5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢

SONY

Digitalni fotoaparat z izmenljivim objektivom ILCE'67OO 06700

Kako uporabljati "Vodnik za pomo¢" [1]

Opombe o uporabi fotoaparata

Previdnostni ukrepi [2]

Posojanje, prenasanje ali odstranjevanje fotoaparata in/ali pomnilniSke
kartice drugim (opombe o varovanju zasebnih podatkov) [3]

Opombe o paketu baterij_in polnjenju baterij [4]

Opombe o pomnilniski kartici [5]

Ciséenje slikovnega senzorja (Sensor Cleaning)_[6]

Ciséenje [7]

Pregled fotoaparata in dobavljenih elementov [8]

Nazivi delov

Sprednja stran [9]

Zadnja stran [10]

Zgornja stran [11]

Stranski pogled [12]
Spodnja stran [13]

Osnovne ikone na zaslonu [14]

Ikone funkcije za upravljanje na dotik [15]
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E PZ 16-50 mm F3.5-5.6 OSS (motoriziran zoom)_[16]

E PZ 16-50 mm F3.5-5.6 OSSII(motoriziran zoom)_[17]
E 18-135 mm F3.5-5.6 OSS [18]

Osnovne funkcije

Plos¢a na dotik [19]

Ikone funkcije za upravljanje na dotik [20]

Izbirno kolesce [21]

Gumb Still/Movie/S&Q in gumb za izbiro nadina [22]

Gumb MENU [23]

Glavni meni (seznam nastavitev zajemanja posnetkov) [24]

Funkcijski gumb Fn [25]

Gumbi C (po meri)_[26]

Gumb DISP (nastavitev prikaza) [27]

Gumb za brisanje [28]

Gumb AF-ON [29]

Gumbi na spredniji in hrbtni strani [30]

Zaslon tipkovnice [31]

Vgrajeni vodnik [32]

Priprava fotoaparata/osnovne funkcije zajemanja posnetkov

Polnjenje paketa baterij

» Vstavljanje/odstranjevanje paketa baterij [33]

« Napajanje baterije z napravo, zdruZljivo s standardom USB-PD [34]
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« Uporaba polnilnika baterij_v tujini [39]

Napajanje iz elektri€ne (stenske) vti€nice [36]

Podprte pomnilniSke kartice [37]

Vstavljanje/odstranjevanje pomnilniSke kartice [38]

Namescéanje/odstranjevanje objektiva [39]

Zacetna nastavitev fotoaparata [40]

Osnovne funkcije zajemanja posnetkov

» Potrditev pred zajemanjem posnetkov [41]

 Fotografiranje (Intelligent Auto) [42]

« Zajemanje videoposnetkov (Intelligent Auto)_[43]

Iskanje funkcij v MENIJU [44]

Uporaba funkcij zajemanja posnetkov

Vsebina tega poglavja [45]

Izbira na¢ina zajemanja posnetkov

« Intelligent Auto [46]

« Scene Selection [47]

« Auto/Scene Selection [48]

« Adjusting_images in the auto mode (My Image Style)_[49]

o Program Auto [50]

» Aperture Priority [51]
o Shutter Priority [52]

o Manual Exposure [53]

» Fotografiranje z dolgo osvetlitvijo [54]
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o BULB Timer Settings [55]
« Shoot Mode (S&Q/Casovni preskok)_[56]

Priro€ne funkcije za snemanje avtoportretnih videoposnetkov in video
dnevnikov

o Self-timer (videoposnetek)_[57]

« Auto Framing Settings [58]

Ostrenje

Izbiranje nacina ostrenja (Focus Mode)_[59]

« lzbiranje obmocja ostrenja (Focus Area)_[60]

» Sledenje objektu (funkcija sledenja)_[61]

o Manual Focus [62]

» Neposredno ro€no ostrenje (DMF)_[63]

Prepoznavanje subjektov

» Ostrenje s funkcijami prepoznavanija subjektov [64]

« Subject Recog. in AF (fotografija/videoposnetek)_[65]

« Recognition Target (fotografija/videoposnetek)_[66]

« Recog Trgt Select Set (fotografija/videoposnetek) [67]

» Right/Left Eye Select (fotografija/videoposnetek) [68]

« Sbj_Recog Frm Disp. (fotografija)_[69]
« Sbj_Recog Frm Disp. (videoposnetek)_[70]

« Face Memory (fotografija/videoposnetek)_[71]

» Regist. Face Priority (fotografija/videoposnetek)_[72]

« lzbira osebe za sledenje (Select Face to Track) [73]

Uporaba funkcij ostrenja
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o Focus Standard [74]

« Prilagajanje nastavitev obmocja ostrenja glede na poloZaj fotoaparata
(vodoravno/navpi¢no)_(Switch V/H AF Area) [75]

» Registriranje trenutnega obmocja ostrenja (AF Area Registration) [76]

 Brisanje registriranega obmocja samodejnega ostrenja (Del. Regist. AF Area) [77]

» Focus Area Limit (fotografija/videoposnetek)_[78]

« Circ. of Focus Point (fotografija/videoposnetek)_[79]

o AF Frame Move Amt (fotografija/videoposnetek) [80]

» Focus Area Color (fotografija/videoposnetek) [81]

o AF Area Auto Clear [82]

» Area Disp. dur Tracking_[83]
o AF-C Area Display [84]

« Phase Detect. Area [85]

o AF Tracking_Sensitivity [86]
o AF Transition Speed [87]

« AF Subj. Shift Sensitivity [88]
o AF Assist [89]

o AF/MF Selector [90]

 Full Time DMF [91]

o AF w/ Shutter [92]

« AF On [93]

« Focus Hold [94]

« Pre-AF [95]

o Priority Set in AF-S [96]

o Priority Set in AF-C [97]

o AF llluminator [98]

o Aperture Drive in AF [99]

o AF in Focus Mag. [100]
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« Auto Magnifier in MF [101]

« Focus Magnifier [102]

» Focus Magnif. Time (fotografija/videoposnetek)_[103]

« Initial Focus Mag. (fotografija)_ [104]
o Initial Focus Mag. (videoposnetek) [105]
« Focus Map [106]

« Peaking Display [107]

Prilagajanje na€inov osvetlitve/merjenja

« Exposure Comp. (fotografija/videoposnetek)_[108]

« Prikaz histograma [109]

« Exposure step (fotografija/videoposnetek)_[110]

« Exposure Std. Adjust (fotografija/videoposnetek)_[111]

« D-Range Optimizer (fotografija/videoposnetek) [112]

« Metering_ Mode (fotografija/videoposnetek)_[113]
» Face Priority in Multi Metering_(fotografija/videoposnetek) [114]

» Spot Metering Point (fotografija/videoposnetek) [115]
« AE lock [116]

« AEL w/ Shutter [117]

o Auto Slow Shutter [118]

o Zebra Display [119]

Izbira ob¢utljivosti ISO

« 1SO (fotografija/videoposnetek) [120]

« 1SO Range Limit (fotografija/videoposnetek) [121]
o ISOAUTO Min. SS [122]

Izravnava beline
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« White Balance (fotografija/videoposnetek) [123]

« Zajemanje standardne bele barve za izravnavo beline (izravhava beline po meri)
[124]
 Priority Set in AWB (fotografija/videoposnetek) [125]

o Shutter AWB Lock [126]
» Shockless WB [127]

Nastavitev zajemanja posnetkov Log

« Zajemanje posnetkov Log [128]
» Log_Shooting Setting [129]

« Select LUT [130]

« Manage User LUTs [131]

o Display LUT [132]

Dodajanje ucinkov slikam

» Creative Look (fotografija/videoposnetek) [133]

 Picture Profile (fotografija/videoposnetek)_[134]
« Soft Skin Effect (fotografija/videoposnetek)_ [135]

Zajemanje posnetkov z nacini fotografiranja (neprekinjeno
fotografiranje/samosprozilec)

o Drive Mode [136]

« Cont. Shooting [137]

» Self-timer(Single)_[138]
o Self-timer(Cont)_ [139]
o Cont. Bracket [140]

« Single Bracket [141]

« Indikator pri fotografiranju s kadriranjem[142]
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« Focus Bracket [143]

o WB bracket [144]

« DRO Bracket [145]

» Bracket Settings [146]

Self-timer (videoposnetek)_[147]

Interval Shoot Func. [148]

Nastavitev kakovosti slike in formata zapisovanja

» File Format (fotografija) [149]

« RAW File Type [150]

« JPEG/HEIF Switch [151]

« JPEG Quality/HEIF Quality [152]

« JPEG Image Size/HEIF Image Size [153]
« Aspect Ratio [154]

o HLG Still Image [155]

» Color Space [156]

» File Format (videoposnetek) [157]

» Movie Settings (videoposnetek)_[158]
o S&Q Settings [159]

« Time-lapse Settings [160]
o Proxy Settings [161]
» Vidno polje [162]

Uporaba funkcij za upravljanje na dotik

Touch Operation [163]
Touch Panel/Pad [164]
Touch Panel Settings [165]
Touch Pad Settings [166]
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» Ostrenje z upravljanjem na dotik (Touch Focus)_[167]

« Zacetek sledenja z upravljanjem na dotik (Touch Tracking)_[168]

« Zajemanje posnetkov z upravljanjem na dotik (Touch Shutter) [169]

» Prilagajanje osvetlitve z upravljanjem na dotik (Touch AE)_[170]

Nastavitve zaklopa

« Silent Mode Settings (fotografija/videoposnetek) [171]
o Shutter Type [172]
o e-Front Curtain Shut. [173]

« Release w/o Lens (fotografija/videoposnetek)_[174]

» Release w/o Card [175]

« Anti-flicker Set. [176]

» Razlike med funkcijama [Anti-flicker Shoot.].in [Var. Shutter] [177]

Uporaba zooma

« Funkcije zooma, ki so na voljo v tem izdelku [178]

» Clear Image Zoom/Digital Zoom (Zoom)_[179]

« Zoom Range (fotografija/videoposnetek)_[180]

« Custom Key Z. Speed (fotografija/videoposnetek) [181]

« Remote Zoom Speed (fotografija/videoposnetek) [182]

e VeC o merilu zooma [183]

o Zoom Ring Rotate [184]

Uporaba bliskavice

» Uporaba bliskavice (naprodaj_posebej) [185]
« Flash Mode [186]
o Flash Comp. [187]

o Exp.comp.set [188]
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o Wireless Flash [189]

« Red Eye Reduction [190]

o FEL lock [191]

o External Flash Set. [192]

« Reg. Flash Shooting Set [193]

ZmanjSevanje zamegljenosti

SteadyShot (fotografija) [194]
SteadyShot (videoposnetek)_ [195]
SteadyShot Adjust. (fotografija/videoposnetek)_ [196]

Goris¢na razdalja SteadyShot (fotografija/videoposnetek) [197]

Lens Compensation (fotografija/videoposnetek) [198]

Odpravljanje Sumov

o Long Exposure NR [199]
e High ISO NR [200]

Nastavitev prikaza zaslona med zajemanjem posnetkov

« Shoot Mode Sel. Screen [201]
« Auto Review (fotografija) [202]

« Remain Shoot Display (fotografija)_[203]

« Grid Line Display (fotografija/videoposnetek) [204]

o Grid Line Type (fotografija/videoposnetek)_[205]
« Live View Display Set. [206]

« Aperture Preview [207]

« Shot. Result Preview [208]
 Bright Monitoring_[209]

« Emphasized REC Display [210]
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« Marker Display [211]

o Gamma Display Assist [212]

o Gamma Disp. Assist Typ. [213]

Snemanje zvoka videoposnetka

« Audio Recording [214]
Audio Rec Level [215]
Audio Out Timing_[216]
Wind Noise Reduct. [217]
Shoe Audio Set. [218]

Nastavitve TC/UB

. TC/UB [219]
. TC/UB Disp. Setting [220]

Pretakanje videa in zvoka v zivo

« USB Streaming_(videoposnetek) [221]

Prilagajanje fotoaparata
Vsebina tega poglavja [222]

Funkcije za prilagajanje fotoaparata [223]

Dodeljevanje pogosto uporabljenih funkcij obi€ajnim in izbirnim gumbom
(Custom Key/Dial Set.) [224]

Zacasno spreminjanje funkcij_ izbirnega gumba (My Dial Settings)_[225]

Registracija in priklic nastavitev fotoaparata

o Camera Set. Memory [226]
« Recall Camera Setting [227]
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» Dodeljevanje nastavitev zajemanja posnetkov tipki po meri (Reg. Custom Shoot
Set) [228]

Dodeljevanje pogosto uporabljenih funkcij funkcijskemu meniju

o Fn Menu Settings [229]

Registracija pogosto uporabljenih funkcij za meni My Menu

« Add Iltem [230]

o Sort Item [231]

o Delete Item [232]

» Delete Page [233]

« Delete All [234]

o Display From My Menu [235]

Lo€eno prilagajanje nastavitev fotoaparata za fotografije in videoposnetke

« Different Set for Still/Mv [236]

Prilagajanje funkcij izbirnega gumba

o Av/Tv Rotate [237]
o Dial / Wheel Lock [238]

Snemanje videoposnetkov s pritiskom sprozila

o REC w/ Shutter (videoposnetek)_ [239]

Nastavitve zaslonal/iskala

» Select Finder/Monitor [240]
« Monitor Flip Direction [241]
» DISP (Screen Disp)_Set (Monitor/Finder)_[242]
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Ogled
Vsebina tega poglavja [243]
Ogled slik

« Predvajanje fotografij [244]

» Povecanje predvajane slike (Enlarge Image)_[245]

« Enlarge Initial Mag. [246]

« Enlarge Initial Position [247]

« Samodejno obra€anje posnetih slik (Display Rotation) [248]

» Predvajanje videoposnetkov [249]

« Volume Settings [250]

o 4ch Audio Monitoring_(videoposnetek)_[251]

« Predvajanje slik z diaprojekcijo (Slide Show)_[252]
o Cont. Play for Interval [253]
« Play Speed for Interval [254]

Spreminjanje prikaza slik

» Predvajanje slik na zaslonu s kazalom slik (Image Index)_[255]

« Preklapljanje med fotografijami in videoposnetki (View Mode)_[256]

« Display as Group [257]

» Disp Specified Time Img. [259]

Nastavitev nacina za preklapljanje med fotografijami (Image Jump Setting)
[260]

Zascita posnetih slik (Protect) [261]

Dodajanje informacij slikam
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» Rating [262]
« Rating Set(Custom Key)_[263]
« Obracanje slike (Rotate)_[264]

Crop [265]

Zajemanje fotografij iz videoposnetka

» Photo Capture [266]
o JPEG/HEIF Switch (Photo Capture) [267]

Brisanje slik

 Brisanje vec€ izbranih slik (Delete) [268]

» Delete pressing_twice [269]
« Delete confirm. [270]

Ogled slik prek televizorja

« Ogled slik na televizorju prek kabla HDMI [271]

Spreminjanje nastavitev fotoaparata

Nastavitve pomnilniske kartice

o Format [272]
« Recover Image DB (fotografija/videoposnetek)_ [273]

« Display Media Info. (fotografija/videoposnetek) [274]

Nastavitve datotek

 File/Folder Settings [275]
o Select REC Folder [276]
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o Create New Folder [277]
« File Settings [278]

» Copyright Info [279]
« Write Serial Number (fotografija/videoposnetek)_[280]

Omrezne nastavitve

o Wi-Fi Connect [281]

o WPS Push [282]

o Access Point Set. [283]

« Wi-Fi Frequency Band (modeli, ki podpirajo 5 GHz)_[284]
« Display Wi-Fi Info. [285]

« SSID/PW Reset [286]

» Nastavitve Bluetooth [287]

o Bluetooth Rmt Ctrl [288]

« Wired LAN (USB-LAN) [289]
« USB-LAN/Tethering [290]

« Airplane Mode [291]

« Edit Device Name [292]

« Uvoz korenskega potrdila v fotoaparat (Import Root Certificate)_[293]
» Access Authen. Settings [294]

o Access Authen. Info [295]

« Wi-Fi Direct Settings [296]

o Reset Network Set. [297]

Nastavitve iskala/zaslona

« Monitor Brightness [298]
« Viewfinder Bright. [299]
» Finder Color Temp. [300]
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» Finder Frame Rate (fotografija) [301]

Nastavitve vklopa

« Auto Monitor OFF (fotografija)_[302]
o Power Save Start Time [303]
o Power Save by Monitor [304]
o Auto Power OFF Temp. [305]

« Display Quality (fotografija) [306]

Nastavitve USB

o USB Connection Mode [307]
o USB LUN Setting [308]
o USB Power Supply [309]

Nastavitve zunanjega izhoda

HDMI Resolution [310]

HDMI Output Settings (videoposnetek) [311]
HDMI Info. Display [312]

CTRL FOR HDMI [313]

Splosne nastavitve

« Language [314]
» Area/Date/Time Setting [315]
o« NTSC/PAL Selector [316]

o Audio signals [317]

« Video Light Mode [318]

« Auto Pixel Mapping_[319]

» Pixel Mapping_[320]
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» Version [321]

« Display Serial Number [322]
» Privacy Notice [323]

» Screen Reader (samo pri nekaterih modelih)_[324]

« Certification Logo (samo pri nekaterih modelih) [325]
» Save/Load Settings [326]

« Setting Reset [327]

Funkcije, ki so na voljo s pametnim telefonom

Funkcije, ki so na voljo s pametnim telefonom (Creators' App)._[328]

Seznanjanje fotoaparata s pametnim telefonom (Smartphone Connection)
[329]

Uporaba pametnega telefona kot daljinskega upravljalnika

« Uporaba pametnega telefona kot daljinskega upravljalnika [330]

o Remote Shoot Setting [331]

Prenasanje slik v pametni telefon

» Select on Cam & Send (prenos v pametni telefon)_[332]

» Reset Transfer Status (prenos v pametni telefon) [333]

Povezovanje, ko je fotoaparat izklopljen

o Cnct. while Power OFF (pametni telefon) [334]

Branje informacij o lokaciji iz pametnega telefona [335]

Uporaba racunalnika

Priporoéeno racunalnisko okolje [336]
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Povezovanje/prekinitev povezave med fotoaparatom in racunalnikom

» Povezovanje fotoaparata z raCunalnikom [337]

» Prekinitev povezave med fotoaparatom in raCunalnikom [338]

Upravljanje in urejanje slik v raGunalniku

« Uvod v programsko opremo za racunalnik (Imaging_ Edge Desktop/Catalyst)_[339]

o Uvazanije slik v raCunalnik [340]

Upravljanje fotoaparata prek racunalnika

« Upravljanje fotoaparata prek racunalnika (PC Remote Function) [341]

« Remote Shoot Setting [342]

USB Streaming_ (videoposnetek) [343]

Uporaba storitve v oblaku

Creators’ Cloud [344]

Ustvarjanje ra€una za storitev Creators' Cloud in povezava fotoaparata z
racunom (Cloud Connection)_[345]

Prikaz informacij_ o povezavi z oblakom (Cloud Information)_[346]

Prikaz informacij o povezavi z oblakom (Creators’ Cloud)_[347]

Dodatek

Dodatna zvoéna oprema, zdruzljiva z veévmesniskim nastavkom [348]

Adapter z nastavkom

o Adapter z nastavkom [349]
« Adapter z nastavkom LA-EA3/LA-EAS5 [350]
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» Adapter z nastavkom LA-EA4 [351]

Komplet z vmesnikom za ve¢ baterij [352]

Cas delovanja baterije in Stevilo posnetkov, ki jih je mogoée zajeti [353]

Stevilo posnetkov, ki jih je mogoée zajeti [354]

Cas zajemanja videoposnetkov [355]

Seznam ikon na zaslonu

« Seznam ikon na zaslonu za fotografiranje [356]

« Seznam ikon na zaslonu za zajemanje videoposnetkov [357]

« Seznam ikon na zaslonu za predvajanje [358]

Tehni€ni podatki [359]

Blagovne znamke [360]

Licenca [361]

V primeru tezav

Odpravljanje tezav [362]

Opozorilna sporoéila [363]

Kako uporabljati "Vodnika za pomoc¢"

~n

"Vodnik za pomocC" vsebuje spletna navodila za uporabo, ki so oblikovana tako, da opisujejo
funkcije in nacine uporabe fotoaparata. V "Vodniku za pomoc" poiscite informacije, ki jih
potrebujete, da boste lahko uporabljali vse, kar nudi fotoaparat.

(Zasloni "Vodnika za pomoc", prikazani na tej strani, sluzijo samo kot referenca. Lahko se
razlikujejo od dejanskega prikaza na zaslonu vasega modela.)

Namig
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Navodila za zaCetek uporabe "Vodnika za pomoc¢", ki so priloZzena fotoaparatu, opisujejo osnovne
nacine uporabe in previdnostne ukrepe pri uporabi. Navodila za zaCetek uporabe "Vodnika za

pomoc¢" uporabljajte skupaj z "Vodnikom za pomoc¢".

lkone, ki so uporabljene v "Vodniku za pomoc¢"

m : elementi menija, ki so prikazani v nacinih zajemanja posnetkov.

n : elementi menija, ki so prikazani v na€inih snemanja videoposnetkov ter nacinih
snemanja poc¢asnih/hitrih posnetkov
En : elementi menija, ki so prikazani v nacinih fotografiranja, nacinih snemanja

videoposnetkov ter v nac€inih snemanja poc¢asnih/hitrih posnetkov
Za podrobnosti o razmerju med posameznim nacinom zajemanja posnetkov in menijem glejte
"gumb MENU".

Iskanje zelenih informacij

Nacin A: Iskanje po kljuéni besedi

Vnesite iskalno kljuéno besedo ("izravnava beline", "obmocdje ostrenja" itd.) in uporabite seznam
iskalnih zadetkov, da odprete stran z opisom, ki si jo Zelite ogledati. Ce vnesete dve ali ved
klju€nih besed tako, da jih loCite s presledki, lahko iSCete strani, ki vsebujejo vse vnesene
kljuCne besede.

Nacin B: Ogled kazala vsebine
Za prikaz strani z opisom izberite naslov v kazalu vsebine.

Zaslon, prikazan v racunalniku

e (A

el Franr

Zaslon, prikazan v pametnem telefonu
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bvbread it | wrmn

Nacin C: Iskanje funkcij v MENIJU

Ce zelite iskati informacije in jih hkrati primerjati z zaslonom MENIJA fotoaparata, uporabite
stran "Iskanje funkcij v MENIJU". I1zberite element MENIJA s seznama, da se neposredno odpre
stran z opisom.

Ly Do ol Bel

(<

gEgEaEEE R

Ogled informacij o sorodnih funkcijah

Razdelek "Sorodna tema" na dnu vsake strani navaja poglavja, ki vsebujejo informacije,
sorodne tem, ki so trenutno prikazane. Za poglobljeno razumevanje vsebine na trenutno
prikazani strani, glejte tudi navedena poglavja.
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D MEv - [Sameia Settiagad] - [Fores Made] - [Mamial
Fares],
‘Wb n yom rodsbe e Pocewing risg, e lomus dissanos

disglayed =n tha scraen

) Pooun the shulbar batbar Pally dewm 52 shast e image.

Tiskanje vseh strani "Vodnika za pomoc¢"

Ce Zelite natisniti vse strani, izberite gumb [* PDF za tiskanje] v zgornjem desnem kotu
zacCetne strani. Ko se prikaze datoteka PDF, uporabite meni za tiskanje v spletnem brskalniku,
da jo natisnete.

Ta funkcija v nekaterih jezikih ni na voljo.

.......

Tiskanje samo trenutno prikazane strani (samo v racunalniku)

Ce zelite natisniti samo trenutno prikazano stran, izberite gumb [ L) Natisni] na vrhu strani. Ko
se prikaze okno za tiskanje, izberite tiskalnik.

: =

L A REE- T

-ﬂ HERY — (Camers Bellmgil] — [Fotas Hada ]| — [Man sal
Frman]

'B Whan you retsis the fecusing ring, the fBeous divtascs i

duplaped os the sowen.

'ﬂ Fross ths shutier button luly down to shoat en ey,
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[2] Opombe o uporabi fotoaparata

Previdnostni ukrepi

Glejte tudi razdelek "Opombe o uporabi" v navodilih za zaCetek uporabe (priloZzena) za ta
izdelek.

Uporabljamo okolju prijazne materiale embalaze

Za fotoaparat in priloZeno dodatno opremo smo uporabili okolju prijazne materiale embalaze.
Zaradi znacilnosti embalaznih materialov upostevajte naslednje tocke.

Na fotoaparatu ali priloZeni dodatni opremi je lahko nekaj praska ali podobne snovi. V tem
primeru ga pred uporabo odstranite s komercialno dostopnim pihalnikom ali papirjem za
CisCenje.

Materiali embalaze se bodo s stalno uporabo obrabili. Ce izdelek nosite tako, da ga drzite za
embalazo, bodite previdni.

Glede tehniénih podatkov, opisanih v tem priro€niku

Podatki o zmogljivosti in specifikacijah v tem priro¢niku so podani glede na obi¢ajno
temperaturo okolja 25 °C, razen kjer je navedeno drugace.

Za paket baterij so podatki podani glede na paket baterij, ki je bil napolnjen v celoti, dokler ni
luCka za polnjenje ugasnila.

Delovna temperatura

Snemanje v zelo hladnih ali vroCih okoljih s temperaturami zunaj razpona delovnih
temperatur ni priporocljivo.

Pri visokih temperaturah okolja se temperatura fotoaparata hitro dvigne.

Ce temperatura fotoaparata naraste, se lahko kakovost slike zmanj$a. Priporotamo, da pred
nadaljnjim snemanjem pocCakate, da se temperatura fotoaparata zniza.

Glede na temperaturo fotoaparata in baterije fotoaparat morda ne bo mogel snemati
videoposnetkov ali pa se bo samodejno izklopil, da se tako zavaruje pred poSkodbami.
Preden se izklopi ali ko snemanje videoposnetkov ni ve¢ mogocCe, se na zaslonu fotoaparata
prikaZe sporocilo. V tem primeru ne vklapljajte fotoaparata in poCakajte, da se temperatura
fotoaparata in baterije zniza. Ce vklopite fotoaparat, ne da bi pred tem po&akali, da se
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fotoaparat in baterija dovolj ohladita, se bo fotoaparat morda znova izklopil ali pa snemanje
videoposnetkov ne bo mogoce.

Opombe glede dolgotrajnejSega snemanja ali snemanja
videoposnetkov 4K

Med uporabo se fotoaparat in baterija lahko segrejeta. Ne gre za okvaro.
Cas snemanja je lahko pri nizkih temperaturah krajsi, zlasti pri videoposnetkih 4K. Segrejte
baterijo ali jo zamenjajte z novo.

Opombe glede predvajanja videoposnetkov v drugih napravah

Videoposnetke XAVC HS in XAVC S lahko predvajate samo z zdruzljivimi napravami.

Opombe glede snemanjal/predvajanja

Pred zaCetkom snemanja preverite, ali fotoaparat pravilno deluje, tako da ustvarite
preizkusni posnetek.

Predvajanje fotografij, posnetih z izdelkom, ni zagotovljeno v drugih napravah. Predvajanje
fotografij, ki so bile posnete ali urejene z drugo opremo, s tem izdelkom ni zagotovljeno.
Podjetje Sony ne daje nobenih jamstev v primeru napak pri snemaniju ali izgub ali poSkodb
posnetih fotografij ali zvo¢nih podatkov zaradi okvare fotoaparata ali zapisovalnih medijev
ipd. Priporo€amo, da pomembne podatke varnostno kopirate.

S formatiranjem pomnilniSke kartice izbriSete vse podatke na njej, njihova obnovitev pa ni
mogoca. Pred formatiranjem podatke kopirajte v racunalnik ali drugo napravo.

Da fotoaparat ne bo padel na tla, nanj pritrdite naramni pas.

Ko ta izdelek uporabljate skupaj s stojalom ali ro€ajem, se prepriCajte, da ste fotoaparat
dobro pritrdili.

Opombe o uporabi stojala

Stojalo uporabljajte z vijakom, krajSim od 5,5 mm (7/32 palca). Fotoaparata sicer ni mogoce
varno namestiti in ga lahko poskodujete.

Opombe o uporabi pomnilniskih kartic
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Temperatura pomnilniskih kartic se lahko po shranjevanju poveCa. Ne gre za okvaro.

Varnostno kopiranje pomnilniskih kartic

V naslednjih primerih lahko pride do poskodb podatkov. Podatke varnostno kopirajte.

Ko odstranite pomnilniSko kartico, izklopite kabel USB ali izklopite izdelek sredi postopka
branja ali zapisovanja.

Ko pomnilnisSko kartico uporabljate na lokacijah, ki so izpostavljene vplivu staticne elektrike
ali elektricnega Suma.

Napaka datoteke zbirke podatkov

Ce v izdelek vstavite pomnilniko kartico, ki ne vsebuje datoteke zbirke podatkov slik, in ga
vkljucite, izdelek samodejno ustvari datoteko zbirke podatkov slik, pri Eemer uporabi del
zmogljivosti pomnilniSke kartice. Postopek lahko traja dalj Casa in med tem izdelka ne
morete uporabljati.

Ce pride do napake datoteke zbirke podatkov, izvozite vse slike v radunalnik in nato z
izdelkom formatirajte pomnilniSko kartico.

Izdelka ne uporabljajte/shranjujte na spodaj navedenih mestih

V izjemno vrocem, hladnem ali vlaznem okolju

V okolju, kot je na primer vozilo, parkirano na soncu, lahko ohi$je fotoaparata spremeni
obliko, kar lahko povzroci okvaro.

Shranjevanje na neposredni son&ni svetlobi ali v bliZini vira toplote

Onhisje fotoaparata lahko spremeni obliko ali barvo, kar lahko povzroc&i okvaro.

Na lokaciji, ki je podvrzena vibracijam

To lahko povzrocCi okvare in nezmoznost snemanja podatkov. Poleg tega lahko snemalni
medij postane neuporaben, posneti podatki pa se lahko pokvarijo.

V blizini mo€nega sevanja.

Na pescenih ali pradnih mestih

Pazite, da v notranjost izdelka ne zaide pesek ali prah. To lahko povzroci okvaro, ki je v
nekaterih primerih ni mogoce odprauviti.

Na mestih z visoko vlago

To lahko povzro€i pojav plesni na objektivu.

Na podrocjih, kjer se oddajajo mocni radijski valovi ali radiacija

Snemanje in predvajanje morda ne bo delovalo pravilno.
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Kondenzacija viage

Ce izdelek prenesete s hladnega na toplo mesto, se lahko na ohisju in v notranjosti izdelka
nabere kondenzacijska vlaga. Kondenzacija vlage lahko povzroci okvaro.

Da preprecite nabiranje vlage, ko izdelek prinesete neposredno iz hladnega v toplo okolje,
izdelek najprej polozite v plasticno vrec€ko, ki jo nato nepredusno zaprite, da preprecite vdor
zraka. PocCakaijte priblizno eno uro, da se temperatura izdelka izenaci s temperaturo okolice.
Ce pride do kondenzacije vlage, izdelek izklopite in po&akajte priblizno pol ure, da vlaga
izhlapi. Ce boste poskusili snemati z vlago v objektivu, ne boste mogli posneti giste slike.

Previdnostni ukrepi pri prenasanju

Ne drzite oziroma ne stiskajte premo¢no spodaj navedenih delov, €e je fotoaparat opremljen
Z njimi:

Objektiv

Premicni zaslon

Premicna bliskavica
Premicno iskalo

Fotoaparata ne prenasajte s pritrjenim stojalom. V nasprotnem primeru lahko odprtina
vtiCnice za stojalo poci.

Ce hranite fotoaparat v Zepu na zadniji strani hla¢ ali krila, pazite, da se ne usedete nanjo,
saj lahko pride do okvare ali posSkodb.

Opombe o ravnanju z izdelkom

Ceprav je ta fotoaparat zasnovan in izdelan tako, da je za&giten proti prahu in kapljam,
vdora prahu ali vodnih kapelj ni mogoce popolnoma preprediti.

Preden kabel namestite v prikljuCek, preverite, kako je priklju¢ek obrnjen. Nato kabel ravno
prikljuCite. Kabla ne prikljuCujte ali odstranjujte na silo. Tako lahko poSkodujete prikljuCek.
Fotoaparat uporablja magnetne dele, vkljucno z magneti. Ne postavljajte predmetov,
obcutljivih na magnetno silo, vkljuéno z banénimi karticami in disketami, v blizino
fotoaparata.

Posneta fotografija se lahko razlikuje od slike, prikazane na zaslonu pred fotografiranjem.

O shranjevanju
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Za fotoaparate z vgrajenimi objektivi
Ko ne uporabljate fotoaparata, vedno namestite pokrov objektiva. (Samo za modele s
priloZenim pokrovom objektiva.)
Za fotoaparat z izmenljivimi objektivi
Kadar fotoaparata ne uporabljajte, vedno namestite sprednji pokrov objektiva ali pokrov
ohi$ja. Da preprecite vdor prahu in umazanije v fotoaparat, odstranite prah s pokrova ohigja,
preden ga namestite na fotoaparat.
Ce je fotoaparat po uporabi umazan, ga odistite. Voda, pesek, prah, sol itd. v fotoaparatu
lahko povzrocijo okvaro.

Opomba o uporabi objektivov

Pri uporabi objektiva z motoriziranim zoomom bodite previdni, da vam objektiv ne stisne
prstov ali se vanj ne zataknejo drugi predmeti. (Samo za modele s funkcijo motoriziranega
zooma ali za fotoaparate z izmenljivimi objektivi.)

Ce morate fotoaparat postaviti na vir svetlobe, kot je sonéna svetloba, namestite pokrov
objektiva na fotoaparat. (Samo za modele s prilozenim pokrovom objektiva ali za
fotoaparate z izmenljivimi objektivi.)

Ce sonéna svetloba ali drug vir moéne svetlobe vstopi v fotoaparat skozi objektiv, se lahko
znotraj fotoaparata fokusira ter povzrocCi dim ali ogenj. Ko shranjujete fotoaparat, objektiv
pokrijte s pokrovom objektiva. Pri fotografiranju z osvetlitvijo do zadaj, poskrbite, da bo
sonce dovolj oddaljeno od vidnega polja. Upostevajte, da lahko do nastanka dima ali ognja
pride tudi, Ce je vir svetlobe nekoliko oddaljen od vidnega polja.

Objektiva ne izpostavljajte Zarkom, kot so laserski. PoSkodujejo lahko slikovni senzor in
povzrocijo okvaro fotoaparata.

Ce je objekt preblizu, se na sliki lahko prikaZe prah ali prstni odtisi, ki so na objektivu.
Objektiv obriSite z mehko krpo ali podobnim.

Opombe o bliskavici (samo za modele z bliskavico)

Ne postavljajte prstov v blizino bliskavice. Del, ki oddaja svetlobo, je lahko vroc.

S povrsine bliskavice odstranite vso umazanijo. Umazanija na povrsini bliskavice se lahko
osmodi ali vzge zaradi toplote, proizvedene z emisijo svetlobe. Ce je na bliskavici umazanija
ali prah, jo oCistite z mehko krpo.

Po koncu uporabe bliskavico povrnite v zaCetni polozaj. Predel bliskavice mora biti do konca
poklopljen. (Samo za modele s premi¢no bliskavico)

Opombe o veévmesniSkem nastavku (samo za modele z
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vec¢vmesniskim nastavkom)

Kadar na prikljuCek za dodatno opremo namescate ali odstranjujete dodatno opremo, na
primer zunanjo bliskavico, najprej IZKLOPITE napravo. Pri prikljuCevanju dodatne opreme
se prepriCajte, da je trdno pritrjena na fotoaparat.

Ne uporabljajte prikljucka za dodatno opremo skupaj z bliskavico, ki je na voljo v trgovinah
in uporablja napetost 250 V ali ve€ oziroma je njena polarnost nasprotna polarnosti
fotoaparata. To lahko povzroci okvaro.

Opombe o iskalu in bliskavici (samo za modele z iskalom ali
bliskavico)

Poskrbite, da prst ne bo v napoto, ko boste pritiskali iskalo ali bliskavico. (Le za modele s
premi¢nim iskalom ali premi¢no bliskavico.)

Ce v iskalo ali bliskavico zaide voda, prah ali pesek, lahko pride do okvare. (Le za modele s
premicnim iskalom ali premi¢no bliskavico.)

Opombe o iskalu (samo za modele z iskalom)

Pri fotografiranju z iskalom lahko obcutite naprezanje oc€i, utrujenost, potovalno slabost ali
slabost. Priporo€amo, da med fotografiranjem z iskalom redno pocivate.

Ce obéutite nelagodje, prenehajte uporabljati iskalo, dokler se po&utje ne izbolj$a, in se po
potrebi posvetujte z zdravnikom.

Ceprav je iskalo izdelano z visoko natanéno tehnologijo za 99,99 % ali ve& uginkovitih
slikovnih pik, se lahko pojavijo ¢rne pike, morda pa tudi ne bodo izginile bele, rdeCe, modre
in zelene pike. Ne gre za okvaro. Teh pik ni na posnetku.

Ne pritiskajte iskala na silo, ko je okular izvlecen. To lahko povzroci okvaro. (Le za modele s
premicnim iskalom in okularjem, ki se ga da izvleci.)

Ce med gledanjem v iskalo obra&ate fotoaparat ali spreminjate smer gledanja, je lahko slika
v iskalu popacena ali pa se lahko barva spremeni. To je znacilnost objektiva ali prikazne
naprave in ne pomeni okvare. Priporo€amo, da med fotografiranjem gledate v srediSce
obmocja iskala.

Slika bo morda ob kotih iskala rahlo popagena. Ne gre za okvaro. Ce Zelite preveriti vse
podrobnosti celotne kompozicije, lahko uporabite tudi zaslon.

Ce fotoaparat uporabljate na hladnem mestu, bo slika lahko videti razvleéeno. Ne gre za
okvaro.

Iskala ne izpostavljajte neposredno zarkom, kot so laserski. PoSkodujejo lahko notranjost
iskala in povzrocijo okvaro fotoaparata.
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Opombe glede zaslona

Ceprav je zaslon izdelan z visoko natanéno tehnologijo za 99,99 % ali veé uginkovitih
slikovnih pik, se lahko pojavijo ¢rne pike, morda pa tudi ne bodo izginile bele, rdeCe, modre
in zelene pike. Ne gre za okvaro. Teh pik ni na posnetku.

Ne pritiskajte na zaslon. Zaslon se lahko razbarva, zaradi Cesar lahko pride do okvare.

Ce so na zaslonu kapljice vode ali druga tekogina, ga obrisite z mehko krpo. Ce zaslon
ostane moker, se lahko povrSina spremeni ali se njena kakovost poslabsa. To lahko povzroci
okvaro izdelka.

Ce fotoaparat uporabljate na hladnem mestu, bo slika lahko videti razvleéeno. Ne gre za
okvaro.

Ko priklopite kable na prikljuCke na fotoaparatu, je razpon vrtenja zaslona lahko omejen.

Opombe o slikovhem senzorju

Pri fotografiranju z nizko obcutljivostjo ISO se lahko oznaCena obmocja na slikah posnamejo kot
¢rna obmodja, e fotoaparat usmerite v vir zelo moc¢ne svetlobe.

Opombe o zaséiti pred vetrom (samo pri modelih z zas¢ito pred
vetrom)

Zascita pred vetrom, ki je dalj Casa shranjena na mestu, izpostavljenem neposredni soncni
svetlobi ali v blizini grelne naprave, se lahko razbarva. Tekstura in naklon dlak zascite se
lahko spremenita glede na razmere med uporabo in shranjevanjem ter obrabo.

Dlacice za&cite pred vetrom lahko odpadejo, Ce jih krtacite ali mo¢no vleCete.

Ce se za$gita pred vetrom zmogi ali umaze, je ne odstranite z nastavka za3gite pred vetrom.
Obrisite jo z mehko, suho krpo in posusite v senci.

Zdruzljivost slikovnih podatkov

Ta izdelek je skladen z globalnim standardom DCF (Design rule for Camera File system), ki ga
je vzpostavilo zdruzenje JEITA (Japan Electronics and Information Technology Industries
Association).

Storitve in programska oprema, ki jih ponujajo druga podjetja
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Za omrezne storitve, vsebine in [operacijski sistem in] programsko opremo tega izdelka lahko
veljajo posamezni pogoji in dolocila. Izdelek se lahko kadarkoli spremeni, prekine ali opusti.
MogocCe boste morali placati stroSke, opraviti registracijo in posredovati informacije o kreditni
kartici.

Opombe o povezovanju z internetom

Pri povezovanju z brezzi¢nim omrezjem LAN se ta fotoaparat ne more povezati z dostopno
toCko, pri kateri je uporabljena funkcija WEP ali WPA, kar je metoda za zagotavljanje
varnosti pri morebitnih ranljivostih.

Ta fotoaparat ni omrezna naprava (npr. usmerjevalnik ali komutirano zvezdisce). Mo¢no
priporo€amo povezavo tega fotoaparata z omrezjem, ki ga je mogoce pravilno konfigurirati
in upravljati za zas¢ito pred napadi, ki temeljijo na omrezju, kot so napadi DoS (Denial of
Service oz. zavrnitev storitve).

Pri priklopu tega fotoaparata na omrezje ga priklopite prek pravilno konfiguriranega in
upravljanega usmerjevalnika ali pa ga priklopite na vrata LAN z istimi funkcijami, kot jih ima
usmerjevalnik. Ce ga ne priklopite na ta nagin (e ga, na primer, priklopite na brezplaéno
omrezje Wi-Fi), se lahko pojavijo tezave z varnostjo. S pravilno konfiguracijo usmerjevalnika
je zagotovljena zadostna zascita pred napadi DoS ali prenehanjem delovanja naprav v
omrezju. Ce opazite kakrsno koli nenormalnost, fotoaparat takoj izklopite iz omrezja.

Opombe o varnosti

Ce moznost [Security] v nastavitvah brezziénega omreZja LAN fotoaparata nastavite na
[None] in fotoaparat priklopite na dostopno to¢ko, brezzi¢na komunikacija med fotoaparatom
in dostopno to€ko ne bo Sifrirana in tretje osebe v dosegu signala bi lahko prestrezale
vsebino komunikacij. Uporabite funkcijo WPA3 ali WPA2, ki je zanesljivejSa metoda za
zagotavljanje varnosti.

SONY NI ODGOVOREN ZA KAKRSNO KOLI SKODO, Kl JE POSLEDICA NEIZVAJANJA
USTREZNIH VARNOSTNIH UKREPOV V NAPRAVAH ZA PRENOS, ZA ODTEKANJE
PODATKOV, KI SE MU NI MOGOCE IZOGNITI IN DO KATEREGA PRIDE ZARADI
TEHNICNIH LASTNOSTI PRENOSAALI ZA KAKRSNE KOLI DRUGE TEZAVE Z
VARNOSTJO.

Odvisno od okolja uporabe bodo do naprave morda lahko dostopale nepooblas&ene tretje
osebe v omreZju. Pri povezovanju fotoaparata v omrezje se prepri€ajte, da je omrezje
ustrezno zavarovano.

Dodatni pripomogki
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PriporoCeno je, da uporabljate originalno dodatno opremo Sony.
Nekatera dodatna oprema Sony je na voljo samo v dolo€enih drzavah in regijah.

Razpolozljivi modeli in kompleti

Nekateri modeli in kompleti so na voljo samo v doloCenih drzavah in regijah.

[3] Opombe o uporabi fotoaparata

Posojanje, prenasanje ali odstranjevanje fotoaparata

in/ali pomnilniske kartice drugim (opombe o varovanju

zasebnih podatkov)

Na fotoaparat in/ali pomnilnidko kartico se lahko glede na funkcije in nastavitve fotoaparata
zapiSejo pomembne informacije..

Preden fotoaparat in/ali pomnilniSko kartico posodite, prenesete ali odstranite drugim, preberite

naslednje in se prepriCajte, da ste opravili vse postopke.

Opombe o posojanju, prenasanju ali odstranjevanju
fotoaparata drugim

Preden fotoaparat posodite, prenesete ali odstranite drugim, za zas¢ito zasebnih podatkov
opravite naslednje postopke.

Izberite [Setting Reset] — [Initialize].
Ko napravo inicializirate, se izbriSejo naslednje informacije:

obrazi, registrirani v moznosti [?. Face Memory],
korenska potrdila za oblak ter pravilen datum in Cas,
informacije o dostopni tocki,

informacije o avtentikaciji dostopa,

informacije o povezavi z oblakom,
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Opombe o uporabi storitve v oblaku (Creators’ Cloud)

Preden fotoaparat posodite ali ga prodate komu drugemu, se prepricajte, da so informacije o
povezovanju in nastavitve nalaganja ustrezne, tako da ne bo prislo do Skode, kot je nenamerno
nalaganje vsebine fotoaparata v storitev Creators' Cloud tretje osebe. Ce nastavitve niso
ustrezne, naredite naslednje.

Ce boste fotoaparat prodali ali posodili, ga inicializirajte ali prekligite povezavo s storitvijo
Creators' Cloud na njem. Prekli€ite tudi povezavo fotoaparata s storitvijo Creators’ Cloud.
Ce vam je fotoaparat prodan ali posojen, ga inicializirajte ali prekligite povezavo s storitvijo
Creators' Cloud na njem.

Upostevaijte, da je storitev Creators' Cloud na voljo le v dolo€enih drzavah in regijah.

Opombe o posojanju, prenasanju ali odstranjevanju
pomnilniSke kartice drugim

S funkcijo [Format] ali [Delete] v fotoaparatu ali racunalniku ni mogoce povsem izbrisati
podatkov na pomnilniski kartici. Preden pomnilniSko kartico posodite ali prenesete drugim,
priporo€amo, da s programsko opremo za brisanje podatkov popolnoma izbriSete vse podatke
na njej. Ce Zelite pomnilnidko kartico zavregi, priporoéamo, da jo fizi€no unigite.

Opombe o omreznih funkcijah

Ko uporabljate omrezne funkcije, lahko do fotoaparata dostopijo nezelene tretje osebe v
omrezju, odvisno od okolja uporabe. Na primer, do nepooblas¢enega dostopa do fotoaparata
lahko pride v omreZznem okolju, v katerega je povezana druga omrezna naprava ali se lahko
poveZe druga naprava brez dovoljenja. Sony ne odgovarja za morebitno izgubo ali $kodo,
nastalo zaradi povezave v takSna omrezna okolja.

Opombe o funkciji [ §ig Face Memory]

Obrazi, ki jih registrira funkcija [9'. Face Memory], veljajo za biometri¢ne informacije. Preden ta
fotoaparat posodite ali prodate, ga inicializirajte, da preprecite prenos informacij o obrazih,
registriranih prek funkcije ['P‘. Face Memory], k nepredvideni tretji osebi.
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Opombe o informacijah o lokaciji

Ce fotografije ali posnetke, ki ste jih posneli s fotoaparatom, naloZite v splet, ko so podatki o
lokaciji povezani z ustrezno aplikacijo za pametni telefon, lahko po nesreci razkrijete podatke o
lokaciji drugim osebam. Da preprecite drugim osebam dostop do vase lokacije, v ustrezni
aplikaciji izklopite funkcijo [Location Information Linkage].

Opozorilo o avtorskih pravicah

Televizijski programi, filmi, videokasete in druge vsebine so lahko avtorsko zasciteni.
Nepooblas€eno snemanije takih vsebin je lahko v nasprotju z dolocili zakonov o avtorskih
pravicah.

[4] Opombe o uporabi fotoaparata

Opombe o paketu baterij in polnjenju baterij

Opombe o uporabi paketa baterij

Uporabljajte samo originalne pakete baterij podjetja Sony.

Raven napolnjenosti, ki jo prikazuje indikator, v doloCenih pogojih delovanja ali okoljskih
pogojih morda ni pravilna.

Paketa baterij ne izpostavljajte vodi. Paket baterij ni vodoodporen.

Paketa baterij ne puscajte v izjemno vroc€ih okoljih, npr. v avtomobilu ali neposredno na
soncni svetlobi.

Opombe glede polnjenja paketa baterij

Pred prvo uporabo izdelka napolnite (prilozen) paket baterij.

Paket baterij se postopoma prazni, tudi kadar ga ne uporabljate. Paket baterij pred vsako
uporabo napolnite, da ne zamudite priloznosti za dober posnetek.

Ne polnite paketov baterij, ki niso posebej dolo€eni za ta izdelek. To lahko privede do
puscCanja, pregretja, eksplozije, elektricnega udara, opeklin ali poskodb.
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Ob uporabi povsem novega paketa baterij ali paketa baterij, ki se dlje ¢asa ni uporabiljal,
lahko med polnjenjem baterije luCka za polnjenje (CHARGE) hitro utripa. V tem primeru
odstranite paket baterij in ga znova vstavite, da ga napolnite.
Priporo€amo, da paket baterij polnite pri temperaturi od 10 °C do 30 °C. Polnjenje paketa
baterij pri temperaturah zunaj tega obsega morda ne bo pravilno.
Delovanja ni mogoce zagotoviti za vse zunanje napajalnike.
Ko je polnjenje dokoncano, izklju€ite omrezni napajalnik iz stenske vtiCnice (omrezne
vtiénice) ali odklopite kabel USB iz fotoaparata. Ce tega ne storite, lahko pride do krajSega
Casa delovanja baterije.
Paketa baterij, ki ga ne uporabljate, ne polnite neprekinjeno ali veckrat, ¢e je Zze povsem ali
skoraj napolnjen. Tako se lahko poslabSa zmogljivost baterij.
Ce lugka za polnjenje na izdelku med polnjenjem utripa, odstranite paket baterij, ki se polni,
nato pa isti paket ustrezno vstavite nazaj v izdelek. Ce lugka za polnjenje znova utripa, je
baterija morda okvarjena ali pa vstavljeni paket baterij ni ustrezne vrste. Preverite, ali je
paket baterij ustrezne vrste.
Ce je paket baterij ustrezne vrste, ga odstranite, zamenjajte z novim ali drugim paketom ter
preverite, ali se na novo vstavljena baterija pravilno polni. Ce se na novo vstavljena baterija
pravilno polni, je bila prejSnja morda okvarjena.
Ce luéka za polnjenje med polnjenjem paketa baterij v fotoaparatu utripa, to pomeni, da se
je polnjenje zaCasno zaustavilo in je v stanju pripravljenosti. Polnjenje se zaustavi in
samodejno preide v stanje pripravljenosti, ko je temperatura zunaj obsega priporoCene
delovne temperature. Ko se temperatura vrne v ustrezni obseg, se polnjenje nadaljuje in
luCka za polnjenje znova zasveti.

Indikator stanja baterije

Na zaslonu je prikazan indikator preostale ravni napolnjenosti baterije. Indikator prikaze
pravilno raven napolnjenosti po priblizno eni minuti.

Raven napolnjenosti, ki jo prikazuje indikator, v doloCenih pogojih delovanja ali okoljskih
pogojih morda ni pravilna.

Ce se na zaslonu ne prikaze indikator stanja baterije, ga prikazite s pritiskom gumba DISP
(Nastavitev zaslona).

Ucinkovita uporaba paketa baterij

Zmogljivost paketa baterij se v okolju z nizkimi temperaturami zmanj$a. V hladnem okolju je
tako Cas delovanja paketa baterij krajsi. Da zagotovite daljSo uporabo paketa baterij, ga
shranite v Zep, da ga segrejete s svojo telesno temperaturo, in ga vstavite v izdelek, tik
preden zagnete snemati. Ce imate v Zepu kovinske predmete (npr. kljuée), pazite, da ne
povzroCite kratkega stika.
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Paket baterij se bo hitro izpraznil, Ce boste pogosto uporabljali bliskavico ali neprekinjeno
fotografiranje, pogosto vklapljali in izklapljali napravo ali nastavili visoko raven svetlosti
zaslona.
Priporo€amo, da pripravite nadomestne pakete baterij in pred dejanskim snemanjem
naredite preizkusne posnetke.
Ce so prikljucki na bateriji umazani, se izdelek morda ne bo vklopil ali paket baterij
ucinkovito napolnil. V tem primeru baterijo previdno o istite z mehko krpo ali vatirano
palcko.

Shranjevanje paketa baterij

Zmogljivost paketa baterij ohranite tako, da ga v fotoaparatu povsem napolnite in nato povsem
izpraznite vsaj enkrat letno pred shranjevanjem. Ko baterijo odstranite iz fotoaparata, jo shranite
v hladnem, suhem prostoru.

Cas delovanja baterije

Cas delovanja baterije je omejen. Ce isto baterijo redno uporabljate ali jo uporabljate dalj
&asa, se njena zmogljivost postopoma zmanj$a. Ce se &as delovanja baterije bistveno
skraj$a, je verjetno Cas, da star paket baterij nadomestite z novim.

Zivljenjska doba baterije je odvisna od nagina shranjevanja, pogojev delovanja in okolja, v
katerem se paket baterij uporablja.

[5] Opombe o uporabi fotoaparata

Opombe o pomnilniski kartici

Ce se na monitorju prikaze ikona [E| (ikona opozorila za pregrevanije), pomnilniSke kartice
ne smete takoj odstraniti iz fotoaparata. Namesto tega po izklopu fotoaparata pocakajte
nekaj trenutkov in nato odstranite pomnilnisko kartico. Ce se dotaknete vroée pomnilnike
kartice, vam lahko ta pade iz rok in se ob tem poskoduje. Pri odstranjevanju pomnilniSke
kartice bodite zato previdni.

Ce ste dolgo snemali in brisali slike, lahko nastane fragmentacija podatkov v datoteki na
pomnilnigki kartici, snemanje videoposnetka pa se lahko nenadoma prekine. Ce pride do
tega, shranite svoje slike v raCcunalnik ali drugo lokacijo za shranjevanje in nato izvedite
moznost [Format] v fotoaparatu.
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Ne odstranite paketa baterij ali pomnilniSke kartice, ne odklopite kabla USB oziroma ne
izklapljajte fotoaparata, dokler sveti luCka dostopa. Tako lahko poskodujete podatke,
shranjene na pomnilniski kartici.
Podatke varnostno kopirajte.
Pravilno delovanje ni zagotovljeno za vse pomnilniske kartice.
Slik, posnetih na pomnilniSko kartico SDXC, ni mogoc€e uvoziti ali predvajati v raCunalnikih
ali napravah AV, ki ne podpirajo datoteCnega sistema exFAT, Ce so s fotoaparatom
povezane prek kabla USB. Preden povezZete napravo s fotoaparatom, preverite, ali podpira
sistem exFAT. Ce s fotoaparatom poveZete nezdruzljivo napravo, se morda prikaze poziv za
formatiranje kartice. Ob morebitnem prejetju tega poziva ne formatirajte kartice, saj boste
izbrisali vse podatke na njej.
(exFAT je datotecni sistem, ki ga uporabljajo pomnilniske kartice SDXC.)
PomnilniSke kartice ne izpostavljajte vodi.
PomnilniSke kartice ne izpostavljajte udarcem, je ne zvijajte in ne pustite, da pade.
PomnilniSke kartice ne uporabljajte ali shranjujte pri naslednjih pogojih:

na mestih z visoko temperaturo, kot je avtomobil, parkiran na soncu
na mestih, ki so izpostavljena neposredni soncni svetlobi
na vlaznih mestih ali mestih s korozivnimi snovmi

Ce pomnilnigko kartico uporabljate v bliZini obmo&ja z moéno magnetizacijo ali na mestih,
izpostavljenih vplivu statiCne elektrike ali elektricnega Suma, se lahko podatki na pomnilniski
kartici poSkodujejo.

Ne dotikajte se kontaktov pomnilniske kartice z roko ali kovinskim predmetom.

PomnilniSke kartice ne puscajte na dosegu otrok. Lahko bi ga po nesreci pogoltnili.
PomnilniSke kartice ne razstavljajte ali spreminjajte.

PomnilniSka kartica je po daljSi uporabi lahko vroca. Pri dotikanju bodite previdni.

Delovanje pomnilniSke kartice, ki je formatirana z racunalnikom, z izdelkom ni zagotovljeno.
PomnilniSko kartico formatirajte s tem izdelkom.

Hitrosti branja/zapisovanja podatkov se razlikujejo glede na kombinacijo pomnilniske kartice
in uporabljene opreme.

Pri pisanju na prostor za opombe na pomnilniski kartici ne pritiskajte prevec.

Na pomnilniSko kartico ali prilagojevalnik pomnilniSke kartice ne pritrjujte nobenih oznak.
PomnilniSke kartice morda ne boste mogli odstraniti.

Ce je na pomnilnigki kartici SD stikalo za za$g&ito pred zapisovanjem ali stikalo za za$gito
pred brisanjem v polozaju LOCK, ne morete snemati ali brisati slik. V tem primeru
premaknite stikalo v polozaj za snemanje.

Za uporabo pomnilniSke kartice microSD s tem izdelkom:

prepri¢ajte se, da ste pomnilnisko kartico vstavili v namenski adapter. Ce pomnilniko
kartico vstavite v izdelek brez adapterja za pomnilniSko kartico, je morda ne boste ve¢
mogli odstraniti iz izdelka.

Ko pomnilniSko kartico vstavljate v prilagojevalnik pomnilniSke kartice, mora biti
vstavljena v pravi smeri in do konca. Ce kartica ni pravilno vstavljena, lahko pride do
okvare.
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[6] Opombe o uporabi fotoaparata

Ciséenje slikovnega senzorja (Sensor Cleaning)

Ce prah ali umazanija prodre v notranjost fotoaparata in prekrije povrsino slikovnega senzorja
(del, ki pretvori svetlobni signal v elektricnega), se lahko na sliki pojavijo temne lise, odvisno od
okolja, v katerem fotografirate. Ce pride do tega, sledite spodnjim korakom za hitro &is&enje
slikovnega senzorja.

o Potrdite, da je baterija dovolj napolnjena.

e MENU — =3 (Setup) — [Setup Option] — [Sensor Cleaning] —
[Enter].

Slikovni senzor nekoliko vibrira, da s sebe otrese prah.
e Odstranite objektiv.

0 Uporabite obic¢ajno pihalo, da o istite povrsino slikovnega
senzorja in njegovo okolico.

Fotoaparat drzite s sprednjo stranjo rahlo nagnjeno navzdol, da prah izpade.

e Izklopite fotoaparat.

@ Fritrdite objektiv.

Namig
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Ce si zelite ogledati koli¢ino prahu na slikovnem senzorju in &e Zelite dodatne podrobnosti o naginih
CisCenja, obiscite naslednji spletni naslov.
https://support.d-imaging.sony.co.jp/www/support/ilc/sensor/index.php

Opomba

Raven napolnjenosti baterije mora biti 51 % ali ve¢, preden se lotite ¢iScenja.
Ne uporabljajte pihala z razprsilom, saj lahko razprsi vodne kapljice v notranjost ohisja fotoaparata.

Konice pihala ne vstavite v vdolbino za obmo¢&jem za nameS&anje objektiva, da se ne bi dotikala
slikovnega senzorja.

Pri &i88enju slikovnega senzorja s pihalom ne razpihujte premoéno. Ce senzor razpihate premoéno,
se lahko poskoduje notranjost izdelka.

Ce praha tudi po opisanem postopku &is&enja izdelka niste uspeli odstraniti, se obrnite na servis.

Slikovni senzor med CiSc¢enjem oddaja vibracijski zvok. Ne gre za okvaro.

Cis&enje se lahko izvaja samodejno, ko izklopite fotoaparat.

[7] Opombe o uporabi fotoaparata

w
L]

iS€enje

w
=

iS€enje objektiva

Ne uporabljajte Cistilne raztopine z organskimi topili, kot je razredcilo ali bencin.
Pri &iS&enju povrsine objektiva odstranite prah s pihalom, ki je na voljo v trgovinah. Ce je
prah prilepljen na povrsino, ga obriSite z mehko krpo ali papirnatim robckom, ki je rahlo

navlazen z raztopino za CiS€enje objektiva. BriSite v spiralnem vzorcu od sredine navzven.
Raztopine za CiS€enje objektiva ne razprsite neposredno na povrsino objektiva.

w
=

iS€enje ohisja fotoaparata

Ne dotikajte se delov izdelka znotraj ohiSja objektiva, npr. povezave signala objektiva.
Notranjost ohiSja objektiva ocistite morebitnega prahu s pihalom*, ki ga dobite v trgovinah.

*

Ne uporabljajte pihala z razprsilom, saj lahko povzroci okvaro.
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CiSéenje povrsine izdelka

Povrsino izdelka najprej oCistite z mehko krpo, rahlo navlazeno z vodo, nato pa jo obriSite s
suho krpo. Da preprecite poSkodbe povrsine ali ohiSja, uposStevajte naslednje:

Izdelka ne izpostavljajte kemicnim izdelkom, kot so razredcilo, bencin, alkohol, Cistilne krpe,
sredstva proti insektom, kreme za zascito pred soncem ali insekticidi itd.

Izdelka se ne dotikajte, Ce imate na rokah katero koli od teh sredstev.

Izogibajte se dolgotrajnejSemu stiku izdelka z gumijastimi ali vinilnimi predmeti.

Ciséenje zaslona

Ce zaslon trdno obri$ete s papirnatim rob&kom itd., se lahko poskoduje.
Ce so na zaslonu prstni odtisi ali prah, umazanijo nezno odstranite s povrsine, nato pa
zaslon ocistite z mehko krpo itd.

Pregled fotoaparata in dobavljenih elementov

Stevilka v oklepajih oznaduje $tevilo priloZzenih elementov.

Fotoaparat (1)
Paket akumulatorskih baterij NP-FZ100 (1)

Zascitni pokrov ohisja fotoaparata (1) (pritrjen na fotoaparat)
Samo za ILCE-6700/ILCE-6700M

I_ '_|
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Pokrovcek priklju¢ka za dodatno opremo (1) (pritrjen na fotoaparat)

Pokrovcek okularja (1)

Navodila za zacCetek (1)
Referencni priroCnik (1)

Opomba

Dodatna oprema se lahko razlikuje glede na drzavo ali regijo. Za podrobnosti o dodatni opremi si
oglejte navodila za zaCetek uporabe.

[9] Nazivi delov

Sprednja stran
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1. Sprozilo
2. Stikalo ON/OFF (vklop/izklop)
3. Spredniji izbirni gumb
Nastavitve za posamezne nacine zajemanja posnetkov lahko hitro prilagodite.

4. Lucka samosprozila/osvetljevalnik AF
Med fotografiranjem tega dela ne zakrivajte.

5. Gumb za sprostitev objektiva

6. Mikrofon
Med snemanjem videoposnetkov tega dela ne zakrivajte. Ce to storite, lahko pride do
Sumov ali zmanjSane glasnosti.

. Objektiv

. Oznaka namestitve
. Slikovni senzor*

. Nosilec

. Kontakti objektiva*

= O O 0 ~

-_ -

Teh delov se ne dotikajte.

[10] Nazivi delov
Zadnja stran
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1.

B wWN

Pokrov&ek okularja
Pritrditev/odstranitev pokrovcka okularja

Pokrov€ek okularja poravnajte z utorom na iskalu in ga potisnite v ustrezen polozaj.

Ce Zelite odstraniti pokrovéek okularja, ga primite na levi in desni strani ter ga dvignite.

. Iskalo

Senzor za odi

. Gumb za prilagajanje dioptrije

Gumb za prilagajanje dioptrije nastavite glede na svoj vid, da boste skozi iskalo videli jasno
sliko.

Ce naletite na tezave z upravljanjem gumba za prilagajanje dioptrije, pred obraganjem
gumba odstranite pokrovcek okularja.

. Zaslon (za upravljanje na dotik: ploS¢a na dotik/sledilna ploscica)

Polozaj zaslona lahko prilagodite, da si boste lazje ogledali posnetke in fotografirali iz
poljubnega polozaja.
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(A): Pribl. 176°
(B): Pribl. 270°

Glede na stojalo, ki ga uporabljate, morda ne boste mogli prilagoditi kota zaslona. V tem
primeru odvijte vijak stojala, da prilagodite kot zaslona.

Pri odpiranju, zapiranju in obraCanju zaslona ne uporabljajte prekomerne sile. V
nasprotnem primeru lahko povzrocCite okvaro.

. Gumb MENU
. Gumb Still/Movie/S&Q

Preklopite lahko v nacin zajemanja posnetkov.

. Gumb za izbiro nacina
. Zadniji izbirni gumb

Nastavitve za posamezne nacine zajemanja posnetkov lahko hitro prilagodite.

. Za zajemanje posnetkov: gumb AF-ON (AF On)

Za ogled: gumb @ (Povecava)

. Za zajemanje posnetkov: funkcijski gumb Fn

Za ogled: gumb fﬂ (Posiljanje v pametni telefon)
S pritiskom tega gumba lahko prikaZete zaslon za prenos slik v pametni telefon.

. |zbirno kolesce
. Za zajemanje posnetkov: gumb C3 (gumbi po meri 3)

Za ogled: gumb { (brisanje)

. Gumb [»] (predvajanje)

[11] Nazivi delov

Zgornja stran
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. Zvocenik

. Gumb C2 (gumb po meri 2)

. Gumb MOVIE (Film)

Vecvmesniski nastavek*®

Nekatere dodatne opreme morda ne bo mogoce do konca vstaviti in bo Strlela nazaj iz
nastavka za dodatno opremo. Povezava med dodatno opremo in nastavkom je ustrezna,
kadar dodatna oprema sezZe do sprednjega dela nastavka.

HON-=

5. 49 Oznaka poloZaja slikovnega senzorja

Slikovni senzor je senzor, ki svetlobo pretvarja v elektricni signal. Polozaj slikovnega
senzorja je oznacen z oznako -e- (oznaka polozaja slikovnega senzorja). Natanéno
razdaljo med fotoaparatom in subjektom merite glede na polozaj vodoravne linije.

Ce je subjekt blizje od najmanj$e razdalje za fotografiranje objektiva, ostrenja ni mogode
potrditi. Poskrbite, da bo med subjektom in fotoaparatom zadostna razdalja.

Za podrobnosti o dodatni opremi, zdruZljivi z ve€vmesniskim nastavkom, obiscite spletno mesto Sony ali se
obrnite na prodajalca izdelkov Sony ali lokalnega pooblas€enega serviserja izdelkov Sony.

Uporabite lahko tudi dodatno opremo za nastavek za dodatno opremo. Delovanje z dodatno opremo drugih
proizvajalcev ni zagotovljeno.

® Multi
1Y interface Shoe
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[12] Nazivi delov

Stranski pogled

1. Prikljucek *& (mikrofon)
Ob prikljugitvi zunanjega mikrofona se notranji mikrofon samodejno ugasne. Ce mora biti
zunanji mikrofon za delovanije priklju¢en na vir napajanja, je ta vir napajanja fotoaparat.

Priklju¢ek USB Type-C®

Reza za pomnilniSko kartico

Priklju¢ek Micro HDMI

. Vtiénica () (za slusalke)

Lucka dostopa

Zaponki za naramni pascek

Oba konca naramnega pasc¢ka pritrdite na fotoaparat.

NoakoON

8. Gumb C1 (gumb po meri 1)
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[13] Nazivi delov
Spodnja stran

Reza za baterijo

. Zaklepni vzvod

Pokrov baterije

Nastavek za stojalo

Podpira vijake 1/4-20UNC

Stojalo uporabljajte z vijakom, krajSim od 5,5 mm (7/32 palca). Fotoaparata sicer ni mogoce
varno namestiti in ga lahko poskodujete.

BwN o

[14] Nazivi delov
Osnovne ikone na zaslonu

V tem razdelku je opisan prikaz zaslona, ko je naCin zajemanja posnetkov nastavljen na P
(Program Auto).

V nadaljevaniju je primer prikaza, ko je moznost [DISP (Screen Disp) Set] nastavljena na
[Display All Info.], ikone funkcije za upravljanje na dotik pa so skrite.

Prikazani vsebina in razporeditev sta namenjeni samo kot referenca in se lahko razlikujeta
od dejanskega prikaza. Nekatere ikone morda ne bodo prikazane, kar je odvisno od
nastavitev fotoaparata.

Za informacije o tem, kako prikazati/skriti ikone funkcije za upravljanje na dotik, ter primerih
prikaza ikon funkcije za upravljanje na dotik glejte »lkone funkcije za upravljanje na dotik«.
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Med fotografiranjem

1 23 45 6
n— op A 16
12— ] w 17
awe ——18
13— S &) —19
W= o o T 20
15— [ o5 —21
V250  FA.0 | [(4+0.0] [BOAUTO|
N
1. Stevilo fotografij, ki jih je mogo&e shraniti na pomnilnisko kartico
2. Moznost [JPEG/HEIF Switch] je nastavljena na [JPEG]. Moznost [JPEG Quality] je
nastavljena na [Fine].
3. Moznost [JPEG Image Size] je nastavljena na [26M].
4. Moznost [ [fy SteadyShot] je nastavljena na [On].
5. Moznost [E‘. Focus Mode] je nastavljena na [Automatic AF].
6. Preostala raven napolnjenosti baterije
7. Hitrost zaklopa
8. Vrednost zaslonke
9. Izravnava osvetlitve
10. Moznost [ §ig ISO] je nastavljena na [ISO AUTO].
11. Gumb za izbiro nacina je nastavljen na P (Program Auto).
12. Moznost [Drive Mode] je nastavljena na [Single Shooting].
13. Moznost [ §jg Focus Area] je nastavljena na [Wide].
14. I1zbrana je mozZnost[D-Range Optimizer: Auto].
15. Moznost [9‘. Creative Look] je nastavljena na [ST].
16. Moznost [9‘. Metering Mode] je nastavljena na [Multi].
17. Prikazano, ko je moznost [AF llluminator] nastavljena na [Auto], fotoaparat pa zazna, da je
potreben osvetljevalnik AF.
18. Moznost [9‘. White Balance] je nastavljena na [Auto].
19. Moznost [9‘. Subject Recog in AF] je nastavljena na [On], moznost [E'. Recognition Target]
pa na [Human].
20. Moznost [Shutter Type] je nastavljena na [Mechanical Shutter].
21. Moznost [ §g Picture Profile] je nastavljena na [Off].

Med snemanjem videoposnetkov
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1 2 3 5 6 7 8
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Gumb za izbiro nacina je nastavljen na P (Program Auto).

Glasnost zvoka

Moznost [9'. Focus Mode] je nastavljena na [Continuous AF].

Dejanski Cas zajemanja videoposnetka

Fotoaparat je v stanju pripravljenosti na snemanje.

Moznost [ P} File Format] je nastavljena na [XAVC S HD], moznost [Rec Frame Rate] pa na
[60p].

7. Cas zajemanja videoposnetkov na pomnilniski kartici

8. Preostala raven napolnjenosti baterije

oaprLON=

[15] Nazivi delov
Ikone funkcije za upravljanje na dotik

Nekatere funkcije imajo ikone za upravljanje na dotik (ikone funkcije za upravljanje na dotik).
Funkcije lahko izvedete ali spremenite njihove nastavitve z dotikom ikon.

Nastavitve za uporabo ikon funkcije za upravijanje na dotik

[Touch Operation]: [On]
[Shooting Screen] v moznosti [Touch Panel Settings]:

Nastavite [Shooting Screen] na [On].
[Swipe Right] ali [Swipe Left] — Zelena nastavitev.

Prikaz/skrivanje ikon funkcije za upravljanje na dotik

Na zaslonu v pripravljenosti v nainu za snemanje podrsajte desno ali levo. Na desni ali levi
strani zaslona se bodo prikazale ikone funkcije za upravljanje na dotik, v skladu z nastavitvami
za [Swipe Right] in [Swipe Left] v moznosti [Shooting Screen].

Ce zelite ikone funkcije za upravljanje na dotik skriti, podrsajte po zaslonu v nasprotni smeri od
tiste, s katero ste prikazali ikone.
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Primeri prikaza ikone funkcije za upraviljanje na dotik in funkcij
vsake ikone

Pri primerih je prikazan zaslon, ko nastavite ikone tako, da se pojavijo na levi in desni strani.
Med fotografiranjem

1699 IANE 26m [0
HiliGy

BH
HECOE)E

,_
—

/250 FA.0 | [4+0.0 | [SOAUTO|

lkone na levi strani: Y Shoot Mode, Drive Mode, §jg Focus Area, §jg White Balance, §ig
Creative Look.*

Ikone na desni strani: posname fotografijo, zazene snemanje videoposnetkov, Recog. Target
Select, Touch Func. in Shooting, preklopi na zaslon predvajanja.**

*

Ko je nacin zajemanja posnetkov nastavljen na [Intelligent Auto], se ikona spremeni v ikono nastavitve ‘_’,+
(prilagajanje slike).

Oznaka posnetka je prikazana celo med zajemanjem videoposnetka v nacinu fotografiranja, tako da je mogoce
nastaviti oznake posnetkov za videoposnetek, ki se snema.

Med snemanjem videoposnetkov

s 3 STBY HD60p <11h8m
L]

[t}
1125 F5.6 [(d+0.0 |D80400] AWB

UERED

lkone na levi strani: il Shoot Mode, Pl Self-timer, §jg Focus Mode, §jg Picture Profile, §ig
Creative Look*

Ikone na desni strani: zazene zajemanje videoposnetkov, '9'. Soft Skin Effect, Recog. Target
Select, Touch Func. in Shooting, preklopi na zaslon predvajanja.**

* Ko je nagin zajemanja posnetkov nastavljen na [Intelligent Auto], se ikona spremeni v ikono nastavitve %
(prilagajanje slike).

Med zajemanjem videoposnetka je prikazana oznaka posnetka, tako da je mogoce nastaviti oznake posnetkov za
videoposnetek, ki se snema.

*k

Namig
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Ko je moznost MENU — @ (Nastavitve) — [Touch Operation] — [Touch Panel Settings] —
[Playback Screen] nastavljena na [On], so ikone funkcije za upravljanje na dotik na zaslonu za
predvajanje vedno prikazane.

Ce nastavite moznost MENU — @ (Nastavitve) —[Touch Operation] — [Touch Panel Settings] —
[Shooting Screen] — [lcon When Monitor Flipped] na [Flip], lahko nastavite, ali bodo ikone na levi in
desni strani na zaslonu za snemanje zamenjale stran, ko bo zaslon zasukan.

[16] Imena delov

E PZ 16-50 mm F3.5-5.6 OSS (motoriziran zoom)

—_—e

1. Obro¢ za zoom/ostrenje
2. Rocica za zoom

3. Oznaka namestitve

4. Stiki za objektiv*

Tega dela se ne dotikajte.

*

Tehniéni podatki

Goris¢na razdalja: 16-50 mm

Gorid¢na razdalja, enakovredna 35-mm formatu’': 24—75 mm

Skupine objektiva — elementi: 8-9

Vidno polje 1: 83-32°

Najmanjsa razdalja ostrenja*z: 0,25-0,3 m (0,82-1 Cevlja)

Najvecja povecava: 0,215x%

NajmanjSa odprtina zaslonke: f/22—f/36

Premer filtra: 40,5 mm

Dimenzije (najv. premer x viSina): pribl. 64,7 x 29,9 mm (priblizno 2 5/8 palca x 1 3/16 palca)
Teza: pribl. 116 g (pribl. 4,1 0z.)

SteadyShot: na voljo

"1 Vrednosti za gori$¢no razdaljo in vidno polje, enakovredni 35-mm formatu, temeljijo na digitalnih fotoaparatih s
slikovnim senzorjem velikosti APS-C.
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*2 Najmanjsa razdalja ostrenja je najkrajSa razdalja od slikovnega senzorja do subjekta.

dobavljeni deli

Objektiv (1), sprednji pokrovcek objektiva (1)

Opomba

Ta objektiv je prilozen samo modelom, ki se prodajajo v kompletu z objektivom. RazpoloZljivost
modelov, ki se prodajajo v kompletu z objektivom, se lahko razlikuje glede na drzave in regije.

[17] Imena delov

E PZ 16-50 mm F3.5-5.6 OSSII (motoriziran zoom)

123

It

1. Obro¢ za zoom/ostrenje
2. Rocica za zoom

3. Oznaka namestitve

4. Stiki za objektiv*

Tega dela se ne dotikajte.

Tehnicéni podatki

Goris¢na razdalja: 16-50 mm

Goris¢na razdalja, enakovredna 35-mm formatu’1: 24—-75 mm

Skupine objektiva — elementi: 8-9

Vidno polie™': 83-32°

Najmanjsa razdalja ostrenja 2: 0,25-0,3 m (0,82 —1 &evlja)

Najvecja povecCava: 0,215x

Najmanj8a odprtina zaslonke: f/22—/36

Premer filtra: 40,5 mm

Dimenzije (najv. premer x visina): pribl. 66 x 31,3 mm (pribl. 2 5/8 x 1 1/4 palca)
Teza: pribl. 107 g (pribl. 3,8 0z.)

SteadyShot: na voljo
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"1 Vrednosti za gori$¢no razdaljo in vidno polje, enakovredni 35-mm formatu, temeljijo na digitalnih fotoaparatih s
slikovnim senzorjem velikosti APS-C.
*2 Najmanj$a razdalja ostrenja je najkraj$a razdalja od slikovnega senzorja do subjekta.

dobavljeni deli

Objektiv (1), sprednji pokrovcek objektiva (1)

Opomba

Ta objektiv je prilozen samo modelom, ki se prodajajo v kompletu z objektivom. RazpoloZljivost
modelov, ki se prodajajo v kompletu z objektivom, se lahko razlikuje glede na drzave in regije.

[18] Imena delov

E 18-135 mm F3.5-5.6 OSS

. Oznaka sencila objektiva
. Obroc€ za ostrenje

. Obro€ za zoom

. Lestvica goriS¢ne razdalje
. Oznaka goris¢ne razdalje
. Kontakti objektiva*

. Sencilo objektiva

. Stikalo za nacin ostrenja

. Oznaka namestitve
Tega dela se ne dotikajte.

©COoO~NOADLOWN-=-

Tehniéni podatki
Goris¢na razdalja: 18—-135 mm
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Gorid¢na razdalja, enakovredna 35-mm formatu’ ': 27—-202,5 mm

Skupine objektiva — elementi: 12-16

Vidno polje : 76°~12°

Najmanjsa razdalja ostrenja*z: 0,45 m (1,48 Cevlja)

Najvecja povecCava: 0,29%

NajmanjSa odprtina zaslonke: f/22—/36

Premer filtra: 55 mm

Dimenzije (najv. premer x viSina): pribl. 67,2 x 88 mm (priblizno 2 3/4 x 3 1/2 palca)
Teza: pribl. 325 g (pribl. 11,5 0z.)

SteadyShot: na voljo

"1 Vrednosti za gori$¢no razdaljo in vidno polje, enakovredni 35-mm formatu, temeljijo na digitalnih fotoaparatih s
slikovnim senzorjem velikosti APS-C.
*2 Najmanjs$a razdalja ostrenja je najkraj$a razdalja od slikovnega senzorja do subjekta.

dobavljeni deli

Objektiv (1), sprednji pokrovcek objektiva (1), zadnji pokrov€ek objektiva (1), sencilo objektiva

(1)

Opomba

Ta objektiv je priloZzen samo modelom, ki se prodajajo v kompletu z objektivom. RazpoloZljivost
modelov, ki se prodajajo v kompletu z objektivom, se lahko razlikuje glede na drzave in regije.

[19] Osnovne funkcije

Plosc¢a na dotik

Z dotikanjem zaslona lahko intuitivno izvajate postopke, kot sta izostritev prek zaslona za
snemanje in upravljanje zaslona za predvajanje.

Upravljanje z dotikom (na zaslonu za snemanje)

file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20FTP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_HG... = 53/469



5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢

Dotaknite se zaslona, da dolocCite mesto izostritve (Touch Focus).

Dotaknite se subjekta na zaslonu, da uporabite funkcijo sledenja z dotikom (Touch Tracking).
Subjekt lahko izostrite in posnamete fotografijo tudi tako, da se preprosto dotaknete subjekta na
zaslonu (Touch Shutter).

Ko se na zaslonu dotaknete subjekta, fotoaparat samodejno prilagodi svetlost glede na subjekt
(Touch AE). Moznost [Touch AE] je mogoce uporabljati tudi skupaj z moznostmi [Touch Focus],
[Touch Tracking] ali [Touch Shutter].

Za informacije o tem, kako zamenjati funkcijo, ki jo aktivirate z dotikom, si oglejte »Touch Panel
Settings«.

Upravljanje z dotikom (na zaslonu za predvajanje)

Med predvajanjem posamezne slike podrsajte po zaslonu levo ali desno, da se premaknete na
prejSnjo ali naslednjo sliko.

Med predvajanjem posamezne slike lahko z oddaljevanjem ali zblizevanjem dveh prstov na
zaslonu povecate ali zmanjSate prikazano sliko.

Poleg tega lahko z dvojnim dotikom zaslona povecate fotografijo ali zapustite povecano
sliko.
Med predvajanjem videoposnetkov lahko z upravljanjem z dotikom zacCnete ali zaCasno
zaustavite predvajanje.
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Namig

Fotoaparat lahko upravljate tudi tako, da se dotaknete vodnikov, prikazanih na dnu zaslona (razen v
nacinu [Intelligent Auto]).

Meni funkcij lahko odprete tako, da na zaslonu za snemanje na hitro podrsate navzgor. lkone,
prikazane na levi in desni strani zaslona, lahko prikazete in skrijete, tako da po zaslonu za
snemanje na hitro podrsate levo in desno.

V moznosti [Touch Panel Settings] lahko nastavite, ali zelite omogoc¢iti upravljanje na dotik, in
konfigurirate podrobne nastavitve.

[20] Osnovne funkcije

Ikone funkcije za upravljanje na dotik

Nekatere funkcije imajo ikone za upravljanje na dotik (ikone funkcije za upravljanje na dotik).
Funkcije lahko izvedete ali spremenite njihove nastavitve z dotikom ikon.

Nastavitve za uporabo ikon funkcije za upravljanje na dotik

[Touch Operation]: [On]
[Shooting Screen] v moznosti [Touch Panel Settings]:

Nastavite [Shooting Screen] na [On].
[Swipe Right] ali [Swipe Left] — Zelena nastavitev.

Prikaz/skrivanje ikon funkcije za upravljanje na dotik

Na zaslonu v pripravljenosti v na¢inu za snemanje podrsajte desno ali levo. Na desni ali levi
strani zaslona se bodo prikazale ikone funkcije za upravljanje na dotik, v skladu z nastavitvami
za [Swipe Right] in [Swipe Left] v moznosti [Shooting Screen].

Ce zelite ikone funkcije za upravljanje na dotik skriti, podrsajte po zaslonu v nasprotni smeri od
tiste, s katero ste prikazali ikone.

Primeri prikaza ikone funkcije za upraviljanje na dotik in funkcij
vsake ikone

Pri primerih je prikazan zaslon, ko nastavite ikone tako, da se pojavijo na levi in desni strani.
Med fotografiranjem
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/250 F4.0 | [[4+0.0 | [SOAUTO|

lkone na levi strani: [f§ Shoot Mode, Drive Mode, K Focus Area, Ky White Balance, §ig
Creative Look.*

Ikone na desni strani: posname fotografijo, zazene snemanje videoposnetkov, Recog. Target
Select, Touch Func. in Shooting, preklopi na zaslon predvajanja.**

*

Ko je nadin zajemanja posnetkov nastavljen na [Intelligent Auto], se ikona spremeni v ikono nastavitve %
(prilagajanje slike).

Oznaka posnetka je prikazana celo med zajemanjem videoposnetka v nacinu fotografiranja, tako da je mogoce
nastaviti oznake posnetkov za videoposnetek, ki se snema.

Med snemanjem videoposnetkov

== sTBY HD&Dp <11n8m
[HE ]

125 F5.6  [(4+0.0 |ps0400| AWB

G CHD

lkone na levi strani: pllj Shoot Mode, Ml Self-timer, g Focus Mode, §jg Picture Profile, §ig
Creative Look*

Ikone na desni strani: zazene zajemanje videoposnetkov, 'Eh Soft Skin Effect, Recog. Target
Select, Touch Func. in Shooting, preklopi na zaslon predvajanja.**

*

Ko je nacin zajemanja posnetkov nastavljen na [Intelligent Auto], se ikona spremeni v ikono nastavitve ‘_‘,+
(prilagajanje slike).

Med zajemanjem videoposnetka je prikazana oznaka posnetka, tako da je mogoce nastaviti oznake posnetkov za
videoposnetek, ki se snema.

*k

Namig

Ko je moznost MENU — @ (Nastavitve) — [Touch Operation] — [Touch Panel Settings] —
[Playback Screen] nastavljena na [On], so ikone funkcije za upravljanje na dotik na zaslonu za
predvajanje vedno prikazane.
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Ce nastavite moznost MENU — @ (Nastavitve) —[Touch Operation] — [Touch Panel Settings] —
[Shooting Screen] — [Icon When Monitor Flipped] na [Flip], lahko nastavite, ali bodo ikone na levi in
desni strani na zaslonu za snemanje zamenjale stran, ko bo zaslon zasukan.

[21] Osnovne funkcije

Izbirno kolesce

Na zaslonu z menijem ali zaslonu, ki se prikaze ob pritisku gumba Fn, lahko izbirni okvir
premikate z obracanjem izbirnega kolesca ali pritiskanjem njegovega
zgornjega/spodnjegal/levega/desnega dela. Izbira se potrdi, ko pritisnete v sredini izbirnega
kolesca.

Funkcije DISP (nastavitev prikaza), [ /Gy ($ig Exposure Comp./Image Index), &) /Ly
(Drive Mode/ pJj Self-timer) in ISO ( P. ISO) so dodeljene
zgornjemu/spodnjemu/levemu/desnemu delu izbirnega kolesca. Poleg tega je mogoce
dodeliti razli¢ne funkcije levi/desni/zgornji/spodnji strani ter sredini izbirnega kolesca ter
njegovemu vrtenju.

Ce pritisnete desni/levi del izbirnega kolesca ali ga zavrtite, lahko v nadinu predvajanja
prikaZete naslednjo/prejsnjo sliko.

[22] Osnovne funkcije

Gumb Still/Movie/S&Q in gumb za izbiro nacina

Gumb Still/Movie/S&Q in gumb za izbiro nacina lahko uporabljate za izbiranje na€ina zajemanja
posnetkov glede na subjekt ali namen fotografiranja.

Gumb Still/Movie/S&Q
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Za izbiro nacina zajemanja posnetkov lahko uporabite gumb Still/Movie/S&Q.

(A} (B) (C)

(A) Nacin fotografiranja
(B) Nacin zajemanja videoposnetkov
(C) Nacin zajemanja pocasnih in hitrih posnetkov

Namig

Prikazani elementi menija se razlikujejo glede na polozaj gumba Still/Movie/S&Q.

Ko zajemate videoposnetek s ¢asovnim zamikom, nastavite gumb Still/Movie/S&Q na S&Q in
izberite [ iy Time-lapse].

Gumb za izbiro nacina

Izbrani nacin osvetlitve dolo¢a, kako se prilagodita zaslonka (vrednost F) in hitrost zaklopa.

Gumb za v
izbiro Nacin Opis
v osvetlitve
nacina

Fotoaparat posnetke zajema s samodejnim
Intelligent Auto prepoznavanjem prizorov ( Intelligent Auto ).

/Scene Dolocite lahko prizor snemanja in posnetke zajemate z
(Auto) . . - . .
Selection nastavitvami, ki jih samodejno nastavi fotoaparat (Scene
Selection).
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Gumb za

o Nacin
izbiro .
.. osvetlitve
nacina
P Program Auto
Aperture
A
Priority
S Sh.ut’fer
Priority
M Manual
Exposure
[T Recall
1/2/3 Camera

Setting

ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢

Opis

Omogoca fotografiranje s samodejno prilagojeno
osvetlitvijo (hitrost zaklopa in vrednost zaslonke).
Nastavite lahko funkcije fotografiranja, kot je [?. ISO].

Prednost ima vrednost zaslonke, hitrost zaklopa pa se
samodejno prilagodi. To moznost izberite, kadar zelite
zamegliti ozadje ali izostriti celoten zaslon.

Prednost ima hitrost zaklopa, vrednost zaslonke pa se
samodejno prilagodi. To moznost izberite, kadar zelite
subjekt, ki se hitro premika, fotografirati brez zameglitve
ali kadar Zelite fotografirati gibanje vode ali svetlobe.

Roc¢no prilagodite vrednost zaslonke in hitrost zaklopa.
Pri fotografiranju lahko uporabite svojo najljub$o
osvetlitev.

PrikliCete lahko pogosto uporabljene nacine in nastavitve
Stevilskih vrednosti, ki ste jih predhodno registrirali*, ter
naredite posnetek.

V moznosti [m Camera Set. Memory] lahko registrirate razlicne

nastavitve zajemanja posnetkov, na primer nacin osvetlitve
(P/A/S/M), zaslonko (vrednost F) in hitrost zaklopa.

[23] Osnovne funkcije

Gumb MENU

Zaslon z menijem se prikaze ob pritisku gumba MENU. Na zaslonu z menijem lahko spremenite
vse nastavitve, povezane z delovanjem fotoaparata, vkljuéno z zajemanjem posnetkov in
predvajanjem, ali izvedete posamezno funkcijo.
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(A)(B) (€

(A) Zavihek v meniju

Zavihki v meniju so razvrS¢eni glede na namen uporabe, na primer zajemanje posnetkov,
predvajanje, omrezne nastavitve itd.

(B) Skupina v meniju

V vsakem zavihku so elementi menija razvr§€eni v skupine glede na njihovo funkcijo.
Stevilka, ki je dodeljena skupini, je serijska $tevilka v zavihku. To $tevilko uporabite, &e Zelite
ugotoviti lokacijo skupine, ki se uporablja.

(C) Element menija

Izberite funkcijo, ki jo zZelite nastaviti ali izvesti.

Namig

Ime izbranega zavihka ali skupine je prikazano na vrhu zaslona.

Ko je moznost [Touch Operation] nastavljena na [On] in je moznost [Menu Screen] v [Touch Panel
Settings] nastavljena na [On], je na zaslonu z menijem mozno upravljanje na dotik.

Osnove upraviljanja zaslona z menijem

1. Pritisnite gumb MENU, da prikazZete zaslon menija.
2. Za premikanje po menijih in iskanje Zelenega elementa menija pritisnite
zgornji/spodnji/levi/desni del izbirnega kolesca.

Prikazani elementi menija se razlikujejo med nacini fotografiranja in nacini snemanja
videoposnetkov.
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5 1 + — |- ——
7 — — —
A — — —
E- 5 — — —
% (6] e— — -
3 | S— — - —

(A) (B) (€)

(A) Zavihki v meniju
(B) Skupine v meniju
(C) Elementi menija

3. Pritisnite sredino izbirnega kolesca, da izberete element menija.
Na monitorju se za izbrani element prikaZe zaslon z nastavitvami ali izvrSilni zaslon.

4. Izberite parameter ali izvedite funkcijo.

Ce Zelite spreminjanje parametra preklicati, pritisnite gumb MENU in se vrnite na prejsnji
zaslon.

5. Pritisnite gumb MENU, da zaprete zaslon z menijem.
Vrnili se boste na zaslon za zajemanije ali predvajanje.

Namig

V zavihku ﬁ (Main) si lahko ogledate seznam trenutnih nastavitev zajemanja posnetkov. Izberite
vrednost nastavitve v zavihku, da odprete ustrezen element menija in spremenite vrednost

nastavitve.

Zaslon z menijem lahko prikazete tako, da funkcijo [MENU] dodelite tipki po meri z uporabo
moznosti [ [f§ Custom Key/Dial Set.] ali [ pJl] Custom Key/Dial Set.], nato pa pritisnete to tipko.

Razmerje med gumbom Still/Movie/S&Q in zaslonom menija

Skupine in elementi menija, ki so prikazani v zavihkih [Main], [Shooting], [Exposure/Color] in
[Focus], se razlikujejo glede na polozaj gumba Still/Movie/S&Q.

Prikazane skupine in elementi menija so enaki v na€inih snemanja videoposnetkov in
nacinih snemanja pocasnih in hitrih posnetkov.

Nacini fotografiranja
Prikazani so elementi menija za fotografiranje.*
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MENL

I

)
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=
BT

*

Ker lahko z gumbom MOVIE (videoposnetek) zajemate videoposnetke celo v nacinu fotografiranja, so prikazani
tudi nekateri osnovni elementi menija za videoposnetke.

Nacini snemanja videoposnetkov/nacini snemanja po€asnih in hitrih posnetkov

Prikazani so elementi menija za snemanje videoposnetkov.

.
4

AFMF

1|

.

Oznaka z obvestilom o najnovejsi programski opremi

EE

Ce je na voljo novej$a programska oprema za fotoaparat, se bo prek zavihkov @ (Setup),
[Setup Option] in [Version] na zaslonu z menijem pojavila rde€a oznaka z obvestilom, da je na
voljo posodobitev (Ce je sistemska programska oprema fotoaparata (vdelana programska
oprema) razli€ice 2.00 ali novejsa).

lkone, ki so uporabljene v "Vodniku za pomoc¢"

E : elementi menija, ki so prikazani v naCinih zajemanja posnetkov.

n : elementi menija, ki so prikazani v nacinih snemanja videoposnetkov ter nacinih
snemanja pocasnih/hitrih posnetkov
mu : elementi menija, ki so prikazani v nacinih fotografiranja, nacinih snemanja

videoposnetkov ter v na€inih snemanja poc€asnih/hitrih posnetkov
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[24] Osnovne funkcije

Glavni meni (seznam nastavitev zajemanja posnetkov)

Izberite zavihek ﬁ (Main) na zaslonu z menijem, da prikazete seznam nastavitev zajemanja
posnetkov. Nastavitve lahko potrdite pred snemanjem ali za vsak prizor, prav tako pa lahko
nastavitve spreminjate neposredno s tega zaslona.

Glavni meni za fotografije

Glavni meni 1

(2] (3] (4
=000 ® s "
EDEQQBJPEG RAW FINE

© 26 M @ anM m|:|
® - ® ® ¥ Q.issum:
® AUTO o $#0 | © == 25 65

-

WL
FF

1. Shutter Speed*

2. Aperture*

3. Exposure Comp.

4.1S0O

5. Format

6. fyFile Format

7. RAW File Type

8. JPEG Quality/HEIF Quality

9. JPEG Image Size/HEIF Image Size

10. Aspect Ratio
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11. Shoot Mode

12. Nacin fotografiranja
13. Flash Mode

14. Flash Comp.

15. Wireless Flash

16. White Balance

17. Nadin ostrenja

18. g Focus Area

19. Preostala raven napolnjenosti baterije

ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢

Ko je izbran nacin zajemanja posnetkov [Program Auto], sta na istem predelu prikazana hitrost zaklopa in
vrednost zaslonke. Program lahko spremenite tako, da izberete obmodje.

Glavni meni za snemanje videoposnetkov

Glavni meni 1

| '? F 1120

B6 9 1600

1. Rec Frame Rate/ Frame Rate Settings (pri zajemanju poc¢asnih ali hitrih
videoposnetkov)/ -‘:E:- Rec Frame Rate (pri zajemanju videoposnetkov s ¢asovnim zamikom)

2. Shutter Speed
3. Aperture
4.1S0O

5. White Balance
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6. Picture Profile

7. D File Format

8.

10.

1.

12.

13.

. Gamma Display Assist

Gamma Disp. Assist Typ.
29 Proxy Recording
Wind Noise Reduct.

Audio Rec Level

Glavni meni 2

i11h 15:119 MOV20230101

o Lo )
# B
K O © ez amﬂ@
(5] 0, .
&N T mw

D

2

3

4

($]

oo
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. Log Shooting Setting

. Format

. File Settings

. Shoot Mode

. )i SteadyShot

. g Focus Mode

. §ig Focus Area

. $i Subject Recog in AF

. Kig Recognition Target
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Record Setting/ Record Setting (pri zajemanju poc¢asnih ali hitrih videoposnetkov)/ -:'E,‘,-
Record Setting (pri zajemanju videoposnetkov s ¢asovnim zamikom)
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10. Preostala raven napolnjenosti baterije

Namig

Ce z nastavitvijo tipke po meri funkcijo [Display Main Menu] dodelite Zeleni tipki, lahko glavni meni
odprete tudi s pritiskom dodeljene tipke.

Ko je moznost [Touch Operation] nastavljena na [On] in [Menu Screen] v [Touch Panel Settings] na
[On], lahko zaslone z nastavitvami odprete tako, da se dotaknete ikon v glavnhem meniju.

[25] Osnovne funkcije

Funkcijski gumb Fn

Ce med zajemanjem posnetkov pritisnete funkcijski gumb Fn, se na zaslonu prikaze meni
(funkcij), ki vsebuje pogosto uporabljene funkcije, na primer nacin fotografiranja ali nacin
ostrenja. To vam omogoca hiter priklic teh funkcij.

Primer menija funkcij

Prikazani elementi so odvisni od stanja fotoaparata.

s & o
AWB ICF &) & [C] Om)|

Namig

Za registracijo svojih najljubsih funkcij v meniju funkcij uporabite MENU — @ (Setup) —
[Operation Customize] —[Fn Menu Settings]. Lo¢eno lahko registrirate 12 funkcij za fotografiranje in
12 funkcij za snemanje videoposnetkov.

Ko je moznost [Touch Operation] nastavljena na [On] in moznost [Shooting Screen] v moznosti
[Touch Panel Settings] na [On], je mozno upravljanje na dotik na zaslonu funkcijskega menija.

Ko je moznost [Touch Operation] nastavljena na [On] in je moznost [Shooting Screen] v [Touch

Panel Settings] nastavljena na [On], lahko odprete tudi [Fn Menu Settings], tako da pridrzite ikono
funkcijskega menija.

Ko je moznost [Swipe Up] v [Shooting Screen] nastavljena na[Open the Fn Menu], lahko meni s
funkcijami prikliCete z dotikom, in sicer tako, da na zaslonu za snemanje na hitro podrsate navzgor.
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Ce zelite zapreti meni s funkcijami, podrsajte navzdol, pri éemer naj bo zadetek potega prsta izven
obmocdja menija s funkcijami, ali pa se dotaknite obmocja izven menija s funkcijami.

S pritiskanjem moznosti DISP na izbirnem kolescu prikazite
katerikoli zaslon, razen [ [fj For viewfinder].

@) Pritisnite funkcijski gumb Fn.

e S pritiskom zgornje/spodnje/leve/desne strani izbirnega kolesca
izberite funkcijo, ki jo zelite nastaviti.

o Obrnite sprednji izbirni gumb, da izberete zeleno nastavitev, nato
pa pritisnite sredis¢e izbirnega kolesca.

Nekatere funkcije lahko podrobno prilagodite z zadnjim gumbom.

Uporaba gumba Fn na zaslonu [ [y For viewfinder]

Ce pritisnete gumb Fn, ko je prikaz zaslona nastavljen na moznost [ ifY For viewfinder], lahko
neposredno upravljate elemente, ki jih Zelite spremeniti.

V samodejnem nacéinu
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Vsebina in njena razporeditev, ki sta prikazani na slikah, sta samo informativni in se lahko
razlikujeta od dejanskega prikaza.

Prilagajanje nastavitev s posebnih zaslonov z nastavitvami

Izberite ikono Zelene funkcije in nato pritisnite sredino izbirnega kolesca. PrikaZe se zaslon

dodeljene nastavitve za funkcijo. Za prilagoditev nastavitev si oglejte navodila za uporabo (A).

Opomba

Elementov, ki so na zaslonu [ [fy For viewfinder] zatemnjeni, ni mogoce spremeniti s pritiskom
gumba Fn.

Nekaterih nastavitev, na primer ['Eh Creative Look] in ['Eh Picture Profile], ni mogocCe upravljati prek
zaslona [ fY For viewfinder], razen ¢e odprete zaslon dodeljene nastavitve.
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[26] Osnovne funkcije

Gumbi C (po meri)

Ce pogosto uporabljene funkcije predhodno dodelite gumbom po meri (od C1 do C3), lahko te
funkcije hitro priklicete med zajemanjem ali predvajanjem posnetkov s pritiskom ustreznega
gumba.

Privzeto so gumbom po meri dodeljene priporo¢ene funkcije.

Ogled/spreminjanje funkcij gumbov po meri

Funkcijo, ki je trenutno dodeljena posameznemu gumbu po meri, si lahko ogledate na nasledniji
nacin.

MENU — =] (Setup) — [Operation Customize] — [ fjj Custom Key/Dial Set.], [ Jl] Custom
Key/Dial Set.] ali [ [+] Custom Key Setting].

Ce zelite spremeniti funkcijo gumba po meri, pritisnite sredi§&ni gumb izbirnega kolesca,
medtem ko je izbran gumb po meri. Prikazejo se funkcije, ki jih lahko dodelite temu gumbu.
Izberite Zeleno funkcijo.

[27] Osnovne funkcije

Gumb DISP (nastavitev prikaza)

S pritiskom gumba DISP (nastavitev prikaza) lahko spremenite vsebino, ki je na zaslonu
prikazana med zajemanjem in predvajanjem posnetkov. Prikaz se spremeni ob vsakem pritisku
gumba DISP. Zaslon iskala in zaslon za fotografiranje lahko nastavite vsakega posebe;j.
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DISP

Namig

Zaslon lahko izklopite z gumbom DISP. Obkljukajte moznost [Monitor Off] under MENU — @
(Setup) — [Operation Customize] — [DISP (Screen Disp) Set] — [Monitor].

Med fotografiranjem (zaslon)

Display All Info. — No Disp. Info. — Histogram — Level — ffj For viewfinder — Display All Info.
Med fotografiranjem:

TEEE [ 1]

Med fotografiranjem (iskalo)

Level — No Disp. Info. — Histogram — Poravnava
Med fotografiranjem:
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Za preklapljanje med informacijami, prikazanimi v iskalu, pritisnite gumb DISP med
gledanjem v iskalo.

Med fotografiranjem (zaslon/iskalo)

Display Info. — Histogram — No Disp. Info. — Display Info.
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Ce je na sliki premoéno ali preslabo osvetlieno obmogje, bo utripal ustrezen razdelek na
prikazu histograma (opozorilo o premocni/preslabi osvetljenosti).
Nastavitve za predvajanje so prav tako upostevane v moznosti [ [f§ Auto Review].

Opomba

Vsebina in njena razporeditey, ki sta prikazani na slikah, sta samo informativni in se lahko
razlikujeta od dejanskega prikaza.

Navedene moznosti niso prikazane v privzetih nastavitvah.

Monitor Off
Display All Info. (pri uporabi iskala)

V nacinih snemanja videoposnetkov moznost [ [f§ For viewfinder] ne more biti prikazana. Ceje

prikaz zaslona nastavljen na [ [fj For viewfinder], se prikaz ob zagetku snemanja videoposnetka
preklopi na prikaz vseh informacij.
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[28] Osnovne funkcije

Gumb Delete

S pritiskom gumba ﬁ (Delete) lahko izbriSete trenutno prikazano sliko.

Ko se po pritisku gumba ﬁ (Delete) na zaslonu prikaze potrditveno sporocilo, z uporabo
izbirnega kolesca izberite [Delete] in pritisnite njegovo sredino.

IzbriSete lahko tudi dve ali ve€ slik hkrati.

Izberite MENU — E] (Playback) — [Delete] — [Delete]. Nato izberite slike, ki jih Zelite
izbrisati.

Namig

Ce moznost MENU — E| (Playback) — [Delete] — [ﬁl Delete pressing twice] nastavite na [On],
lahko slike briSete z dvakratnim zaporednim pritiskom tipke ﬁ (Delete).

Z izjemo zaslona za predvajanje posamezne slike lahko gumb {j (Delete) uporabite tudi za
naslednja opravila.

Custom Key
In-Camera Guide

[29] Osnovne funkcije

Gumb AF-ON

V naslednjih primerih lahko gumb AF-ON uporabite za prilagajanje ostrenja, ne da bi vam bi bilo
treba do polovice pritisniti sprozilo (funkcija [AF On]):

Ko zelite izostriti na doloCeni razdalji zajemanja posnetkov in predvideti polozaj subjekta.
Ko Zelite lo€eno izostriti in sprostiti zaklop.
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AF-ON

[30] Osnovne funkcije

Sprednji in zadnji izbirni gumb

Spredniji izbirni gumb (A) ali zadniji izbirni gumb (B) lahko uporabite za hitro spreminjanje
vrednosti nastavitev v naslednjih primerih:

Ko zelite prilagoditi vrednost zaslonke ali hitrost zaklopa.
Ko Zelite med zajemanjem posnetkov spremeniti nastavitve fotoaparata.
Med predvajanjem posnetkov lahko z obra¢anjem izbirnih gumbov brskate po slikah.

(A): sprednji izbirni gumb
(B): zadniji izbirni gumb

Namig

Za dodelitev Zelenih funkcij vsakemu od izbirnih gumbov, lahko uporabite mozZnost [ [f§ Custom
Key/Dial Set.)/[ pJj Custom Key/Dial Set.].

Funkcijo [My Dial Settings] lahko uporabljate tudi, da svoje Zelene funkcije dodelite izbirnim
gumbom in te funkcije priklicete, ko jih potrebujete.

[31] Osnovne funkcije
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Zaslon tipkovnice

Ce je treba znake vnesti roéno, se na zaslonu prikaze tipkovnica. Za primere funkcij, ki
uporabljajo tipkovnico, glejte razdelek "Sorodna tema" v spodnjem delu te strani.

|

1 —| abodefghijklmnopgratuvwsliz |
2 a2 <~

-
| —@ || abe || def [ﬂ]—
3 ' ghi H Jkl | mno
_pars || tuv ][ wxyz

=
9 —I[ oK | Cancel |

1. Polje za vnos
Prikazani so znaki, ki ste jih vnesli.
2. Preklop vrste znakov
Za vsak pritisk te tipke se bo vrsta znakov preklopila med ¢rkami, Stevilkami in simboli.
3. Tipkovnica
Za vsak pritisk te tipke se bodo po vrsti in en za drugim prikazovali znaki, ki so dodeljeni tej
tipki. Za preklop med malimi in velikimi ¢rkami pritisnite f (pusc€ica gor).
4. 4m (puscica levo)
Premakne kazalec v polju za vnos levo.
5. = (puscica desno)
Premakne kazalec v polju za vnos desno. Ta tipka se uporablja tudi ta dokon€anje vnosa
znaka, ki ga urejate, in premik na naslednji znak.
6. €3 (brisanje)
IzbriSe znak pred kazalcem.
7. 4 (puscica gor)
Preklopi med malimi in velikimi ¢rkami.
8. wa (preslednica)
Vstavi presledek.
9. OK
Pritisnite to tipko po vnosu znakov, da slednje dokoncCate.

4
5
6
7
8

Postopek vhosa abecednih znakov je opisan spodaj.

Uporabite izbirno kolesce za premik kazalca na zeleno tipko.

Znaki se spremenijo vsakic, ko pritisnete sredino izbirnega kolesca.
Za preklop med malimi in velikimi ¢rkami pritisnite f (puscica gor).
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E Ko se prikaze znak, ki ga Zelite vnesti, pritisnite =p (pusdéica
desno), da potrdite znak.

Pazite, da boste potrdili en znak naenkrat. Ce niste potrdili znaka, ne morete vnesti
naslednjega znaka.

Tudi e ne pritisnete s (puscica desno), bo vneseni znak samodejno potrjen po
nekaj sekundah.

e Ko ste koncali z vnosom vseh znakov, pritisnite [OK], da
dokoncate vnesene znake.

Ce zelite preklicati vnos, izberite moznost [Cancel].

[32] Osnovne funkcije

In-Camera Guide

[In-Camera Guide] prikazuje opise elementov MENU, elementov Fn (funkcija) in nastavitev.

o Izberite element MENU ali Fn, za katerega si zelite ogledati opis, in
nato pritisnite gumb ﬁ (Delete) (A).

Prikazani bodo opisi elementa.

[33] Priprava fotoaparata/osnovne funkcije zajemanja posnetkov | Polnjenje paketa baterij

Vstavljanje/odstranjevanje paketa baterij
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“ Odprite pokrov baterije tako, da potisnete drsnik na njem.

o Vstavite paket baterij in z robom baterij potisnite zaklepni vzvod
(A), da se paket zaskodi.

Odstranitev paketa baterij

Prepricajte se, da je lu¢ka za dostop izklopljena, in nato izklopite fotoaparat. Nato potisnite
zaklepni vzvod (A) in odstranite paket baterij. Pazite, da vam paket baterij ne pade iz rok.
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[34] Priprava fotoaparata/osnovne funkcije zajemanja posnetkov | Polnjenje paketa baterij

Polnjenje baterije z napravo, zdruzljivo s standardom
USB-PD

o Izklopite fotoaparat.

e Povezite prikljucek USB tipa C fotoaparata na prikljuéek USB tipa
C naprave, zdruzljive s standardom USB PD (USB Power Delivery),
pri €éemer uporabite komercialni kabel USB tipa C (USB-C®-USB-
C).

Uporabite napravo, zdruzljivo s standardom USB-PD, z izhodno moc¢jo 18 W (9 V/2 A)
ali vec, in kabel USB tipa C (USB-C-USB-C), ki podpira 3 A ali vec.

=)

Lucka za polnjenje na fotoaparatu (oranzna)

Sveti: polnjenje

Izklopljena: polnjenje kon¢ano

Utripa: napaka pri polnjenju ali zacasna zaustavitev polnjenja, ker je fotoaparat izven
ustreznega temperaturnega razpona

Cas polnjenja (povsem napolnjena baterija): &as polnjenja zna$a priblizno 175 minut
(Ce uporabljate napravo, zdruzljivo s standardom USB-PD, z izhodno mogjo 27 W
(9 VI3 A)).
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Casi polnjenja so razliéni, odvisno od naprave, zdruzljive s standardom USB-PD, in
kabla USB.

Zgoraj navedeni ¢as polnjenja velja ob polnjenju povsem izpraznjenega paketa baterij
pri temperaturi 25 °C). V nekaterih okoliS€inah ali pod posebnimi pogoji uporabe lahko
polnjenje traja dlje.

Ko je polnjenje kon€ano, se lu¢ka za polnjenje izklopi.

Ce lugka za polnjenje zasveti in se nato takoj izklopi, je paket baterij povsem
napolnjen.

Namig

Polnite lahko tudi z napravo, ki ni zdruzljiva s standardom USB PD. Uporabite kabel USB tipa
(USB-A-USB-C) (komercialni). Ce uporabljate omrezni napajalnik, uporabite takega z nazivno
izhodno mocjo 1,5 A ali vec.

Polnjenje lahko traja dlje kot pri napravi, zdruzljivi s standardom USB-PD.

Opomba

Ko uporabljate omrezni napajalnik, ga vkljugite v bliznjo stensko elektri¢no vti¢nico. Ce pride do
kakrsne koli okvare, vti¢ takoj izvlecite iz stenske vti¢nice, da prekinete povezavo z virom
napajanja. Ce uporabljate izdelek z luéko za polnjenje, upostevaijte, da ni izklopljen iz vira
napajanja, niti ko luc¢ka ugasne.

Ce fotoaparat vklopite, se bo napajal iz elektriéne vti¢nice in bo na voljo za uporabo. Vendar se med
tem paket baterij ne bo polnil.

Ce je izdelek povezan s prenosnim ragunalnikom, ki ni priklju¢en na vir napajanja, se baterija
racunalnika prazni. Izdelek naj ne bo predolgo povezan s prenosnim racunalnikom.

Ce je med radunalnikom in fotoaparatom vzpostavljena povezava USB, ne vklapljajte/izklapljajte
racunalnika, ne zaganjajte ga znova in ga ne preklapljajte iz stanja spanja. V nasprotnem primeru
lahko povzrocite okvaro. Pred vklopom/izklopom racunalnika, vnovi¢nim zagonom ali preklopom
raCunalnika iz stanja spanja prekinite povezavo s fotoaparatom.

Za polnjenje prek prilagojenega ali spremenjenega racunalnika ali racunalnika, povezanega prek
zvezdiS¢a USB, ne dajemo nobenih zagotovil.

Ob hkratni uporabi drugih naprav USB fotoaparat morda ne bo deloval pravilno.

Pred polnjenjem preberite tudi "Opombe o paketu baterij.in polnjenju baterij".

[35] Priprava fotoaparata/osnovne funkcije zajemanja posnetkov | Polnjenje paketa baterij
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Uporaba polnilnika baterij v tujini

Polnilnik baterij (naprodaj lo€eno) lahko uporabljate v kateri koli drzavi ali regiji, kjer je napajanje
med 100 V in 240 V izmeni¢ne napetosti ter 50 Hz/60 Hz.

Odvisno od drzave/regije boste za povezavo s (stensko) elektricno vti€nico morda potrebovali
pretvorni prilagojevalnik za vtiC. Posvetuje se s potovalno agencijo itd. in se pripravite vnaprej.

Opomba

Ne uporabljajte elektronskega pretvornika napetosti, saj lahko povzroc€i okvaro.

[36] Priprava fotoaparata/osnovne funkcije zajemanja posnetkov

Napajanje iz elektri€ne (stenske) vtiCnice

Za fotografiranje in predvajanje slik uporabite omrezni napajalnik ipd., ki se napaja iz stenske
vtiCnice (omrezne vti¢nice). Tako varCujete z energijo baterije fotoaparata.

Priporo€amo, da uporabite napravo USB-PD (USB Power Delivery), ki je zdruZzljiva z izhodno
napetostjo 9 V/3 A.

o V fotoaparat vstavite napolnjen paket baterij.

Ce je baterija izpraznjena, se fotoaparat ne bo vklopil. V fotoaparat vstavite napolnjen
paket baterij.

o Kabel USB (komercialni) priklopite na prikljuéek USB tipa C na
fotoaparatu.

e Z uporabo omreznega napajalnika ipd. prikljucite v elektricno
(stensko) vti¢nico.

o Vklopite fotoaparat.

Ikona (# ), ki kaze, da se bo napajanje prek USB pojavilo na zaslonu ob prikazu
baterije in da se bo napajanje zacelo.
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Opomba

Dokler je izdelek vklopljen, se paket baterij ne bo polnil, tudi ¢e je fotoaparat povezan z omreznim
napajalnikom ipd.

V nekaterih pogojih se lahko izdelek dodatno napaja iz paketa baterij, tudi ¢e uporabljate omrezni
napajalnik ipd.

Med napajanjem iz elektriéne (stenske) vtiénice ne odstranjujte paketa baterij. Ce odstranite paket
baterij, se bo fotoaparat izklopil.

Kabel USB priklopite na fotoaparat ali pa ga iz njega izklopite samo, ko je fotoaparat izklopljen.

Ce se izdelek napaja iz elektriéne (stenske) vtiénice, se lahko neprekinjeni ¢as snemanja skraj$a,
odvisno od fotoaparata in temperature baterij. Predel okrog prikljuc¢ka se lahko segreje. Pri
rokovanju bodite previdni.

Pri uporabi prenosnega polnilnika kot vira napajanja se prepri€ajte, da je pred uporabo v celoti
napolnjen. Med uporabo bodite pozorni tudi na stanje napolnjenosti prenosnega polnilnika.

Delovanja ni mogoce zagotoviti za vse zunanje napajalnike.

[37] Priprava fotoaparata/osnovne funkcije zajemanja posnetkov

Podprte pomnilniske kartice

Ta fotoaparat podpira samo pomnilniske kartice SD (zdruzljive z UHS-II). Ce v fotoaparatu
uporabljate pomnilniSke kartice microSD, poskrbite za uporabo ustreznega adapterja.

Za fotografiranje

Uporabljati je mogoc€e naslednje pomnilniSke kartice.

PomnilniSke kartice SD/SDHC/SDXC

Za snemanje videoposnetkov (ko je moznost [ [ Proxy Recording]
nastavljena na [Off])

Spodaj so navedene oblike zapisa za snemanje videoposnetkov in zdruzljive pomnilniske
kartice.
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pH File Najvecja blt_na hltros.t snemanja Salaie i e e
Format pri snemanju
XAVC S 4K 280 Mb/s SDXC V60 ali zmogljivejSa
Kartica SDHC/SDXC (U3 ali
XAVC S HD 100 Mb/s novejsa)
XAVC S-| HD 292 Mb/s SDXC V90 ali zmogljivejSa

Za snemanje videoposnetkov (ko je moznost [ [ Proxy Recording]
nastavljena na [On])

Snemanje proxy ni mogoce, Ce je hitrost sli¢ic snemanja [120p]/[100p]. Odvisno od
nastavitve za [ pJJ] File Format]je lahko najvecja bitna hitrost snemanja niZja kot pri nastavitvi
[m Proxy Recording] na [Off]. Podprte pomnilniske kartice za [ pJj File Format] so
naslednje.

Pri snemanju v formatu XAVC S-I ta fotoaparat ne more izvajati snemanja proxy.

Fil Naive&ia bitna hi .
VA File s blt_na |tros.t S Podprta pomnilniSka kartica
Format pri snemanju

Kartica SDXC (V60 ali

XAVC HS 4K 200 Mb/s + 16 Mb/s* novejsa)

Kartica SDXC (V60 ali

XAVC S 4K 200 Mb/s + 16 Mb/s* novejsa)
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Fil Naive&ia bitna hi .
VA File ajvecja bitna hitrost snemanja Podprta pomnilniska kartica
Format pri snemanju

Kartica SDHC/SDXC (U3 ali

XAVC S HD 50 Mb/s + 16 Mb/s* novejéa)

Najvisja bitna hitrost za snemanje proxy videoposnetkov v tem fotoaparatu je 16 Mb/s.

Za snemanje S&Q Motion (ko je moznost [ [ Proxy Recording]
nastavljena na [Off])

Spodaj so navedene oblike zapisa datotek in zdruzljive pomnilniSke kartice.

) File Najvecja bitna hitrost snemanja pri Podprta pomnilniSka
Format snemanju kartica
SDXC V90 ali
XAVC HS 4K 500 Mb/s zmogljivejSa
SDXC V90 ali
XAVC S 4K 560 Mb/s zmogljivejSa
SDXC V90 ali
XAVC S HD 500 Mb/s zmogljivejSa
SDXC V90 ali
XAVC S-l 4K 600 Mb/s zmogljivejSa
SDXC V90 ali
XAVC S-I HD 445Mbps zmogljivejSa
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Za snemanje S&Q Motion (ko je moznost [ [ Proxy Recording]
nastavljena na [On])
Snemanje proxy ni mogoce, Ce je hitrost sli€¢ic snemanja [120p]/[100p]. Odvisno od
nastavitve za [ D] File Format]je lahko najvecja bitna hitrost snemanja niZja kot pri nastavitvi
[m Proxy Recording] na [Off]. Podprte pomnilniske kartice za [ pJj File Format] so

naslednje.
Pri snemanju v formatu XAVC S-I ta fotoaparat ne more izvajati snemanja proxy.

)l File Najvecja bitna hitrost snemanja pri Podprta pomnilniSka
Format snemanju kartica

Kartica SDXC (V60 ali
XAVC HS 4K 250 Mb/s + 16 Mb/s* novejsa)

Kartica SDXC (V60 ali
XAVC S 4K 280 Mb/s + 16 Mb/s* novejsa)

Kartica SDXC (V60 ali
XAVC S HD 125 Mb/s + 16 Mb/s* novejsa)

Najvi$ja bitna hitrost za snemanje proxy videoposnetkov v tem fotoaparatu je 16 Mb/s.

Za snemanje s ¢asovnim zamikom (ko je moznost [m Proxy Recording]
nastavljena na [Off])

Podprte pomnilniske kartice za [ pJj File Format] so naslednje.

»B File Format Podprta pomnilni§ka kartica
XAVC HS 4K
XAVC S 4K Kartica SDHC/SDXC (U3 ali novejsa)

XAVC S HD
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P File Format Podprta pomnilniska kartica

XAVC S-l 4K
Kartica SDXC (V90 ali novejsa)

XAVC S-I HD

Za snemanje s ¢asovnim zamikom (ko je moznost [ [ Proxy Recording]
nastavljena na [On])

Podprte pomnilniSke kartice za [ D} File Format] so naslednje.
Pri snemanju v formatu XAVC S-I ta fotoaparat ne more izvajati snemanja proxy.

Pl File Format Podprta pomnilniska kartica
XAVC HS 4K

Kartica SDXC (V60 ali novejsa)
XAVC S 4K
XAVC S HD Kartica SDHC/SDXC (U3 ali novejsa)
Opomba

Pri snemanju po€asnih posnetkov je bitna hitrost snemanja vecja kot obi¢ajno. Morda boste
potrebovali pomnilniSko kartico, na katero je mogocCe zapisovati pri vecji hitrosti.

Ce pri dolgotrajnej$éem snemanju videoposnetkov XAVC S uporabljate pomnilnigko kartico SDHC,
bodo filmi razdeljeni v datoteke velikosti 4 GB. Pri snemanju s ¢asovnim zamikom se snemanje
samodejno ustavi tik pred razdelitvijo datoteke.

Dovolj napolnite paket baterij, preden poskuSate obnoviti datoteke zbirke podatkov na pomnilniski
kartici.

[38] Priprava fotoaparata/osnovne funkcije zajemanja posnetkov

Vstavljanje/odstranjevanje pomnilniske kartice
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V tem razdelku je razloZeno, kako pomnilnisko kartico (naprodaj lo¢eno) vstaviti v fotoaparat. S
tem fotoaparatom lahko uporabljate pomnilniSke kartice SD.

o Odprite pokrov pomnilniske kartice tako, da potisnete drsnik na
njem.

e Vstavite pomnilnisko kartico.

PomnilniSko kartico vstavite tako, da je prirezani vogal pravilno usmerjen (kot na sliki)
in se kartica zaskocCi. PomnilniSko kartico vstavite pravilno. V nasprotnem primeru
lahko pride do okvare.

Namig
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Ko pomnilnisko kartico prvi¢ uporabite v fotoaparatu, priporoamo, da jo zaradi stabilnejSega
delovanja pred uporabo formatirate s fotoaparatom.

Odstranitev pomnilniske kartice

Odprite pokrov pomnilniske kartice in se prepriCajte, da lu¢ka za dostop (A) ne sveti, nato pa
pomnilnisko kartico enkrat nezno pritisnite, da jo odstranite.

[39] Priprava fotoaparata/osnovne funkcije zajemanja posnetkov

Namescanje/odstranjevanje objektiva

Preden namestite ali odstranite objektiv, izklopite fotoaparat.

o Odstranite pokrov na ohisju (A) s fotoaparata in zadnji pokrov
objektiva (B) z zadnje strani objektiva.

Priporo¢amo, da po konCanem fotografiranju namestite sprednji pokrov objektiva.
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a Namestite objektiv, tako da poravnate beli oznaki (za namestitev)
na objektivu in fotoaparatu.

Sa )

“‘\‘\\ I

Fotoaparat obrnite z nastavkom za objektiv proti tlom, da preprecite nabiranje prahu ali
umazanije v notranjosti fotoaparata.

o Objektiv rahlo potisnite proti fotoaparatu in ga zavrtite v smeri
puscice, dokler se ne zasko€i v zaklenjenem polozaju.

Objektiv morate med namescCanjem drzati naravnost.

Odstranitev objektiva

Pritiskajte gumb za sprostitev objektiva (A) in objektiv obracajte v smeri pusCice, dokler se ne
ustavi.

Po odstranitvi objektiva namestite pokrov ohiSja na fotoaparat in pokrova objektiva na sprednjo
in zadnjo stran objektiva, da preprecite nabiranje prahu in umazanije v notranjosti fotoaparata in
objektiva.
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(A)

Sencilo objektiva

Priporo€amo, da uporabite sencilo objektiva, da preprecite vpliv svetlobe zunaj okvira na sliko.
Namestite sencilo objektiva tako, da so oznake na objektivu in sencilu objektiva poravnane.
(Nekateri objektivi nimajo oznake sencila objektiva.)

Opomba

Objektiv namestite/odstranite hitro in v prostoru brez prahu.
Pri namescanju objektiva ne pritisnite gumba za sprostitev objektiva.
Pri namescanju objektiva ne uporabljajte sile.

Ce zelite uporabljati objektiv A-mount (naprodaj posebej), potrebujete nastavek za objektiv A-mount
(naprodaj posebej). Ce uporabljate nastavek za namestitev objektiva, glejte navodila za uporabo, ki
so mu prilozena.

Ce uporabljate objektiv z vtiénico za stojalo, pritrdite stojalo v vtiénico za stojalo na objektivu, da
lazje vzpostavite ravnotezje glede na tezo objektiva.

Ko prenaSate fotoaparat z namescenim objektivom, skrbno drzite tako fotoaparat kot tudi objektiv.
Pri prilagajanju zooma ali ostrenja objektiva ne drzite za del, ki je podaljSan.

Pravilno namestite sencilo objektiva. Nepravilno nameS&eno sencilo objektiva lahko nima Zelenega
ucinka ali se deloma pojavi na sliki.

Ce uporabljate bliskavico, odstranite sencilo objektiva, saj blokira svetlobo in lahko povzro&i sence
na sliki.

[40] Priprava fotoaparata/osnovne funkcije zajemanja posnetkov

Zacetna nastavitev fotoaparata
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Fotoaparat in pametni telefon povezite prek povezave Bluetooth (seznanjanje) in z aplikacijo
Creators' App za pametne telefone opravite zaCetne nastavitve fotoaparata, kot so nastavitve
datuma in Casa. Namestite aplikacijo Creators' App iz trgovine z aplikacijami v pametnem
telefonu. Ce je aplikacija ze name$&ena, jo posodobite na najnovejso razligico.
Aplikacijo Creators' App lahko namestite tudi tako, da s pametnim telefonom preberete kodo
QR, prikazano na zaslonu fotoaparata.
Podrobnosti o aplikaciji Creators' App so na voljo na naslednjem spletnem mestu.
https://www.sony.net/ca/

0 Vklopite fotoaparat tako, da stikalo ON/OFF (Power) premaknete v
polozaj »ON«.

o Izberite zeleni jezik in nato pritisnite sredino izbirnega kolesca.

PrikaZe se zaslon s pravilnikom o varovanju zasebnosti. Preberite pravilnik o
varovanju zasebnosti glede biometriCnih podatkov tako, da povezavo odprete v
pametnem telefonu itd.

e Pritisnite srediSce izbirnega kolesca.

a Upostevajte navodila na zaslonu fotoaparata, da fotoaparat

povezete s pametnim telefonom.
V pametnem telefonu zazenite aplikacijo Creators' App in povezite fotoaparat s
pametnim telefonom.
Ce pametnega telefona ne povezete, se prikaze zaslon za nastavitev
obmocja/datuma/Casa.

Ce Zelite pametni telefon povezati s fotoaparatom po zadéetni nastavitvi, izberite MENU
— & (Network) — [[] Cnct./PC Remote] — [Smartphone Connection].

e Izvedite zacetno nastavitev fotoaparata na zaslonu aplikacije
Creators' App.

Sledite navodilom na zaslonu in nastavite spodnje nastavitve.

Datum in ¢as/oblika zaslona.
Auto Power OFF Temp.
Ime naprave.

Te nastavitve lahko pozneje spremenite v meniju fotoaparata.
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O posodabljanju datuma in ¢asa

Ta fotoaparat ima notranjo pomozno akumulatorsko baterijo, ki omogoca hranjenje datuma in
Casa ter drugih nastavitev neodvisno od tega, ali je fotoaparat vklopljen in paket baterij
napolnjen ali izpraznjen.

Za polnjenje notranje pomozne akumulatorske baterije vstavite napolnjen paket baterij v
fotoaparat in pustite izdelek 24 ur ali ve€ izklopljen.

Ce se ura ponastavi vsaki¢, ko se paket baterij napolni, je notranja pomozna akumulatorska
baterija morda izrabljena. Posvetuje se s servisom.

Namig

Ce fotoaparat in pametni telefon poveZete s funkcijo Bluetooth, boste fotoaparat lahko upravljali s
pametnim telefonom in slike iz fotoaparata prenasali v pametni telefon.

Opomba

Ce postopek nastavitve datuma in ¢asa ni izveden do konca, se zaslon za nastavitev datuma in
Casa prikaze ob vsakokratnem vklopu fotoaparata.

Vgrajena ura v fotoaparatu lahko prikazuje napacen ¢as. Nastavitev Casa zato prilagajajte v rednih
intervalih.

Pri vzpostavljanju povezave Bluetooth zdruzujte le zaupanja vredne naprave. Izogibajte se
nezelenim zahtevam za zdruzevanje ali povezovanje z neznanimi napravami.

Ko fotoaparata ne uporabljate, izklopite funkcijo Bluetooth.

Redno preverjajte zdruzene naprave in izbriSite vse nepotrebne.

[41] Priprava fotoaparata/osnovne funkcije zajemanja posnetkov | Osnovne funkcije zajemanja
posnetkov

Potrditev pred zajemanjem posnetkov

V tem razdelku so opisane uporabne nastavitve in funkcije, ki jih morate poznati, ko uporabljate
fotoaparat. Priporo€amo, da te nastavitve in funkcije potrdite pred uporabo fotoaparata.

Z vsakega imena elementa na spodnjem seznamu lahko skocCite na stran, ki pojasnjuje zadevne
funkcije.

Priprava pomnilniske kartice za uporabo s tem fotoaparatom

Format
Recover Image DB (fotografija/videoposnetek)
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Preprecevanje nenamerne napake pri vstavljanju pomnilniske
kartice

Release w/o Card

Nastavitev, ali se predvajajo zvoki delovanja fotoaparata

Zvocni signali

Nastavljanje izbire, da je ro¢éno ostrenje vedno sprejeto
Full Time DMF

Omogocanje preprostega nacina za preverjanje, ali je fotoaparat v
stanju pripraviljenosti ali snema, ko je nastavljen na nacin za
videoposnetke

Emphasized REC Display,

Ponastavitev nastavitev zajemanja posnetkov ali ponastavitev vseh
nastavitev fotoaparata

Setting_Reset

[42] Priprava fotoaparata/osnovne funkcije zajemanja posnetkov | Osnovne funkcije zajemanja
posnetkov

Fotografiranje (Intelligent Auto)

V tem razdelku je opisano fotografiranje v nacinu [Intelligent Auto]. V nacinu [Intelligent Auto]
fotoaparat samodejno izostri sliko in samodejno doloci osvetlitev glede na pogoje snemanja.

0 Gumb Still/Movie/S&Q nastavite na moznost fy (Still), da izberete
nacin fotografiranja.
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a Nastavite gumb za izbiro nacdina na [:\Ijfe] (Auto Mode).

Na zaslonu za izbiro nac¢ina zajemanja posnetkov izberite
[Intelligent Auto].

Nacin zajemanja posnetkov bo nastavijen na jify (Intelligent Auto).

o Nastavite kot zaslona in pridrzite fotoaparat. ali poglejte skozi
iskalo in pridrzite fotoaparat.

e Ko je namescen objektiv zzoomom, povecate slike tako, da
obraéate obro¢ za zoom.

G Pritisnite sprozilo do polovice, da izostrite motiv.

Ko je slika izostrena, se predvaja pisk in zasveti indikator ( . itd.).

o Pritisnite sprozilo do konca.

Snemanje z ikonami funkcije za upravijanje na dotik

Namesto s pritiskom sprozila lahko zaCnete snemati tudi z dotikom ikone na zaslonu. Po
zaslonu podrsaijte levo ali desno, da prikazete ikone funkcije za upravljanje na dotik, nato pa se
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dotaknite ikone @ (zaklop). Zajeto sliko si lahko ogledate z dotikom ikone (preklop na
zaslon predvajanja).
Za podrobnosti o tem, kako prikazati ikone funkcije za upravljanje na dotik, glejte "lkone funkcije
za upravljanje na dotik".

Prilagajanje svetlosti slike, barvnega tona itd. ( % My Image Style)

Po zaslonu podrsajte levo ali desno, da se na zaslonu za zajemanje posnetkov prikazejo ikone
funkcije za upravljanje na dotik, nato pa se dotaknite ikone ¥ (prilagoditev slike). Moznosti
A28 (Background Defocus), {3 (Brightness), {§ (Color) in [ §jg Creative Look] lahko nastavite
po svojih Zeljah. Dotaknite se vsake ikone na dnu zaslona, da nastavite posamezni element.

Za podrobnosti glejte »Adjusting_images in the auto mode (My Image Style)«.

Kako sami izberete naéin ostrenja (i Focus Mode / §j Focus Area)

Z dologitvijo [ §jg Focus Model], kot sta izbira moznosti (Single-shot AF) za pokrajine ali
nepremicne subjekte in izbira moznosti (Continuous AF) za premikajoCe se subjekte, je
olajSana izostritev Zzelenega subjekta. Polozaj in razpon ostrenja lahko dolocite tudi z moznostjo
[}y Focus Areal].

Fotografiranje med izostritvijo ¢loveskih o¢i

Funkcija [?. Subject Recog in AF] v moznosti [Subject Recognition] je v privzetih nastavitvah
omogocena, zato lahko funkcijo samodejnega ostrenja o€i uporabite takoj.

Za fotografiranje z zaklenjenim ostrenjem na zeleni objekt (zaklep
ostrenja)

Pri izostritvi subjekta se ostrenje zaklene, ko je sprozilo pritisnjeno do polovice. Preklopite na
Zeleno kompozicijo in pritisnite sprozilo do konca, da posnamete fotografijo.

Ostrenje lahko zaklenete na nepremi¢nih subjektih. Nastavite moznost [?‘. Focus Mode] na
(Single-shot AF).

Nastavitev moznosti [P. Focus Area] na [Center Fix] olajSa izostritev subjektov, ki so v
srediSCu zaslona.

Namig

Ce izdelek ne more samodejno izostriti, indikator ostrenja utripa, vendar ni kratkega zvo¢nega
signala. Ponovno ustvarite kompozicijo ali spremenite nacin ostrenja ali nastavitve obmocja
ostrenja. V nac¢inu [Continuous AF] zasveti (@) (indikator ostrenja), pisk, ki oznacuje dosezeno
izostritev, pa se ne predvaja.
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Opomba

Po fotografiranju se prikaze ikona, ki oznacuje, da se podatki zapisujejo. Dokler je ta ikona
prikazana, ne odstranjujte pomnilnidke kartice. Ce boste to storili, bo onemogo&eno normalno
snemanije slik.

[43] Priprava fotoaparata/osnovne funkcije zajemanja posnetkov | Osnovne funkcije zajemanja
posnetkov

Zajemanje videoposnetkov (Intelligent Auto)

V tem razdelku je opisano zajemanje videoposnetkov v nacinu [Intelligent Auto]. V nacinu
[Intelligent Auto] fotoaparat samodejno izostri sliko in samodejno doloci osvetlitev glede na
pogoje zajemanja posnetkov.

o Gumb Still/Movie/S&Q nastavite na pJJj (videoposnetek), da
izberete nac€in zajemanja videoposnetkov.

e Nastavite gumb za izbiro nac¢ina na [:\ljfe] (Auto Mode).

Nacin zajemanja posnetkov bo nastavljen na 1)- (Intelligent Auto).

e Za zaCetek zajemanja posnetkov pritisnite gumb MOVIE
(videoposnetek).

file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20FTP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_HG... = 94/469



5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢

0 Ce zelite zaustaviti snemanje, znova pritisnite gumb MOVIE.

Snemanje z ikonami funkcije za upraviljanje na dotik

Namesto s pritiskom gumba MOVIE (videoposnetek) lahko zanete zajemati tudi z dotikom
ikone na zaslonu. Po zaslonu podrsajte levo ali desno, da prikazete ikone funkcije za
upravljanje na dotik, nato pa se dotaknite ikone funkcije za upravljanje na dotik |:| (zaCetek
zajema posnetkov). Zajeto sliko si lahko ogledate z dotikom ikone (preklop na zaslon
predvajanja).

Za podrobnosti o tem, kako prikazati ikone funkcije za upravljanje na dotik, glejte "lkone funkcije
za upravljanje na dotik".

Prilagajanje svetlosti slike, barvnega tona itd. ( % My Image Style)

Po zaslonu podrsajte levo ali desno, da se na zaslonu za zajemanje posnetkov prikazejo ikone
funkcije za upravljanje na dotik, nato pa se dotaknite ikone ¥ (prilagoditev slike). Moznosti

A= & (Background Defocus), {3 (Brightness), § (Color) in [ §jg Creative Look] lahko nastavite
po svojih Zeljah. Dotaknite se vsake ikone na dnu zaslona, da nastavite posamezni element.

Za podrobnosti glejte »Adjusting_images in the auto mode (My Image Style)«.

Izbira formata zapisovanja ( pJJj File Format)

Locljivost in stopnja zdruZljivosti se razlikujeta glede na format zapisovanja (XAVC HS 4K/XAVC
S 4K/XAVC S HD/XAVC S-I 4K/XAVC S-I HD). Format izberite v skladu z namenom
videoposnetka, ki ga boste posneli.

Izbira hitrosti sliéic ali kakovosti slike (pJj Movie Settings)

Hitrost sli¢ic dolo¢a, kako teko¢e naj bo gibanje v videoposnetkih. ([ JJlf Movie Settings] — [Rec
Frame Rate])

Kakovost slike se spreminja z bitno hitrostjo. ([ JJj Movie Settings] — [Record Setting])

Ce je bitna hitrost velika, bo koligina informacij naras¢ala in lahko snemate visokokakovostne
videoposnetke. Posledica tega bo po drugi strani vecja koli€ina podatkov.
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Hitrost sliCic in bitno hitrost izberite glede na svoj okus in namen.

Prilagajanje osvetlitve () Shoot Mode)

Nadin osvetlitve lahko izberete v [ ] Shoot Mode]. Nacin osvetlitve izberete s kombinacijo
hitrosti zaklopa in vrednosti zaslonke.

Ce omogotite [Touch AE] v moznosti [Touch Func. in Shooting], lahko prav tako prilagodite
osvetlitev na obmocju, ki ste se ga dotaknili.

Izbira naéina ostrenja ( §jg Focus Mode/ §j Focus Area)

Izberite nastavitev (Continuous AF) ali (Manual Focus) za moznost [ §jg Focus
Mode]. Z nastavitvijo moznosti [P. Focus Area] lahko dolocite obmocje ostrenja.

Tudi med zajemanjem posnetkov z ro¢nim ostrenjem lahko na naslednje nacine zaCasno
preklopite na samodejno ostrenje.

Pritisnite tipko po meri, ki ji je dodeljena funkcija [AF On], ali pa pritisnite sprozilo do
polovice.

Pritisnite tipko po meri, ki ji je dodeljena funkcija [Subject Recognition AF].

Dotaknite se subjekta na zaslonu. (Ko je moznost [Touch Func. in Shooting] v [Shooting
Screen] nastavljena na [Touch Focus] ali [Touch Tracking].)

Snemanje zvoka videoposnetkov v 4 kanalih

Na veCvmesniski nastavek fotoaparata pritrdite originalno dodatno opremo Sony, ki podpira 4-
kanalno in 24-bitno snemanje zvoka.

Namig

Zeleni tipki lahko dodelite tudi funkcijo zadetka/zaustavitve snemanja videoposnetka.

Med snemanjem videoposnetkov lahko hitro izostrite, €e pritisnete sprozilo do polovice. (V
nekaterih primerih je lahko posnet tudi zvok delovanja samodejnega ostrenja.)

Med snemanjem videoposnetkov lahko spremenite nastavitve za obcutljivost ISO, izravnavo
osvetlitve in obmodje ostrenja.

Med snemanjem videoposnetkov se lahko posnamejo tudi zvoki delovanja fotoaparata in objektiva.
Da preprecite snemanje zvokov, nastavite moznost [Audio Recording] na [Off].

Ce pri uporabi objektiva z motoriziranim zoomom ne Zelite, da se posname zvok delovanja obroga
za zoom, priporoamo, da pri snemanju videoposnetkov uporabljate vzvod za zoom na objektivu.
Pri premikanju vzvoda za zoom na objektivu pazite, da vzvoda ne prevrnete.

Ko je moznost [Auto Power OFF Temp.] nastavljena na [High], fotoaparat lahko snema
videoposnetke Se naprej, tudi e se zelo segreje.
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Opomba

Po fotografiranju se prikaze ikona, ki oznacuje, da se podatki zapisujejo. Dokler je ta ikona
prikazana, ne odstranjujte pomnilniSke kartice.

S snemanjem videoposnetkov ne morete zaceti med zapisovanjem podatkov. Po¢akajte, da se

zaklju€i zapisovanje podatkov in prikaze oznaka "STBY" (v stanju pripravljenosti), preden zaCnete s

snemanjem videoposnetka.

Ce se pojavi ikona [E| (opozorilna ikona za pregrevanje), je narasla temperatura fotoaparata.
Izklopite fotoaparat in ga ohladite ter po€akajte, da bo znova pripravljen za snemanje.

Temperatura fotoaparata ponavadi naraste, ko dlje ¢asa snemate videoposnetke, in zacutili boste,
da je fotoaparat topel. Ne gre za okvaro. Dodatno, [Internal temp. high. Allow it to cool.]. V takSnih
primerih fotoaparat ugasnite in ga ohladite ter poCakajte, da bo znova pripravljen za snemanije.

Glede neprekinjenega ¢asa zajemanja videoposnetkov glejte poglavje »Cas zajemanja
videoposnetkov«. Ko je zajemanje videoposnetka zaklju€eno, lahko z vnovi¢nim pritiskom gumba

MOVIE zajamete nasledniji videoposnetek. Odvisno od temperature izdelka ali baterije se snemanje

lahko ustavi, da se zas¢iti izdelek.

Med snemanjem videoposnetka ni mogoce posneti fotografij.

Iskanje funkcij v MENIJU

Prikazani elementi MENU se razlikujejo glede na polozaj gumba Still/Movie/S&Q. V spodnji
tabeli so nacini, v katerih je prikazan posamezen element MENIJA, oznaceni z ikono
fotografije/videoposnetka/pocasnih in hitrih posnetkov.

) : Element menija je prikazan, ko je gumb Still/Movie/S&Q nastavljen na gfy (nacini

fotografiranja).

3 : Element menija se prikaze, ko je gumb Still/Movie/S&Q nastavljen na pJi} (nacin

zajemanja videoposnetkov) ali S&Q (nacin zajemanja poc€asnih/hitrih posnetkov).
-1 : Element menija se prikaZe ne glede na nacin, na katerega je nastavljen gumb
Still/Movie/S&Q.

Zavihek # (Main)
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Na seznamu so prikazane nastavitve zajemanja posnetkov. Za podrobnosti si oglejte »Glavni
meni (seznam nastavitev zajemanja posnetkov).«

Zavihek [O]/pE (zajemanije)

Skupine

m | Elementi menija

JPEG/HEIF Switch

Image Quality/Rec
I} Eile Format
RAW File Type
JPEG Quality
HEIF Quality
JPEG Image Size

HEIF Image Size

Aspect Ratio

O] il File Format
B0 Ml Movie Settings

] S&Q Settings

74} Time-lapse Settings

Log_Shooting Setting

(2 Proxy Settings
2] Long_Exposure NR
E High ISO NR
2] HLG Still Image
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Skupine

Media

File

Nacin zajemanja posnetkov

Nacin fotografiranja

Shutter/Silent
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Elementi menija
Color Space

P Lens Compensation

Format
Pl Recover Image DB
O Display Media Info.

File/Folder Settings

Select REC Folder

Create New Folder

Copyright Info

P Write Serial Number

File Settings

7} Shoot Mode

Auto/Scene Selection

[1[}] Recall Camera Setting

[MIi] Camera Set. Memory

Reg. Custom Shoot Set

Nacin fotografiranja

Bracket Settings

Interval Shoot Func.

O Silent Mode Settings

Vrsta zaklopa
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Skupine

Elementi menija

e-Front Curtain Shut.

P Release w/o Lens

Release w/o Card

Anti-flicker Set.

Audio Recording

Audio Recording

Audio Rec Level

Audio Out Timing

Wind Noise Reduct.

1 Shoe Audio Set.

TC/UB

Time Code Preset

User Bit Preset

Time Code Format

Time Code Run

Time Code Make

User Bit Time Rec

Image Stabilization

0 I SteadyShot
35T | »E SteadyShot
FIE107 | 4 SteadyShot Adjust.

O () Focal Length

Zoom
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Skupine

0 [ S50

Elementi menija

0 |vm (580

B Custom Key Z. Speed

0 [ S50

Pl Remote Zoom Speed

Shooting Display

0 |vm (580

B Grid Line Display

0 [ S50

P Grid Line Type

Live View Display Set.

bm [S80

Emphasized REC Display.

Marker Display

m [S60

Marker Display.

bm [S80

Center Marker

m [S60

Aspect Marker

Shooting Option

B | safety Zone
)5 | Guideframe
55 | B self-timer

m [S60

Auto Framing_Settings

I Zavihek (Exposure/Color)

Skupine

IS

Elementi menija

Exposure
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bm [S60

Auto Slow Shutter

0 |m (580

G SO

I

D SO Range Limit
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Skupine

O [vm 580

Elementi menija

ISO AUTO Min. SS

0 [ 580

O Exposure Comp.

Exposure Comp.

EEET

O Exposure step

0 [ 580

Ol Exposure Std. Adjust

Metering

EEET

O Metering Mode

0 [ 580

B Face Priority in Multi Metering

m 580

O Spot Metering Point

AEL w/ Shutter

Bliskavica

Flash Mode

Flash Comp.

Exp.comp.set

Wireless Flash

Red Eye Reduction

External Flash Set.

Reg. Flash Shooting_Set

White Balance

0 [ 580

O White Balance

EEET

Qg Priority Set in AWB

Shutter AWB Lock

m 580

Shockless WB

Color/Tone
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O D-Range Optimizer

EEET

O Creative Look
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Skupine

O [vm 580

Elementi menija

I | €y Picture Profile

)i | SelectLUT

B35 | Manage User LUTs

FFIEJ0Y | i Soft Skin Effect

Zebra Display

EIEET | i Zebra Display

FIE)T | g Zebra Level

| Zavihek AFy: (Focus)

Skupine

0 /. (50

Elementi menija

AF/MF
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CIEET

K Focus Mode

Priority Set in AF-S

Priority Set in AF-C

AF Tracking_Sensitivity

AF l[lluminator

Aperture Drive in AF

AF w/ Shutter

Full Time DMF

Pre-AF

bm [580

AF Transition Speed

bm 580

AF Subj. Shift Sensitivity
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Skupine

Obmocje ostrenja

Prepoznavanje subjektov
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Elementi menija
AF Assist
O Focus Area

O Focus Area Limit

Switch V/H AF Area

B Focus Area Color

AF Area Registration

Del. Regist. AF Area

AF Area Auto Clear

Area Disp. dur Tracking

AF-C Area Display.

Phase Detect. Area

P Circ. of Focus Point

O AF Frame Move Amt

P Subject Recog_in AF

B Recognition Target

Pl Recog Trgt Select Set

O Right/Left Eye Select

0} Sbj Recog Frm Disp.

»l Sbj Recog_Frm Disp.

P Face Memory

O Regist. Face Priority
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Skupine

0 [ S50

Elementi menija

Focus Assistant

m (S50

Focus Map

Auto Magnifier in MF

0 |vm [580

Focus Magnifier

0 [ S50

Pl Focus Magnif. Time

I} Initial Focus Mag.

AF in Focus Mag.

m (S50

PB Initial Focus Mag.

Peaking Display

0 [ S50

O Peaking Display,

0 |vm [580

O Peaking Level

0 [ S50

P Peaking Color

| Zavihek [»

(Playback)

Skupine

IS

Elementi menija

Playback Target

0

View Mode

Magnification

0= fSig

@ Enlarge Image

0

@ Enlarge Initial Mag.

0= fSig

@ Enlarge Initial Position

Selection/Memo

0

Protect

0= fSig

Rating

0

Rating_Set(Custom Key)
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Skupine (0 [vm [S80) Elementi menija

EIEIET | Brisanje

Brisanje (0 [vm [S80) Delete pressing_twice
[FIEET | Delete confirm.
ST | Obrezovanje
BT | Rotate

Edit
BT | Zajem fotografie
FIE1SY | B JPEG/HEIF Switch
FIEET | Cont Play for {3} Interval

Ogled [ | Play Speed for {i} Interval
[EIEET | Slide Show
[EETT | Image Index
[0 | Display as Group
[FIEET | Display Rotation

Playback Option
FFIE)E | [»]Eocus Frame Display
[ | Disp Specified Time Img.
FFIEE | Image Jump Setting

| Zavihek @ (Network)

Skupine

O [m (580

Elementi menija

|:| Cnct./PC Remote
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Smartphone Connection

106/469



5/13/26, 9:39 AM

ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢

Skupine

0 vm 580

Elementi menija

EEET

PC Remote Function

0 [vm 580

A] Select on Cam & Send

EEET

] Reset Transfer Status

0 [vm 580

[J Cnct. while Power OFF

EEET

Remote Shoot Setting

Preto¢no predvajanje

0 [vm 580

P USB Streaming

Storitev Creators' Cloud

EEET

Cloud Connection

0 [vm 580

Cloud Information

EEET

Wi-Fi Connect

0 [vm 580

WPS Push

EEET

Access Point Set.

. AT | Wi-Fi Frequency Band”
[T | Display WieFi Info.
FIE]T | SSID/PW Reset
FIEJ0 | Bluetooth Function
FIEEE | Pairing

Bluetooth [FIE)0  Manage Paired Device

EEET

Bluetooth Rmt Ctrl

0 [vm 580

Disp Device Address

Ziéna povezava LAN

EEET

¥:1') IP Address Setting

0 [vm 580

Display Wired LAN Info.
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Skupine

0 vm 580

Elementi menija

USB-LAN/Tethering

EEET

USB-LAN Connection

0 [vm 580

USB-LAN Disconnection

EEET

Tethering_Connection

0 [vm 580

Tethering Disconnection

Network Option

EEET

Airplane Mode

0 [vm 580

Edit Device Name

EEET

Import Root Certificate

0 [vm 580

Access Authen. Settings

EEET

Access Authen. Info

0 [vm 580

Wi-Fi Direct Settings

EEET

Reset Network Set.

Samo pri nekaterih modelih

I Zavihek = (Setup)

Skupine (0 |»m [S20 Elementi menija
FFEEY | {A]Language
Area/Date L]0 | Area/Date/Time Setting

0 bm (S8

NTSC/PAL Selector

0 [ 580

Setting Reset

Reset/Save Settings

0 bm (S8

Save/Load Settings
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Skupine (0| »m [S80) Elementi menija
FIEJ0E | Y Custom Key/Dial Set.
FIE35% | B Custom Key/Dial Set.
IS | [»]Custom Key Setting

Operation Customize

0 [ 580

Fn Menu Settings

EEET

Different Set for Still/Mv

0 [ 580

DISP (Screen Disp) Set

EEET

P REC w/ Shutter

0 [ 580

Zoom Ring Rotate

Dial Customize

EEET

Y Custom Key/Dial Set.

0 [ 580

M Custom Key/Dial Set.

EEET

My Dial Settings

0 [ 580

Av/Tv Rotate

EEET

Dial / Wheel Lock

Touch Operation

0 [ 580

Touch Operation

EEET

Touch Panel/Pad

0 [ 580

Touch Panel Settings

EEET

Touch Pad Settings

T Accessibility ’

0 bm [§80

Screen Reader

Finder/Monitor

0 [ 580

Select Finder/Monitor

EEET

Monitor Brightness

0 [ 580

Viewfinder Bright.
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Skupine (0 |»m [S20 Elementi menija
[FIEEE | Finder Color Temp.
EIEY | B Display Quality
(0 |»m 520 I} Finder Frame Rate
FIEJE | Monitor Flip Direction
I3 | TC/UB Disp. Setting
[FIEJEE  Gamma Display Assist
[FIE)Y | Gamma Disp. Assist Typ.

Display Option mnm I-EI Display LUT

EEET

Y Remain Shoot Display

0 [ 580

) Auto Review

EEET

Shoot Mode Sel. Screen

Power Setting Option

0 [ 580

IfY Auto Monitor OFF

EEET

Power Save Start Time

0 [ 580

Power Save by Monitor

EEET

Auto Power OFF Temp.

Sound Option

0 [ 580

Volume Settings

EEET

»B 4ch Audio Monitoring

0 [ 580

Zvocni signali

USB

EEET

USB Connection Mode

0 [ 580

USB LUN Setting

EEET

USB Power Supply.
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Skupine

O [vm 580

Elementi menija

External Output

EEET

KX, HDMI Resolution

0 [ 580

P HDMI Output Settings

EEET

HDMI Info. Display

0 [ 580

CTRL FOR HDMI

Setup Option

EEET

Video Light Mode

0 [ 580

Sensor Cleaning

EEET

Auto Pixel Mapping

0 [ 580

Pixel Mapping

EEET

Version

0 [ 580

Display Serial Number

EEET

Privacy Notice

0 bm [§80

Certification Logg*

Samo pri nekaterih modelih

| Zavihek 5y (My Menu)

Skupine
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My Menu Setting

0 |»m [$80) Elementi menija
I | Additem

R0 | Sortltem

35T | Delete Item
I3 | Delete Page
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Skupine 0w Elementi menija
=0 Delete Al
0w Display From My Menu
Opomba

Vrstni red zavihkov v meniju, ki je naveden na tem mestu, se razlikuje od dejanskega prikaza.

[45] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov

Vsebina tega poglavja

Naslednje kazalo vsebine nasteva funkcije, ki so opisane v tem poglavju ("Uporaba funkcij
zajemanja posnetkov"). Z vsakega imena elementa lahko sko ite na stran, ki opisuje zadevne
funkcije.

Izbira nacina zajemanja posnetkov

Intelligent Auto

Scene Selection

Auto/Scene Selection
Adjusting_images in the auto mode (My_Image Style)
Program Auto

Aperture Priority

Shutter Priority

Manual Exposure

Fotografiranje z dolgo osvetlitvijo
BULB Timer Settings

Shoot Mode (S&Q/€asovni preskok)

Priroc¢ne funkcije za snemanje avtoportretnih videoposnetkov in
video dnevnikov

Self-timer (videoposnetek)
Auto Framing Settings

Ostrenje
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Izbiranje nacina ostrenja (Focus Mode)
Izbiranje obmocdja ostrenja (Focus Area)
Sledenje objektu (funkcija sledenja)
Manual Focus
Neposredno roéno ostrenje (DMF)

Prepoznavanje subjektov

Ostrenje s funkcijami prepoznavanja subjektov
Subject Recog.in AF (fotografija/videoposnetek)
Recognition Target (fotografija/videoposnetek)
Recog Trgt Select Set (fotografija/videoposnetek)
Right/Left Eye Select (fotografija/videoposnetek)
Sbj_ Recog Frm Disp. (fotografija)

Sbj_Recog Frm Disp. (videoposnetek)

Face Memory (fotografija/videoposnetek)

Regist. Face Priority (fotografija/videoposnetek)
Izbira osebe za sledenje (Select Face to Track)

Uporaba funkcij ostrenja

Focus Standard

Prilagajanje nastavitev obmocja ostrenja glede na poloZaj fotoaparata (vodoravno/navpiéno)
(Switch V/H AF Area)

Registriranje trenutnega obmocdja ostrenja (AF Area Registration)
Brisanje registriranega obmodcja samodejnega ostrenja (Del. Regist. AF Area)
Focus Area Limit (fotografija/videoposnetek)

Circ. of Focus Point (fotografija/videoposnetek)

AF Frame Move Amt (fotografija/videoposnetek)

Focus Area Color (fotografija/videoposnetek)

AF Area Auto Clear

Area Disp. dur Tracking

AF-C Area Display.

Phase Detect. Area

AF Tracking Sensitivity

AF Transition Speed

AF Subj. Shift Sensitivity

AF Assist

AF/MFE Selector

Full Time DMF

AF w/ Shutter

AF On

Focus Hold

Pre-AF

Priority Set in AF-S
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Priority Set in AF-C
AF llluminator
Aperture Drive in AF
AF in Focus Mag.
Auto Magnifier in MF
Focus Magnifier
Focus Magnif. Time (fotografija/videoposnetek)
Initial Focus Mag. (fotografija)
Initial Focus Mag. (videoposnetek)
Focus Map
Peaking Display.

Prilagajanje nacinov osvetlitve/merjenja

Exposure Comp. (fotografija/videoposnetek)
Prikaz histograma

Exposure step (fotografija/videoposnetek)
Exposure Std. Adjust (fotografija/videoposnetek)
D-Range Optimizer (fotografija/videoposnetek)
Metering_Mode (fotografija/videoposnetek)

Face Priority in Multi Metering_(fotografija/videoposnetek)
Spot Metering_Point (fotografija/videoposnetek)
Zaklep AE

AEL w/ Shutter

Auto Slow Shutter

Zebra Display

Izbira obcutljivosti ISO

ISO (fotografija/videoposnetek)
ISO Range Limit (fotografija/videoposnetek)
ISO AUTO Min. SS

lzravnava beline

White Balance (fotografija/videoposnetek)

Zajemanje standardne bele barve za izravnavo beline (izravnava beline po meri)
Priority Set in AWB (fotografija/videoposnetek)

Shutter AWB Lock

Shockless WB

Nastavitev zajemanja posnetkov Log

Log_shooting
Log_Shooting Setting
Select LUT
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Manage User LUTs
Display LUT

Dodajanje uéinkov slikam

Creative Look (fotografija/videoposnetek)
Picture Profile (fotografija/videoposnetek)
Soft Skin Effect (fotografija/videoposnetek)

Zajemanje posnetkov z nacini fotografiranja (neprekinjeno
fotografiranje/samosprozilec)

Nacin fotografiranja
Cont. Shooting
Self-timer(Single)
Self-timer(Cont)
Cont. Bracket
Single Bracket
Indikator med zajemanjem posnetkov s kadriranjem
Focus Bracket

WB bracket

DRO Bracket
Bracket Settings

Self-timer (videoposnetek)

Interval Shoot Func.

Nastavitev kakovosti slike in formata zapisovanja

File Format (fotografija)

RAW File Type

JPEG/HEIF Switch

JPEG Quality/HEIF Quality
JPEG Image Size/HEIF Image Size
Aspect Ratio

HLG Still Image

Color Space

File Format (videoposnetek)
Movie Settings (videoposnetek)
S&Q Settings

Time-lapse Settings

Proxy Settings

Vidno polje
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Uporaba funkcij za upravijanje na dotik

Touch Operation

Touch Panel/Pad

Touch Panel Settings

Touch Pad Settings

Ostrenje z upravljanjem na dotik (Touch Focus)

ZacCetek sledenja z upravljanjem na dotik (Touch Tracking)
Zajemanje posnetkov z upravljanjem na dotik (Touch Shutter)
Prilagajanje osvetlitve z upravljanjem na dotik (Touch AE)

Nastavitve zaklopa

Silent Mode Settings (fotografija/videoposnetek)

Vrsta zaklopa

e-Front Curtain Shut.

Release w/o Lens (fotografija/videoposnetek)

Release w/o Card

Anti-flicker Set.

Razlike med funkcijama [Anti-flicker Shoot.] in [Var. Shutter]

Uporaba zooma

Funkcije zooma, ki so na voljo v tem izdelku
Clear Image Zoom/Digital Zoom (Zoom)

Zoom Range (fotografija/videoposnetek)

Custom Key Z. Speed (fotografija/videoposnetek)
Remote Zoom Speed (fotografija/videoposnetek)
Vec€ o merilu zooma

Zoom Ring_Rotate

Uporaba bliskavice

Uporaba bliskavice (naprodaj_loeno)
Flash Mode

Flash Comp.

Exp.comp.set

Wireless Flash

Red Eye Reduction

FEL lock

External Flash Set.

Reg. Flash Shooting Set

ZmanjSevanje zamegljenosti

SteadyShot (fotografija)
SteadyShot (videoposnetek)
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SteadyShot Adjust. (fotografija/videoposnetek)
GoriS€na razdalja SteadyShot (fotografija/videoposnetek)

Lens Compensation (fotografija/videoposnetek)

Odpravljanje Sumov

Long Exposure NR
High ISO NR

Nastavitev prikaza zaslona med zajemanjem posnetkov

Shoot Mode Sel. Screen
Auto Review (fotografija)

Grid Line Display_(fotografija/videoposnetek)
Grid Line Type (fotografija/videoposnetek)
Live View Display Set.

Aperture Preview

Shot. Result Preview

Nadzor svetlosti

Emphasized REC Display,

Marker Display.

Gamma Display Assist

Gamma Disp. Assist Typ.

Snemanje zvoka videoposnetka

Audio Recording
Audio Rec Level
Audio Out Timing
Wind Noise Reduct.
Shoe Audio Set.

Nastavitve TC/UB

TC/UB
TC/UB Disp. Setting

Pretakanje videa in zvoka v zivo

USB Streaming_(videoposnetek)

[46] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Izbira nagina zajemanja posnetkov

file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20FTP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_H... 117/469



5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢

Intelligent Auto

Fotoaparat zajema posnetke s samodejnim prepoznavanjem prizorov.

o Gumb Still/Movie/S&Q nastavite na zeleni na€in zajemanja
posnetkov.

Ce izberete S&Q (pocasni/hitri posnetki), lahko izberete [S&Q Motion] ali [ {& Time-
lapse] na zaslonu [ ] %i} Shoot Mode].

e Nastavite gumb za izbiro nac¢ina na [:\§j[¢] (Auto Mode).

Nacin zajemanja posnetkov bo nastavljen [Intelligent Auto].

V nacinu fotografiranja na zaslonu za izbiro nacina zajemanja posnetkov izberite
[Intelligent Auto]. Zaslon za izbiro nacina zajemanja posnetkov se ne prikaze, Ce je
moznost [Shoot Mode Sel. Screen] nastavljena na [Not Displayed]. I1zberite [Intelligent
Auto] v [Auto/Scene Selection].

e Fotoaparat usmerite proti objektu.

Ko fotoaparat prepozna prizor, se na zaslonu prikaze ikona za prepoznan prizor.

o Nastavite ostrenje in posnemite sliko.

Vec€ o prepoznavanju prizorov

Funkcija prepoznavanja prizorov omogoca fotoaparatu, da samodejno prepozna pogoje
snemanja.

Ko fotoaparat prepozna doloCene prizore, se na vrhu zaslona prikazejo naslednje ikone in
vodniki:

O Pl BN, W, (Portrait)
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O Pl @ Mo (Infant)

0, P, ., ’hp (Night Portrait)

0) 'l -, &, (Night Scene)

Oy YE fl.:ﬂ (Backlight Portrait)

O Pl . Ui (Backlight)

0, ", B, %, (Landscape)

Oy "HEy .v, Ty “Macro)

Qg "W BW, %, (Spotlight)

0; 'l -E N (Low Light)

ﬂg; P-gs g, .,.:,p (Night Scene using a tripod)

L (Tripod) ’

Prikazana je samo ikona.

Prilagajanje svetlosti slike, barvnega tona itd. ( { My Image Style)

Po zaslonu podrsajte levo ali desno, da se na zaslonu za zajemanje posnetkov prikazejo ikone

funkcije za upravljanje na dotik, nato pa se dotaknite ikone ‘;+ (prilagoditev slike). Moznosti
=8 (Background Defocus), 4} (Brightness), Ji (Color) in [ §jg Creative Look] lahko nastavite

po sv01|h Zeljah. Dotaknite se vsake ikone na dnu zaslona, da nastavite posamezni element.

Za podrobnosti glejte »Adjusting_images in the auto mode (My Image Style)«.

Opomba

Izdelek ne prepozna prizora, ¢e fotografirate s funkcijami zooma, ki niso opti¢ni zoom.

Izdelek morda ne bo pravilno prepoznal prizora pod dolo¢enimi pogoji fotografiranja.

[47] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Izbira nagina zajemanja posnetkov

Scene Selection

Omogoca fotografiranje s prednastavitvami, ki ustrezajo prizoru.

o Gumb Still/Movie/S&Q nastavite na moznost fy (Still), da izberete
nacin fotografiranja.

e Nastavite gumb za izbiro nac¢ina na §:\\lj[e] (Auto Mode).
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a Na zaslonu za izbiro na¢ina zajemanja posnetkov izberite zeleni
nacin izbire prizora.
Zaslon za izbiro nacina zajemanja posnetkov se ne prikaze, ¢e je moznost [Shoot

Mode Sel. Screen] nastavljena na [Not Displayed]. Pod moznostjo [Scene Selection] v
razdelku [Auto/Scene Selection] izberite Zeleni prizor.

Podrobnosti elementov menija

By, Portrait:
Zamegli ozadje in izostri objekt. Nezno poudari naravno barvo polti.

B35 Sports Action:
Fotografira premikajoCi se objekt z izredno hitrostjo zaklopa, da je videti, da objekt miruje. Ko je
sprozilo pritisnjeno, fotoaparat neprekinjeno fotografira.

By, Macro:
Fotografira objekte od blizu, kot so roze, Zuzelke, hrana ali majhni predmeti.

B, Landscape:
Fotografira razlicne pokrajine z izjemno ostrino in zivimi barvami.

D= Sunset:
Cudovito fotografira barve sonénega zahoda.
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3 ) Night Scene:
Fotografira noCne prizore in pri tem ohranja no¢no vzdusije.

B3, Night Portrait:
Nocne portrete posname s bliskavico (na prodaj loc¢eno).

Prilagajanje svetlosti slike, barvnega tona itd. ( % My Image Style)

Po zaslonu podrsajte levo ali desno, da se na zaslonu za zajemanje posnetkov prikazejo ikone
funkcije za upravljanje na dotik, nato pa se dotaknite ikone ¥ (prilagoditev slike). Moznosti

A= 2 (Background Defocus), {3 (Brightness), {§ (Color) in [ §jg Creative Look] lahko nastavite
po svojih Zeljah. Dotaknite se vsake ikone na dnu zaslona, da nastavite posamezni element.

Za podrobnosti glejte »Adjusting_images in the auto mode (My Image Style)«.

[48] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Izbira na&ina zajemanja posnetkov

Auto/Scene Selection

V nacinu fotografiranja lahko izberete, ali Zelite uporabiti [Intelligent Auto] ali [Scene Selection],
ko je gumb za izbiro nacina nastavljen na f:\\I§[e) (Auto Mode).

MENU — [Q] (Shooting) — [Shooting Mode] — [Auto/Scene
Selection] — zeleni element nastavitve.
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Podrobnosti elementov menija

Intelligent Auto:
Omogoca vam snemanije, ki jih fotoaparat samodejno konfigurira.

Scene Selection:
Omogoca fotografiranje s prednastavitvami, ki ustrezajo prizoru. (Portrait/Sports
Action/Macro/Landscape/Sunset/Night Scene/Night Portrait)

Namig

Moznost [Shoot Mode Sel. Screen] je v privzetih nastavitvah nastavljena na [Display]. Ce v naginu
fotografiranja nastavite gumb za izbiro nacina na (Auto Mode), bo prikazan zaslon za
izbiro nacina zajemanja posnetkov, da boste lahko nacin zajemanja posnetkov izbrali brez uporabe
moznosti [Auto/Scene Selection].

Ce zelite v nadinu fotografiranja preklapljati med [Intelligent Auto] in [Scene Selection], ko je gumb
za izbiro nacina nastavljen na fi\ljfe] (Auto Mode), lahko izberete nacin zajemanja posnetkov z
moznostjo [Auto/Scene Selection], ne da bi vam bilo treba uporabiti gumb za izbiro nacina.

Z naslednjimi dejanji lahko prikazete zaslon za [Auto/Scene Selection], ko je gumb za izbiro nacina
v nacinu fotografiranja nastavljen na fi\ljfe] (Auto Mode):

Na zaslonu fotografiranja se dotaknite ikone funkcije za upravljanje na dotik.

Pritisnite tipko, ki ste ji dodelili [ Y Shoot Mode] v [ [fj Custom Key/Dial Set.].

V funkcijskem meniju izberite moznost [ fYj Shoot Mode], ki je dodeljena za nacin fotografiranja.

[49] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Izbira nagina zajemanja posnetkov

Adjusting images in the auto mode (My Image Style)

V nacinu [Intelligent Auto] ali [Scene Selection] lahko z ikonami funkcij za upravljanje dotika na
zaslonu prilagodite stopnjo zameglitve ozadja, svetlost in barvni ton slike ter dolocite zaklju¢no
podobo slike.

Fotoaparat naprej nastavite na naslednji nacin.

[Touch Operation]: [On]
[Shooting Screen] v moznosti [Touch Panel Settings]:

Nastavite [Shooting Screen] na [On].
Moznost [Footer Icon Touch] nastavite na [On].

Dotaknite se ikone % (prilagajanje slike) na zaslonu za zajemanje
posnetkov v na€inu [Intelligent Auto] ali [Scene Selection].
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Prilagajanje slike je omogoceno.

Ce zelite slike prilagoditi svojim Zeljam, morate na zaslonu najprej prikazati ikone
funkcije za upravljanje na dotik. Ce ikone niso prikazane, po zaslonu podrsajte levo ali
desno, da jih prikazete.

Za podrobnosti glejte "lkone funkcije za upravljanje na dotik".

e Moznosti 128 (Background Defocus), L) (Brightness), [j (Color)
in [ §jg Creative Look] v nogi (na dnu zaslona) nastavite na Zelene
vrednosti.

Dotaknite se moznosti [AUTO] ali pritisnite gumb ﬁ (izbrisi), da se vrnete na
samodejne nastavitve fotoaparata.

e Posnemite sliko.

Prilagojene vrednosti lahko ponastavite tako, da se dotaknete ikone ¥+ (prilagajanje

slike). Uporabljene bodo izvirne nastavitve zajemanja posnetkov za [Intelligent Auto]
ali [Scene Selection].

Podrobnosti zaslona za prilagajanje slike

|55 L]

1— (2 (=

RESET| | 228 || %t ,_‘_ Lr'e‘l_ I_E‘.d

lkona %+ (prilagajanije slike)

RESET: Ponastavi vse spremembe.

Background Defocus: Z drsnikom nastavi vrednost z [Defocused] na [Clear].
Brightness: Z drsnikom nastavi vrednost z [Dark] na [Bright].

. Color: Z drsnikom nastavi vrednost z [Cool] na [Warm].
6. ?‘.Creatlve Look: Izbere [Auto], ST, PT, NT, VV, VV2, FL, IN, SH, BW ali SE.

2 3

S

Opomba

Prilagoditve slike se ne odrazajo, ko spremenite nacin zajemanja posnetkov ali ko zaCnete
videoposnetke zajemati v nacinu fotografiranja. Poleg tega bodo nastavitve, ki so bile prilagojene
pred tem, ponastavljene.
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Ko sliko prilagajate v nacinu [Intelligent Auto] se funkcija prepoznavanja prizorov zaklene, ikona
nacina zajemanja posnetkov pa se spremeni v ﬁiﬂil:”m* (med prilagajanjem slike).
Prepoznani prizor ne bo posodobljen, tudi ¢e se med prilagajanjem slike spremeni snemalno okolje.

Ce se dotaknete zaslona, ko je omogod&ena funkcija AE, bo nastavitev ;:i (Brightness) zacasno
onemogocena, osvetlitev pa bo nastavljena glede na svetlost obmocja, ki ste se ga dotaknili.

[50] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Izbira nagina zajemanja posnetkov

Program Auto

Omogoca fotografiranje s samodejno prilagojeno osvetlitvijo (hitrost zaklopa in vrednost
zaslonke).

Nastavite lahko funkcije fotografiranja, kot je [9‘. ISO].

o Gumb Still/Movie/S&Q nastavite na zeleni naéin zajemanja
posnetkov.

Ce izberete S&Q (po&asni/hitri posnetki), lahko izberete [S&Q Motion] ali [-:E:- Time-
lapse] na zaslonu [ ] i} Shoot Mode].

Q Nastavite gumb za izbiro na€ina na P (Program Auto).

e Funkcije fotografiranja nastavite na zelene nastavitve.

o Nastavite ostrenje in posnemite objekt.

Sprememba programa (samo med fotografiranjem)

Ko ne uporabljate bliskavice, lahko spremenite kombinacijo hitrosti zaklopa in zaslonke
(vrednost F), ne da bi spremenili ustrezne osvetlitve, ki jo nastavi fotoaparat.

Zavrtite gumb na spredniji/hrbtni strani in izberite kombinacijo vrednosti zaslonke ter hitrosti
zaklopa.

Ko zavrtite gumb na sprednji/zadnji strani, se "P« na zaslonu spremeni v »P*".
Ce zelite preklicati spremembo programa, nastavite nagin zajemanja posnetkov na nekaij,
kar ni [Program Auto], ali izklopite fotoaparat.
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Ce je moznost [Touch Panel Settings] — [Shooting Screen] — [Footer Icon Touch]
nastavljena na [On], lahko tudi spremenite program, tako da se dotaknete obmocja za prikaz
hitrosti zaklopa in zaslonke na dnu zaslona.

Opomba

Zaradi razli¢ne svetlosti okolja spremembe programa morda ni mogoCe uporabljati.

Nacin zajemanja posnetkov nastavite na nacin, ki ni "P", ali izklopite napravo, da prekliCete
izvedeno nastavitev.

Ko se spremeni svetlost, se spremenita tudi zaslonka (vrednost F) in hitrost zaklopa, vendar se
vrednost premika ohrani.

[51] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Izbira nagina zajemanja posnetkov

Aperture Priority

Fotografirate lahko tako, da nastavite zaslonko in spremenite obseg ostrenja ali da zameglite
ozadje.

o Gumb Still/Movie/S&Q nastavite na zeleni na€in zajemanja
posnetkov.

Ce izberete S&Q (po&asni/hitri posnetki), lahko izberete [S&Q Motion] ali [-‘:E:- Time-
lapse] na zaslonu [ [J§] i} Shoot Mode].

e Nastavite gumb za izbiro na¢ina na A (Aperture Priority).

e Zeleno vrednost izberite tako, da obrnete gumb na spredniji/hrbtni
strani.

ManjSa vrednost F: Objekt je izostren, medtem ko so objekti pred in za njim
zamegljeni.

Vecja vrednost F: Objekt je izostren skupaj s tem, kar se nahaja pred in za njim.
Ce nastavljena vrednost zaslonke ni primerna za ustrezno osvetlitev, bo hitrost
zaklopa na zaslonu za zajemanje posnetkov utripala. Ce pride do tega, spremenite
vrednost zaslonke.

. Nastavite ostrenje in posnemite objekt.
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. Hitrost zaklopa se samodejno prilagodi, da se dosezZe primerna osvetlitev.

Opomba

Svetlost slike na zaslonu se morda razlikuje od dejanskega posnetka.

[52] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Izbira na&ina zajemanja posnetkov

Shutter Priority

S prilagajanjem hitrosti zaklopa lahko snemate fotografije z razli€nimi ucinki za premikajoce se
subjekte ali snemate videoposnetke z naravnim gibanjem.

o Gumb Still/Movie/S&Q nastavite na zeleni na€in zajemanja
posnetkov.

Ce izberete S&Q (po&asni/hitri posnetki), lahko izberete [S&Q Motion] ali [-:E;- Time-
lapse] na zaslonu [ [§] i} Shoot Mode].

e Gumb za izbiro na¢ina nastavite na S (Shutter Priority).

e Zeleno vrednost izberite tako, da obrnete gumb na spredniji/hrbtni
strani.

Ce primerne osvetlitve ni mogo&e doseéi, vrednost zaslonke na zaslonu za zajemanje
posnetkov utripa. Ce pride do tega, spremenite hitrost zaklopa.

G Nastavite ostrenje in posnemite objekt.

Zaslonka se samodejno prilagodi, da se doseZe primerna osvetlitev.

Namig

Ko izberete nizko hitrost zaklopa, uporabite stojalo ter tako preprecite tresenje fotoaparata.

Pri fotografiranju Sportnih prizorov v dvorani nastavite obc&utljivost ISO na visjo vrednost.
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Opomba
Indikator opozorila za SteadyShot se ne prikaze v nacinu [Shutter Priority].

Ko je moznost [Long Exposure NR] nastavljena na [On] in je hitrost zaklopa 1 sekundo ali vec ter je
za moznost [Shutter Type] nastavljeno nekaj drugega kot [Electronic Shutter], je po fotografiranju
izvedeno odpravljanje Sumov, ki traja tako dolgo, kot je bil odprt zaklop. Fotografiranje ni mozno, ko
poteka odpravljanje Suma.

Svetlost slike na zaslonu se morda razlikuje od dejanskega posnetka.

[53] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Izbira nagina zajemanja posnetkov

Manual Exposure

Fotografirate lahko z Zeleno nastavitvijo osvetlitve, tako da nastavite hitrost zaklopa in zaslonko.

o Gumb Still/Movie/S&Q nastavite na zeleni naéin zajemanja
posnetkov.

Ce izberete S&Q (po&asni/hitri posnetki), lahko izberete [S&Q Motion] ali [ i) Time-
lapse] na zaslonu [ B %} Shoot Mode].

e Nastavite gumb za izbiro na€¢ina na M (Manual Exposure).

e Z vrtenjem gumba na sprednji strani izberite zeleno vrednost
zaslonke.
Z vrtenjem gumba na hrbtni strani izberite zeleno hitrost zaklopa.

Z moznostma [ [fj Custom Key/Dial Set.] in [ Jlll Custom Key/Dial Set.] lahko
nastavite, kateri izbirni gumb spreminja vrednost zaslonke in kateri hitrost zaklopa.

V nacinu ro¢ne osvetlitve lahko tudi moznost [ 9'. ISO] nastavite na [ISO AUTOQO].
Vrednost ISO se samodejno spreminja ter tako dosega primerno osvetlitev, ob tem pa
uporablja vrednost zaslonke in hitrost zaklopa, ki ste jih nastavili.

Ko je moznost [?. ISO] nastavljena na [ISO AUTO], bo indikator vrednosti ISO utripal,
e vrednost, ki ste jo nastavili, ni primerna za ustrezno osvetlitev. Ce pride do tega,
spremenite hitrost zaklopa ali vrednost zaslonke.

Ce moznost [?‘. ISO] ni nastavljena na [ISO AUTO], preverite vrednost osvetlitve z
ro¢nim merjenjem (M.M.)*.

V smeri +: slike postanejo svetlejSe.
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V smeri —: slike postanejo temnejSe.

0: ustrezna osvetlitev, kot jo je dolocil fotoaparat.
*  Oznaduje premoc¢no/preslabo osvetlitev za doseganje primerne osvetlitve. Prikazuje se kot Stevil¢na
vrednost na zaslonu in z indikatorjem merjenja na iskalu.

0 Nastavite ostrenje in posnemite objekt.

Namig

Kombinacijo hitrosti zaklopa in odprtine zaslonke (vrednosti F) lahko spremenite brez spreminjanja
nastavljene vrednosti osvetlitve, in sicer tako, da pritisnete tipko, ki ste ji z uporabo moznosti [ I}
Custom Key/Dial Set.] ali [ pJj Custom Key/Dial Set.] dodelili funkcijo [AEL hold] ali [AEL toggle], ter
zavrtite sprednji ali zadniji izbirni gumb. (Ro¢ni premik)

Opomba

Indikator za ro&no merjenje se ne prikaze, ¢e je moznost [ §jg ISO] nastavljena na [ISO AUTO)].

Ce koligina okolike svetlobe preseze obmogje roénega merjenja, indikator za roéno merjenje
utripa.

Indikator opozorila za SteadyShot se ne prikaze v nacinu ro¢ne osvetlitve.

Svetlost slike na zaslonu se morda razlikuje od dejanskega posnetka.

[54] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Izbira nagina zajemanja posnetkov

Bulb shooting

Pri fotografiranju z daljSim ¢asom osvetlitve lahko posnamete sliko sledenja premikanja objekta.
Fotografiranje z dolgo osvetlitvijo je primerno za fotografiranje sledi zvezd ali ognjemetov itd.

0 Gumb Still/Movie/S&Q nastavite na moznost [fj (Still), da izberete
nacin fotografiranja.

o Nastavite gumb za izbiro na€ina na M (Manual Exposure).
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a Gumb na hrbtni strani vrtite v smeri urnega kazalca, da se prikaze
oznaka [BULB].

o Z gumbom na sprednji strani izberite vrednost zaslonke (vrednost
F).

o Pritisnite sprozilo do polovice, da izostrite motiv.

G Pritisnite in zadrzite sprozilo, dokler se fotografiranje ne zakljuéi.

Dokler je sprozilo pritisnjeno, je zaklop odprt.

Namig

Pri snemanju ognjemetov itd. izostrite v neskonéno v naginu roénega ostrenja. Ce uporabljate
objektiv z nejasno tocko v neskoncnosti, izostrite ognjemet na obmocju, ki ga Zelite izostriti, vnaprej.

Da bi izvedli fotografiranje z dolgo osvetlitvijo, ne da bi povzrogili poslabSanje slike, je priporoceno,
da s fotografiranjem zacnete, ko je fotoaparat hladen.

Med fotografiranjem z dolgo osvetlitvijo se zgodi, da se slike zameglijo. Priporo€amo uporabo
stojala, daljinskega upravljalnika s povezavo Bluetooth (naprodaj lo¢eno) ali daljinskega
upravljalnika, opremljenega s funkcijo zaklepa (naprodaj loéeno). Ce uporabljate daljinski
upravljalnik Bluetooth, lahko fotografiranje z dolgo osvetlitvijo pri€nete tako, da pritisnete sprozilo na
daljinskem upravljalniku. Ce Zelite zaustaviti fotografiranje z dolgo osvetlitvijo, znova pritisnite
sprozilo na daljinskem upravljalniku.

Opomba
Daljsi je Cas osvetlitve, ve€ Suma bo na slikah.
Hitrosti zaklopa ni mogoce nastaviti na [BULB] v teh primerih:
Ko je nacin fotografiranja nastavljen na:

[Cont. Shooting]
[Self-timer(Cont)]
[Cont. Bracket]

Ko je moznost [Shutter Type] nastavljena na [Electronic Shutter].
Intervalno fotografiranje

Ce zgornje funkcije uporabljate, ko je hitrost zaklopa nastavljena na [BULB], je hitrost zaklopa
zaCasno nastavljena na 30 sekund.
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[55] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Izbira na&ina zajemanja posnetkov

BULB Timer Settings

Cas osvetlitve za fotografiranje z dolgo osvetlitvijo lahko nastavite v korakih po 1 sekundo. To je
priroCno za fotografiranje z dolgim ¢asom osvetlitve, pri katerem je as osvetlitve vnapre;j
dolocCen.

MENU— [i4 (Exposure/Color) — [Exposure] — [BULB Timer
Settings] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

BULB Timer:

Pri nastavitvi na [On] se osvetlitev izvede za €as, ki je nastavljen v moznosti [Exposure Time].
Pri nastavitvi na [Off] se izvede obicCajno fotografiranje z dolgo osvetlitvijo, osvetlitev pa traja le,
dokler je pritisnjeno sprozilo. (On/Off)

Exposure Time:

Nastavi Cas osvetlitve v korakih po 1 sekundo. (od 2 sekund do 900 sekund)

Namig

Ko je moznost [BULB Timer] nastavljena na [On], se prikaze odStevanje do konca ¢asa osvetlitve.
Pri nastavitvi na [Off] se prikaze preteceni ¢as osvetlitve.

Ce zelite ustaviti fotografiranje z dolgo osvetlitvijo med asom osvetlitve, nastavljenim v moznosti
[Exposure Time], pritisnite sprozilo na fotoaparatu ali daljinskem upravljalniku.

[56] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Izbira nagina zajemanja posnetkov

S&Q Motion (S&Q/casovni preskok)

Ko je gumb Still/Movie/S&Q nastavljen na moznost S&Q, izberite, ali Zelite zajemati pocasne in
hitre videoposnetke ali videoposnetke s Casovnim zamikom.
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Nastavitve in hitrost predvajanja za zajemanje pocCasnih in hitrih videoposnetkov lahko
spremenite v [ S&Q Settings]. Nastavitve in ¢as intervala za zajemanje videoposnetkov s
gasovnim zamikom lahko spremenite v [ £iy Time-lapse Settings].

0 MENU — pil} (Shooting) — [Shooting Mode] — [} i} Shoot
Mode] — zeleni element nastavitve.

Ko je moznost [Shoot Mode Sel. Screen] nastavljena na [Display], lahko zaslon [ ka8
%y Shoot Mode] prikazZete tako, da gumb Stil/Movie/S&Q nastavite na S&Q.

Podrobnosti elementov menija

S&Q Motion:

Omogoca zajemanje pocasnih in hitrih posnetkov.

i) Time-lapse:

Omogoca zajemanje videoposnetkov s ¢asovnim zamikom.

[57] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Priroéne funkcije za zajemanije avtoportretnih
videoposnetkov in video dnevnikov

Self-timer (videoposnetek)

Med snemanjem videoposnetka lahko za¢nete snemati s samosprozilcem.

o Na izbirnem kolescu pritisnite {)/LJj (Drive Mode).

Prikaze se zaslon nastavitev [ pjJj Self-timer].

Nacin fotografiranja lahko nastavite tudi tako, da izberete MENU — )- (Shooting)
— [Shooting Option] — [ P} Self-timer].

e Z izbirnim kolescem izberite [On] in nastavite zeleni €as
odstevanja.

Rec Start delay: Nastavi ¢as Stetja do zaCetka snemanja videoposnetka. (3 s/5 s/10 s)

Repetition: Dolodi, ali naj se ponavlja samosprozilec za videoposnetek. (Repeat/Only
Once)

file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20FTP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_H... 131/469



5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢

Ce izberete [Repeat], se bo samosprozilec za videoposnetek ve&krat aktiviral tudi po
kon&anem snemanju videoposnetka. Ce izberete [Only Once], bo samosprozilec po
konCanem snemanju videoposnetka preklican, fotoaparat pa se bo vrnil v obi€ajni
nacin pripravljenosti za snemanje videoposnetka.

e Nastavite ostrenje in pritisnite gumb MOVIE (videoposnetek).

Ko se na zaslonu pripravljenosti za snemanje prikaze odstevanje, zaCne luCka
samosprozilca utripati, zasliSi se zvo¢no opozorilo in zajemanje posnetkov se zaCne po
izteku nastavljenega Casa.

Ce zelite kon&ati zajemanje posnetkov, znova pritisnite gumb MOVIE.

Podrobnosti elementov menija

On:
Uporabi funkcijo samosprozilca za videoposnetek.

Off:
Ne uporabi funkcije samosprozilca za videoposnetek.
Namig

Ce Zelite ustaviti od$tevanje samosprozilca, znova pritisnite gumb MOVIE ali pa pritisnite gumb, ki
mu je dodeljena funkcija [ Mi] Self-timer].

Opomba

Ce pritisnete gumb MOVIE v naginu fotografiranja za zadetek zajemanja videoposnetkov, moznost [
b Self-timer] ne bo delovala.

[58] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Priroéne funkcije za zajemanije avtoportretnih
videoposnetkov in video dnevnikov

Auto Framing Settings

Med snemanjem videoposnetka ali preto¢nim predvajanjem fotoaparat samodejno spremeni

kompozicijo s tem, ko spremlja prepoznani subjekt in obrezuje, tako da lahko zajemate

posnetke s funkcijami fotoaparata (zajemanjem posnetkov s samodejnim kadriranjem).
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Lahko nastavite Cas zaCetka zajemanja posnetkov z moznostjo [Auto Framing], velikost
subjekta na zaslonu itd.
Te funkcije ni mogoc€e uporabiti med zajemanjem pocasnih/hitrih posnetkov ali zajemanju
videoposnetkov s Casovnim zamikom.

0 MENU — pJl} (Shooting) — [Shooting Option] — [Auto Framing
Settings] — [Auto Framing] — [On].

o MENU — pj} (Shooting) — [Shooting Option] — [Auto Framing
Settings] — Izberite element, ki ga zelite nastaviti, nato pa izberite
zeleno nastavitev.

o Zacnite zajemati posnetke ali pretoéno predvajati.

Na zaslonu monitorja se prikaZe okvir za obrezovanje in sledi premikanju subjekta.
Ko je moznost [Touch Operation] nastavljena na [On], lahko z upravljanjem na dotik
izberete subjekt za samodejno kadriranje.

Podrobnosti elementov menija

Auto Framing:

nastavi, ali bo zajemanje posnetkov samodejno kadrirano. Ko je izbrana moznost [On], je
kompozicija samodejno nastavljena tako, da je prepoznana oseba ali z dotikom sledeni subjekt
v srediS¢€u zaslona. ([On]/[Off]).

Framing Oper. Mode:
nastavi zacetno in delovno metodo za [Auto Framing].

Start When Tracking: samodejno kadriranje se za¢ne hkrati s tem, ko se sledenje zacne s
sledenjem z dotikom itd.

Auto Start: samodejno kadriranje se zacne, ko je subjekt prepoznan.

Auto Start(15s swtc): ko je subjekt prepoznan, fotoaparat zane ponavljati svoje funkcije, Ki
brezhibno preklapljajo med obrezanim in polnim vidnim poljem v 15-sekundnih intervalih.
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Auto Start(30s swtc): ko je subjekt prepoznan, fotoaparat zacne ponavljati svoje funkcije, ki
brezhibno preklapljajo med obrezanim in polnim vidnim poljem v 30-sekundnih intervalih.

Crop Level:

ko prepozna subjekt, nastavi prikazano velikost subjekta v obrezanem okviru. ([Large crop
level]l/[Medium crop level]/[Small crop level])

Ko je moznost [9'. Recognition Target] nastavljena na [Human], se velikost obrezanega okvira
dinamiéno spremeni glede na okvir prepoznavanja. Ce je moznost [ 9‘. Recognition Target]
nastavljena na drugo vrednost kot [Human], bo velikost velikosti okvirja zaklenjena.

Framing Tracking Speed:
nastavi hitrost sledenja subjektu za funkcije fotoaparata. (od 1 do 5)

Movie Rec/Streaming:

nastavi, ali so slike, posnete na pomnilnisko kartico, in prek USB-ja pretocno predvajane slike
samodejno kadrirane slike ali slike s polnim kotom. ([Crop]/[Do not crop])

Ko je izbrana moznost [Crop], so samodejno kadrirane slike posnete ali preto¢no predvajane.

HDMI Output:

Nastavi, ali so slike, predvajane v HDMI, samodejno kadrirane slike ali slike s polnim kotom.
([Crop]/[Do not crop])

Ko je izbrana moznost [Crop], so predvajane samodejno kadrirane slike.

Namig

Funkcija samodejnega kadriranja je funkcija fotoaparata, ki obreze sliko z lo€ljivostjo 4K. Pri uporabi
funkcije samodejnega kadriranja je priporocljivo, da moznost [ pjj File Format] nastavite na
kakovost slike HD, da preprecite poslabSanje kakovosti slike.

Ko ro¢no nastavljate hitrost zaklopa in zajemanje posnetkov s samodejnim kadriranjem, je
priporocljivo nastaviti visjo hitrost zaklopa, da zmanjSate zamegljenost subjekta.

Ko je moznost [9‘. Focus Area] nastavljena na [Wide], je subjekt prepoznan in kadriran. Ko je
nastavljena na [Spot], se kadriranje izvede okrog tockovnega okvirja. Polozaj obrezovanja lahko
spremenite tudi tako, da med zajemanjem posnetkov premaknete tockovni okvir.

Z uporabo aplikacije pametnega telefona Creators' App lahko preverite stanje kadriranja in
upravljate na dotik, tudi ko ste oddaljeni od fotoaparata.

Za podrobnosti o tem, kako uporabljati aplikacijo Creators' App, glejte naslednjo spletno stran za
podporo.

https://www.sony.net/ca/help/opr/

Opomba

Samodejno kadriranje je na voljo le v na¢inu snemanja videoposnetkov.

Tudi €e je moznost [Auto Framing] nastavljena na [On], je na zaslonu vedno prikazana slika v
polnem vidnem polju, med samodejnim kadriranjem pa je prikazan okvir, ki kaze obmocje
obrezovanja.
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Ce je prepoznanih subjektov veg, bo ciljan le subjekt, ki je najbolj prednosten.

[59] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Ostrenje

Izbiranje nacina ostrenja (Focus Mode)

Izberete lahko nacin ostrenja tako, da ustreza gibanju objekta.

MENU — AR, (Focus) — [AF/MF] — [ Focus Mode] — Zelena
nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Single-shot AF:
Ko je ostrenje kon¢ano, izdelek zaklene ostrino. To uporabljajte za mirujoCe objekte.

Automatic AF:

Fotoaparat preklaplja med nacinoma [Single-shot AF] in [Continuous AF] glede na gibanje
subjekta. Ko do polovice pritisnete sprozilo, izdelek zaklene ostrino, ko ugotovi, da se objekt ne
premika, Ce se Se vedno premika, pa Se naprej nastavlja ostrino. Med neprekinjenim
fotografiranjem izdelek od drugega posnetka naprej samodejno fotografira z uporabo nacina
[Continuous AF].

Continuous AF:

Izdelek nastavlja ostrino, medtem ko drzite do polovice pritisnjeno sprozilo. To uporabljajte za
premikajoCe se objekte. V nacinu [Continuous AF] ni zvo¢nega signala, ko fotoaparat izostri
sliko.

DMF:

Po samodejni izostritvi lahko ro€no opravite natancno prilagoditev ostrine, kar vam omogoca, da
subjekt izostrite hitreje, kot €e bi Ze od samega zacetka uporabljali na¢in [Manual Focus]. To je
priro¢no zlasti v primerih, kot je makro fotografiranje.

Manual Focus:
Roéno prilagodi ostrenje. Ce s samodejnim ostrenjem ne morete izostriti Zelenega subjekta,
uporabite nacin [Manual Focus].
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Indikator ostrenja

@ (sveti):

Objekt je izostren in ostrenje je zaklenjeno.

@ (utripa):

Objekt ni izostren.

(@) (sveti):

Objekt je izostren. Ostrina se stalno prilagaja glede na gibanje objekta.

©) (sveti):

Poteka ostrenje.

Objekti, ki jih je tezko izostriti s samodejnim ostrenjem

Temni in oddaljeni objekti

Objekti s slabim kontrastom

Objekti, videni skozi steklo

Hitro se premikajocCi objekti

Odsevna svetloba ali svetleCe povrSine

UtripajoCa svetloba

Predmeti, osvetljeni od zadaj

Stalno ponavljajo€i se vzorci, kot so fasade zgradb

Objekti v obmocju ostrenja z razli€nimi goriS¢nimi razdaljami

Ce zelite pri fotografiranju vedno omogogéiti roéno ostrenje

Ce nastavite moznost [Full Time DMF] na [On], lahko izvajate roéno ostrenje ne glede na
nastavitev [ g Focus Mode].

Uporabljate lahko tako samodejno kot ro€no ostrenje, ne da bi spremenili nastavitev [IP‘- Focus
Mode].

Namig

V nacinu [Continuous AF] lahko nastavitev ostrine zaklenete tako, da pritisnete in pridrzite gumb, ki
ste mu dodelili funkcijo [Focus Hold].

Ko izostritev nastavite na neskon¢no v nacinu [Manual Focus] ali [DMF], poglejte na zaslon ali
iskalo in se prepriCajte, da je izostritev na dovolj oddaljenem subjektu.

Opomba

[Automatic AF] je na voljo, samo ko uporabljate objektiv, ki podpira samodejno ostrenje z
zaznavanjem faz.

Ko je nastavljena funkcija [Continuous AF] ali [Automatic AF], se vidno polje med ostrenjem
spreminja v majhnih korakih.
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Pri zajemanju videoposnetkov in kadar je gumb Still/Movie/S&Q nastavljen na pJj (videoposnetek)
ali (S&Q Motion), sta na voljo samo moznosti [Continuous AF] in [Manual Focus].

[60] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Ostrenje

Izbiranje obmocja ostrenja (Focus Area)

Nastavite vrsto okvirja za ostrenje pri fotografiranju s samodejnim ostrenjem. |zberite nacin
glede na subjekt.

MENU — AR, (Focus) — [Focus Area] — [ §jg Focus Area] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

[(21 Wide:
Samodejno izostri objekt, ki pokriva celoten obseg zaslona. Ko v nacinu fotografiranja pritisnete
sprozilo do polovice, se okrog izostrenega obmocja prikaze zeleni okvir.

Zone:

Na zaslonu izberite obmocje, ki ga Zelite izostriti, in izdelek bo samodejno izbral obmocje
ostrenja.

E Center Fix:

Samodejno izostri objekt v srediSCu slike. Uporabite skupaj s funkcijo za zaklep ostrenja, da
ustvarite Zeleno kompozicijo.

k2 Spot: S/Spot: M/Spot: L:
Omogoca premik okvirja za ostrenje do Zelene toCke na zaslonu in izostritev izjemno majhnega
objekta v ozkem obmocju.

453 Expand Spot:
Ce izdelek ne more izostriti ene same izbrane tocke, za izostritev uporabi tocke za ostrenje
okrog mesta [Spot] kot drugo prednostno obmodje.
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3, B3, [, (%), EE, Tracking:
Ta nastavitev je na voljo le, ko je funkcija [?. Focus Mode] nastavljena na moznost [Continuous
AF]. ko drzite sprozilo pritisnjeno do polovice, izdelek sledi objektu znotraj izbranega obmocdja
samodejnega ostrenja. Kazalec pomaknite k moznosti [Tracking] na zaslonu z nastavitvami [?.
Focus Area] in s pritiskanjem levega/desnega dela izbirnega kolesca izberite Zeleno obmocje za
zacCetek sledenja motivu. Obmocje za zaCetek sledenja lahko premaknete na Zeleno tocko tudi
tako, da obmocje dolocite kot [Tracking: Zone], [Tracking: Spot S]/[Tracking: Spot M]/[Tracking:
Spot L] ali [Tracking: Expand Spot].

Namig

V privzetih nastavitvah je funkcija [9'. Focus Area] dodeljena gumbu C2.

Opomba

Moznost [ §jg Focus Area] je zaklenjena na [Wide] v naslednjih primerih:

[Intelligent Auto]
[Scene Selection]

Obmocje ostrenja morda ne bo osvetljeno med neprekinjenim fotografiranjem ali Ce sprozilo takoj
pritisnete povsem navzdol.

Ko je gumb Still/Movie/S&Q nastavljen na Pl (videoposnetek) ali S&Q (S&Q Motion) ali ko poteka
zajemanje videoposnetkov, nastavitve [Tracking] ni mogoce izbrati za [9'. Focus Areal.

Primeri prikazanega okvirja za ostrenje

Okvirji za ostrenje se razlikujejo na naslednji nacin.

Pri ostrenju ve¢jega obmocja

F3.5 [ 150 400

Pri ostrenju manjSega obmocja
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F3.5 IS0 400

Ko je moznost ['9'. Focus Area] nastavljena na [Wide] ali [Zone], se okvir za ostrenje lahko
preklopi med nacinom "When focusing on a larger area" in "When focusing on a smaller
area", odvisno od subjekta ali situacije.

Ce namestite objektiv A-mount z adapterjem z nastavkom (LA-EA3 ali LA-EA5) (naprodaj
posebej), se lahko prikaze okvir za ostrenje "When focusing on a smaller area".

Samodejno dosezeno ostrenje na podlagi celothega razpona zaslona

1 I
k- - -

F3.5 [ 150400

Ob uporabi funkcije za zoom, ki ni optiéni zoom, v naginu fotografiranja, se nastavitev [ §ig
Focus Area] izkljuci in se prikaze pikCast okvir za ostrenje. AF deluje prednostno v
srediS¢nem obmocju in okoli njega.

Premikanje obmoc¢ja ostrenja

Ko je moznost [?. Focus Area] nastavljena na [Zone], [Spot] ali [Expand Spot] in Ce
pritisnete gumb, ki mu je dodeljen nacin [Focus Standard], lahko fotografirate s premikanjem
okvirja za ostrenje, ki ga prestavljate z zgornjim/spodnjim/levim/desnim delom izbirnega
kolesca. Ce Zelite vrniti okvir za ostrenje v sredi§ée zaslona, pritisnite gumb ﬁ (Brisanje),
medtem ko premikate okvir. Ce Zelite nastavitve zajemanja spremeniti z izbirnim kolescem,
pritisnite gumb, ki mu je dodeljena funkcija [Focus Standard].

Namig

Ko je moznost [ §jg Focus Area] nastavljena na [Spot] ali [Expand Spot], lahko okvir za ostrenje
naenkrat premaknete za vecjo razdaljo, tako da moznost [ P. AF Frame Move Amt] nastavite na
[Large].
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Okvir za ostrenje lahko hitro premikate z dotikanjem in vieGenjem po zaslonu. Pred tem moznost
[Touch Operation] nastavite na [On], moznost [Touch Func. in Shooting] v moznosti [Shooting
Screen] v [Touch Panel Settings] pa na [Touch Focus].

Opomba

Med premikanjem okvirja ostrenja ne morete izvajati funkcij, dodeljenih izbirnemu kolescu ali
gumbu po meri 3.

Zacasno sledenje subjektu med fotografiranjem in snemanjem
videoposnetkov (Tracking On)

Nastavitev za [P. Focus Area] lahko zaCasno spremenite na [Tracking], medtem ko pritiskate in

drzite pritisnjeno tipko po meri, ki ste ji predhodno dodelili [Tracking On] z uporabo [ f§ Custom

Key/Dial Set.] ali [ pjj Custom Key/Dial Set.]. Nastavitev [P. Focus Areal], ki je bila v veljavi,

preden ste aktivirali moznost [Tracking On], bo preklopila na enakovredno nastavitev [Tracking].

Primer:
[ '9'. Focus Areal, preden aktivirate ['9'. Focus Area], ko je funkcija
moznost [Tracking On] [Tracking On] aktivha
[Wide] [Tracking: Wide]
[Spot: S] [Tracking: Spot S]
[Expand Spot] [Tracking: Expand Spot]

Samodejno ostrenje z zaznavanjem faz

Izdelek zdruzi funkciji samodejnega ostrenja z zaznavanjem faz in samodejnega ostrenja z
zaznavanjem kontrastov, e so toCke samodejnega ostrenja z zaznavanjem faz v obmocju
samodejnega ostrenja.

Opomba

Samodejno ostrenje z zaznavanjem faz je na voljo samo z name$&enim zdruzljivim objektivom. Ce
uporabljate objektiv, ki ne podpira samodejnega ostrenja z zaznavanjem faz, ne morete uporabljati
naslednjih funkcij.

[Automatic AF]
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[AF Tracking Sensitivity]
[AF Subj. Shift Sensitivity]
[AF Transition Speed]

Tudi ¢e uporabljate ustrezen objektiv, ki ste ga kupili predhodno, funkcija samodejnega ostrenja z
zaznavanjem faz morda ne bo delovala, ¢e ne boste posodobili objektiva.

[61] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Ostrenje

Sledenje objektu (funkcija sledenja)

Ta fotoaparat ima funkcijo sledenja, ki sledi objektu in ga neprestano oznacuje z okvirjem
ostrenja.

Nastavite lahko zacetni polozaj za sledenje z izbiranjem med obmod;ji ali ga dolocCite z
upravljanjem na dotik. Zahtevana funkcija se razlikuje glede na nacin nastavitve.

Ogledate si lahko sorodne funkcije v razdelku "Sorodne teme" na dnu te strani.

Nastavitev zacetnega polozaja za sledenje z obmoc¢jem ostrenja
([Tracking] v moznosti [P. Focus Areal)

Izbrani okvir za ostrenje je nastavljen kot zaCetni polozZaj sledenja in sledenje se zaCne s
polovi¢nim pritiskom sproZila.

Ta funkcija je na voljo v na€inu fotografiranja.
Ta funkcija je na voljo, ko je mozZnost [ 9. Focus Mode] nastavljena na [Continuous AF].

Nastavitev zacetnega polozaja za sledenje z upravljanjem na dotik
([Touch Tracking] v moznosti [Touch Func. in Shooting])

Objekt lahko nastavite za sledenje tako, da se ga dotaknete na zaslonu.

Ta funkcija je na voljo v nacinu fotografiranja in na€inu snemanja videoposnetkov.

To funkcijo lahko uporabite za fotografiranje, ¢e je moznost [?. Focus Mode] nastavljena na
[Single-shot AF], [Automatic AF], [Continuous AF] ali [DMF].

To funkcijo lahko uporabite pri snemanju videoposnetkov, ko je mozZnost [P. Focus Mode]
nastavljena na [Continuous AF] ali [Manual Focus].

Zacasno spreminjanje nastavitve za [P. Focus Area] na [Tracking]
([Tracking On] s tipko po meri)
Tudi e moznost [ 9‘. Focus Area] ni nastavljena na [Tracking], lahko zaCasno spremenite

nastavitev za [P. Focus Area] na [Tracking], tako da pritisnete in pridrzite tipko, ki ste ji dodelili
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funkcijo [Tracking On].

Funkcijo [Tracking On] predhodno dodelite Zeleni tipki z uporabo [ f§ Custom Key/Dial Set.]
ali [ pjJj Custom Key/Dial Set.].

Ta funkcija je na voljo v nacinu fotografiranja in na¢inu snemanja videoposnetkov.

To funkcijo lahko uporabite za fotografiranje, ko je moznost[ 9'. Focus Mode] nastavljena na
[Continuous AF].

To funkcijo lahko uporabite pri snemanju videoposnetkov, ko je moznost [?. Focus Mode]
nastavljena na [Continuous AF] ali [Manual Focus].

Zacasna prekinitev funkcije sledenja

S pritiskom na tipko, ki ste ji dodelili [Tracking Off on Hold] ali [Tracking Off on Toggle] z
uporabo [ |fj Custom Key/Dial Set.], lahko zac¢asno ustavite funkcijo sledenja.

To funkcijo uporabite, kadar ste v situaciji, ko je tezko slediti, ali kadar okvir za sledenje preklopi
na drug subjekt.

Ce pritisnete tipko, ki ste ji dodelili [Track Recog Off on Hold] ali [Track Recog Off Toggle] z
uporabo [ |fyj Custom KeyDial Set.], bo nastavitev [?. Subject Recog in AF] zaCasno preklopila
na [Off] in prekinila sledenje prepoznanemu subjektu.

To funkcijo uporabite, ko se okvir sledenja preklopi na nenamerni subjekt.

[62] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Ostrenje

Manual Focus

Ce v nadinu samodejnega ostrenja ni mogoc&e dosedi pravilne izostritve, lahko roéno prilagodite
ostrenje.

€ MENU — AR (Focus) — [AF/MF] — [ §ig Focus Mode] — [Manual
Focus].

e Zeleno obmogje izostrite tako, da obrnite obroéem za ostrenje.

Pri fotografiranju lahko razdaljo ostrenja prikaZete na zaslonu tako, da zavrtite obro¢
za ostrenje.

Razdalja ostrenja se ne prikaZe, Ce je namesS€en adapter z nastavkom (naprodaj
posebej).
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Namig

Ce nastavite moznost [Full Time DMF] na [On], lahko izvajate roéno ostrenje med fotografiranjem
ne glede na nastavitev ['P‘. Focus Mode].

Opomba

Kadar uporabljate iskalo, prilagodite raven dioptra tako, da na iskalu dobite pravilno ostrenje.

Prikazana razdalja ostrenja je le referen¢na vrednost.

[63] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Ostrenje

Neposredno ro€no ostrenje (DMF)

Ko je samodejno ostrenje kon¢ano, lahko ostrino natan¢no ro¢no nastavite in tako hitreje
izostrite objekt, kot Ce bi Ze od zaCetka uporabljali ro€no ostrenje. To je priro¢no zlasti v
primerih, kot je makro fotografiranje.

€) MENU — AR (Focus) — [AF/MF] — [ 5 Focus Mode] — [DMF].

o Pritisnite sprozilo do polovice, da samodejno izostrite.

obrocek, da dosezete natan¢nejsSo izostritev.

Med obracanjem ostrilnega obroCa se na zaslonu prikaze razdalja ostrenja.
Razdalja ostrenja se ne prikaze, ¢e je names€en adapter z nastavkom (naprodaj
posebej).

° Sprozilo pritisnite do konca, da naredite posnetek.

Namig
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Ce nastavite moznost [Full Time DMF] na [On], lahko vedno izvajate roéno ostrenje, ne da bi za
nastavitev [9‘. Focus Mode] izbrali [DMF].

[64] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Subject Recognition

Ostrenje s funkcijami prepoznavanja subjektov

Ce subjekt nastavite vnaprej, bo fotoaparat samodejno prepoznal subjekt in se lahko pri
snemanju slik osredotocil na o¢i itd.

V tej tabeli sta opisana dva nacina ostrenja in fotografiranja s prepoznavanjem subjekta. Izberite
ustrezen nacin glede na namen.

Element Funkcija [IEh Subject Recog in [Subject I.Qecognition.AF] prek
AF] tipke po meri
Dodelite funkcijo [Subject
Recognition AF] zeleni tipki z
Izberite [P. Subject Recog in uporabo moznosti [ f§ Custom
AF] — [On]. Key/Dial Set.] ali [ pjj Custom
Predhodna Izberite [Human], [Animal/Bird], Key/Dial Set.].
priprava [Animal], [Bird], [Insect], Izberite [Human],
[Car/Train] ali [Airplane] za [?- [Animal/Bird], [Animal], [Bird],
Recognition Target]. [Insect], [Car/Train] ali
[Airplane] za [9'- Recognition
Target].
Pritisnite tipko, ki ste ji dodelili
Ostrenje Pritisnite sprozilo do polovice. funkcijo [Subject Recognition

AF].”2
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Funkcija [ §jg Subject Recog in

AF]

Fotoaparat izostri oko, glavo,
telo ali celoten subjekt, ki je
prepoznan v doloenem
obmogju [ §jg Focus Area] ali
njegovi okolici.

Ce fotoaparat ne prepozna
subjektov v doloCenem
obmogju [ §jg Focus Area] ali
njegovi okolici, se bo izvedlo

obi¢ajno samodejno ostrenje.

Sledi nastavitvi, doloc¢eni z
nacinom [ §jg Focus Mode]

Sledi nastavitvi, doloc¢eni z
moznostjo [ §jg Focus Area]

[Subject Recognition AF] prek

tipke po meri

Fotoaparat izostri oko, glavo,
telo ali celoten prepoznani
subjekt, ne glede na
nastavitev [ §jg Focus Areal.
Fotoaparat ne bo izvedel
samodejnega ostrenja, ¢e

nikjer na zaslonu ni prepoznan

noben subjekt.

Sledi nastavitvi, dolo¢eni z
nac¢inom [ §jg Focus Mode]

Celoten zaslon se zaCasno
spremeni v obmocje ostrenja,
neodvisno od nastavitve za [ §jg
Focus Areal.

"1 Ta funkcija se uporablja za ostrenje pri fotografiranju. Pri snemanju videoposnetkov bo fotoaparat izostril
prepoznani subjekt, tudi e ne pritisnete sprozila.

*2 Ne glede na to, ali je funkcija [?. Subject Recog in AF] nastavljena na [On] ali [Off], Ce ste [Subject Recognition
AF] dodelili tipki po meri, lahko funkcijo [Subject Recognition AF] uporabljate med pritiskanjem te tipke po meri.

Za izostritev oci zivali ali ptice

Pred zajemanjem posnetkov nastavite [9'- Recognition Target] na [Animal], [Bird] ali
[Animal/Bird] glede na subjekt. Kot Zeleni del, ki se prednostno prepozna v nacinu
fotografiranja, lahko izberete [Eye/Head/Body], [Eye/Head] ali [Eye].

Za ostrenje zuzelk

Pred zajemanjem posnetkov nastavite ['9‘. Recognition Target] na [Insect].

Za ostrenje avtomobilov, viakov ali letal

Pred zajemanjem posnetkov nastavite [9'. Recognition Target] na [Car/Train] ali [Airplane].
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Namig

Z nastavitvijo moznosti [9'. Sbj Recog Frm Disp.] na [On] je lazje preveriti stanje zaznavanja
obrazov ali o€i ipd.

[Subject Recognition AF] na tipki po meri je uporabno v naslednjih primerih.

Ko Zzelite zaGasno uporabiti [Subject Recognition AF] na celotnem zaslonu samo med
pritiskanjem tipke, ne glede na nastavitev [?'. Focus Area]
Ko ne Zelite izvesti samodejnega ostrenja, ko fotoaparat ne prepozna subjekta

Postavitev celotnega subjekta v vidno polje olajSa prepoznavanje subjekta.

Opomba

V naslednjih primerih je morda tezje izostriti subjekt:

pri slabi svetlobi ali osvetlitvi od zadaj,
ko je subjekt v senci,

ko subjekt ni izostren,

ko se subjekt preveC premika itd.

V naslednjih primerih bo morda tezko izostriti o€i, tudi e fotoaparat prepozna oci:
ko so oc€i zaprte,
ko oci zakrivajo lasje itd.
ko oseba nosi son¢na ocala,

Obstajajo tudi drugi primeri, pri katerih izostritev subjekta morda ne bo mogoca.

Kadar fotoaparat ne more izostriti dela, ki mu Zelite dati prednost, na primer oci subjekta, lahko
fotoaparat samodejno izostri druge prepoznane dele, na primer glavo ali telo subjekta.

Tudi Ce je okoli obraza subjekta prikazan bel okvir za prepoznavanje subjekta itd., lahko fotoaparat
samodejno izostri del, ki mu Zelite dati prednost, na primer o€i subjekta.

Subjekta morda ne bo mogoce prepoznati, €e je v vidnem polju le del subjekta.

Kadar so vidne le roke in noge osebe ali Zivali.
Kadar je del subjekta skrit in ga ni mogoce videti itd.

Pod dolo€enimi pogoji lahko fotoaparat po naklju€ju prepozna druge subjekte kot izbrani subjekt.

[65] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Subject Recognition

Subject Recog in AF (fotografija, videoposnetek)
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Doloca, ali naj se pri samodejnem ostrenju prepoznajo in izostrijo subjekti v oomocju ostrenja.

MENU— AF,. (Focus) — [Subject Recognition] — [ %jg Subject
Recog in AF] — Zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:

Prednostno izostri subjekt, Ce je prepoznan znotraj ali okoli dolo€enega obmocja ostrenja.
Off:

Ne prepozna subjektov pri samodejnem ostrenju.

Namig

Ce funkcijo [9'. Subject Recog in AF] zdruzite z nastavitvijo [?'. Focus Area] — [Tracking], lahko
ohranite ostrenje na premikajocem se subjektu.

Ko je moznost ['9‘. Subject Recog in AF] dodeljena Zeleni tipki z moznostjo [ [f§j Custom Key/Dial

Set.] ali [ pill Custom Key/Dial Set.], lahko s pritiskom tipke vklopite ali izklopite funkcijo [ §jg Subject
Recog in AF].

Ce moznost [Recognition Off on Hold] ali [Recog. Off on Toggle] dodelite Zeleni tipki z uporabo o]
Custom Key/Dial Set.], lahko mozZnost [?. Subject Recog in AF] za¢asno preklopite na [Off] z
uporabo tipke.

Opomba

Ce fotoaparat ne prepozna subjekta, dolodenega z [9‘. Recognition Target] znotraj ali okoli
doloCenega obmocja ostrenja, bo izostril drug subjekt.

Ko je nagin zajemanja posnetkov nastavljen na [Intelligent Auto], je moZnost [ §jg Subject Recog in
AF] zaklenjena na [On].

[66] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Subject Recognition

Recognition Target (fotografija, videoposnetek)

Izbere cilj, ki ga bo pri samodejnem ostrenju prepoznala funkcija prepoznavanja subjekta.
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MENU — AR, (Focus) — [Subject Recognition] — [ §jg Recognition
Target] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Human:
Prepozna osebe kot subjekte.

Animal/Bird:
Prepozna Zivali in ptice kot subjekte.

Animal:

Preozna zivali kot subjekte.
Bird:

Prepozna ptice kot subjekte.
Insect:

Prepozna Zuzelke kot subjekte.

Car/Train:
Prepozna avtomobile in vlake kot subjekte.

Airplane:
Prepozna letala kot subjekte.

Podrobne nastavitve za vsak cilj prepoznavanja

S pritiskom na desno stran izbirnega kolesca na zaslonu [9'. Recognition Target] lahko opravite
podrobne nastavitve za vsak cilj prepoznavanja. Druge funkcije razen [Recognition Priority Set.]
je mogoce nastaviti samo v nacinu fotografiranja.

Tracking Shift Range*1*5:

Nastavi obmogje za prepoznavanje subjektov. Ce zozite razpon, fotoaparat premakne ostrenje
na prepoznani subjekt samo takrat, ko je subjekt blizu okvirja sledenja. Ce razsirite razpon,
fotoaparat premakne ostrenje na prepoznani subjekt, tudi €e je subjekt oddaljen od okvirja
sledenja. ([1(Narrow)] do [5(Wide)])

Tracking Persistence LvI'2"S:

Nastavi obCutljivost za to, ali naj se ob izgubi prepoznanega subjekta nadaljuje sledenje okoli
subjekta ali premakne ostrenje na drug subjekt, ki je blizje razdalji fotografiranja.

Pri nastavitvi [5(Locked On)] fotoaparat tudi v razmerah, ko se prepoznan subjekt izgubi, na
primer ko subjekt, ki ga Zelite posneti, zaCasno zakrije drug predmet, Se naprej sledi obmocju
okoli subjekta.

Pri nastavitvi [1(Not Locked On)] fotoaparat v razmerah, ko ne more nadaljevati sledenja
prepoznanemu subjektu, na primer ko se subjekt hitro premika, prekliCe sledenje in hitro
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premakne ostrenje na drug subjekt, ki je blizje razdalji fotografiranja. ([1(Not Locked On)] do
[5(Locked On)])

Recognition Sensitivity 2 >:

Nastavi obCutljivost prepoznavanja subjektov. NiZja kot je nastavitev, laZje je prepreciti napacno
prepoznavo. Vis§ja kot je nastavitev, laZje je prepoznati subjekte, ki so obi¢ajno tezavni. ([1(Low)]
do [5(High)])

Recognition Priority Set."3:
Dolo€a, komu je treba dati prednost pri hkratnem prepoznavanju zivali in ptic. ([Auto]/[Priority on
Animals]/[Priority on Birds])

Recognition Part 4;
Nastavi del, ki ga je treba prepoznati. ([Eye/Head/Body]/[Eye/Head]/[Eye]/[Follow Individ.
Set.]®)

Recog. Part Sel. Settings*4:

Ko je moznost [Recognition Part Select] dodeljena tipki po meri, ta nastavi prepoznani del, ki ga

je mogoce preklopiti s tipko po meri. ([Eye/Head/Body]/[Eye/Head]/[Eye]/[Follow Individ. Set.]*?’)

*1 Na voljo za [Human]/[Animal]/[Bird]/[Insect])/[Car/Train]/[Airplane]

*2 Samo za [Animal]/[Bird]/[Insect])/[Car/Train]/[Airplane]

*3 Samo za [Animal/Bird]

*4  Samo za [Animal/Bird]/[Animal]/[Bird]

*5 Ko je cilj prepoznavanja nastavljen na [Animal/Bird], lahko te nastavitve prilagodite na zaslonu [Animal: Detailed
Setting] ali [Bird: Detailed Settings].

Namig

Za prepoznavanje oci zivali ali ptic postavite kompozicijo prizora tako, da je celotna glava zivali ali
ptice v vidnem polju. Ko izostrite glavo zivali ali ptice, bo fotoaparat lazje prepoznal oci.

Ce v funkcijskem meniju registrirate moznost [Recognition Part], lahko spremenite nastavitev med
fotografiranjem.

Opomba

Ce je moznost ['P‘. Recognition Target] nastavljena na drugo vrednost kot [Human], ni mogoce
uporabljati naslednjih funkcij.

L Face Priority in Multi Metering
B Regist. Face Priority

Nekaterih vrst subjektov ni mogoce prepoznati v skladu z nastavitvijo ['E‘. Recognition Target]. V
nekaterih primerih se lahko kot subjekt prepoznajo tudi subjekti, ki niso cilj, ki ste ga nastavili. Ce se
to zgodi, nastavite [IP. Focus Area] na [Zone] ali [Spot] in premaknite okvir za ostrenje blizje
subjektu, da ga boste lazje prepoznali.
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[67] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Subject Recognition

Recog Trgt Select Set (fotografija, videoposnetek)

Nastavi vrste ciljev prepoznavanja, ki so na voljo, ko uporabite tipko po meri, ki ji je dodeljena
moznost [Recog. Target Select].

MENU — AFMF (Focus) — [Subject Recognition] — [ §jg Recog Trgt
Select Set] — Obkljukajte cilje prepoznavanja, ki jih zelite izbrati, in
nato izberite [OK].

Nastavili boste lahko tiste vrste ciljev, ki so oznacene s simbolom V (kljukica).

Namig

Dodelite [Recog. Target Select] Zeleni tipki z moznostjo [ Y Custom Key/Dial Set.] ali [ pll] Custom
Key/Dial Set.].

Vrste ciljev, ki jih niste obkljukali v [ §jg Recog Trgt Select Set], lahko izberete z MENU — AR,
(Focus) — [Subject Recognition] — [9. Recognition Target].

[68] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Subject Recognition

Right/Left Eye Select (fotografija, videoposnetek)

S to funkcijo nastavite, ali zelite izostriti levo ali desno oko, ko je moznost [ 9‘. Recognition
Target] nastavljena na [Human] ali [Animal].

MENU — AR, (Focus) — [Subject Recognition] — [ g Right/Left
Eye Select] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
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Auto:
Fotoaparat samodejno izbere levo ali desno oko.
Right Eye:
Izbrano je desno oko subjekta (levo oko z vidika fotografa).
Left Eye:
Izbrano je levo oko subjekta (desno oko z vidika fotografa).

[Switch Right/Left Eye] s tipko po meri

S tipko po meri lahko tudi preklapljate med ostrenjem na desno in levo oko.

Ko je moznost [9'. Right/Left Eye Select] nastavljena na [Right Eye] ali [Left Eye], lahko
zamenjate oko, na katerega se bo osredoto il fotoaparat, tako da pritisnete tipko po meri, ki ste
ji dodelili funkcijo [Switch Right/Left Eye].

Ko je moznost [?. Right/Left Eye Select] nastavljena na [Auto], lahko zaCasno zamenjate oko,
ki naj bo izostreno, tako da pritisnete tipko po meri, ki ste ji dodelili funkcijo [Switch Right/Left
Eyel.

ZaCasna izbira levo/desno je preklicana, ko opravite nekaj od spodnjega. Fotoaparat se povrne
k samodejni izbiri oc€i.

Pritisnete sredisCe izbirnega kolesca.

Izpustite do polovice pritisnjeno sproZzilo (le med fotografiranjem).

Izpustite tipko po meri, ki ji je dodeljena funkcija [AF On] ali [Subject Recognition AF] (samo
med fotografiranjem)

Pritisnete gumb MENU (meni).

Namig

Ko je moznost ['9‘. Sbj Recog Frm Disp.] nastavljena na [On], se okoli oCesa, ki ste ga izbrali z
menijem [9‘. Right/Left Eye Select] ali funkcijo [Switch Right/Left Eye] s tipko po meri, pojavi okvir
za prepoznavanje oci.

[69] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Subject Recognition

Sbj Recog Frm Disp. (fotografija)

Doloca, ali naj se prikaZze okvir za prepoznavanje subjekta, ko je subjekt prepoznan.
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MENU — AR, (Focus) — [Subject Recognition] — [ fj Sbj Recog
Frm Disp.] — Zzelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:
Prikaze okvir za prepoznavanje, ko je subjekt prepoznan.

Off:
Ne prikaZe okvirja za prepoznavanje, ko je subjekt prepoznan.

Okvir za prepoznavanje subjekta

Ko fotoaparat prepozna subjekt in ugotovi, da je subjekt cilj za samodejno ostrenje, se prikaze
bel okvir za prepoznavanje subjekta.

Okvir za prepoznavanje se samodejno prednostno razvrsti in prikaZze tam, kjer je prepoznan
natan¢nejsi cilj prepoznavanja (na primer o¢i).

Ko je izbrana moznost [Human]:

Ko fotoaparat prepozna subjekt, se okoli o€i, obraza ali telesa prikaze bel ali siv okvir za
prepoznavanje subjekta.

Ko je izbrana moznost [Animal/Bird], [Animal] ali [Bird]:
Ko fotoaparat prepozna subjekt, se okoli o€i, glave ali telesa prikaZe bel okvir za prepoznavanje
subjekta.
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Ko je izbrana moznost [Insect]:
Ko fotoaparat prepozna subjekt, se okoli glave ali celotnega subjekta prikaze bel okvir za
prepoznavanje subjekta.
Ko je izbrana moznost [Car/Train] ali [Airplane]:

Ko fotoaparat prepozna subjekt, se okoli sprednjega dela vlaka ali nosu letala ali okoli celotnega
subjekta prikaZe bel okvir za prepoznavanje subjekta.

Opomba

Ce subjekt ni prepoznan, se okvir za prepoznavanje subjekta ne prikaze.

Ce se subjekt ali fotoaparat preve¢ premika, okvir za prepoznavanje morda ne bo pravilno prikazan
na subjektu.

Tudi ¢e je moznost [ fY Sbj Recog Frm Disp.] nastavljena na [Off], se ez subjekt, ki je izostren,
prikaze zelen okvir za prepoznavanje, ko pritisnete sprozilo do polovice itd.

[70] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Subject Recognition

Sbj Recog Frm Disp. (videoposnetek)

Doloca, ali naj se prikaze okvir za prepoznavanje subjekta, ko je subjekt prepoznan.

MENU — AR, (Focus) — [Subject Recognition] — [ )i} Sbj Recog
Frm Disp.] — Zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:
Prikaze okvir za prepoznavanje, ko je subjekt prepoznan.

Off:
Ne prikazZe okvirja za prepoznavanje, ko je subjekt prepoznan.

Okvir za prepoznavanje subjekta

Ko fotoaparat prepozna subjekt in ugotovi, da je subjekt cilj za samodejno ostrenje, se prikaze
bel okvir za prepoznavanje subjekta.
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Okvir za prepoznavanje se samodejno prednostno razvrsti in prikaze tam, kjer je prepoznan
natancnejsi cilj prepoznavanja (na primer oci).
Ko je izbrana moznost [Human]:
Ko fotoaparat prepozna subjekt, se okoli o€i, obraza ali telesa prikaze bel ali siv okvir za
prepoznavanje subjekta.

Ko je izbrana moznost [Animal/Bird], [Animal] ali [Bird]:
Ko fotoaparat prepozna subjekt, se okoli o€i, glave ali telesa prikaze bel okvir za prepoznavanje
subjekta.

Ko je izbrana moznost [Insect]:
Ko fotoaparat prepozna subjekt, se okoli glave ali celotnega subjekta prikaze bel okvir za
prepoznavanje subjekta.

Ko je izbrana moznost [Car/Train] ali [Airplane]:
Ko fotoaparat prepozna subjekt, se okoli sprednjega dela vlaka ali nosu letala ali okoli celotnega
subjekta prikaze bel okvir za prepoznavanje subjekta.

Opomba

Ce subjekt ni prepoznan, se okvir za prepoznavanje subjekta ne prikaze.

Ce se subjekt ali fotoaparat preve¢ premika, okvir za prepoznavanje morda ne bo pravilno prikazan
na subjektu.

Tudi ¢e je moznost [ pJ Sbj Recog Frm Disp.] nastavljena na [Off], se ez subjekt, ki je izostren,
prikaZe zelen okvir za prepoznavanje, ko pritisnete sprozilo do polovice itd.
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[71] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Subject Recognition

Face Memory (fotografija, videoposnetek)

Ta funkcija registrira in izbriSe podatke o obrazih ter doloci, ali naj se registrirani obrazi
prepoznajo. Registrirate lahko najve¢ sedem obrazov. Ce enega od registriranih obrazov
nastavite kot cilj prepoznave, bo imel ta obraz prednost pri ostrenju.

€) MENU - AR (Focus) — [Subject Recognition] — [ i Face
Memory].

Q Na zaslonu s seznamom [ §jg Face Memory] izberite okvir z ikono +
in pritisnite sredino izbirnega kolesca.

e Postavite obraz, ki ga zelite registrirati, v okvir, na sredino zaslona
in pritisnite sredino izbirnega kolesca.

Registrirani obraz bo prikazan na zaslonu s seznamom [9'. Face Memory].

Izbira obraza za prepoznavo

Izberite obraz, ki ga Zelite prepoznati, na zaslonu s seznamom [?. Face Memory] in pritisnite
sredino izbirnega kolesca. Vklopi se radijski gumb za obraz, ki je nastavljen kot cilj za
prepoznavo.

Brisanje registriranega obraza

Izberite obraz, ki ga zelite izbrisati, na zaslonu s seznamom [?. Face Memory] in pritisnite
gumb ﬁ (brisanje). Nato izberite [Delete This Face]. Ce izberete [Delete All Faces], bodo
izbrisani vsi registrirani obrazi.

Opomba

Ko uporabljate moznost [?. Face Memory], to poCnite na svetlem mestu s subjektom, obrnjenim
naprej. Obraz boste lazje registrirali, Ce ga postavite v okvir na sredino zaslona, vrat in ramena pa
pod okvir. Ce je obraz skrit s klobukom, masko, sonénimi ogali itd. ali &e je skrit vrat ali ramena, ga
morda ne boste mogli pravilno registrirati.

Tudi ¢e uporabite moznost [Delete This Face], bodo registrirani podatki o obrazu ostali v
fotoaparatu. Ce jih Zelite izbrisati tudi iz fotoaparata, uporabite [Delete All Faces].
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Obrazi, ki jih registrira funkcija [P. Face Memory], veljajo za biometri¢ne informacije. Za zbiranje in
uporabo teh podatkov ter za skladnost z zakoni in predpisi ustrezne drzave ali regije so odgovorni
uporabniki. Za ve¢ informacij obiScite naslednje spletno mesto.
https://www.sony.net/dics/privacy.

[72] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Subject Recognition

Regist. Face Priority (fotografija/videoposnetek)

S to funkcijo nastavite, ali Zelite prednostno izostriti izbrani obraz z uporabo [9‘. Face Memory].

MENU — AR, (Focus) — [Subject Recognition] — [ §jg Regist.
Face Priority] — Zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:
Prednostno izostri obraz, prepoznan v meniju [?. Face Memory].
Off:
OsredotocCi se na obraze, ne da bi dal prednost izbranemu obrazu.

Namig

Ce zelite uporabiti funkcijo [9'. Regist. Face Priority] nastavite, kot sledi.

[9. Subject Recog in AF] pod [Subject Recognition]: [On]
['9‘. Recognition Target] pod [Subject Recognition]: [Human]

Ce funkcijo [9'. Regist. Face Priority] dodelite tipki po meri, lahko preklapljate moznost [?'. Regist.
Face Priority] med [On] in [Off] vsaki¢, ko pritisnete tipko.

Ce funkcijo [Switch Ident. Target] dodelite tipki po meri, lahko vsakié, ko pritisnete tipko, preklopite
obraz za prepoznavo.

[73] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Subject Recognition

Izbira osebe za sledenje (Select Face to Track)
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Ko fotoaparat prepozna ve€ oseb, lahko izberete, kateri osebi bo sledil.

0 MENU — =3 (Setup) — [Operation Customize] — [ fjj Custom
Key/Dial Set.] ali [ )] Custom Key/Dial Set.] — funkcijo [Select
Face to Track] dodelite zeleni tipki.

Prikaze se zaslon [Select Face to Track] in pod obrazom, ki mu zelite slediti, se prikaze
oranzna Crta.

e Z izbirnim kolescem izberite obraz, ki mu zelite slediti, in pritisnite
sredino.

Oranzna Crta se premakne na izbrani obraz. Ko potrdite izbiro, zapustite zaslon [Select
Face to Track] in za¢nite slediti izbranemu obrazu.

Opomba

[Select Face to Track] ni na voljo v naslednijih situacijah:

Ko je moznost [ﬁ Focus Mode] nastavljena na [Manual Focus] v nacinu fotografiranja.
Pri uporabi moznosti Smart Zoom, Clear Image Zoom in Digital Zoom v nacinu fotografiranja.

[74] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja
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Focus Standard

Ce pritisnete tipko, ki ji je dodeljena funkcija [Focus Standard], lahko glede na nastavitve
obmocja ostrenja prikliCete uporabne funkcije, kot je hitro premikanje okvirja ostrenja itd.

o MENU — [ (Setup) — [Operation Customize] — [ [fj Custom
Key/Dial Set.] ali [ pJj Custom Key/Dial Set.] — Zelena tipka, nato
dodelite tipki funkcijo [Focus Standard].

e Pritisnite tipko, Ki ji je dodeljena funkcija [Focus Standard].

Kaj lahko storite s pritiskanjem te tipke, je odvisno od nastavitve za [?. Focus Areal.

Primeri funkcij tipke [Focus Standard]

Ko je moznost nastavljena [9‘. Focus Area] nastavljena na katerega koli od naslednjih
parametrov, lahko s pritiskom na tipko premikate okvir za ostrenje z
zgornjo/spodnjo/levo/desno stranjo izbirnega kolesca.

[Zone]

[Spot: S]/[Spot: M]/[Spot: L]

[Expand Spot]

[Tracking: Zone]

[Tracking: Spot S]/[Tracking: Spot M]/[Tracking: Spot L]
[Tracking: Expand Spot]

Ko je moznost [?- Focus Area] nastavljena na [Wide], [Center Fix], [Tracking: Wide] ali
[Tracking: Center Fix], fotoaparat s pritiskom tipke v nainu samodejnega ostrenja izostri
sredino zaslona. Ce pritisnete tipko med snemanjem videoposnetka z ro&nim ostrenjem,
lahko zaCasno preklopite na samodejno ostrenje in izostrite sredino zaslona.

Opomba

Funkcije [Focus Standard] ne morete nastaviti na [Left Button], [Right Button] ali [Down Button]
izbirnega kolesca.
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[75] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Prilagajanje nastavitev obmocja ostrenja glede na
polozaj fotoaparata (vodoravno/navpicéno) (Switch V/H
AF Area)

Nastavite lahko, ali Zelite preklopiti [9'. Focus Area] in polozaj okvirja za ostrenje glede na
polozaj fotoaparata (vodoravno/navpi¢no). Ta funkcija je uporabna, kadar fotografirate prizore,
za katere morate velikokrat spremeniti polozZaj fotoaparata, kot so na primer fotografiranje
portretov ali Sportni prizori.

MENU — AR, (Focus) — [Focus Area] — [Switch V/H AF Area] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Off:

Ne preklopi funkcije [E‘. Focus Area] in polozaja okvirja za ostrenje glede na polozaj
fotoaparata (vodoravno/navpi¢no).

AF Point Only:

Preklopi polozaj okvirja za ostrenje glede na polozaj fotoaparata (vodoravno/navpicno).
Moznost [ §ig Focus Area] je fiksna.

AF Point + AF Area:

Preklopi funkcijo [P. Focus Area] in polozaj okvirja za ostrenje glede na polozaj fotoaparata
(vodoravno/navpi¢no).

Primer, ko je izbrana moznost [AF Point + AF Area]

(A) (B) (C)

[#]

e L e

(A) Navpicno: [Spot] (zgornji levi vogal)
(B) Vodoravno: [Spot] (zgornji desni vogal)
(C) Navpicno: [Zone] (spodnji levi vogal)
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Zaznani so trije polozaiji fotoaparata: vodoravni, navpi¢ni s sprozilom navzgor, navpicni s
sprozilom navzdol.

Opomba

Ce je nastavitev za [Switch V/H AF Area] spremenjena, nastavitve ostrenja za vsakega od
polozajev fotoaparata ne bodo ohranjene.

Moznost [ §jg Focus Area] in polozaj okvirja za ostrenje ne bosta spremenjena niti, ko je moznost
[Switch V/H AF Area] nastavljena na [AF Point + AF Area] ali [AF Point Only] v spodnjih primerih:

Ko je nadin zajemanja posnetkov nastavljen na [Intelligent Auto]
Med snemanjem videoposnetka

Med uporabo funkcije digitalni zoom

Ko je aktivirano samodejno ostrenje

Med neprekinjenim fotografiranjem

Med odStevanjem za samosprozilec

Ko je aktivirana funkcija [Focus Magnifier]

Ko fotografije zajamete takoj po vklopu napajanja in je fotoaparat v navpiénem polozaju, bo prvi
posnetek narejen z nastavitvijo vodoravnega ostrenja ali z zadnjo nastavitvijo ostrenja.

Polozaja fotoaparata ni mogoCe zaznati, ko je objektiv usmerjen navzdol ali navzgor.

[76] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Registriranje trenutnega obmocja ostrenja (AF Area
Registration)

Okvir za ostrenje lahko s tipko po meri zaCasno pomaknete na vnaprej doloCen polozaj. Ta
funkcija je uporabna, ko zajemate prizore, pri katerih so premiki subjekta predvidljivi; na primer
Sportne prizore. S to funkcijo lahko hitro premikate obmocje ostrenja glede na situacijo.

Kako registrirati obmocje ostrenja

1. MENU — AFRyc (Focus) — [Focus Area] — [AF Area Registration] — [On].
2. Obmocje ostrenja nastavite na Zeleni polozaj in nato pridrzite gumb Fn (funkcija).

Kako priklicati registrirano obmocje ostrenja

1. MENU — = (Setup) — [Operation Customize] — [ fj Custom Key/Dial Set.] — Zelena
tipka, nato izberite [Regist. AF Area hold].
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2. Fotoaparat nastavite na nacin zajemanja posnetkov, pritisnite in pridrzite tipko, ki ima
dodeljeno funkcijo [Regist. AF Area hold], in nato za zajemanje fotografij pritiskajte sprozilo.

Namig

Ko je okvir za ostrenje registriran z uporabo funkcije [AF Area Registration], registrirani okvir za
ostrenje utripa na zaslonu.

Ce dodelite funkcijo [Regist AF Area tggle] tipki po meri, lahko registrirani okvir za ostrenje
uporabite, ne da bi tipko drzali pritisnjeno.

Ce je funkcija [Reg. AF Area+AF On] dodeljena tipki po meri, se ob pritisku tipke izvede samodejno
ostrenje z registriranim okvirjem za ostrenje.

Opomba

Obmocja ostrenja ni mogoce registrirati v teh primerih:

Medtem ko se izvaja [Touch Focus]
Med uporabo funkcije digitalni zoom
Medtem ko se izvaja [Touch Tracking]
Med ostrenjem

Med izvajanjem zaklepa ostrenja

Funkcije [Regist. AF Area hold] ne morete dodeliti gumbu [Left Button], [Right Button] ali [Down
Button].

Registriranega obmocdja ostrenja ne morete priklicati v teh primerih:

Gumb Still/Movie/S&Q je nastavljen na P} (videoposnetek) ali S&Q (S&Q Motion)
Gumb za izbiro nacina je nastavljen na f:\\ljfe] (Auto Mode)

Ko je moznost [AF Area Registration] nastavljena na [On], je nastavitev [Dial / Wheel Lock]
zaklenjena na [Unlock].

[77] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Brisanje registriranega obmocja samodejnega ostrenja
(Del. Regist. AF Area)

Izbris polozaja okvirja za ostrenje, ki je bil registriran s funkcijo [AF Area Registration].

o MENU — AR, (Focus) — [Focus Area] — [Del. Regist. AF Area].
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[78] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Focus Area Limit (fotografija/videoposnetek)

Z vnaprejSnjim omejevanjem vrst razpolozljivih nastavitev obmocja ostrenja lahko hitreje
izberete nastavitve za [ 9'. Focus Areal.

o MENU — AFMF (Focus) — [Focus Area] — [ §jg Focus Area Limit] —
Odkljukajte obmocja ostrenja, ki jih zelite uporabljati, nato pa
izberite [OK].

Nastavili boste lahko tiste vrste obmocij ostrenja, ki so oznacene s simbolom V
(kljukica).

Namig

Ko dodelite funkcijo [Switch Focus Area] Zeleni tipki z uporabo moznosti [ f§ Custom Key/Dial Set.]
ali [ pJj Custom Key/Dial Set.], se obmocje ostrenja spremeni z vsakim pritiskom dodeljene tipke.
Ce s funkcijo [9‘. Focus Area Limit] vnaprej omejite vrste obmocij ostrenja, ki jih je mogoce izbrati,
lahko hitreje izberete zeleno nastavitev obmocja ostrenja.

Opomba

Vrste obmocij ostrenja brez kljukic ni mogoce izbrati z moznostmi MENU ali menija Fn (funkcija). Ce
zelite izbrati eno, dodaijte kljukico z uporabo [?'. Focus Area Limit].

Ce odstranite kljukico za obmogje ostrenja, registrirano z moznostjo [Switch V/H AF Area] ali [AF
Area Registration], se bodo registrirane nastavitve spremenile.

[79] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Circ. of Focus Point (fotografija/videoposnetek)
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S to funkcijo nastavite, ali dovolite, da medtem ko premikate okvir za ostrenje, slednji skace iz
enega konca na drugega. Ta funkcija je uporabna, ko Zelite hitro pomakniti okvir za ostrenje z
enega konca na drugega.
Funkcija se lahko uporablja, ko so za moznost [P. Focus Area] izbrane naslednje nastavitve.

[Zone]

[Spot: S]/[Spot: M]/[Spot: L]

[Expand Spot]

[Tracking: Zone]

[Tracking: Spot S)/[Tracking: Spot M]/[Tracking: Spot L]
[Tracking: Expand Spot]

o MENU — AR, (Focus) — [Focus Area] — [ §jg Circ. of Focus Point]
— zZelena nastavitev.

Ko je izbrana moznost [Circulate]:

|
Lip (|

Podrobnosti elementov menija
Does Not Circulate:
Kazalka se ne premakne, ko poskuSate premakniti okvir za ostrenje preko konca.

Circulate:
Kazalka sko€i na nasprotno stran, ko poskusate premakniti okvir za ostrenje preko konca.

[80] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

AF Frame Move Amt (fotografija/videoposnetek)
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S to funkcijo nastavite razdaljo, za katero se premakne okvir za ostrenje, ko je moznost ['P‘.
Focus Area] nastavljena na [Spot] itd. Okvir za ostrenje lahko hitro premaknete tako, da
povecate razdaljo, kar je uporabno v primerih, ko se subjekt veliko premika.

MENU — AR, (Focus) — [Focus Area] — [ §jg AF Frame Move Amt]
— zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Standard:
Okvir za ostrenje se premakne za standardno razdaljo.

Large:
Okvir za ostrenje se z enim premikom premakne za vecjo razdaljo kot pri moznosti [Standard].

Namig

Ko je funkcija [Swt. AF Frame Move hold] dodeljena Zeleni tipki z uporabo moZznosti [ fjj Custom
Key/Dial Set.] ali [ pjj Custom Key/Dial Set.], se nastavitev [?. AF Frame Move Amt] ob pritisku
tipke zacasno preklopi.

Ce je katera od naslednjih funkcij dodeljena izbirnim gumbom ali izbirnemu kolescu z uporabo
moznosti [ f§ Custom Key/Dial Set.] ali [ pjlj Custom Key/Dial Set.], lahko premaknete okvir za
ostrenje za razdaljo, ki je doloGena za vsako funkcijo, ne glede na nastavitev za [ 9'. AF Frame
Move Amt].

[Move AF Frame ¢ : L]
[Move AF FrameJ : L]
[Move AF Frame ¢» : Std]
[Move AF FrameJ : Std]

Ce je katera od naslednjih funkcij dodeljena izbirnim gumbom ali izbirnemu kolescu z uporabo
moznosti [My Dial Settings], lahko premaknete okvir za ostrenje za razdaljo, ki je dolo¢ena za vsako
funkcijo, ne glede na nastavitev [P. AF Frame Move Amt].

[Move AF Frame €= : L]
[Move AF FrameJ : L]
[Move AF Frame ¢+ : Std]
[Move AF FrameJ : Std]

[81] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Focus Area Color (fotografija/videoposnetek)
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Nastavite lahko barvo okvirja, ki oznaguje obmogje ostrenja. Ce je okvir zaradi objekta slabo
viden, lahko njegovo vidljivost povecate tako, da spremenite barvo.

MENU — AR, (Focus) — [Focus Area] — [ §jg Focus Area Color] —
zelena barva.

%

Podrobnosti elementov menija
Bela:
prikaz okvirja s podrocjem ostrenja v beli barvi.

Rdeca:
prikaz okvirja s podro¢jem ostrenja v rdeci barvi.

[82] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

AF Area Auto Clear

Nastavi, ali je obmocje ostrenja prikazano ves €as ali pa prikaz kmalu po dosezeni izostritvi
ugasne.

MENU — AR, (Focus) — [Focus Area] — [AF Area Auto Clear] —
zelena nastavitev.

{

Podrobnosti elementov menija
On:
Obmocdje ostrenja se samodejno skrije kmalu po doseZzenem ostrenju.

Off:
Obmocje ostrenja je prikazano ves ¢as.

[83] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Area Disp. dur Tracking
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Nastavi, ali naj bo okvir obmocja ostrenja prikazan ali ne, ko je moznost [?. Focus Mode]
nastavljena na [Continuous AF] in mozZnost [9'. Focus Area] na [Tracking].

MENU — AR, (Focus) — [Focus Area] — [Area Disp. dur Tracking]
— zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:
Prikaze okvir za obmocje ostrenja med sledenjem. Ker je med sledenjem subjekta prikazano
obmocje zacetka sledenja, je to lahko v pomoc€ pri naslednjem snemaniju ali posnetku.

Off:
Ne prikaZe okvirja za obmocje ostrenja med sledenjem.

[84] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

AF-C Area Display

Nastavite lahko, ali naj bo prikazano izostreno obmocje, ko je moznost [9'. Focus Mode]
nastavljena na [Continuous AF] in moznost [?‘. Focus Area] na [Wide] ali [Zone].

MENU — AR, (Focus) — [Focus Area] — [AF-C Area Display] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:
Prikaze obmocje ostrenja, ki je izostreno.

Off:
Ne prikaZze obmocja ostrenja, ki je izostreno.

Opomba

Ko je moznost [ §jg Focus Area] nastavljena na eno od spodnjih moZnosti, se okvir za ostrenje v tem
obmodju, ki je izostreno, obarva zeleno:
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[Center Fix]
[Spot]
[Expand Spot]

[85] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Phase Detect. Area

Doloc¢a, ali naj se prikaze obmocje AF z zaznavanjem faz ali ne.

MENU — AR, (Focus) — [Focus Area] — [Phase Detect. Area] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:

Prikaze obmocje AF z zaznavanjem faz.
Off:

Ne prikaze obmocja AF z zaznavanjem faz.

Opomba

Samodejno ostrenje z zaznavanjem faz je na voljo samo z zdruzljivimi objektivi. Ce namestite
objektiv, ki ni zdruzljiv, samodejnega ostrenja z zaznavanjem faz ne boste mogli uporabljati.
Samodejno ostrenje z zaznavanjem faz morda ne bo delovalo niti z nekaterimi zdruzljivimi objektivi,
kot so objektivi, ki ste jih kupili pred asom in niso bili posodobljeni. Za podrobnosti o zdruzljivih
objektivih obis€ite spletno mesto Sony ali se obrnite na prodajalca izdelkov Sony ali na lokalnega
pooblas¢enega serviserja izdelkov Sony.

Pri snemanju videoposnetkov se obmocje AF z zaznavanjem faz ne prikaze.

[86] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

AF Tracking Sensitivity
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Obcutljivost sledenja s samodejnim ostrenjem lahko izberete, ko subjekt v nacinu fotografiranja
ni izostren.

MENU — AR, (Focus) — [AF/MF] — [AF Tracking Sensitivity] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

5(Responsive)/4/3(Standard)/2/1(Locked on):

Izberite moznost [5 (Responsive)] za odzivno ostrenje subjektov na razli¢nih razdaljah.
Izberite moznost [1 (Locked on)] za ohranjanje izostritve dolo¢enega subjekta, medtem ko se
pred njim premikajo drugi predmeti.

[87] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

AF Transition Speed

Nastavi hitrost ostrenja, ko je pride med snemanjem videoposnetka do premika na drug cilj
samodejnega ostrenja.

MENU — AR, (Focus) — [AF/MF] — [AF Transition Speed] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

7 (Fast)/6/5/4/3/2/1 (Slow):
Izberite visjo vrednost za hitrejSo izostritev objekta.

Izberite nizjo vrednost za gladkejSo izostritev objekta.

Namig

S funkcijo ostrenja z dotikom lahko nacrtno izvedete prehod samodejnega ostrenja.
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[88] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

AF Subj. Shift Sensitivity

Nastavi obCutljivost za prehod izostritve na drug subjekt, ko med snemanjem videoposnetka
prvotni subjekt zapusti obmocje ostrenja ali ko se neizostreni subjekt v ospredju pribliza
srediSCu obmocja ostrenja.

MENU — AR, (Focus) — [AF/MF] — [AF Subj. Shift Sensitivity] —
zelena nastavitev.

%

Podrobnosti elementov menija

5(Responsive)/4/3/2/1(Locked on):

Izberite visjo vrednost, kadar Zelite snemati hitro premikajoCi se subjekt ali kadar Zelite posneti
vecC subjektov, medtem ko izostritev nenehno prehaja.

Izberite nizjo vrednost, kadar zelite, da se izostritev ne spreminja ali kadar zelite ohraniti
izostritev doloCenega subjekta brez vpliva ostalih subjektov.

[89] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

AF Assist

Med snemanjem videoposnetka s samodejnim ostrenjem lahko spremenite izostreni subjekt
tako, da zavrtite obro€ za ostrenje na objektivu.

€) MENU - AR (Focus) — [AF/MF] — [AF Assist] — [On].

Med snemanjem videoposnetka s samodejnim ostrenjem zavrtite
obro¢ za ostrenje na objektivu, da izostrite zeleni subjekt.
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Ko prenehate vrteti obroC za ostrenje, bo subjekt, ki ste ga izostrili z obroCem za ostrenje,
postal cilj samodejnega ostrenja.

Podrobnosti elementov menija

On:
Uporablja funkcijo AF assist.

Off:
Ne uporablja funkcije AF assist.
Namig

Kateri predel je izostren, boste lazje videli, ¢e skupaj z moznostjo [AF Assist] uporabite funkcijo [9'.
Peaking Display] ali [Focus Map]. To vam bo olaj3alo izostritev Zelenega subjekta.

Opomba

Samodejno ostrenje cilja samo subjekte, ki so znotraj obmocja ostrenja.

Naslednja objektiva nista zdruzljiva s funkcijo [AF Assist].

SELP1650 (prilozen samo modelu ILCE-6700L)
SEL18200LE (naprodaj loc¢eno)

[90] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

AF/MF Selector

Nacin ostrenja lahko med fotografiranjem preprosto preklopite iz samodejnega v ro¢ni in
obratno, ne da bi morali premikati fotoaparat.

MENU — =3 (Setup) — [Operation Customize] — [ fjj Custom
Key/Dial Set.] ali [ pJj Custom Key/Dial Set.] — Zeleni gumb —
[AF/MF Selector Hold] ali [AF/MF Selector Toggle].

Podrobnosti elementov menija
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AF/MF Selector Hold:
Preklopi nacin ostrenja, ko je pritisnjen gumb.
AF/MF Selector Toggle:
preklopi nacin ostrenja, dokler ni znova pritisnjen gumb.

Opomba

Funkcije [AF/MF Selector Hold] ne morete nastaviti na [Left Button], [Right Button] ali [Down Button]
izbirnega kolesca.

Ce je objektiv opremljen s stikalom za izbiro AF/MF, ima prednost stanje tega stikala.

[91] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Full Time DMF

Tudi Ce sta fotoaparat ali objektiv nastavljena na samodejno ostrenje, lahko z vrtenjem obroca
za ostrenje vedno preklopite na roCni nacin ostrenja. To je prirocno, kadar zelite kadar koli
preklopiti med samodejnim in roénim ostrenjem.

MENU — AFMF (Focus) — [AF/MF] — [Full Time DMF] — zelena
nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:

Med samodejnim ostrenjem so omogocene operacije obroCa za ostrenje.
Off:

Med samodejnim ostrenjem so onemogocene operacije obroCa za ostrenje.

Opomba
Ko je moznost [Full Time DMF] nastavljena na [On] in moznost [9‘. Focus Mode] nastavljena na
[Continuous AF], ni mogoce uporabljati naslednjih funkcij.
Auto Magnifier in MF

Funkcije [Full Time DMF] ni mogo€e uporabiti v teh primerih.

Pri neprekinjenem fotografiranju, ko je moznost [9‘. Focus Mode] nastavljena na [Continuous AF]
ali [Automatic AF] (Ce je vklopljena funkcija [Continuous Shooting: Lo], lahko uporabite [Full Time
DMFY)).
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Ko je namescen objektiv SEL70200GM (naprodaj lo€eno), medtem ko je moznost [IP‘. Focus
Mode] nastavljena na [Continuous AF].

Naslednji objektivi (naprodaj lo€eno) ne podpirajo funkcije [Full Time DMF].

SELP1650 (prilozen samo modelu ILCE-6700L)
SEL18200LE
Objektiv serije A

[92] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

AF w/ Shutter

Izberete lahko, ali se ob pritisku sprozila do polovice vklopi samodejno ostrenje. |zberite [Off],
Ce zelite ostrenje in osvetlitev prilagoditi loCeno.

MENU — AR, (Focus) — [AF/MF] — [AF w/ Shutter] — Zelena
nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
On:
Ce pritisnete sprozilo do polovice, se vklopi samodejno ostrenje.

Off:
Ce pritisnete sprozilo do polovice, se izklopi samodejno ostrenje.

[93] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

AF On

Za izostritev vam ni treba do polovice pritisniti sprozila. Uporabljene bodo nastavitve za [9'-
Focus Mode].

Med zajemanjem pritisnite gumb za vklop samodejnega ostrenja
(AF On).
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Med snemanjem videoposnetka lahko izvajate samodejno ostrenje, medtem ko drzite
pritisnjen gumb AF-ON, tudi v nacinu roCnega ostrenja.

Namig

Moznost [AF w/ Shutter] nastavite na [Off], ko ne Zelite opravljati samodejnega ostrenja s sprozilom.

Moznosti [AF w/ Shutter] in [Pre-AF] nastavite na [Off], Ce Zelite izostriti na doloCeni razdalji
fotografiranja in predvideti polozaj subjekta.

[94] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Focus Hold

Zaklene ostrenje, dokler je pritisnjena tipka, Ki ji je bila dodeljena funkcija Focus Hold.

o MENU — =3 (Setup) — [Operation Customize] — [ fjj Custom
Key/Dial Set.] ali [ pJj Custom Key/Dial Set.] — dodelite Zeleni tipki
funkcijo [Focus Hold].

Izostrite sliko in pritisnite tipko, ki ji je bila dodeljena funkcija
[Focus Hold].

[95] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Pre-AF

Izdelek samodejno prilagodi ostrenje, preden pritisnete sprozilo do polovice.

€ MENU - AR (Focus) — [AF/MF] — [Pre-AF] — Zelena nastavitev.
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Podrobnosti elementov menija

On:
Prilagodi ostrenje, preden pritisnete sprozilo do polovice.

Off:
Ne prilagodi ostrenja, preden pritisnete sproZzilo do polovice.

Opomba

[Pre-AF] je na voljo, samo ko je nameScen objektiv E-mount.

Med delovanjem ostrenja se zaslon lahko trese.

[96] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Priority Set in AF-S

S to funkcijo lahko nastavite, ali se zaklop sprosti, tudi Ce subjekt ni izostren, ko je moznost [?.
Focus Mode] nastavljena na [Single-shot AF], [DMF] ali [Automatic AF] in se subjekt ne
premika.

MENU — AR, (Focus) — [AF/MF] — [Priority Set in AF-S] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

AF:

Prednost ima ostrenje. Zaklop se ne bo sprostil, dokler subjekt ni izostren.

Release:

Prednost ima sprostitev zaklopa. Zaklop se bo sprostil, tudi Ce subjekt ni izostren.
Balanced Emphasis:

Omogoca fotografiranje z uravnotezenim poudarkom na ostrenje in sprostitev zaklopa.

[97] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20FTP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_H... 174/469



5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢

Priority Set in AF-C

S to funkcijo lahko nastavite, ali se zaklop sprosti, tudi e subjekt ni izostren, ko je funkcija
neprekinjenega samodejnega ostrenja vklju€ena in se subjekt premika.

MENU — AR, (Focus) — [AF/MF] — [Priority Set in AF-C] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
AF:
Prednost ima ostrenje.

Release:
Prednost ima sprostitev zaklopa. Zaklop se bo sprostil, tudi Ce subjekt ni izostren.

Balanced Emphasis:
Omogoca fotografiranje z uravnotezenim poudarkom na ostrenje in sprostitev zaklopa.

[98] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

AF llluminator

Osvetljevalec AF omogoc¢a dodatno svetlobo za laZje ostrenje objekta v temnejSem okolju. V
Casu med polovi¢nim pritiskom sprozila in zaklepom ostrenja, zasveti pomozna lu¢ za
samodejno ostrenje in olajSa postopek ostrenja.

Ce je vedvmesniski nastavek opremljen z bliskavico s funkcijo osvetljevalnika AF, se ob vklopu
bliskavice vklju€i tudi osvetljevalnik AF.

MENU — AR, (Focus) — [AF/MF] — [AF llluminator] — Zelena
nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
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Auto:
Pomozna lu¢ za samodejno ostrenje samodejno zasveti v temnih okoljih.
Off:
Ne uporablja funkcije AF illuminator.

Opomba

Funkcije [AF llluminator] ni mogoc¢e uporabiti v naslednjih primerih:

Ko je nacin zajemanja nastavljen na [Movie] ali [S&Q Motion].

Ko je moznost [9‘. Focus Mode] nastavljena na [Continuous AF] ali [Automatic AF] in se objekt
premika (ko indikator ostrenja (@) /() zasveti).

Ko je aktivirana funkcija [Focus Magnifier].

ko je moznost [Scene Selection] nastavljena na naslednje nacine:

[Landscape]
[Sports Action]
[Night Scene]

Ko je namesc¢en adapter z nastavkom.

Osvetlievalec AF oddaja zelo svetel vir svetlobe. Ceprav ni nobene nevarnosti za zdravje, ne glejte
neposredno v osvetljevalec AF od blizu.

[99] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Aperture Drive in AF

S to funkcijo lahko spremenite sistem pogonskega mehanizma zaslonke ter dolo ite, ali naj ima
prednost sledenje pri samodejnem ostrenju ali tiSina.

MENU — AR, (Focus) — [AF/MF] — [Aperture Drive in AF] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Focus Priority:

Spremeni sistem pogonskega mehanizma zaslonke in da prednost delovanju samodejnega
ostrenja.

Standard:
Uporablja standardni sistem pogonskega mehanizma zaslonke.
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Silent Priority:
Spremeni sistem pogonskega mehanizma zaslonke in da prednost tiSini, da je zvok
pogonskega mehanizma zaslonke tisji kot pri moznosti [Standard].

Opomba

Ko izberete moznost [Focus Priority], lahko sliSite zvok pogonskega mehanizma zaslonke ali pa
uginek zaslonke ni viden na zaslonu. Ce se Zelite temu izogniti, spremenite nastavitev v [Standard].

Ko izberete moznost [Silent Priority], bo hitrost ostrenja morda manj$a in morda bo tezje izostriti
subjekt.

UcCinek je odvisen od uporabljenega objektiva in pogojev snemanja.

[100] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

AF in Focus Mag.

Subjekt lahko natancneje izostrite s samodejnim ostrenjem, e poveCate obmocdje, ki ga Zelite
izostriti. Ko je prikazana povec¢ana slika, lahko izostrite obmocdje, ki je manjSe od mesta [Spot] v
moznosti [ Kig Focus Areal.

€ MENU — AR (Focus) — [Focus Assistant] — [AF in Focus Mag.]
— [On].

G MENU — AR, (Focus) — [Focus Assistant] — [Focus Magnifier].

e Sliko povecate tako, da pritisnete srediSce izbirnega kolesca in
nato prilagodite polozaj z uporabo
zgornjega/spodnjega/desnegallevega dela izbirnega kolesca.

Stopnja povecave se spremeni z vsakim pritiskom sredine.

o Pritisnite sprozilo do polovice, da izostrite motiv.

Fotoaparat bo izostril na mestu, kjer se nahaja + (oznaka plus) v srediS¢u zaslona.
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Za posnetek pritisnite sprozilo do konca.

Po posnetku fotoaparat zapre zaslon s povecavo.

Namig

Za natan¢no dolo¢anje mesta, ki ga zelite povecati, priporo€amo uporabo stojala.

Rezultat samodejnega ostrenja lahko preverite s povegavo prikazane slike. Ce Zelite ponovno
nastaviti polozaj ostrenja, prilagodite obmocje ostrenja na zaslonu s povec¢avo in nato pritisnite
sprozilo do polovice.

Opomba

Ce povedate obmogje na robu zaslona, ga fotoaparat morda ne bo uspel izostriti.
Osvetlitve in izravnave beline ni mogoce nastaviti, medtem ko je prikazana slika povecana.

MozZnost [AF in Focus Mag.] ni na voljo v naslednjih situacijah:

Med snemanjem videoposnetka

Ko je moznost [9‘. Focus Mode] nastavljena na [Continuous AF].

Ko je mozZnost ['9‘. Focus Mode] nastavljena na [Automatic AF] in nacin zajemanja posnetkov ni
P/A/S/M.

Ko je moznost [P. Focus Mode] nastavljena na [Automatic AF] in je moznost [Drive Mode]
nastavljena na [Cont. Shooting].

Med uporabo adapterja z nastavkom (naprodaj posebe;j).

Medtem ko je prikazana slika pove€ana, naslednje funkcije niso na voljo:
[Subject Recognition AF]
[Pre-AF]
[ §lg Subject Recog in AF]

[101] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Auto Magnifier in MF

Samodejno poveca sliko na zaslonu za lazje ro¢no ostrenje. Deluje pri fotografiranju v nacinu
rocnega ostrenja ali neposrednega ro¢nega ostrenja.
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&) MENU — ARy (Focus) — [Focus Assistant] — [Auto Magpnifier in
MF] — [On].

e Vrtite obro¢ za ostrenje za prilagajanje ostrenja.

Slika je povecana. Slike lahko dodatno povecate s pritiskom srediS€a izbirnega
kolesca.

Namig

Nastavite lahko, kako dolgo naj bo povecéana slika prikazana, tako da izberete MENU — ARy,e
(Focus) — [Focus Assistant] — [P. Focus Magnif. Time].

Opomba

Med snemanjem videoposnetkov ne morete uporabljati funkcije [Auto Magnifier in MF]. Namesto
tega uporabite funkcijo [Focus Magnifier].

Funkcija [Auto Magnifier in MF] ni na voljo, ko je nameS¢en adapter z nastavkom. Namesto tega
uporabite funkcijo [Focus Magnifier].

[102] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Focus Magnifier

S to funkcijo lahko pred fotografiranjem povecate sliko, da lazje preverite ostrenje.

Za razliko od funkcije [Auto Magnifier in MF], lahko sliko povecate, ne da bi uporabili obro€ za
ostrenje.

€) MENU - AR (Focus) — [Focus Assistant] — [Focus Magnifier].

e Pritisnite srediSce izbirnega kolesca, da povecate sliko in z
zgornjim/spodnjim/levim/desnim delom izbirnega kolesca izberete
obmogje, ki ga zelite povegati.

file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20FTP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_H... 179/469



5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢

Ob vsakem pritisku srediS¢a kolesca se bo stopnja poveCave spremenila.

Zatetno povecavo lahko nastavite tako, da izberete MENU — AFue (Focus) — [Focus
Assistant] — [ [fy Initial Focus Mag.] ali [ pjli} Initial Focus Mag.].

e Potrdite ostrenje.

Pritisnite gumb { (Izbris), da pomaknete povetano obmogje v sredino slike.

Ko je nacCin ostrenja nastavljen na [Manual Focus], lahko ostrenje prilagodite, ko je
slika poveéana. Ce je moznost [AF in Focus Mag.] nastavljena na [Off], preklitete

funkcijo [Focus Magnifier] s pritiskom sproZzila do polovice.

Ce pritisnete sprozilo do polovice, medtem ko je slika med samodejnim ostrenjem

povecana, se izvedejo razli¢ne funkcije, odvisno od nastavitve [AF in Focus Mag.].

Ko je moznost [AF in Focus Mag.] nastavljena na [On]: samodejno ostrenje se
ponovno izvaja.

Ko je moznost [AF in Focus Mag.] nastavljena na [Off]: funkcija [Focus Magnifier]
je preklicana.

Nastavite lahko, kako dolgo naj bo povec€ana slika prikazana, tako da izberete MENU
— AFyp (Focus) — [Focus Assistant] — [ §jg Focus Magnif. Timel].

Uporaba povecave ostrenja z upravijanjem na dotik

Ko je moznost [Touch Func. in Shooting] nastavljena na [Touch Focus], lahko z dotikom zaslona
povecate sliko in prilagodite ostrenje. Nastavite vnaprej na naslednji nacin.

[Touch Operation]: [On]
[Shooting Screen] v moznosti [Touch Panel Settings]:

Nastavite [Shooting Screen] na [On].
Nastavite moznost [Touch Func. in Shooting] na [Touch Focus].

[Touch Panel/Pad]: nastavite glede na uporabo.

Ko je nacin ostrenja nastavljen na [Manual Focus], lahko [Focus Magnifier] izvedete tako, da se
dvakrat dotaknete obmocja, ki ga Zelite izostriti, medtem ko zajemate prek zaslona.

Ko zajemate prek iskala, bo z dvojnim dotikom v srediS€u zaslona prikazan okvir, ki ga lahko z
vleCenjem premikate. Slika bo povec€ana s pritiskom srediS€a izbirnega kolesca.

Namig

Med uporabo funkcije povecave ostrenja lahko pove€ano obmocje premikate, tako da ga vleCete po
plosci na dotik.
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Ce zelite zapustiti funkcijo pove&ave, se znova dvakrat dotaknite zaslona. Ko je moznost [AF in
Focus Mag.] nastavljena na [Off], funkcijo poveCave ostrenja koncate s pritiskom sprozila do
polovice.

Nastavite lahko, ali boste po zajemanju posnetkov zapustili pove€ani zaslon ali ga boste Se naprej
uporabljali, tako da pritisnete funkcijski gumb Fn, ko je prikazana povec€ana slika. Ta funkcija je na
voljo pri zajemanju posnetkov z naslednjimi nastavitvami:

['9‘. Focus Mode]: [Single-shot AF], [DMF] ali [Manual Focus]
[Drive Mode]: [Single Shooting] ali [Cont. Shooting]

[AF in Focus Mag.]: [On]

[ Y Auto Review]: [Off]

[103] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Focus Magnif. Time (fotografija/videoposnetek)

S to funkcijo nastavite, kako dolgo naj bo slika povec€ana s funkcijo [Auto Magnifier in MF] ali
[Focus Magnifier].

MENU — AR, (Focus) — [Focus Assistant] — [ §ig Focus Magnif.
Time] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
2 Sec:
Poveca slike za 2 sekundi.

5 Sec:
Poveda slike za 5 sekund.

No Limit:
Poveca slike, dokler ne pritisnete sprozila.

[104] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Initial Focus Mag. (fotografija)
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S to moznostjo nastavite zaCetno stopnjo povecave pri uporabi funkcije [Focus Magnifier].
Izberite nastavitev, s katero boste lahko uokvirili sliko.

MENU — AR, (Focus) — [Focus Assistant] — [ [fj Initial Focus
Mag.] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
x1.0:
prikaze sliko z isto povecavo kot zaslon za fotografiranje.

x6.1:
Prikaze 6,1-kratno povecavo slike.

[105] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Initial Focus Mag. (videoposnetek)

S to funkcijo nastavite zaetno vrednost povecave za moznost [Focus Magnifier] v nacinu
snemanja videoposnetkov.

MENU — AR, (Focus) — [Focus Assistant] —[ pjlil Initial Focus
Mag.] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
x1.0:
prikaZe sliko z isto povecavo kot zaslon za fotografiranje.

x4.0:
Prikaze 4-kratno povecavo slike.

[106] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja
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Focus Map

Med snemanjem videoposnetka so prikazana izostrena in neizostrena obmocja, tako da jih
lahko razlo€ite. Obmocja za izostrenim predelom so oznaCena s pikami hladne barve (A), tista
pred izostrenim predelom pa s pikami tople barve (B). Na izostrenem predelu pike niso
prikazane. Pike se ne posnamejo na dejanski videoposnetek.

(A) (B)

MENU — AR, (Focus) — [Focus Assistant] — [Focus Map] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
On:
PrikaZe zemljevid ostrenja.

Off:
Ne prikaZe zemljevida ostrenja.

Namig

Zemljevid ostrenja je mogoce prikazati tudi na zunanjem zaslonu. Za prikaz zemljevida ostrenja na
zunanjem zaslonu nastavite moznost [HDMI Info. Display] na [On].

Opomba

Moznost [Focus Map] ni na voljo v naslednjih situacijah:

Ko je aktivirana funkcija [Focus Magnifier]

Med uporabo funkcije digitalni zoom

med pretakanjem;

Med uporabo objektiva, ki ne podpira samodejnega ostrenja s faznim zaznavanjem
Ko je namesS¢en adapter z nastavkom

Ce objektiv ni nameséen na fotoaparat
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[107] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij ostrenja

Peaking Display

Nastavi funkcijo za poudarjanje robov, ki poudari robove izostrenih obmocij pri zajemanju z
rocnim ostrenjem ali neposrednim roCnim ostrenjem. Pri snemanju videoposnetka lahko skupaj
s samodejnim ostrenjem uporabite tudi funkcijo poudarjanja robov.

MENU — AR, (Focus) — [Peaking Display] — Izberite element
menija in nastavite zelen parameter.

%

Podrobnosti elementov menija

i Peaking Display:

nastavite, ali Zelite prikazati poudarjanje robov. ([On] / [Off])
 Peaking Level:

nastavite stopnjo poudarjanja izostrenih obmocij. ([High] / [Mid] / [Low])
O Peaking Color:

nastavite barvo, uporabljeno za poudarjanje izostrenih obmocij. ([Red] / [Yellow] / [Blue] /
[White])

Opomba

Ker izdelek ostra obmocja prepozna kot izostrena, se ucinek poudarjanja robov razlikuje glede na
subjekt in objektiv.

Robovi izostrenih obmocij niso poudarjeni na napravah, povezanih prek HDMI.

[108] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Prilagajanje naginov osvetlitve/merjenja

Exposure Comp. (fotografija/videoposnetek)

Obicajno se osvetlitev nastavi samodejno (samodejna osvetlitev). Glede na vrednost osvetlitve,
ki jo nastavi samodejna osvetlitev, lahko celotno sliko posvetlite ali potemnite, €e prilagodite
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funkcijo [9‘. Exposure Comp.] na strani plusa ali minusa (izravnava osvetlitve).

o (%l Exposure Comp.) na izbirnem kolescu — pritisnite
levi/desni del izbirnega kolesca ali zavrtite izbirno kolesce in
izberite zeleno nastavitev.

Stran + (nadosvetlitev):
Slike postanejo svetlejSe.
Stran — (podosvetlitev):
Slike postanejo temnejse.

Izberete lahko tudi MENU — (Exposure/Color) — [Exposure Comp.] — [ §ia
Exposure Comp.].

Ko je moznost [Touch Operation] nastavljena na [On], mozZnost [Footer Icon Touch] pa
na [On], lahko z upravljanjem na dotik spremenite vrednosti izravnave osvetlitve.
Vrednost izravnave osvetlitve lahko prilagodite v razponu od -5,0 EV do +5,0 EV.
Potrdite lahko vrednost izravnave osvetlitve, ki ste jo nastavili na zaslonu za zajemanje
posnetkov.

Monitor

1/250 F3.5 150400

Iskalo

1250 F&El‘sntl-ﬂziqs' 130 400

Namig
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Med snemanjem se na zaslonu prikaze le vrednost med -3,0 EV in +3,0 EV z enakovredno
svetlostjo slike. Ce nastavite vrednost izravnave osvetlitve zunaj tega razpona, to ne bo vplivalo na
svetlost slike na zaslonu, vrednost pa bo opazna na posneti sliki.

Vrednost izravnave osvetlitve lahko prilagodite v razponu —2,0 EV do +2,0 EV za videoposnetke.

Opomba

Izravnave osvetlitve ne morete izvajati v spodnjih na€inih zajemanja posnetkov:

[Intelligent Auto]
[Scene Selection]

Pri uporabi moznosti [Manual Exposure] lahko izravnavo osvetlitve izvedete le, ko je moznost [ §ig
ISO] nastavljena na [ISO AUTOQO].

Ce objekt snemate pod izredno svetlimi ali temnimi pogoji ali e uporabite bliskavico, morda ne
boste mogli doseci Zelenega ucinka.

[109] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Prilagajanje naginov osvetlitve/merjenja

Prikaz histograma

Histogram prikazuje porazdelitev svetlosti ter kaze, koliko slikovnih pik obstaja glede na
svetlost.

Za prikaz histograma na zaslonu za zajemanje ali zaslonu za predvajanje veckrat pritisnite
gumb DISP (nastavitev prikaza).

Branje histograma

Histogram prikazuje temnejSe vrednosti v levo in svetlejSe vrednosti v desno.

Histogram se spreminja glede na izravnavo osvetlitve.

Vrh na desnem ali levem koncu histograma pomeni, da je bila slika premoc¢no ali preslabo
osvetljena. Tovrstnih napak ni mogoce popraviti racunalnisko po fotografiranju. Izravnavo
osvetlitve je treba ustrezno izvesti pred fotografiranjem.
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[{B}]

(A): Stevilo slikovnih pik
(B): Svetlost

Opomba

Informacije na zaslonu histograma se ne nanasajo na koncno fotografijo. Informacije se nanasajo
na sliko, prikazano na zaslonu. Konéni rezultat je odvisen od odprtosti zaslonke itd.

Zaslon histograma se v teh primerih zelo razlikuje med fotografiranjem in predvajanjem:
ko je uporabljena bliskavica;
pri fotografiranju objekta s slabo osvetljenostjo, kot je na primer no¢no fotografiranje.

[110] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Prilagajanje naginov osvetlitve/merjenja

Exposure step (fotografija/videoposnetek)

Nastavite lahko korake nastavitev za vrednosti hitrosti zaklopa, zaslonke in izravnave osvetlitve.

MENU — (Exposure/Color) — [Exposure Comp.] — [ §g
Exposure step] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

0.5EV/0.3EV
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[111] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Prilagajanje naginov osvetlitve/merjenja

Exposure Std. Adjust (fotografija/videoposnetek)

Prilagodi standard tega fotoaparata na pravilno vrednost osvetlitve za vsak nacin merjenja.

o MENU — (Exposure/Color) — [Exposure Comp.] — [ §ig
Exposure Std. Adjust] — zelen nacin merjenja.

e Izberite zeleno vrednost kot standard merjenja.
Nastavite lahko vrednost od —1 EV do +1 EV v korakih 1/6 EV.

Nacin merjenja

Nastavljena standardna vrednost bo uporabljena, ko izberete ustrezni nacin merjenja v MENU
— (Exposure/Color) — [Metering] — [?. Metering Mode].

Multi/ [@] Center/ [ @ | Spot/ [ll] Entire Screen Average/ [= | Highlight

Opomba

Izravnava osvetlitve ne bo spremenjena, ko bo spremenjena moznost [9‘. Exposure Std. Adjust].

Vrednost osvetlitve bo zaklenjena glede na vrednost, nastavljeno za [ [ (@] Spot] med uporabo
toCkovnega zaklepa samodejne osvetlitve.

Standardna vrednost za M.M (ro¢no merjenje) bo spremenjena glede na vrednost, nastavljeno v
moznosti [ g Exposure Std. Adjust].

Vrednost, nastavljena v moznosti [ §jg Exposure Std. Adjust] je zabeleZena v podatkih EXIF logeno
od vrednosti izravnave osvetlitve. Standardna vrednost koli¢ine osvetlitve ne bo dodana vrednosti
izravnave osvetlitve.

Ce med fotografiranjem s stopnjevanjem nastavite moznost [?‘. Exposure Std. Adjust], bo Stevilo
posnetkov za zajemanje posnetkov s kadriranjem ponastavljeno.

[112] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Prilagajanje naginov osvetlitve/merjenja
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D-Range Optimizer (fotografija/videoposnetek)

Izdelek sliko razdeli na majhna obmocja in analizira kontrast svetlobe ter senc med objektom in
ozadjem ter ustvari sliko z optimalno svetlostjo in prelivanjem.

MENU — (Exposure/Color) — [Color/Tone] — [ §jg D-Range
Optimizer] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Off:

Ne prilagodi svetlosti in gradacije.

D-Range Optimizer:

Ce izberete moznost [D-Range Optimizer: Auto], bo fotoaparat samodejno prilagodil svetlost in
gradacijo. Za optimiranje gradacije posnete slike po posameznih obmocjih izberite stopnjo
optimizacije od [D-Range Optimizer: Lv1] (Sibka) do [D-Range Optimizer: Lv5] (mocna).

Opomba

V spodnjih situacijah je moznost [9‘. D-Range Optimizer] fiksno nastavljena na [Off]:

Ko moznost [ 9‘. Picture Profile] ni nastavljena na [Off]
Ko je moznost [Log Shooting] nastavljena na [On (Flexible 1SO)].

Moznost [9'. D-Range Optimizer] je fiksno nastavljena na [Off], ko so izbrani naslednji nacini v
[Scene Selection].

[Sunset]

[Night Scene]

[Night Portrait]

Ta nastavitev je fiksno nastavljena na [D-Range Optimizer: Auto], ko so izbrani nacini [Scene
Selection], ki niso navedeni zgoraj.

pri zajemanju posnetkov s funkcijo [D-Range Optimizer], se lahko na sliki pojavi Sum. Izberite
ustrezno raven, tako da preverite posneto fotografijo, zlasti kadar povecate ucinek.

[113] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Prilagajanje naginov osvetlitve/merjenja

Metering Mode (fotografija/videoposnetek)

file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20FTP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_H... 189/469



5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢

Izbere nacin merjenja, s katerim doloCite, kateri del zaslona se uporabi za dolo€anje osvetlitve.

MENU — (Exposure/Color) — [Metering] — [ §jg Metering Mode]
— zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Multi:
Po razdelitvi celotnega obmocja v ve€ obmocij izmeri svetlobo vsakega obmocja in doloCi
ustrezno osvetlitev celotnega zaslona (ve€vzoréno merjenje).

[@®] Center:

Izmeri povprecno svetlost celotnega zaslona, pri Cemer je poudarek na osrednjem obmocju
zaslona (srediS¢no uteZzeno merjenje).

[=] Spot:

Izmeri le znotraj kroga merjenja. Ta nacCin je primeren za merjenje svetlobe na doloCenem delu
celotnega zaslona. Velikost kroga merjenja je mogoce izbirati med [Spot: Standard] in [Spot:
Large]. Polozaj kroga merjenja je odvisen od nastavitve za moznost [9'. Spot Metering Point].
[ Entire Screen Avg.:

Izmeri povpreéno svetlost celotnega zaslona. Osvetlitev bo stabilna tudi, ¢e se kompozicija ali
polozZaj objekta spremenita.

[« ] Highlight:

Izmeri svetlost med poudarjanjem oznaCenega dela na zaslonu. Ta nacin je primeren za
fotografiranje objekta, ko se Zelite izogniti prekomerni osvetljenosti.

Namig

S funkcijo [Focus Point Link] lahko tocko za to€kovno merjenje uskladite z obmocjem ostrenja.

Ko je izbrana moznost [Multi] in je moznost [P. Face Priority in Multi Metering] nastavljena na [On],
fotoaparat svetlost meri glede na zaznane obraze.

Ko je moznost [ §jg Metering Mode] nastavljena na [Highlight] in je funkcija [D-Range Optimizer]
aktivirana, bosta svetlost in kontrast samodejno popravljena, in sicer z lo€evanjem slike na majhna
obmodja in analiziranjem kontrasta svetlobe in sence. Nastavitve izvedite glede na okoliS¢ine
fotografiranja.

Opomba

Moznost [9‘. Metering Mode] je v spodnijih primerih zajemanja posnetkov zaklenjena na [Multi]:

[Intelligent Auto]
[Scene Selection]
Ob uporabi funkcije za zoom, ki ni opti¢ni zoom
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V nacinu [Highlight] bo objekt morda temen, ¢e na zaslonu obstaja svetlejSi del.

[114] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Prilagajanje naginov osvetlitve/merjenja

Face Priority in Multi Metering
(fotografija/videoposnetek)

S to funkcijo nastavite, ali naj fotoaparat izmeri svetlost glede na zaznane obraze, ko je
moznost [?. Metering Mode] nastavljena na [Multi].

MENU — (Exposure/Color) — [Metering] — [ §jg Face Priority in
Multi Metering] — Zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
On:
fotoaparat izmeri svetlost glede na zaznane obraze.

Off:
fotoaparat izmeri svetlost z uporabo nastavitve [Multi], brez zaznavanja obrazov.

Opomba

Ko je naCin zajemanja posnetkov nastavljen na [Intelligent Auto], je funkcija [9‘. Face Priority in
Multi Metering] zaklenjena na [On].

Ko je moznost [9'. Subject Recog in AF] pod [Subject Recognition] nastavljena na [On] in [?'.
Recognition Target] na moznost, ki ni [Human], funkcija [ §ig Face Priority in Multi Metering] ne
deluje.

[115] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Prilagajanje naginov osvetlitve/merjenja

Spot Metering Point (fotografija/videoposnetek)
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S to funkcijo nastavite, ali zelite polozaj tockovnega merjenja uskladiti z obmodcjem ostrenja, ko
je moznost [?. Focus Area] nastavljena na naslednje parametre:

[Spot: S]/[Spot: M]/[Spot: L]

[Expand Spot]

[Tracking: Spot S)/[Tracking: Spot M]/[Tracking: Spot L]
[Tracking: Expand Spot]

MENU — (Exposure/Color) — [Metering] — [ §jg Spot Metering
Point] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Center:

Polozaj to¢kovnega merjenja se ne usklajuje z obmodcjem ostrenja, ampak vedno meri svetlost v
srediScu.

Focus Point Link:

Polozaj tokovnega merjenja se usklajuje z obmocjem ostrenja.

Opomba

Tudi Ce je polozaj toCkovnega merjenja usklajen z zacetnim polozajem moznosti [Tracking], ne bo
usklajen s sledenjem subjekta.

Ko je moznost [9‘. Focus Area] nastavljena na naslednje parametre, je polozaj to¢kovnega
merjenja zaklenjen na srediSce.

[Wide]

[Zone]

[Center Fix]

[Tracking: Wide]/[Tracking: Zone]/[Tracking: Center Fix]

[116] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Prilagajanje naginov osvetlitve/merjenja

AE lock

Ce je kontrast med objektom in ozadjem visok (npr. pri fotografiranju objekta, osvetlienega od
zadaj, ali objekta ob oknu), pred fotografiranjem izmerite svetlobo v predelu objekta, ki je
ustrezno osvetljen, ter zaklenite osvetlitev. Ce Zelite zmanj3ati svetlost objekta, izmerite
svetlobo v predelu, ki je svetleji od objekta, in zaklenite osvetlitev celotnega zaslona. Ce Zelite
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svetlost objekta povecati, izmerite svetlobo v predelu, ki je temnejSi od objekta, in zaklenite
osvetlitev celotnega zaslona.

o MENU — =3 (Setup) — [Operation Customize] — [ fjj Custom
Key/Dial Set.] ali [ )] Custom Key/Dial Set.] — Zelena tipka, nato
dodelite tipki funkcijo [AEL toggle].

o Prilagodite izostritev v tocki prilagoditve osvetlitve.

€) Pritisnite gumb, ki mu je dodeljena funkcija [AEL toggle].

Osvetlitev je zaklenjena in prikazana je ikona * (zaklep samodejne osvetlitve).

o Znova izostrite objekt in pritisnite sprozilo.

Ce zelite preklicati zaklep osvetlitve, pritisnite gumb, ki mu je dodeljena funkcija [AEL
toggle].

Namig

Ce izberete funkcijo [AEL hold] v moZnosti [ fY Custom Key/Dial Set.] ali [ pjlj Custom Key/Dial
Set.], lahko osvetlitev zaklenete, dokler drzite gumb pritisnjen. Funkcije [AEL hold] ne morete
nastaviti gumbu [Left Button], [Right Button] ali [Down Button].

Opomba

Moznosti [ [®] AEL hold] in [[®] AEL toggle] nista na voljo, ko uporabljate druge funkcije zooma, ki
niso opti¢ni zoom.

[117] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Prilagajanje naginov osvetlitve/merjenja

AEL w/ Shutter
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S to funkcijo dolodite, ali se ob pritisku sprozila do polovice nastavi osvetlitev.
Izberite [Off], Ce Zelite ostrenje in osvetlitev prilagoditi lo€eno.

MENU — (Exposure/Color) — [Metering] — [AEL w/ Shutter] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Auto:

Ce je moznost [9‘. Focus Mode] nastavljena na [Single-shot AF], je omogo¢ena nastavitev
osvetlitve po samodejni prilagoditvi ostrenja, ko pritisnete sprozilo do polovice. Ce je moznost [
P. Focus Mode] nastavljena na [Automatic AF] in izdelek ugotovi, da se subjekt premika ali da
zajemate zaporedne posnetke, se nastavljena osvetlitev izklopi.

On:

Nastavi osvetlitev ob pritisku sprozila do polovice.

Off:

Ne nastavi osvetlitve ob pritisku sprozila do polovice. Ta nacin uporabite, kadar Zelite prilagoditi
ostrenje in osvetlitev lo¢eno.

Izdelek nadaljuje s prilagajanjem osvetlitve pri fotografiranju v nacinu [Cont. Shooting].

Opomba

Ko je funkcija [AEL toggle] dodeljena kateri koli tipki prek moznosti [ f§ Custom Key/Dial Set.] ali [
»] Custom Key/Dial Set.], ima upravljanje s tipko prednost pred nastavitvami [AEL toggle].

[118] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Prilagajanje naginov osvetlitve/merjenja

Auto Slow Shutter

S to funkcijo nastavite, ali Zelite pri snemanju videoposnetkov omogociti samodejno prilagoditev
hitrosti zaklopa, kadar je objekt zatemnjen. Te funkcije ni mogoce uporabiti med snemanjem
pocasnih/hitrih posnetkov.

MENU — (Exposure/Color) — [Exposure] — [Auto Slow
Shutter] — zelena nastavitev.
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Podrobnosti elementov menija

On:

uporabi funkcijo samodejnega poCasnega zaklopa. Pri snemanju videoposnetkov na temnih
lokacijah se hitrost zaklopa samodejno zmanjSa. Pri snemanju videoposnetkov na temnih
lokacijah lahko zmanjSate Sum, tako da zmanjSate hitrost zaklopa.

Off:

ne uporabi funkcije samodejnega poCasnega zaklopa. Posneti videoposnetek bo temnejsi kot
pri izbiri moznosti [On], vendar pa lahko tako posnamete videoposnetke z gladkejSim
premikanjem in manjSo zamegljenostjo objekta.

Opomba

Funkcija [Auto Slow Shutter] ni na voljo v teh primerih:

PBl g (Shutter Priority)
»El; (Manual Exposure)
Ko je moznost [9‘. ISO] nastavljena na moznost, ki ni [ISO AUTO].

[119] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Prilagajanje naginov osvetlitve/merjenja

Zebra Display

Nastavi zebrast vzorec, ki se pojavi prek dela slike, Ce stopnja svetlosti tega dela ustreza stopniji
IRE, ki ste jo nastavili. Uporabite ta vzorec za prilagoditev svetlosti.

MENU — (Exposure/Color) — [Zebra Display] — lzberite
element menija in nastavite zelen parameter.

Podrobnosti elementov menija
{ia Zebra Display:
s to funkcijo nastavite, ali naj se prikaze zebrast vzorec. ([Off] / [On])

fg Zebra Level:
s to funkcijo prilagodite stopnjo svetlosti zebrastega vzorca. ([70]/[75] / [80] / [85] / [90]/ [95] /
[100]/[100+])

Namig
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Vrednosti lahko registrirate ter tako preverite pravilno osvetlitev ali premocno osvetlitev kot tudi
stopnjo svetlosti za [9‘. Zebra Level]. Nastavitve za potrditev pravilne osvetlitve in potrditev
premocne osvetlitve so registrirane v moznosti [Custom 1] in [Custom 2] v privzetih nastavitvah.

Ce zelite preveriti pravilno osvetlitev, nastavite standardno vrednost in razpon za stopnjo svetlosti.
Zebrasti vzorec se prikaze v obmocjih znotraj razpona, ki ste ga dolocili.

Ce zelite preveriti premo&no osvetlitev, nastavite najmanj$o vrednost za stopnjo svetlosti. Zebrast
vzorec se bo pojavil prek obmocij s stopnjo svetlosti enako ali vi§jo od nastavljene vrednosti.

Opomba

Zebrast vzorec ni prikazan na napravah, povezanih prek HDMI.

[120] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Izbira obdutljivosti ISO

ISO (fotografija/videoposnetek)

Obcutljivost na svetlobo je dolo¢ena z vrednostjo ISO (indeks priporoCene osvetlitve). Vedja je
vrednost, visja je obc&utljivost.

o ISO na izbirnem kolescu — izberite zeleno nastavitev.
Izberete lahko tudi MENU — (Exposure/Color) — [Exposure] — [ §jg I1SOI.
Vrednost lahko spremenite v korakih po 1/3 EV tako, da obrnete gumb na sprednji

strani in izbirno kolesce. Vrednost lahko spremenite v korakih po 1 EV tako, da
obrnete gumb na hrbtni strani.

Podrobnosti elementov menija
ISO AUTO:
Samodejno nastavi obc&utljivost vrednosti ISO.

ISO 50 - 1ISO 102400:
Omogoda roéno nastavitev ob&utljivosti 1ISO. Ce izberete visjo vrednost, je obd&utljivost ISO
vecja.

Namig
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Razpon obcutljivosti ISO, ki je samodejno nastavljen v nacinu [ISO AUTO], lahko spremenite.
Izberite [ISO AUTO] in pritisnite desni del izbirnega kolesca ter nastavite zelene vrednosti za [ISO
AUTO Maximum] in [ISO AUTO Minimum].

Vi§ja je vrednost ISO, ve¢ Suma bo na slikah.

Razpolozljive vrednosti ISO bodo odvisne od tega, ali fotografirate, snemate videoposnetke ali
snemate pocCasne/hitre posnetke.

Pri snemanju videoposnetkov so na voljo vrednosti ISO med 100 in 32000. Ce je vrednost ISO
nastavljena na vrednost, vi§jo od 32000, se nastavitev samodejno preklopi na 32000. Ko zakljucite
s snemanjem videoposnetka, se vrednost ISO vrne na izvirno nastavitev.

Pri snemanju videoposnetkov so na voljo vrednosti ISO med 100 in 32000. Ce je vrednost ISO
nastavljena na vrednost, nizjo od 100, se nastavitev samodejno preklopi na ISO 100. Ko zakljulite s
snemanjem videoposnetka, se vrednost ISO vrne na izvirno nastavitev.

Razpolozljivi razpon za obcutljivost ISO se razlikuje glede na nastavitev za moznost [Gamma] v
moznosti [ g Picture Profile].

Opomba

Funkcija [ $jg ISO] je nastavljena na [ISO AUTO] v naslednjih nacinih zajemanja posnetkov:

[Intelligent Auto]
[Scene Selection]

Ko je obdutljivost ISO nastavljena na vrednost, ki je nizja od ISO 100, se lahko razpon za svetlost
objekta (dinamicni razpon), ki jo je Se mo€ posneti, zmanjsa.

Ko izberete moznost [ISO AUTO] z nacinom zajemanja posnetkov, nastavljenim na [P], [A], [S] ali
[M], bo obcutljivost ISO samodejno prilagojena znotraj nastavljenega razpona.

Pri fotografiranju z nizko obcutljivostjo ISO se lahko ozna¢ena obmocja na slikah posnamejo kot
¢rna obmodja, Ce fotoaparat usmerite v vir zelo moc¢ne svetlobe.

[121] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Izbira obg&utljivosti ISO

ISO Range Limit (fotografija/videoposnetek)

Razpon obcutljivost ISO lahko omejite, ko je obc&utljivost ISO nastavljena ro¢no.

MENU — (Exposure/Color) — [Exposure] — [ §jg ISO Range
Limit] — [Minimum] ali [Maximum] in izberite zelene vrednosti.
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Nastaviljanje razpona za [ISO AUTO]
Ce zelite prilagoditi razpon obé&utljivosti ISO, ki se samodejno nastavi v naéinu [ISO AUTO],
izberite MENU — (Exposure/Color) — [Exposure] — [?. ISO] — [ISO AUTQ], nato pa

pritisnite desni del izbirnega kolesca, da izberete moznost [ISO AUTO Maximum]/[ISO AUTO
Minimum].

Opomba

Vrednosti obéutljivosti ISO, izven navedenega razpona, niso veé na voljo. Ce Zelite izbrati vrednosti
obcutljivosti ISO izven navedenega razpona, ponastavite [9. ISO Range Limit].

[122] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Izbira obdutljivosti ISO

ISO AUTO Min. SS

Ce izberete moznost [ISO AUTO], ko je nastavljen nadin zajemanja posnetkov P (Program Auto)
ali A (Aperture Periority), lahko nastavite hitrost zaklopa, pri kateri se obcutljivost ISO za¢ne
spreminjati.

Ta funkcija deluje, ko fotografirate premikajoCe se objekte. Tako lahko zmanjSate zamegljenost
subjekta in hkrati preprecite tresenje fotoaparata.

MENU — (Exposure/Color) — [Exposure] — [ISO AUTO Min.
SS] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

SLOWER (poc¢asneje)/SLOW (pocasi):

Obcutljivost ISO se bo zacela spreminjati pri hitrosti zaklopa, manjsi od [Standard], da lahko
zajemate slike z manj Suma.

STD (Standard):

Fotoaparat samodejno nastavi hitrost zaklopa glede na goriS¢no razdaljo objektiva.

FAST (hitro)/FASTER (hitreje):

Obcutljivost ISO se bo zacela spreminjati pri hitrosti zaklopa, vecji od [Standard], da lahko
preprecite tresenje fotoaparata in zamegljenost objekta.

1/8000 — 30":

Obcutljivost ISO se zaCne spreminjati pri nastavljeni hitrosti zaklopa.
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Namig

Razlika v hitrosti zaklopa, pri kateri se zacne obcutljivost ISO spreminjati med moznostmi [Slower],
[Slow], [Standard], [Fast] in [Faster], je 1 EV.

Opomba

Ce osvetlitev ni zadostna, &eprav je ob&utljivost ISO nastavljena na [ISO AUTO Maximum] v
moznosti [ISO AUTO], bo hitrost zaklopa nizja od hitrosti, nastavljene za moznost [ISO AUTO Min.
SS], da boste tako lahko zajeli ustrezno osvetljeno sliko.

V naslednijih primerih hitrost zaklopa morda ne bo delovala tako, kot je bila nastavljena:
Med uporabo bliskavice za fotografiranje svetlih prizorov. (Najvecja hitrost zaklopa je omejena na
hitrost sinhronizacije z bliskavico — 1/160 sekunde.)
Ob uporabi bliskavice pri fotografiranju temnih prizorov z moznostjo [Flash Mode] nastavljeno na
[Fill-flash]. (NajmanjSa hitrost zaklopa je omejena na hitrost, ki jo samodejno doloci fotoaparat.)

[123] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | lzravnava beline

White Balance (fotografija/videoposnetek)

Popravi u€inek tona pogojev okoliske svetlobe ter posname nevtralno beli objekt v belem. To
funkcijo uporabite, kadar se barvni toni slike ne udejanjijo po priCakovanijih ali Ce Zelite barvne
tone namenoma spremeniti, da dosezete Zeleni fotografski izraz.

MENU — (Exposure/Color) — [White Balance] — [ §jg White
Balance] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

AWB Auto/AiB® Auto: Ambience/ AlB® Auto: White/ je: Daylight/ 4, Shade/ ¢,
Cloudy/ :O: Incandescent/ i=%-1 Fluor.: Warm White/ §={ 0 Fluor.: Cool White/ {=f+1
Fluor.: Day White/ $%+2 Fluor.: Daylight/ Y8 Flash (samo med fotografiranjem)/ g
Underwater Auto:

Ko izberete vir svetlobe, ki osvetljuje objekt, izdelek prilagodi barvne tone tako, da ustrezajo
izbranem viru svetlobe (prednastavljena izravnava beline). Ko izberete moznost [Auto], izdelek
samodejno zazna vir svetlobe in prilagodi barvne tone.
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k% C.Temp./Filter:
Prilagodi barvne odtenke glede na vir svetlobe. Doseze ucinek filtrov CC (Izravnava barv) za
fotografijo.
n®_ Custom 1/Custom 2/Custom 3:
Shrani podatke o osnovni beli svetlobi v svetlobnih razmerah za okolje fotografiranja.

Namig

Prikazete lahko zaslon z natan¢nimi prilagoditvami in po potrebi izvedete natan¢ne prilagoditve
barvnih tonov, tako da pritisnete desni del izbirnega kolesca. Ko izberete [C.Temp./Filter], lahko
spremenite temperaturo barve tako, da obrnete gumb na hrbtni strani, namesto da bi pritisnili desno
stran izbirnega kolesca.

Ce se barvni toni ne udejanijijo tako, kot ste pri¢akovali glede na izbrane nastavitve, izvedite
zajemanje posnetkov [WB bracket].

MozZnost AWB®. (Auto: Ambience) ali AWB®. (Auto: White) je prikazana samo, ko je moznost [ §ig
Priority Set in AWB] nastavljena na [Ambience] ali [White].

Ce zelite ublaziti nenaden preklop izravnave beline, kot na primer pri preklopu snemalnega okolja
med snemanjem videoposnetkov, lahko s funkcijo [Shockless WB] spremenite hitrost preklopa
izravnave beline.

Opomba

Funkcija [9‘. White Balance] je v naslednjih nacinih zajemanja posnetkov fiksno nastavljena na
[Auto]:

[Intelligent Auto]

[Scene Selection]

Ce za vir svetlobe uporabljate Zivosrebrno svetilko ali natrijevo svetilko, zaradi lastnosti svetlobe ni
mogoce dosecCi natancne izravnave beline. Priporo€eno je, da slike zajemate z bliskavico ali
izberete moznosti [Custom 1] do [Custom 3].

[124] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Izravnava beline

Zajemanje standardne bele barve za izravnavo beline
(izravnava beline po meri)

Ce prizor osvetljuje okoliska svetloba, ki jo sestavlja veé vrst svetlobnih virov, je za natanéno
reprodukcijo beline priporocljivo uporabiti izravnavo beline po meri. Registrirate lahko 3
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nastavitve.

€) MENU - [i4 (Exposure/Color) — [White Balance] — [ §i White
Balance] — Izberite med moznostmi [Custom 1] do [Custom 3],
nato pa pritisnite desni del izbirnega kolesca.

e Izberite moznost n®AseT (izravnava beline po meri) in nato
pritisnite sredino izbirnega kolesca.

e Drzite izdelek tako, da belo obmog¢je v celoti prekriva okvir za
zajem izravnave beline, in nato pritisnite sredis€e izbirnega
kolesca.

Potem ko zasliSite zvok zaklopa in se prikaze sporocilo [Captured the custom WB data.],
se prikazejo umerjene vrednosti (barvna temperatura in barvni filter).

PolozZaj okvirja za zajem izravnave beline lahko prilagodite tako, da pritisnete
zgornji/spodniji/levi/desni del izbirnega kolesca.

Po tem, ko ste zajeli standardno belo barvo, lahko prikazete zaslon za natan¢ne
prilagoditve, tako da pritisnete desni del izbirnega kolesca. Barvne tone lahko po
potrebi natan¢no prilagodite.

Zvok zaklopa se ne proizvaja v naslednjih primerih:

V nacinu snemanja videoposnetkov
Ko je moznost [Silent Mode] nastavljena na [On]
Ko je moznost [Shutter Type] nastavljena na [Electronic Shutter]

G Pritisnite sredisc¢e izbirnega kolesca.
Umerjene vrednosti bodo registrirane. |zdelek znova prikaze zaslon MENU in uporabi
shranjeno izravnavo beline po meri.

Registrirana izravnava beline po meri bo ostala shranjena, dokler je ne boste prepisali
z drugo nastavitvijo.

Opomba

Sporocilo [Capturing of the custom WB failed.] pomeni, da je vrednost v nepri¢akovanem razponu,

na primer ko je objekt preintenziven. Na tej toCki lahko registrirate nastavitev, vendar je

priporo¢eno, da izravnavo beline znova nastavite. Ko je nastavljena napacna vrednost, se indikator

b..ad (izravnava beline po meri) na prikazu informacij o snemanju obarva oranzno. Indikator bo

prikazan v belem, ko je nastavljena vrednost v pri€akovanem razponu.
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Ce pri zajemo osnovne bele barve uporabite bliskavico, bo registrirana izravnava beline po meri z
osvetlitvijo bliskavice. Bliskavico uporabite vedno, ko fotografirate s priklicanimi nastavitvami, ki so
bile registrirane z bliskavico.

[125] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | lzravnava beline

Priority Set in AWB (fotografija/videoposnetek)

S to funkcijo dolodite, kateri ton naj ima prednost pri zajemanju posnetkov v svetlobnih pogojih,
kot je svetloba sijalke z Zarilno nitko, ko je moznost [P. White Balance] nastavljena na [Auto].

MENU — (Exposure/Color) — [White Balance] — [ §jg Priority
Set in AWB] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

g‘{*‘g Standard:

fotografira s standardno samodejno izravnavo beline. Fotoaparat samodejno prilagodi barvne
tone.

AWB H .
Amp; Ambience:

daje prednost barvnim tonom vira svetlobe. To je primerno, ko Zelite ustvariti toplo vzdusje.

AWB 2 .
White Bela:

daje prednost reprodukciji bele barve, ko je barvna temperatura vira svetlobe nizka.

[126] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Izravnava beline

Shutter AWB Lock

Nastavite lahko, ali Zelite izravnavo beline zakleniti, ko pritisnete sproZilo in ko je mozZnost [9'-
White Balance] nastavljena na [Auto] ali [Underwater Auto].

Ta funkcija preprec€uje nezelene spremembe izravnave beline med neprekinjenim
fotografiranjem ali ko fotografirate s polovi€¢no pritisnjenim sprozilom.
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MENU — (Exposure/Color) — [White Balance] — [Shutter AWB
Lock] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Shutter Half Press:
zaklene izravnavo beline, medtem ko je sprozilo polovi¢no pritisnjeno, celo v nainu samodejne
izravnave beline. Izravnava beline je zaklenjena tudi med neprekinjenim fotografiranjem.

Cont. Shooting:
zaklene izravnavo beline na nastavitev prvega posnetka med neprekinjenim fotografiranjem,
celo v naCinu samodejne izravnave beline.

Off:
delovanje z obi¢ajno samodejno izravnavo beline.

O moznostih [AWB Lock Hold] in [AWB Lock Toggle]

Izravnavo beline lahko v naCinu samodejne izravnave beline zaklenete tudi tako, da funkcijo
[AWB Lock Hold] ali [AWB Lock Toggle] dodelite tipki po meri. Ce med fotografiranjem pritisnete
dodeljeno tipko, bo izravnava beline zaklenjena.

Funkcija [AWB Lock Hold] zaklene izravnavo beline tako, da zaustavi samodejno prilagoditev
izravnave beline, medtem ko pritisnete gumb.

Funkcija [AWB Lock Toggle] zaklene izravnavo beline tako, da zaustavi samodejno prilagoditev
izravnave beline potem, ko enkrat pritisnete gumb. Ko Se enkrat pritisnete gumb, se funkcija
zaklepa samodejne izravnave beline sprosti.

Ce zelite izravnavo beline zakleniti med snemanjem videoposnetka v naginu samodejne
izravnave beline, lahko tipki po meri dodelite tudi moznost [AWB Lock Hold] ali [AWB Lock
Toggle].

Namig

Ko fotografirate z bliskavico in je samodejna izravnava beline zaklenjena, bodo prikazani barvni toni
morda nenaravni, ker je bila izravnava beline zaklenjena, preden se je sprozila bliskavica. V tem
primeru nastavite moznost [Shutter AWB Lock] na [Off] ali [Cont. Shooting] in pri fotografiranju ne
uporabite funkcije [AWB Lock Hold] ali funkcije [AWB Lock Toggle]. Namesto tega lahko nastavite
moznost [ §ig White Balance] na [Flash].

[127] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Izravnava beline
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Shockless WB

S to funkcijo nastavite hitrost, pri kateri izravnava beline preklopi med snemanjem
videoposnetkov, kot na primer pri spremembi nastavitve za [9'. White Balance] ali [?. Priority
Set in AWB].

MENU — (Exposure/Color) — [White Balance] — [Shockless
WB] — Zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Off:

Izravnava beline bo nemudoma preklopila, ¢e spremenite nastavitev izravnave beline med
snemanjem videoposnetkov.

1 (Fast)/2/3 (Slow):

Izberete lahko hitrost, pri kateri izravnava beline preklopi med snemanjem videoposnetkov, da
omogocite bolj gladko spreminjanje izravnave beline videoposnetka.

Nastavitve hitrosti v zaporedju od najhitrejSe do najpoCasnejSe so: [1 (Fast)], [2] in [3 (Slow)].

Opomba

Ta funkcija ne vpliva na hitrost, pri kateri se izravnava beline spreminja, ko je moznost [P. White
Balance] nastavljena na [Auto] ali [Underwater Auto].

Tudi Ce je izbrana nastavitev, ki ni [Off], bo naslednje nemudoma uporabljeno za videoposnetek, ne
glede na nastavitev hitrosti.

Fine nastavitve barvnih odtenkov
Spremembe temperature barve z moznostjo [C.Temp./Filter]

[128] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev zajemanja posnetkov Log

Log shooting

Zajemanje posnetkov Log ima SirSi dinamiéni razpon kot obi€ajno snemanje videoposnetkov,
zato je razvr$Canje barv bolj prilagodljivo, kar prinasa prednosti glede ucinkov slike in
prilagajanja osvetlitve pri urejanju.
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Podrobnosti o zajemanju posnetkov Log si lahko ogledate na naslednjem spletnem mestu.

https://helpguide.sony.net/di/pp/v1/en/index.html

[129] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev zajemanja posnetkov Log

Log Shooting Setting

Konfiguriranje nastavitev za Log shooting.

MENU — pjj (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [Log Shooting
Setting] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Log Shooting:

Dolo¢i, ali naj se izvede zajemanje posnetkov Log. Z moznostjo [On (Flexible ISO)] lahko
posnamete gradivo S-Log z osvetlitvijo, nastavljeno s prilagajanjem ISO glede na prizor
snemanja. (Off/On (Flexible ISO))

Color Gamut:

nastavitev barvne lestvice. ( $-Gamut3.Cine/S-Log3 / S-Gamut3/S-Log3 )

Embed LUT File:

nastavi, ali naj se v posnete podatke vdelajo datoteke LUT. (On / Off)

Opomba
Ob uporabi kartic SD ali SDHC je moznost [Embed LUT File] zaklenjena na [Off].

Ko je moznost [Log Shooting] nastavljena na [On (Flexible ISO)], lahko to povzro¢i napako pri
nastavitvi beline po meri. V takSnem primeru moznost [Log Shooting] nastavite na [Off], izvedite
nastavitev po meri in nato ponovno nastavite moznost [Log Shooting] na [On (Flexible 1SO)].

[130] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitve zajemanja posnetkov Log
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Select LUT

Izbere, kateri LUT uporabiti pri videoposnetkih. LUT lahko izberete med tremi prednastavljenimi
datotekami in 16 datotekami LUT, ki jih lahko registrirate.

MENU — (Exposure/Color) — [Color/Tone] — [Select LUT] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

S-Log3:

Poudari prikaz barvnih prehodov od senc do srednjih tonov. Ton slik je podoben lastnostim slik,
poskeniranih s filmskega traku.

s709:

Izbere LUT s709 za barvne tone, podobne filmskim barvam, priljubljenim v filmski in dramski
produkciji.

709(800%):

Izbere LUT R709 za kontrastne barvne tone z realisticno reprodukcijo barv.

User1-User16:

Izbere registrirane moznosti LUT. Datoteke LUT lahko urejate in registrirate tako, da izberete
vrednost User1-User16 in pritisnete desno stran izbirnega kolesca, da odprete zaslon s
podrobnostmi nastavitve.

[131] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev zajemanja posnetkov Log

Manage User LUTs

Moznosti LUT lahko v fotoaparatu registrirate kot User1—User16. Poleg tega lahko spremenite
nastavitve registriranih datotek LUT.

Registracija datoteke LUT

1. Shranite datoteko LUT, ki jo Zelite registrirati na pomnilnisko kartico.
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Datoteko shranite na naslednje mesto.
/Private/Sony/PRO/LUT

Oblika zapisa datoteke: datoteka CUBE (.cube) za 17-toCkovni ali 33-toCkovni zapis
Ime datoteke: 63 alfanumeri€nih znakov (enobajtna koda) ali manj, vklju¢no s ".cube"

2. MENU — (Exposure/Color) — [Color/Tone] — [Manage User LUTs] — [Import/Edit].
3. Izberite uporabnisko obmodje LUT (User1—User16), v katerem Zelite registrirati podatke.
4. Izberite pomnilniSko kartico, na kateri je shranjena datoteka LUT.

5. Izberite datoteko, ki jo Zelite registrirati, in izberite [OK].

Urejanje datoteke LUT

Pri uporabniSkem obmocju LUT je mogocCe urejati naslednje.

Input: izbira moznosti [ $-Gamut3.Cine/S-Log3 ] ali [ S-Gamut3/S-Log3 1.

AE Level Offset: nastavitev kompenzacijske vrednosti za raven sledenja AE pri uporabi te
datoteke LUT. (OEV, 1/3EV, 2/3EV, 1EV, 4/3EV, 5/3EV, 2EV).

Import: registracija datoteke LUT za izbrano Stevilko uporabnika.

Delete: brisanje datoteke LUT, ki je registrirana za izbrano $tevilko uporabnika.

Mnozi¢éno brisanje datotek LUT
1. MENU — (Exposure/Color) — [Color/Tone] — [Manage User LUTs] — [Delete All].

IzbriSejo se vse datoteke LUT, ki so registrirane za User1-User16.

Opomba

Pri uporabi kartic SD ali SDHC so datoteC¢na imena za registracijo datotek LUT prikazana v obliki
zapisa 8.3.

[132] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev zajemanja posnetkov Log

Display LUT

Zaslon lahko med snemanjem in predvajanjem videoposnetkov prikaze sliko z uporabljeno
datoteko LUT, kar omogoca predogled, kako bo slika videti po urejanju barv.
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MENU — =3 (Setup) — [Display Option] — ["®, Display LUT] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
On:
Med snemanjem in predvajanjem videoposnetkov prikaze sliko z uporabljeno datoteko LUT.

Off:
Med snemanjem in predvajanjem videoposnetkov ne prikaze slike z uporabljeno datoteko LUT.

Namig

Ce dodelite funkcijo [Display LUT Switch] mozZnosti [ pi] Custom Key/Dial Set.], lahko [’-IEI Display
LUT] vklopite in izklopite z enostavnim pritiskom gumba.

[133] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Dodajanje uginkov slikam

Creative Look (fotografija/videoposnetek)

Pojem "videz" (ang. Look) oznacuje videz slik, na katerega vplivajo razli¢ni dejavniki, kot so
barva, ostrina, svetlost ipd. Z moznostjo [9'. Creative Look] lahko izberete koncno obdelavo
slike, tako da izmed predhodno namescenih videzov izberete Zeleni videz. Dodatno pri vsakem
"videzu" natan¢no prilagodite kontrast, svetle predele in sence, pojemanje, nasi¢enost, ostrino,
razpon ostrine in jasnost.

o MENU — (Exposure/Color) — [Color/Tone] — [ §}g Creative
Look].

e Z zgornjim/spodnjim delom izbirnega kolesca izberite zeleni
"videz" ali [Custom Look].

e Za prilagoditev moznosti (J) (Contrast), H) (Highlights), 8
(Shadows), ([p (Fade), @ (Saturation), [Jf] (Sharpness), [§}
(Sharpness Range) in /) (Clarity) se z desnim delom izbirnega
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kolesca pomaknite na desno stran. Izberite zeleni element z
desnim/levim delom izbirnega kolesca, nato pa izberite vrednost z
zgornjim/spodnjim delom izbirnega kolesca.
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o Ko izberete moznost [Custom Look], se z desnim delom izbirnega
kolesca pomaknite na desno stran in nato izberite zeleni "videz".

Z moznostjo [Custom Look] lahko prikli€ete iste prednastavitve "videz" z malenkost
drugacnimi nastavitvami.
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Podrobnosti elementov menija

[si] ST:

Standardna zaklju¢na podoba za najrazli¢nejSe subjekte in prizore.

i} PT:

Za zajemanje koze z mehkimi odtenki, kot nalasS¢ za ustvarjanje portretov.

[} NT:

Vrednosti nasiCenosti in ostrine sta zmanjSani za zajemanije slik s priduSenimi odtenki. Ta

funkcija je primerna tudi za zajemanije slikovnega gradiva za naknadno obdelavo z
raCunalnikom.

Wi VV:

Vrednosti nasienosti in kontrasta sta povec€ani za ustvarjanje ¢udovitih fotografij barvitih

prizorov in objektov, kot so cvetlice, spomladansko zelenje, modro nebo ali prostranost oceana.

Wi VV2:

Ustvari sliko s svetlimi in zivahnimi barvami ter bogato jasnostjo.
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[FL; FL:
Ustvari sliko z razpolozenjsko zaklju¢no podobo z dodajanjem ostrega kontrasta umirjenim
barvam ter impresivnemu nebu in barvam zelenih tonov.
[N} IN:
Ustvari sliko z mat teksturami, tako da mo&no zmanjSa kontrast in nasi¢enost.
[SH] SH:
Ustvari sliko s svetlim, prosojnim, mehkim in Zivahnim razpolozenjem.
BW, BW:
Za zajemanije slik v enoli¢nih ¢rno-belih odtenkih.
[sE] SE:
Za zajemanije slik v enoli¢nih sepijskih odtenkih.
[sE! Registriranje izbranih nastavitev (Custom Look):
Izbrane nastavitve registrirate tako, da oznacite Sest videzov po meri (oStevil€ena polja so na

levi strani). Nato z desnim gumbom izberite Zelene nastavitve.
PrikliCete lahko iste prednastavitve "videz" z malenkost druga¢nimi nastavitvami.

Prilagajanje z natan¢nejSimi podrobnostmi

Glede na vsak "videz" je mogocCe elemente, kot je npr. kontrast, prilagoditi po vasih zZeljah.
Poleg prednastavljenih "videzov" lahko prilagodite tudi vsako moznost [Custom Look] — funkcija,
ki vam omogoca registracijo vasih priljubljenih nastavitev.

Izberite element, ki ga Zelite nastaviti, tako da pritisnete desni/levi del izbirnega kolesca in nato
nastavite vrednost s pritiskom zgornjega/spodnjega dela izbirnega kolesca.

Ce vrednost nastavitve odstopa od privzete vrednosti, je poleg ikone "videz", ki je prikazana na
zaslonu za zajemanje posnetkov, dodana < (zvezdica).

(P Contrast:
Vedjo vrednost izberete, bolj se poudari razlika med svetlobnimi in temnimi odtenki ter vedji je
ucinek na sliki. (od -9 do +9)

H) Highlights:

Prilagodi svetlost svetlih obmocij. Z izbiro vecje vrednosti slika postane svetlejSa. (od -9 do +9)
(S Shadows:

Prilagodi temnost temnih obmodij. Z izbiro vecje vrednosti slika postane svetlejSa. (od —9 do +9)
(I) Fade:

Prilagodi stopnjo pojemanija. Izbira vecje vrednosti poveca ucinek. (od 0 do 9)

@ Saturation:
Vedja je izbrana vrednost, Zivahnej$e so barve na sliki. Ce izberete manj$o vrednost, so barve
slike bolj zadrZzane in pridusene. (od -9 do +9)

[F] Sharpness:

Prilagodi ostrino. Ve&jo vrednost izberete, bolj se poudarijo obrisi. Ce izberete niZjo vrednost, so
obrisi mehkejsi. (od 0 do 9)

[X) Sharpness Range:
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Prilagodi razpon, v katerem se uporablja uginek ostrine. Ce izberete ve&jo vrednost, bo uginek
ostrine uporabljen na natan¢nejSih obrisih. (od 1 do 5)

/\ Clarity:

Prilagodi stopnjo jasnosti. Izbira vecje vrednosti pove&a ucinek. (od 0 do 9)

Ponastavitev prilagojenih vrednosti za vsak "videz"

Prilagojene vrednosti (npr. kontrast), ki ste jih spremenili po svojih Zeljah, lahko skupaj
ponastavite za vsak "videz". Pritisnite gumb ﬁ (brisanje) na prilagoditvenem zaslonu za
"videz", ki ga zelite ponastaviti. Vse prilagojene vrednosti, ki ste jih spremenili, se povrnejo na
svoje privzete vrednosti.

Namig

Za moznosti [Sharpness], [Sharpness Range] in [Clarity] naredite testni posnetek ter ga povecajte
in predvajajte na zaslonu fotoaparata ali pa ga posredujte na napravo za predvajanje, da preverite
ucinek. Nato po potrebi ponovno prilagodite nastavitev.

Opomba

Funkcija [9'. Creative Look] je v naslednijih primerih fiksno nastavljena na [-]:

Moznost [9. Picture Profile] ni nastavljena na [Off].
Moznost [Log Shooting] je nastavljena na [On (Flexible ISO)].

Ko je ta funkcija nastavljena na [BW] ali [SE], moznosti [Saturation] ni mogoce prilagoditi.

Moznosti [Sharpness Range] ni mogoce prilagajati v nacinu za videoposnetke.

[134] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Dodajanje uginkov slikam

Picture Profile (fotografija/videoposnetek)

Omogoca spreminjanje nastavitev barv, gradacije itd.

Za podrobnosti o moznosti "Picture Profile" obiscCite
https://helpguide.sony.net/di/pp/v1/en/index.html

Ceprav se lahko funkcija [P. Picture Profile] uporablja za fotografije in videoposnetke, je ta
funkcija zasnovana predvsem za videoposnetke.
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Prilagajanje profila slike

S prilagajanjem elementov profila slike, kot sta [Gamma] in [Detail], lahko nastavite kakovost
slike. Pri nastavljanju teh parametrov povezite fotoaparat s televizorjem ali zaslonom in
prilagodite parametre ter opazujte sliko na zaslonu.

o MENU — (Exposure/Color) — [Color/Tone] — [ §jg Picture
Profile] — profil, ki ga zelite spremeniti.

e Odprite zaslon s kazalom elementoyv, tako da pritisnete desni del
izbirnega kolesca.

e Z zgornjim/spodnjim delom izbirnega kolesca izberite element, ki
ga zelite spremeniti.

o Z zgornjim/spodnjim delom izbirnega kolesca izberite zeleno
vrednost in pritisnite srediSce kolesca.

Uporaba prednastavljenega profila slike

Privzete nastavitve moznosti od [PP1] do [PP11] za videoposnetke so bile predhodno
nastavljene v fotoaparatu na podlagi razli¢nih pogojev snemanja.
MENU — (Exposure/Color) — [Color/Tone] — [E'. Picture Profile] — Zelena nastavitev.

PP1:
Primer nastavitve z vrednostjo gamma [Movie].

PP2:
Primer nastavitve z vrednostjo gamma [Still].

PP3:
Primer nastavitve naravnega barvnega odtenka z vrednostjo gamma [ITU709].

PP4.:
Primer nastavitve naravnega barvnega odtenka, skladnega s standardom ITU709.

PP5:
Primer nastavitve z vrednostjo gamma [Cine1].

PPé6:
Primer nastavitve z vrednostjo gamma [Cine2].

PP10:
Primer nastavitve za snemanje videoposnetkov HDR z vrednostjo gamma [HLGZ2].
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PP11:
Primer nastavitve z vrednostjo gamma [S-Cinetone].

PPLUT1-PPLUT4 (samo pri snemanju videoposnetkov):
Zajame in posname videoposnetke z uporabnisko izbrano datoteko LUT.

Registracija uporabniskih datotek LUT (PPLUT1-PPLUT4)

Na posnetih slikah lahko uporabite datoteke LUT po svoji izbiri, tako da dodelite uporabniske
datoteke LUT, registrirane na PPLUT1-PPLUT4 z uporabo moznosti [Manage User LUTSs].
Postopek nastavitve:

1. Na izbirnem zaslonu [?. Picture Profile] izberite PPLUT1-PPLUTA4, nato pa pritisnite desno
stran izbirnega kolesca.

2. Izberite [Basic Look] in pritisnite sredino.

3. S seznama uporabniskih datotek LUT izberite datoteko LUT, ki jo Zelite uporabiti kot [Basic
Look].

Snemanje videoposnetkov HDR

Fotoaparat lahko snema videoposnetke HDR, ko je v profilu slike izbrana gamma od [HLG],
[HLG1] do [HLG3]. Prednastavitev profila slike [PP10] ponuja primer nastavitve za snemanje
HDR. Videoposnetke, posnete z nastavitvijo [PP10], si je mogoce ogledati z vecjim razponom
svetlosti kot obi¢ajno med predvajanjem na televizorju, ki podpira tehnologijo Hybrid Log-
Gamma (HLG). Na ta nacin je mogoce pristno posneti in predvajati prizore s Sirokim razponom
svetlosti, ne da bi bili videti premo¢no ali preslabo osvetljeni. Tehnologija HLG se uporablja pri
programski produkciji HDR TV, kot je opredeljeno v mednarodnih standardnih priporocilih ITU-R
BT.2100.

Elementi profila slike

Black Level
Omogoca nastavitev ravni ¢rne barve (od —15 do +15).

Gamma

Omogoca izbiro krivulje gamma.

Videoposnetek: standardna krivulja gamma za videoposnetke
Fotografija: standardna krivulja gamma za fotografije

S-Cinetone: krivulja gamma, ki je zasnovana za doseganje kinematografskih gradacij in barvnih
izrazov. Ta nastavitev omogoca zajemanje posnetkov z mehkejSo barvno reprodukcijo, ki je
idealna za fotografiranje portretov.

Cine1: Omehc¢a kontrast na temnih delih in poudari prelivanje na svetlih delih, da ustvari umirjen
barvni videoposnetek. (enakovredno HG4609G33).
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Cine2: Podobno kot [Cine1], vendar optimizirano za urejanje z do 100-odstotnim video
signalom. (enako kot HG4600G30)

Cine3: Poudari kontrast v svetlobi in senci bolj kot [Cine1] in poudari prelivanje v ¢rnini.
Cine4: Poudari kontrast na temnih delih bolj kot [Cine3].
ITU709: Krivulja gamma, ki ustreza standardu ITU709.

S-Log3: Krivulja gamma za [S-Log3] z lastnostmi za vecjo podobnost s flmom. Ta nastavitev
temelji na domnevi, da bo slika po fotografiranju obdelana.

HLG: krivulja Gamma za snemanje HDR. Enakovredno standardu HDR tehnologije Hybrid Log-
Gamma, ITU-R BT.2100.

HLG1: krivulja gamma za snemanje HDR. Poudari odpravljanje Sumov. A je snemanje omejeno
na ozji dinamicni razpon, kot pri [HLG2] ali [HLG3].

HLG2: krivulja gamma za snemanje HDR. Omogoc€a ravnovesje dinami¢nega razpona in
odpravljanja Sumov.

HLG3: krivulja gamma za snemanje HDR. Sirsi dinamiéni razpon kot [HLG2]. A lahko pride po
povecCanja Sumov.

Vrednosti gamma [HLG1], [HLGZ2] in [HLG3] vse uporabljajo krivuljo gama z enakimi
lastnostmi, a vsaka ponuja razlicno ravnovesje med dinamic¢nim razponom in odpravljanjem
Sumov. Vsaka ima razli¢no raven izhodnega video signala, in sicer: [HLG1]: pribl. 87 %,
[HLG2]: pribl. 95 %, [HLG3]: pribl. 100 %.

Black Gamma
Omogoca popravljanje vrednosti gamma v obmocjih z nizko intenzivnostjo.

Nastavitev [Black Gamma] je fiksna na »0« in je ni mo¢ prilagoditi, ko je moznost [Gamma]
nastavljena na [HLG], [HLG1], [HLGZ2] ali [HLG3].

Razpon: izbira razpona popravljanja. (Sirok/srednji/ozek).
Raven: omogoc€a nastavitev ravni popravljanja. (od —7 (najvecje stiskanje ¢rne barve) do +7
(najvecje razsirjanje ¢rne barve)).

Knee
Omogoca nastavitev svetlosti in nagiba za stiskanje video signala, da preprecite prekomerno
osvetlitev, tako da signale na obmocjih z visoko intenzivnostjo objekta omejite na dinamicni
razpon fotoaparata.
Ko je moznost [Gamma] nastavljena na naslednje in moznost [Mode] nastavljena na [Auto],
moznost [Knee] ni na voljo. [Knee] lahko uporabite, ko je moznost [Mode] nastavljena na
[Manual].

[Still]

[Cine1]

[Cine2]

[Cine3]

[Cined4]
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[S-Log3]
[HLG]
[HLG1]
[HLG2]
[HLG3]

Mode: Izbira ro¢nih/samodejnih nastavitev.

Auto: Svetlost in nagib sta nastavljena samodejno.
Manual: Svetlost in nagib sta nastavljena rocno.

Auto Set: Nastavitve, ko je za [Mode] izbrana moznost [Auto].

Max Point: Nastavitev najviSje toCke svetlosti. (od 90 % do 100 %).
Sensitivity: Nastavitev obcutljivosti. (High/Mid/Low)

Manual Set: Nastavitve, ko je za [Mode] izbrana moznost [Manual].

Point: Nastavi raven svetlosti. (75 % do 105 %)
Slope: Nastavi nagib. (od -5 (rahel) do +5 (strm)).

Color Mode

Omogoca nastavitev vrste in ravni barv.

V nacinu [Color Mode] sta na voljo le moznosti [BT.2020] in [709], ko je moznost [Gamma]
nastavljena na [HLG], [HLG1], [HLGZ2] ali [HLG3].

Movie: Ustrezne barve, ko je [Gamma] nastavljena na [Movie].

Still (fotografije): Ustrezne barve, ko je [Gamma] nastavljena na [Still].

S-Cinetone: Ustrezne barve, ko je [Gamma] nastavljena na [S-Cinetone].

Cinema (kino): Ustrezne barve, ko je [Gamma] nastavljena na [Cine1] ali [CineZ2].

Pro: Podobni barvni odtenki za stadnardno kakovost slike profesionalnih videokamer podjetja
Sony (ob zdruzitvi z vrednostjo gamma ITU709)

ITU709 Matrix: Barve, ki ustrezajo standardu ITU709 (ob zdruzitvi z vrednostjo gamma ITU709)
Black & White (€rno-belo): Nastavi nasi¢enost na ni€ za snemanje v ¢rno-beli tehniki.
S-Gamut3.Cine: Nastavitev temelji na domnevi, da bo slika po snemanju obdelana. Uporablja

se, ko je moznost [Gamma] nastavljena na [S-Log3]. Ta nastavitev omogo€a snemanje v
barvnem prostoru, ki se zlahka pretvori za digitalno kino.

S-Gamut3: Nastavitev temelji na domnevi, da bo slika po snemanju obdelana. Uporablja se, ko
je moznost [Gamma] nastavljena na [S-Log3]. Ta nastavitev omogo¢a snemanje v Sirokem
barvnem prostoru.

BT.2020: Standarden barvni ton, ko je [Gamma] nastavljena na [HLG], [HLG1], [HLG2] ali
[HLG3].

709: Barvni ton, ko je [Gamma] nastavljena na [HLG], [HLG1], [HLG2] ali [HLG3] in se
videoposnetki snemajo v barvah HDTV (BT.709).
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Saturation
Omogoca nastavitev nasi¢enosti barv (-32 do +32)

Color Phase
Omogoca nastavitev faze barvnega odtenka (—7 do +7)

Color Depth

Omogoca nastavitev barvne globine za vsako fazo barvnega odtenka. Ta funkcija je bolj
ucinkovita pri kromati¢nih barvah in manj u€inkovita pri akromati¢nih barvah. Ce vrednost
nastavitve povecujete v pozitivno smer, je barva videti globlja, ¢e pa vrednost zmanjSujete v
negativno smer, je barva videti svetlejSa. Ta funkcija je u€inkovita, tudi ¢e moznost [Color Mode]
nastavite na [Black & White].

[R]: od —7 (svetlo rdeca) do +7 (temno rdeca)

[G]: od -7 (svetlo zelena) do +7 (temno zelena)

[B]: od -7 (svetlo modra) do +7 (temno modra)

[C]: od -7 (svetla cian) do +7 (temna cian)

[M]: od -7 (svetla magenta) do +7 (temna magenta)

[Y]: od -7 (svetlo rumena) do +7 (temno rumena)

Detail
Omogoca nastavitev elementov za moznost [Detail].

Level: Nastavi raven podrobnosti [Detail]. (—7 do +7)
Adjust: Naslednje parametre je mogoce izbrati rocno.

Mode: Izbira samodejnih/ro¢nih nastavitev. (Auto (samodejna optimizacija)/Manual
(podrobnosti so nastavljene samodejno)).

V/H Balance: Omogoca nastavitev navpi¢nega (V) in vodoravnega (H) ravnovesja za
moznost DETAIL. (od -2 (v navpi¢no smer (V)) do +2 (v vodoravno smer (H)).

B/W Balance: Omogoc€a nastavitev ravnovesja za nizje vrednosti (B) in viSje vrednosti (W)
moznosti DETAIL. (od Type1 (niZje vrednosti moznosti DETAIL (B)) do Type5 (viSje
vrednosti moznosti DETAIL (W)).

Limit: Nastavitev ravni omejitve za podrobnosti [Detail]. (O (nizka mejna vrednost:
najverjetneje bo omejeno) do 7 (visoka mejna vrednost: najverjetneje ne bo omejeno))
Crispening: Omogoca nastavitev ravni izrazitosti barve. (od 0 (nizka raven izrazitosti) do 7
(visoka raven izrazitosti)).

Hi-Light Detail: Nastavitev raven podrobnosti [Detail] v obmodjih z visoko intenzivnostjo. (0
do 4)

Ce zelite kopirati nastavitve v drugo stevilko profila slike
Nastavitve profila slike lahko kopirate v drugo Stevilko profila slike.
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MENU — (Exposure/Color) — [Color/Tone] — [P. Picture Profile] — Zelena nastavitev —

[Copy].

Ce zelite ponastaviti profil slike na privzeto nastavitev
Profil slike lahko ponastavite na privzeto nastavitev. Vseh nastavitev profila slike ni mogoce
ponastaviti naenkrat.

MENU — (Exposure/Color) — [Color/Tone] — ['E'. Picture Profile] — Zelena nastavitev —
[Reset].

Opomba

Ce zelite izbrati razliéne nastavitve za videoposnetke in fotografije, dodajte kljukico moznosti
[Picture Profile] v moznosti [Different Set for Still/Mv].

Ce razvijete slike RAW z nastavitvami snemanja, te nastavitve ne bodo upostevane:

Black Level
Black Gamma
Knee

Color Depth

Ce spremenite nastavitve moZnosti [Gammal], se spremeni obseg vrednosti ISO, ki je na voljo.

Na temnih delih je morda ve€ Sumov, odvisno od nastavitev vrednosti gamma. To lahko izboljSate z
nastavitvijo izravnave objektiva na [Off].

Pri uporabi krivulje gamma S-Log3 postane Sum bolj opazen kot pri uporabi drugih krivulj gamma.
Ce je $um tudi po obdelavi slik $e vedno dokaj velik, lahko rezultat izbolj$ate tako, da prizor
posnamete s svetlejSo nastavitvijo. Vendar pri snemanju z vi§jo vrednostjo osvetlitve postane
dinamicni razpon ozji. Priporo€amo, da ob uporabi krivulje S-Log3 nastavitev slike predhodno
preverite s preskusnim snemanjem.

Nastavitev [S-Log3] lahko povzro€i napako pri izravnavi beline po meri. V takSnem primeru najprej
opravite nastavitev po meri s krivuljo gamma, ki ni [S-Log3] in nato ponovno izberite krivuljo gamma
[S-Log3].

Nastavitev PPLUT1-PPLUT4 lahko povzro€i napako pri izravnavi beline po meri. V takSnem
primeru najprej opravite nastavitev po meri z nastavitvijo, ki ni PPLUT1-PPLUT4 in nato ponovno
izberite PPLUT1-PPLUTA4.

Ce nastavite [Slope] na +5 v moznosti [Manual Set] pod moznostjo [Knee], bo moznost [Knee]
onemogocena.

S-Gamut3.Cine in S-Gamut3 sta ekskluzivna Sonyjeva barvna prostora. Nastavitev S-Gamut v tem
fotoaparatu ne podpira celotnega barvnega prostora S-Gamut; gre za nastavitev za doseganje
barvne reprodukcije, ki je enakovredna tisti v barvnem prostoru S-Gamut.

V naslednjem primeru je moznost [9. Picture Profile] fiksno nastavljena na [Off]:

Moznost [Log Shooting] je nastavljena na [On (Flexible ISO)]
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[135] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Dodajanje uginkov slikam

Soft Skin Effect (fotografija/videoposnetek)

Nastavi ucinek, ki se uporablja za gladko fotografiranje koZe, ko je prepoznan obraz.

MENU — (Exposure/Color) — [Color/Tone] — [ %}y Soft Skin
Effect] — zelena nastavitev.

%

Podrobnosti elementov menija
Off:
Ne uporablja funkcije [?. Soft Skin Effect].

On:
Uporablja funkcijo [?‘. Soft Skin Effect]. Stopnjo u€inka lahko nastavite s pritiskom na
desno/levo stran izbirnega kolesca. ([On: High]/[On: Mid]/[On: Low])

Opomba
Moznost [9'. Soft Skin Effect] ni na voljo, ko je moznost [ Y File Format] nastavljena na [RAW].

Moznost [ P. Soft Skin Effect] ni na voljo za slike RAW, ko je moznost [ [fj File Format] nastavljena
na [RAW & JPEG]/[RAW & HEIF].

Moznost [ §jg Soft Skin Effect] ni na voljo, ¢e uporabljate funkcijo digitalne povegave v naginu
fotografiranja.

[136] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Zajemanje posnetkov z nagini fotografiranja
(neprekinjeno fotografiranje/samosproZilec)

Drive Mode

Izberite ustrezen nacin za subjekt, kot je na primer enojno fotografiranje, neprekinjeno
fotografiranje ali zajemanje posnetkov s kadriranjem.
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“ Izberite moznost {) /L]y (Drive Mode) na izbirnem kolescu —
zelena nastavitev.

Nacin fotografiranja lahko nastavite tudi tako, da izberete MENU — @ (Shooting) —
[Drive Mode] — [Drive Mode].

e Izberite zeleni nacin z desnim/levim delom izbirnega kolesca.

Podrobnosti elementov menija

[] Single Shooting:

Obic¢ajni nacin za fotografiranje.

LJj Cont. Shooting:

Omogoca neprekinjeno fotografiranje, Ce pritisnete in zadrzite sprozilo.

&) Self-timer(Single) :

Posname sliko s samosprozilcem po dolo¢enem Stevilu sekund od trenutka pritiska sprozila.
O Self-timer(Cont):

Posname doloCeno Stevilo slik s samosprozilcem po doloCenem Stevilu sekund od trenutka
pritiska sprozila.

[LIAC Cont. Bracket:

Omogoca fotografiranje z neprekinjeno pritisnjenim sprozilom, z razli€no stopnjo osvetlitve
posameznih fotografij.

(LS Single Bracket:

Omogoca posamicno fotografiranje doloCenega Stevila fotografij, z razli€no stopnjo osvetlitve
posameznih fotografij.

&0, Focus Bracket:

Posname vec slik med spreminjanjem polozaja ostrenja.

CLIIWB WB bracket:

Omogoca zajem skupno treh slik, vsake z drugacnimi barvnimi toni glede na izbrane vrednosti
za izravnavo beline, temperature barv in barvnega filtra.

[LIDRO DRO Bracket:

Posname skupno tri slike, vsako z druga¢no stopnjo optimizatorja dinami¢nega razpona.

Opomba

Ko je nacin za fotografiranje nastavljen na [Scene Selection] in je izbrana moznost [Sports Action],
funkcija [Single Shooting] ne deluje.
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[137] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Zajemanje posnetkov z naéini fotografiranja
(neprekinjeno fotografiranje/samosproZilec)

Cont. Shooting

Omogoca neprekinjeno fotografiranje, Ce pritisnete in zadrzite sprozilo.

0 Izberite moznost {) /L]y (Drive Mode) na izbirnem kolescu —
[Cont. Shooting].

Neprekinjeno fotografiranje lahko nastavite tudi tako, da izberete MENU — @
(Shooting) — [Drive Mode] — [Drive Mode].

e Izberite zeleni na€in z desnim/levim delom izbirnega kolesca.

Podrobnosti elementov menija

B, Continuous Shooting: Hi+ / Cjyy; Continuous Shooting: Hi / Cjjyy Continuous
Shooting: Mid/ LJjy , Continuous Shooting: Lo

Stevilo fotografij, ki jih je mogoée posneti z neprekinjenim
fotografiranjem

V naslednji tabeli so prikazane ocene Stevila fotografij, ki jih je mogoce posneti, ko je moznost
[Drive Mode] nastavljena na [Continuous Shooting: Hi+]. Stevilo je odvisno od pogojev
fotografiranja in pomnilniske kartice.

Velikost slike:[L: 26M]

Stevilo slik, ko je Stevilo slik, ko je

[} File Format izbrana moznost izbrana monost HEIE.
JPEG.
JPEG/HEIF (Fine) Pribl. 1000 slik ali vec Pribl. 1000 slik ali vec
RAW (stisnjene slike RAW) Pribl. 59 slik Pribl. 59 slik
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Stevilo slik, ko je Stevilo slik, ko je

I} File Format izbrana moznost izbrana mo#nost HEIF.
JPEG.
RAW & JPEG/RAW & HEIF . . , ,
(stisnjene slike RAW)* Pribl. 44 slik Pribl. 48 slik
RAW (stisnj like RAW
RAW (stisnjene slike RAW brez Pribl. 23 slik Pribl. 23 slik
izgube)
RAW & JPEG/RAW & HEIF
(stisnjene slike RAW brez Pribl. 18 slik Pribl. 20 slik

izgube)*

*

Ko je moznost [JPEG Quality]/[HEIF Quality] nastavljena na [Fine].

Namig

Ce zelite pri neprekinjenem fotografiranju stalno prilagajati ostrenje in osvetlitev, uporabite te
nastavitve:

[ iy Focus Mode]: [Continuous AF]
[AEL w/ Shutter]: [Off] ali [Auto]

Opomba

Ce je vrednost zaslonke v naginu [Continuous Shooting: Hi+], [Continuous Shooting: Hi] ali
[Continuous Shooting: Mid] viSja od F22, se izostritev zaklene na nastavitev ob prvem posnetku.

Subjekt ni prikazan v zivo na zaslonu ali v iskalu pri fotografiranju v nacinu [Continuous Shooting:
Hi+].

Neprekinjeno fotografiranje ni na voljo v naslednjih primerih:

Nacin za fotografiranje je nastavljen na [Scene Selection] in izbran je prizor, ki ni [Sports Action].

Hitrost neprekinjenega fotografiranja se pri zajemanju posnetkov v obliki stisnjene slike RAW brez
izgub zmanjsa.

Hitrost neprekinjenega fotografiranja se zmanjSuje, e pri tem uporabljate bliskavico.

[138] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Zajemanje posnetkov z naéini fotografiranja
(neprekinjeno fotografiranje/samosproZilec)
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Self-timer(Single)

Posname sliko s samosprozilcem po doloenem Stevilu sekund od trenutka pritiska sprozila.
Uporabite 5-sekundni/10-sekundni samosprozilec, ko boste tudi sami na sliki, in uporabite 2-
sekundni samosprozilec z namenom zmanj$anja tresenja fotoaparata, ki ga povzroci pritisk
sprozila.

o Pritisnite &) /LJj (Drive Mode) na izbirnem kolescu — [Self-
timer(Single)].

Nacin fotografiranja lahko nastavite tudi tako, da izberete MENU — @ (Shooting) —
[Drive Mode] — [Drive Mode].

e Izberite zeleni na€in z desnim/levim delom izbirnega kolesca.

e Nastavite ostrenje in posnemite sliko.

LuCka samosprozilca bo utripala, zasliSati bo zvok in slika bo zajeta po tem, ko bo preteklo
nastavljeno Stevilo sekund.

Podrobnosti elementov menija

Nacin opredeli Stevilo sekund, ki morajo po pritisku sprozila preteci do zajema slike.

&)10 Self-timer(Single): 10 s

85 Self-timer(Single): 5 s

®)2 Self-timer(Single): 2's
Namig

Ce zelite zaustaviti od$tevanje samosprozilca, znova pritisnite sprozilo ali pritisnite ® /g_|, (Drive
Mode) na izbirnem kolescu.

Pritisnite &) / Jjj (Drive Mode) na izbirnem kolescu in izberite [_] (Single Shooting), da preklicete
samosprozilec.

Ce zelite izklopiti zvoéni signal med odstevanjem samosprozilca, nastavite moznost [Audio signals]
na [Off].

Ce Zelite uporabiti samosprozilec v naginu kadriranja, izberite nagin kadriranja v naginu
fotografiranja, nato pa izberite MENU — @ (Shooting) — [Drive Mode] — [Bracket Settings] —
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[Selftimer during Bracket].

Opomba

Samosprozilec ni na voljo v naslednjih primerih:

[Sports Action] pod moznostjo [Scene Selection]

[139] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Zajemanje posnetkov z nadini fotografiranja
(neprekinjeno fotografiranje/samosproZilec)

Self-timer(Cont)

Posname doloceno Stevilo slik s samosprozilcem po doloCenem Stevilu sekund od trenutka
pritiska sprozila. Tako lahko med vecC posnetki izberete najboljSega.

o Pritisnite &) /L) (Drive Mode) na izbirnem kolescu — [Self-
timer(Cont)].

Nacin fotografiranja lahko nastavite tudi tako, da izberete MENU — @ (Shooting) —
[Drive Mode] — [Drive Mode].

e Izberite zeleni na€in z desnim/levim delom izbirnega kolesca.

e Nastavite ostrenje in posnemite sliko.

Lucka samosprozilca bo utripala, zasliSati bo zvok in slike bodo zajete po tem, ko bo
preteklo nastavljeno Stevilo sekund. Nastavljeno Stevilo slik bo zajeto brez prekinitve.

Podrobnosti elementov menija
Na primer: tri fotografije bodo zajete po pritisku sproZila in po preteku 10 sekund, ko je izbrana
moznost [Self-timer(Cont.): 10 Sec. 3 Img.].

&t Samosprozilec (Cont.): 10 sek. 3 Img.
&%s Samosprozilec (Cont.): 10 sek. 5 Img.
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® Samosprozilec (Cont.): 5 sek. 3 Img.
®% Samosprozilec (Cont.): 5 sek. 5 Img.
®% Samosprozilec (Cont.): 2 sek. 3 Img.
®$ Samosprozilec (Cont.): 2 sek. 5 Img.

Namig

Ce zelite zaustaviti od$tevanje samosprozilca, znova pritisnite sprozilo ali pritisnite ) /g_n (Drive
Mode) na izbirnem kolescu.

Pritisnite &) /) (Drive Mode) na izbirnem kolescu in izberite [_] (Single Shooting), da preklicete
samosprozilec.

[140] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Zajemanje posnetkov z nagini fotografiranja
(neprekinjeno fotografiranje/samosproZilec)

Cont. Bracket

Omogoca snemanije vec slik s samodejnim spreminjanjem osvetlitve (potemnitvijo in
osvetlitvijo). Po snemaniju lahko izberete ustrezno sliko.

o Pritisnite &) /L) (Drive Mode) na izbirnem kolescu — [Cont.
Bracket].

Nacin fotografiranja lahko nastavite tudi tako, da izberete MENU — @ (Shooting) —
[Drive Mode] — [Drive Mode].

Z izbirnim kolescem izberite zeleno vrednost osvetlitve in Stevilo
slik, ki jih zelite posneti.

Ko nastavite snemanje dveh slik, lahko izberete, ali Zelite prilagoditi osvetlitev na +
(nad) ali - (pod) stran.
Meni [Bracket Settings] lahko prikazete z desno stranjo izbirnega kolesca.

e Nastavite ostrenje in posnemite sliko.

Drzite sprozilo pritisnjeno, dokler zajemanje posnetkov s kadriranjem ni zaklju¢eno.
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Podrobnosti elementov menija

Exposure Value:

Nastavi koli€ino, za katero se prilagodi vrednost osvetlitve med zajemanjem posnetkov s
kadriranjem.

Number of Shots:
Dolodi Stevilo slik, ki se posnamejo med zajemanjem posnetkov s kadriranjem.
Namig

Zadnji posnetek je prikazan v samodejnem pregledu.

Opomba

Ce v naginu [Manual Exposure] izberete [ISO AUTO], se osvetlitev spremeni glede na prilagojeno
vrednost ISO. Ce izberete nastavitev, ki ni [ISO AUTO], se osvetlitev spremeni s prilagajanjem
hitrosti zaklopa.

Ko je osvetlitev izravnana, se tudi spreminja glede na vrednost izravnave.

Zajemanje posnetkov s kadriranjem ni na voljo v teh nacinih zajemanja posnetkov:

[Intelligent Auto]
[Scene Selection]
Ko moznost [ 9‘. Picture Profile] ni nastavljena na [Off]

Pri uporabi bliskavice izdelek zajame posnetke s kadriranjem z bliskavico, pri Cemer se moc¢
bliskavice spreminja, tudi e je izbrana moznost [Cont. Bracket]. Pritisnite sprozilo za vsako sliko.

[141] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Zajemanje posnetkov z nagini fotografiranja
(neprekinjeno fotografiranje/samosproZilec)

Single Bracket

Omogoca snemanje vec slik s samodejnim spreminjanjem osvetlitve (potemnitvijo in
osvetlitvijo). Po snemaniju lahko izberete sliko, ki ustreza vaSemu namenu.

Ker je z vsakim pritiskom sprozila zajeta ena posami¢na slika, lahko prilagodite ostrenje ali
kompozicijo za vsak posnetek.

Izberite moznost {)/LJj (Drive Mode) na izbirnem kolescu —
[Single Bracket].
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Nacin fotografiranja lahko nastavite tudi tako, da izberete MENU — @ (Shooting) —
[Drive Mode] — [Drive Mode].

o Z izbirnim kolescem izberite zeleno vrednost osvetlitve in Stevilo
slik, ki jih zelite posneti.

Ko nastavite snemanje dveh slik, lahko izberete, ali Zelite prilagoditi osvetlitev na +
(nad) ali - (pod) stran.

Meni [Bracket Settings] lahko prikazete z desno stranjo izbirnega kolesca.

e Nastavite ostrenje in posnemite sliko.

Pritisnite sprozilo za vsako sliko.

Podrobnosti elementov menija

Exposure Value:

Nastavi koli€ino, za katero se prilagodi vrednost osvetlitve med zajemanjem posnetkov s
kadriranjem.

Number of Shots:
Doloci stevilo slik, ki se posnamejo med zajemanjem posnetkov s kadriranjem.

Opomba

Ce v nadinu [Manual Exposure] izberete [ISO AUTO], se osvetlitev spremeni glede na prilagojeno

vrednost ISO. Ce izberete nastavitev, ki ni [ISO AUTO], se osvetlitev spremeni s prilagajanjem
hitrosti zaklopa.

Ko je osvetlitev izravnana, se tudi spreminja glede na vrednost izravnave.

Zajemanje posnetkov s kadriranjem ni na voljo v teh nacinih zajemanja posnetkov:

[Intelligent Auto]
[Scene Selection]
Ko moznost [ P. Picture Profile] ni nastavljena na [Off]

[142] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Zajemanje posnetkov z nagini fotografiranja
(neprekinjeno fotografiranje/samosproZilec)

Indicator during bracket shooting
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Iskalo
Zajemanje posnetkov s kadriranjem glede na okoliSko svetlobo*

3 fotografije, spremenjene v korakih po 0,3 EV
Izravnava osvetlitve £0,0 EV

r
-El s l3| G |n| i I3I [ 1 |s+

Monitor (prikaz vseh informacij ali histogram)

Zajemanje posnetkov s kadriranjem glede na okoliSko svetlobo*
3 fotografije, spremenjene v korakih po 0,3 EV
Izravnava osvetlitve 0,0 EV

"
=5 s o2 oo 02 Fo ol B

Zajemanje posnetkov s kadriranjem z bliskavico
3 fotografije, spremenjene v korakih po 0,7 EV
Izravnava bliskavice -1,0 EV

L I TETTE AL I R 1T
A& &

Monitor (For viewfinder)

Zajemanje posnetkov s kadriranjem glede na okoliSko svetlobo* (zgornji indikator)
3 fotografije, spremenjene v korakih po 0,3 EV
Izravnava osvetlitve 20,0 EV

v
sll'ﬂ'llallzll‘lllnllhlgll3l|4ll5 +0.0
— Jrrgoaquigrequigog +

Zajemanje posnetkov s kadriranjem z bliskavico (spodnji indikator)
3 fotografije, spremenjene v korakih po 0,7 EV
Izravnava bliskavice -1,0 EV

¥
§00di0dii20:1000,:1002,,3:,4,,5 B4 £0.0
- etz o+ @ -1.0

Ambientalna svetloba: sploSen izraz za svetlobo, ki ne prihaja iz bliskavice in vklju€uje naravno svetlobo, svetlobo

iz zarnice ter svetlobo iz neonske sijalke. Svetloba bliskavice utripne, okoliSka svetloba pa je stalna, zato se tudi
imenuje »okoliSka svetloba«.

Namig

Med zajemanjem posnetkov s kadriranjem so vodila, ki ustrezajo Stevilu slik, ki jih nameravate
zajeti, prikazana pod indikatorjem kadriranja oz. ga prekrivajo.
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Ko zaCnete zajemati posnetke s kadriranjem, bodo vodila pri zajemaniju slik izginila druga za drugo.

[143] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Zajemanje posnetkov z nagini fotografiranja
(neprekinjeno fotografiranje/samosprozilec)

Focus Bracket

Samodejno izvaja neprekinjeno fotografiranje med premikanjem polozaja ostrenja. To funkcijo
lahko uporabite za fotografiranje slik za sestavljene slike globinske ostrine, ki so izostrene v
vseh toCkah (zlaganje ostrine), ali za izbiro optimalnega polozaja ostrine med ve¢ slikami.

0 Na izbirnem kolescu izberite §&) /Ly (Drive Mode) — [Focus
Bracket].

Kader za ostrenje lahko nastavite tudi tako, da izberete MENU — [GQ] (Shooting) —
[Drive Mode] — [Drive Mode].

e Pritisnite desno stran izbirnega kolesca ter nastavite [Step Width]
in [Number of Shots].

Step Width: V obmocju od 1 do 10 izbere stopnjo premika ostrenja. Visja kot je
Stevilka, bolj se bo ostrenje premaknilo.

Number of Shots: Nastavi Stevilo posnetkov, posnetih z enim sprozenjem, v razponu
od 2 do 299 za vsak polozaj.

o Kazalec usmerite na eno mesto Stevila posnetkov in pritisnite
desno stran izbirnega kolesca, da odprete [Focus Bracket
Settings]. Nato izberite [Focus Bracket Order].

[0—+]: Premakne ostrenje s trenutnega poloZaja ostrenja proti neskonénosti. Ko
ostrenje doseze neskonc¢nost, se fotografiranje konca, tudi €e ni bilo dosezeno
nastavljeno stevilo posnetkov.

[0—-—+]: Posname tri fotografije v vrstnem redu trenutnega polozaja ostrenja,
sprednjega ostrenja in zadnjega ostrenja. Stevilo posnetkov, nastavljeno v koraku 2,
postane neveljavno.

Nastavite lahko tudi [Focus Bracket Order] od [Drive Mode] — [Bracket Settings] —
[Focus Bracket Settings] — [Focus Bracket Order].
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U Ce zelite fotografirati, pritisnite sprozilo.

Namig

Vrednost [Step Width] je relativna vrednost, interval ostrenja pa se spreminja glede na pogoje
fotografiranja, kot sta zaslonka objektiva in zacetni polozaj ostrenja. Priporocljivo je, da naredite
poskusni posnetek, da ugotovite ustrezno Sirino ostrenja.

[Shooting Interval], [Exposure Smoothing] in [Focus Brckt Saving Dest] za kader ostrenja lahko
nastavite v [Bracket Settings].

Opomba

Ce se fotoaparat ali objektiv med zajemanjem posnetkov s kadriranjem ostrenja premakne,
zlaganje ostrine morda ne bo uspesno. Pri zajemanju posnetkov za zlaganje ostrine uporabite
stojalo.

[144] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Zajemanje posnetkov z nagini fotografiranja
(neprekinjeno fotografiranje/samosproZilec)

WB bracket

Omogoca zajem skupno treh slik, vsake z drugacnimi barvnimi toni glede na izbrane vrednosti
za izravnavo beline, temperature barv in barvnega filtra.

o Izberite moznost {) /L]y (Drive Mode) na izbirnem kolescu — [WB
bracket].

Nacin fotografiranja lahko nastavite tudi tako, da izberete MENU — @ (Shooting) —
[Drive Mode] — [Drive Mode].

e Izberite zeleni na€in z desnim/levim delom izbirnega kolesca.

e Nastavite ostrenje in posnemite sliko.
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Podrobnosti elementov menija

@@¥e White Balance Bracket: Lo:
Posname serijo treh slik z majhnimi spremembami v izravnavi beline (v razponu 10 MK™1).
EIWE White Balance Bracket: Hi:

Posname serijo treh slik z velikimi spremembami v izravnavi beline (v razponu 20 MK'1*).

" MK! je enota, ki oznaCuje zmoznost filtrov za pretvorbo barvne temperature in predstavlja
enako vrednost kot enota »mired«.

Namig

Zadnji posnetek je prikazan v samodejnem pregledu.

[145] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Zajemanje posnetkov z nagini fotografiranja
(neprekinjeno fotografiranje/samosproZilec)

DRO Bracket

Posnamete lahko skupno tri slike, vsako z drugacno stopnjo optimizatorja dinamicnega
razpona.

Izberite moznost &) /L] (Drive Mode) na izbirnem kolescu —
[DRO Bracket].

Nacin fotografiranja lahko nastavite tudi tako, da izberete MENU — @ (Shooting) —
[Drive Mode] — [Drive Mode].

o Izberite zeleni nacin z desnim/levim delom izbirnega kolesca.

e Nastavite ostrenje in posnemite sliko.

Podrobnosti elementov menija

iR DRO Bracket: Lo:
posname serijo treh slik z majhnimi spremembami v vrednosti optimizatorja dinami¢nega
razpona (Lv 1, Lv 2 in Lv 3).
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@I pRO Bracket: Hi:

posname serijo treh slik z velikimi spremembami v vrednosti optimizatorja dinamic¢nega razpona
(Lv 1, Lv 3in Lv 5).
Namig

Zadnji posnetek je prikazan v samodejnem pregledu.

[146] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Zajemanje posnetkov z nagini fotografiranja
(neprekinjeno fotografiranje/samosproZilec)

Bracket Settings

Nastavi zajemanje posnetkov s samosprozilcem, vrstni red zajemanja posnetkov za kadriranje
osvetlitve/kadriranje izravnave beline in nacin zajemanja posnetkov za kader ostrenja v nacinu
zajemanja posnetkov s kadriranjem.

MENU — [Q] (Shooting) — [Drive Mode] — [Bracket Settings] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Selftimer during Bracket:

S to moznostjo nastavite samosprozilec pri zajemanju posnetkov s kadriranjem. Nastavite lahko
tudi Stevilo sekund, po preteku katerih se pri uporabi samosprozilca sprosti zaklop.

(Off/2 Sec/5 Sec/10 Sec)

Bracket order:

S to moznostjo nastavite vrstni red kadriranja osvetlitve in izravnave beline.

(0—-—+/-—0—+)

Focus Bracket Order:

Nastavi vrstni red zajemanja posnetkov za kader ostrenja. ([0—+]/[0—-—+])

Exposure Smoothing:

Dolodi, ali naj se med zajemanjem posnetkov s kadrom ostrenja samodejno prilagodi osvetlitev.
([On]/[Off]).

Shooting Interval:

Nastavi interval zajemanja posnetkov pri zajemanju posnetkov s kadrom ostrenja. ([Shortest]/[1
Sec]/[2 Sec]/[3 Sec]/[5 Sec]/[10 Sec]/[15 sec]/[30 Sec])
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Focus Brckt Saving Dest:
Nastavi ciljno mapo za shranjevanje fotografij, posnetih s kadrom ostrenja. ([Current
Folder]/[New Folder])

Opomba

Ko je za [0—-—+] izbrana moznost [Focus Bracket Order], je Stevilo posnetkov, narejenih s kadrom
ostrenja, dolo¢eno na tri.

[147] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov

Self-timer (videoposnetek)

Med snemanjem videoposnetka lahko za¢nete snemati s samosprozilcem.

o Na izbirnem kolescu pritisnite ) /[LJj (Drive Mode).

PrikaZe se zaslon nastavitev [ pJJj Self-timer].

Nacin fotografiranja lahko nastavite tudi tako, da izberete MENU — ). (Shooting)
— [Shooting Option] — [ pjj Self-timer].

e Z izbirnim kolescem izberite [On] in nastavite zeleni ¢as
odstevanja.

Rec Start delay: Nastavi ¢as Stetja do zaCetka snemanja videoposnetka. (3 s/5 s/10 s)

Repetition: Dolodi, ali naj se ponavlja samosprozilec za videoposnetek. (Repeat/Only
Once)

Ce izberete [Repeat], se bo samosprozilec za videoposnetek veckrat aktiviral tudi po
kon&anem snemaniju videoposnetka. Ce izberete [Only Once], bo samosprozilec po
konCanem snemanju videoposnetka preklican, fotoaparat pa se bo vrnil v obi¢ajni
nacin pripravljenosti za snemanje videoposnetka.

e Nastavite ostrenje in pritisnite gumb MOVIE (videoposnetek).

Ko se na zaslonu pripravljenosti za snemanje prikaze odstevanje, zaCne lucka
samosprozilca utripati, zasliSi se zvo€no opozorilo in zajemanje posnetkov se zacne po
izteku nastavljenega Casa.
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Ce zelite kon&ati zajemanje posnetkov, znova pritisnite gumb MOVIE.

Podrobnosti elementov menija

On:
Uporabi funkcijo samosprozilca za videoposnetek.

Off:
Ne uporabi funkcije samosprozilca za videoposnetek.
Namig

Ce Zelite ustaviti od$tevanje samosprozilca, znova pritisnite gumb MOVIE ali pa pritisnite gumb, ki
mu je dodeljena funkcija [ pjjj Self-timer].

Opomba

Ce pritisnete gumb MOVIE v naginu fotografiranja za zadetek zajemanja videoposnetkov, moznost [
b Self-timer] ne bo delovala.

[148] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov

Interval Shoot Func.

Z intervalnim fotografiranjem lahko samodejno zajamete serijo fotografij in Stevilo posnetkov, ki
jih dolocite vnaprej (intervalno fotografiranje). S programsko opremo Imaging Edge Desktop
(Viewer) lahko nato ustvarite videoposnetek s Casovnimi preskoki iz fotografij, ustvarjenih z
intervalnim fotografiranjem.

Podrobnosti o videoposnetkih s ¢asovnim preskokom so na voljo na strani za podporo za
Imaging Edge Desktop.
https://www.sony.net/disoft/help/

Za podrobnosti o videoposnetkih s ¢asovnim zamikom, zajetih s tem fotoaparatom, glejte
»Shoot Mode (S&Q/€asovni preskok)« in »Time-lapse Settings«.
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&) MENU — [37 (Shooting) — [Drive Mode] — [Interval Shoot Func.]
— [Interval Shooting] — [On].

©) MENU - (37 (Shooting) — [Drive Mode] — [Interval Shoot Func.]
— lzberite element, ki ga zelite nastaviti, in nato izberite zeleno
nastavitev.

e Pritisnite sprozilo.

Ko potece Cas, nastavljen v moznosti [Shooting Start Time], se bo zacelo fotografiranje.

Ko je dosezeno Stevilo posnetkov, nastavljenih v moznosti [Number of Shots], se bo
fotoaparat vrnil na zaslon v pripravljenosti za intervalno fotografiranje.

Podrobnosti elementov menija

Interval Shooting:
s to funkcijo nastavite, ali Zelite izvesti intervalno fotografiranje. ([Off]/[On])

Shooting Start Time:
s to funkcijo nastavite €as, ki mora preteci od pritiska sprozila do zaCetka intervalnega
fotografiranja. (1 sekunda do 99 minut 59 sekund)

Shooting Interval:
s to funkcijo nastavite interval fotografiranja (€as, ko se za¢ne ena osvetlitev, do ¢asa, ko se
zacne osvetlitev za naslednji posnetek). (1 sekunda do 60 sekund)

Number of Shots:
s to funkcijo nastavite Stevilo posnetkov za intervalno fotografiranje. (od 1 posnetka do 9.999
posnetkov)

AE Tracking Sensitivity:

s to funkcijo nastavite obcutljivost sledenja samodejne osvetlitve glede na spremembo
osvetlienosti med intervalnim fotografiranjem. Ce izberete moznost [Low], bo sprememba
osvetlitve med intervalnim fotografiranjem mehkejsa. ([High]/[Mid]/[Low])

Shutter Type in Interval:
s to funkcijo nastavite vrsto zaklopa med intervalnim fotografiranjem. ([Mechanical
Shutter]/[Electronic Shutter])

Shoot Interval Priority:

s to funkcijo nastavite, ali Zelite dati prednost intervalu fotografiranja, ko je nacin osvetlitve
nastavljen na [Program Auto] ali [Aperture Priority], hitrost zaklopa pa postane daljSa od ¢asa,
nastavljenega za [Shooting Interval]. ([Off]/[On])
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Namig

Ce med intervalnim fotografiranjem pritisnete sprozilo, se bo intervalno fotografiranje zakljugilo,
fotoaparat pa se bo vrnil na zaslon v pripravljenosti za intervalno fotografiranje.

Za vrnitev v obi€ajni nacin zajemanja posnetkov nastavite moznost [Interval Shooting] na [Off].

Ce v trenutku zadetka fotografiranja pritisnete tipko, ki ji je dodeljena ena izmed spodnijih funkcij, bo
funkcija ostala aktivna med intervalnim fotografiranjem, ne da bi bilo treba drzati gumb pritisnjen.

[AEL hold]

[E| AEL hold]
[AF/MF Selector Hold]

[Regist. AF Area hold]
[AWB Lock Hold]
[FEL Lock hold]

[FEL Lock/AEL hold]

Ce nastavite moznost [Display as Group] na [On], bodo fotografije, zajete s funkcijo intervalnega
fotografiranja prikazane v skupinah.

Fotografije, zajete z intervalnim fotografiranjem, v fotoaparatu lahko predvajate neprekinjeno. Ce
nameravate iz fotografij narediti videoposnetek, si lahko predogledate rezultat.

Opomba

Nastavljenega Stevila fotografij morda ne boste mogli posneti, kar pa je odvisno od ravni
napolnjenosti baterije in koli€ine prostega prostora na zapisovalnem mediju. Med fotografiranjem
napajajte energijo prek kabla USB in uporabite pomnilniSko kartico z dovolj prostora.

Ko je interval fotografiranja kratek, lahko fotoaparat hitro postane vro¢. Glede na temperaturo okolja
morda ne boste mogli posneti nastavljenega Stevila fotografij, saj bo fotoaparat morda zaustavil
snemanje, da zasciti opremo.

Med intervalnim fotografiranjem (vkljuéno s asom med pritiskanjem sprozila in zacetkom
fotografiranja) ne morete uporabljati namenskega zaslona z nastavitvami za fotografiranje ali
zaslona MENU. Lahko pa prilagajate nekatere nastavitve, kot je hitrost zaklopa, in sicer z uporabo
prilagojenega vrtljivega gumba ali izbirnega kolesca.

Med intervalnim fotografiranjem se samodejni pregled ne prikazuje.

Moznost [Shutter Type in Interval] je privzeto nastavljena na [Electronic Shutter], ne glede na
nastavitev za [Shutter Type].

Intervalno fotografiranje ni na voljo v spodnjih primerih:

Nacin zajemanja posnetkov je nastavljen na [Intelligent Auto].
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[149] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev kakovosti slike in oblike zapisa
zajemanja posnetkov

Oblika zapisa datoteke (fotografija)

Nastavitev oblike zapisa datotek za fotografije.

MENU — [Q] (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [y File Format]
— zZelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

RAW:
Digitalna obdelava se v tem formatu datoteke ne izvede. Izberite ta format, Ce Zelite
profesionalno obdelati slike v raCunalniku.

RAW & JPEG/RAW & HEIF:
Slika RAW in slika JPEG ali HEIF sta ustvarjeni isto€asno. To je priro¢no, kadar potrebujete dve
slikovni datoteki — datoteko JPEG ali HEIF za prikaz in datoteko RAW za urejanje.

JPEG/HEIF:
Slika se posname v obliki zapisa JPEG ali HEIF.

O slikah RAW

Ce zelite odpreti slikovno datoteko RAW, posneto s tem fotoaparatom, boste potrebovali
programsko opremo Imaging Edge Desktop. S programom Imaging Edge Desktop lahko
odprete slikovno datoteko RAW in jo pretvorite v pogosteje uporabljan format, kot sta JPEG
ali TIFF, oziroma prilagodite nastavitev beline, nasicenost ali kontrast slike.

Slike RAW, posnete s tem fotoaparatom, imajo locljivost 14 bitov na slikovno piko. Vendar je
v naslednjih nacinih zajemanja posnetkov locljivost omejena na 12 bitov:

[Cont. Shooting], ko je moznost [RAW File Type] nastavljena na [Compressed].

Ko je moznost [RAW File Type] nastavljena na [Compressed] in moznost [Shutter Type]
na [Electronic Shutter]

Ko je moznost [RAW File Type] nastavljena na [Compressed] in moznost [Silent Mode]
na [On]

Obliko stiskanja za slike RAW lahko nastavite s funkcijo [RAW File Type].

Opomba
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Ce slik ne nameravate urejati v radunalniku, priporoéamo snemanije slik v formatu JPEG ali HEIF.

Za predvajanje slik HEIF je potrebno okolje, ki podpira format HEIF.

[150] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev kakovosti slike in oblike zapisa
zajemanja posnetkov

Vrsta datoteke RAW

S to funkcijo lahko izberete vrsto datoteke za slike RAW.

MENU — [Q] (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [RAW File Type]
— zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Lossless Comp:

Slike zapisuje v formatu stiskanja brez izgub z visokim razmerjem stiskanja brez poslabsanja
kakovosti slik. Velikost datoteke slike bo vecja, kot Ce bi bila posneta z moznostjo
[Compressed].

Compressed:
Slike zajame v stisnjenem formatu RAW.

Namig

Ikone za vrsto datoteke RAW so prikazane, kot sledi:

Lossless Comp: (]
Stisnjeno: RAW

Razmerje stranic za slike RAW bo vedno 3 : 2. Pri hkrathem snemanju slike RAW in slike JPEG ali
HEIF bo slika JPEG ali HEIF posneta z vrednostjo, nastavljeno v moznosti [Aspect Ratio].

Velikost slik RAW ustreza velikosti »L« za slike JPEG.

[151] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev kakovosti slike in oblike zapisa
zajemanja posnetkov
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Preklop JPEG/HEIF

Preklopi obliko zapisa datoteke (JPEG/HEIF) za fotografijo, ki jo boste posneli.

Za obliko zapisa datoteke JPEG je znacilna splosna zdruzljivost. Datoteke JPEG lahko
predvajate in urejate v razli¢nih okoljih. Obliko zapisa datoteke HEIF odlikuje visokozmogljivo
stiskanje. V obliki zapisa datoteke HEIF lahko fotoaparat snema visokokakovostne slike v
majhnih datotekah. Odvisno od ra¢unalnika ali programske opreme morda ne boste mogli
predvajati ali urejati datotek HEIF. Poleg tega je za predvajanje fotografij v formatu HEIF
potrebno okolje, zdruzljivo s HEIF. Fotoaparat in televizor povezite prek HDMI ter uzivajte v
visokokakovostnih fotografijah.

MENU — [O] (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [JPEG/HEIF
Switch] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

JPEG:

Izvaja digitalno obdelavo datoteke RAW in jo shrani v obliki datoteke JPEG. Ta nastavitev daje
prednost zdruZljivosti.

HEIF(4:2:0):

Izvaja digitalno obdelavo datoteke RAW in jo shrani v obliki datoteke HEIF (4:2:0). Ta nastavitev
daje prednost kakovosti slike in zmogljivemu stiskanju.

HEIF(4:2:2):

Izvaja digitalno obdelavo datoteke RAW in jo shrani v obliki datoteke HEIF (4:2:2). Ta nastavitev
daje prednost kakovosti slike.

Namig

Elementi, ki so povezani z obliko zapisa datoteke ([ |fj File Format] ipd.), bodo odvisno od
nastavitve za moznost [JPEG/HEIF Switch] preklopili v JPEG ali HEIF.

Opomba

Slikovnih datotek HEIF, posnetih s tem fotoaparatom, ni mogoce prikazovati v drugih fotoaparatih, ki
ne podpirajo oblike zapisa datoteke HEIF. Pazite, da pri formatiranju pomnilniSke kartice ali brisanju
datotek po pomoti ne izbriSete slikovnih datotek HEIF.

Ko snemate v formatu HEIF in je moznost [HLG Still Image] nastavljena na [Off], se barvni prostor
snema v sRGB. Ko je moznost [HLG Still Image] nastavljena na [On], se snemanje izvaja v
barvnem prostoru BT.2100 (barvna lestvica BT.2020).
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[152] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev kakovosti slike in oblike zapisa
zajemanja posnetkov

Kakovost JPEG/Kakovost HEIF

S to funkcijo med snemanjem slik JPEG ali HEIF izberete kakovost slike.

MENU— [O] (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [JPEG
Quality)/[HEIF Quality] — Zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Extra fine/Fine/Standard/Light:

Ker se razmerje stiskanja ve€a od moznosti [Extra fine] prek moznosti [Fine], prek mozZnosti
[Standard] do [Light], se v istem zaporedju zmanjSa velikost datoteke. Tako je mogoce na eno
pomnilnisko kartico posneti veC datotek, vendar je kakovost slik nizja.

[153] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev kakovosti slike in oblike zapisa
zajemanja posnetkov

Velikost slike JPEG/Velikost slike HEIF

Vedja je velikost slike, ve€ podrobnosti bo slika vsebovala, ko bo natisnjena na papir velikega
formata. Manj$a je velikost slike, ve¢ fotografij lahko posnamete.

MENU — [Q] (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [JPEG Image
Size]/[HEIF Image Size] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Ko je moznost [Aspect Ratio] nastavljena na 3:2
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Stevilo slikovnih pik (vodoravno x navpiéno)
6192 x 4128 slikovnih pik
4384 x 2920 slikovnih pik

3104 x 2064 slikovnih pik

Ko je moznost [Aspect Ratio] nastavljena na 4:3

Vrednosti nastavitve

L: 23M

M: 11M

S:5.7M

Stevilo slikovnih pik (vodoravno x navpiéno)
5504 x 4128 slikovnih pik
3888 x 2920 slikovnih pik

2752 x 2064 slikovnih pik

Ko je moznost [Aspect Ratio] nastavljena na 16:9

Vrednosti nastavitve

L: 22M

M: 11M

S: 5.4M

Stevilo slikovnih pik (vodoravno x navpiéno)
6192 x 3480 slikovnih pik
4384 x 2464 slikovnih pik

3104 x 1744 slikovnih pik

Ko je moznost [Aspect Ratio] nastavljena na 1:1

Vrednosti nastavitve

L:17M
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Vrednosti nastavitve | Stevilo slikovnih pik (vodoravno x navpiéno)

M: 8.5M 2912 x 2912 slikovnih pik
S: 4.3M 2064 x 2064 slikovnih pik
Opomba

Velikost slik za slike RAW ustreza “L.”

[154] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev kakovosti slike in oblike zapisa
zajemanja posnetkov

Razmerje stranic

MENU — @ (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [Aspect Ratio]
— zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
3:2:

Enako razmerje stranic, kot jih ima 35-mm film.
4:3:

Razmerje stranic je 4 : 3.

16:9:

Razmerje stranic je 16 : 9.

1:1:

Razmerje stranic je 1 : 1.

[155] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev kakovosti slike in oblike zapisa
zajemanja posnetkov
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Fotografija HLG

Z uporabo znacilnosti gamma, ki so enakovredne HLG (Hybrid Log-Gamma: standardna za
slike HDR), lahko snemate fotografije s Sirokim dinami¢nim razponom in Siroko barvno lestvico,
ki je zdruzljiva z BT.2020.

Moznost [HLG Still Image] je mogoce nastaviti samo med fotografiranjem v formatu HEIF.
Predhodno nastavite moznost [JPEG/HEIF Switch] na [HEIF(4:2:0)] ali [HEIF(4:2:2)] ter [ fY§ File
Format] na [HEIF].

MENU — [Q] (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [HLG Still
Image] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:

Snema fotografije HLG.
Off:

Snema obicajne fotografije.

Namig

S predvajanjem fotografij HLG na televizorju ali zaslonu, ki sta zdruzljiva s HLG, lahko reproducirate
SirSi razpon svetlosti.

Fotografije HLG lahko na zaslonu fotoaparata prikazujete v skoraj enaki kakovosti, kot so prikazane
na zaslonu, ki je zdruzljiv s HLG (BT.2020), tako da nastavite sledece.

[Gamma Display Assist]: [On]

[Gamma Disp. Assist Typ.]: [Auto] ali [HLG(BT.2020)]

Opomba

V naslednjih primerih je funkcija [HLG Still Image] fiksno nastavljena na [Off]:

Moznost [JPEG/HEIF Switch] je nastavljena na [JPEG]

Moznost [ Y File Format] je nastavljena na [RAW] ali [RAW & HEIF]

Ko je med fotografiranjem nastavljen nacin zajemanja posnetkov, ki ni P/A/S/M.

Ko je obcutljivost ISO zacasno aktivirana s funkcijo [Reg. Custom Shoot Set],

Ko je funkcija [DRO Bracket] v moznosti [Drive Mode] zaCasno aktivirana s funkcijo [Reg. Custom
Shoot Set],

Ko je funkcija [HLG Still Image] nastavljena na [On], naslednje funkcije niso na voljo.
[D-Range Optimizer]
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[ Kjg Creative Look]
[DRO Bracket] v moznosti [Drive Mode]
[ §ig Picture Profile]

Ko je funkcija [HLG Still Image] nastavljena na [On], se spremeni razpolozljivi razpon 1SO.

[156] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev kakovosti slike in oblike zapisa
zajemanja posnetkov

Barvni prostor

Nacin ponazoritve barv s kombinacijami Stevilk ali z obsegom reprodukcije barv se imenuje
"barvni prostor". Barvni prostor lahko spremenite glede na namen slike.

MENU — [Q] (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [Color Space]
— zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

sRGB:

To je standardni barvni prostor digitalnega fotoaparata. Uporabite [sSRGB] pri obiCajnem
fotografiranju, kot kadar Zelite fotografije natisniti takSne kot so, brez prilagoditev.
AdobeRGB:

Ta barvni prostor vkljuéuje Sirok obseg reprodukcije barv. Ce je vegji del objekta Zivo zelen ali
rdec, je omogocena moznost Adobe RGB. Ime datoteke fotografije se zatne z » _«.

Opomba

Med fotografiranjem v formatu HEIF nastavitev [Color Space] ni veljavna. Ce je funkcija [HLG Still
Image] nastavljena na [Off], bodo slike posnete z barvnim prostorom sRGB. Ko je moznost [HLG
Still Image] nastavljena na [On], se snemanje izvaja v barvnem prostoru BT.2100 (barvna lestvica
BT.2020).

[AdobeRGB] se uporablja za aplikacije ali tiskalnike, ki podpirajo upravljanje barv in moznost
barvnega prostora DCF2.0. Ce uporabljate aplikacije ali tiskalnike, ki ne podpirajo funkcije Adobe
RGB, se slike morda ne bodo natisnile ali prikazale v ustreznih barvah.

Pri prikazovanju fotografij, posnetih s funkcijo [AdobeRGB] prek naprav, ki ne podpirajo funkcije
Adobe RGB, se fotografije prikazejo z manjSo nasi¢enostjo.
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[157] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev kakovosti slike in oblike zapisa
zajemanja posnetkov

Oblika zapisa datoteke (videoposnetek)

S to funkcijo dolodite obliko zapisa video datoteke.

MENU — [O]/p»H (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [pJJj File
Format] — Zzelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Yl File Znagilnosti
Format
Snema videoposnetke 4K v formatu XAVC HS.
Format XAVC HS uporablja kodek HEVC, ki omogoc¢a visokozmogljivo
XAVC HS stiskanje. Fotoaparat lahko snema videoposnetke s kakovostjo slike, ki je
4K vi§ja kot pri videoposnetkih XAVC S, a ima enak obseg podatkov. Format
stiskanja Long GOP se uporablja za videoposnetke.

XAVC S Videoposnetke snema v locCljivosti 4K (3840 x 2160). Format stiskanja Long
4K GOP se uporablja za videoposnetke.

XAVC S Snema videoposnetke v locljivosti HD (1920 x 1080). Format stiskanja Long
HD GOP se uporablja za videoposnetke.

Snema videoposnetke v formatu XAVC S-I.
XAVC S-I Format XAVC S-I uporablja format stiskanja Intra za videoposnetke. Ta format
4K je primernejSi za urejanje kot format stiskanja Long GOP.

Snema videoposnetke v formatu XAVC S-I.
XAVC S- Format XAVC S-I uporablja format stiskanja Intra za videoposnetke. Ta format
HD je primernejSi za urejanje kot format stiskanja Long GOP.
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Intra/Long GOP je format stiskanja videoposnetkov. Format Intra stisne videoposnetek po
sli¢ici, format Long GOP pa stisne vec€ sli¢ic. Format stiskanja Intra ima boljSi odziv in
prilagodljivost med urejanjem, format stiskanja Long GOP pa omogoca boljSo zmogljivost
stiskanja.

Opomba

Za predvajanje videoposnetkov XAVC HS 4K v pametnem telefonu ali racunalniku potrebujete
napravo ali programsko opremo z zmoznostjo hitre obdelave, ki podpira kodek HEVC.

[158] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev kakovosti slike in oblike zapisa
zajemanja posnetkov

Nastavitve videoposnetka (videoposnetek)

S to funkcijo nastavite hitrost slicic, bitno hitrost, informacije o barvah itd.

€) VENU - [G1/»m (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [ Ml Movie
Settings] — [Rec Frame Rate] — Zzelena nastavitev.

©) MENU - [G)/»m (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [)l] Movie
Settings] — [Record Setting] — zelena nastavitev.

Primer vrednosti nastavitev
|200M1 |4:2:2I l10bitI
(A) (B) (C)

(A): Bitna hitrost
(B): Barvno vzorcenje
(C): Bitna globina

Ce je bitna hitrost vegja, je vegja tudi kakovost slike.

Barvno vzorcenje (4:2:2, 4:2:0) je snemalno razmerje informacij o barvi.
EnakomernejSe ko je to razmerje, bolj$a je barvna reprodukcija in je mogoce lepo
odstraniti barve tudi pri kompozicioniranju z uporabo zelenega zaslona.
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Podrobnosti elementov menija

ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢
Bitna globina predstavlja gradacijo informacije svetilnosti. Ko je bitna globina 8 bitov, je
mogocCe dosecCi 256 stopenj gradacije. Ko je bitna globina 10 bitov, je mogoce doseci
1024 stopenj gradacije. Vecja vrednost omogoCa mehkejsi izraz od temnih do svetlih
obmocij.

[4:2:2 10 bit] je nastavitev, ki predvideva, da boste posnet videoposnetek urejali v
racunalniku. Okolje predvajanja za nastavitev [4:2:2 10 bit] je omejeno.

Ko je moznost [ )JJ] File Format] nastaviljena na [XAVC HS 4K]

Rec Frame

Rate

60p/50p
60p/50p
60p/50p
60p/50p
60p/50p
24p*
24p*
24p*
24p*
24p*
120p/100p

120p/100p

Nastavitev
snemanja

200M 4:2:2 10bit
150M 4:2:0 10bit
100M 4:2:2 10bit
75M 4:2:0 10bit
45M 4:2:0 10bit
100M 4:2:2 10bit
100M 4:2:0 10bit
50M 4:2:2 10bit
50M 4:2:0 10bit
30M 4:2:0 10bit
280M 4:2:2 10bit

200M 4:2:0 10bit

Size

3840%2160

3840%x2160

3840%2160

3840%x2160

3840%2160

3840%x2160

3840%2160

3840%x2160

3840%2160

3840%x2160

3840%2160

3840%x2160

Samo ko je moznost [NTSC/PAL Selector] nastavljena na NTSC.

Format stiskanja
videoposnetkov

Long GOP
Long GOP
Long GOP
Long GOP
Long GOP
Long GOP
Long GOP
Long GOP
Long GOP
Long GOP
Long GOP

Long GOP
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Kadar je moznost [ )JJj File Format] nastavijena na [XAVC S 4K]

Rec Frame

Rate

60p/50p
60p/50p
30p/25p
30p/25p
30p/25p
24p*

24p*

24p*
120p/100p

120p/100p

Nastavitev
snemanja

200M 4:2:2 10bit
150M 4:2:0 8bit
140M 4:2:2 10bit
100M 4:2:0 8bit
60M 4:2:0 8bit
100M 4:2:2 10bit
100M 4:2:0 8bit
60M 4:2:0 8bit
280M 4:2:2 10bit

200M 4:2:0 8bit

Size

3840%2160

3840%2160

3840%2160

3840%2160

3840%2160

3840%2160

3840%2160

3840%2160

3840%2160

3840%2160

Samo ko je moznost [NTSC/PAL Selector] nastavljena na NTSC.

Kadar je moznost )JJj [File Format] nastaviljena na [XAVC S HD]

Rec Frame
Rate

60p/50p
60p/50p
60p/50p
30p/25p

30p/25p

Nastavitev
snemanja

50M 4:2:2 10bit
50M 4:2:0 8bit
25M 4:2:0 8bit
50M 4:2:2 10bit

50M 4:2:0 8bit

Size

1920%1080

1920%1080

1920%1080

1920%1080

1920%1080

Format stiskanja
videoposnetkov

Long GOP
Long GOP
Long GOP
Long GOP
Long GOP
Long GOP
Long GOP
Long GOP
Long GOP

Long GOP

Format stiskanja
videoposnetkov

Long GOP
Long GOP
Long GOP
Long GOP

Long GOP
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Rec Frame Nastavitev . Format stiskanja
) Size .

Rate snemanja videoposnetkov
30p/25p 16M 4:2:0 8bit 19201080 | Long GOP
24p* 50M 4:2:2 10bit 1920x1080 | Long GOP
24p* 50M 4:2:0 8bit 19201080 | Long GOP
120p/100p 100M 4:2:0 8bit 1920%x1080 | Long GOP
120p/100p 60M 4:2:0 8bit 19201080 | Long GOP

Samo ko je moznost [NTSC/PAL Selector] nastavljena na NTSC.

Ko je moznost [ )J] File Format] nastavljena na [XAVC S-I 4K]

Rec Frame . . . Format stiskanja
Nastavitev snemanja Size .
Rate videoposnetkov
600M 4:2:2 10bit/500M
60p/50p 4:2:2 10bit 3840x2160 | Intra
300M 4:2:2 10bit/250M
30p/25p 4:2:2 10bit 3840%x2160 | Intra
24p* 240M 4:2:2 10bit 3840%x2160 | Intra

Samo ko je moznost [NTSC/PAL Selector] nastavljena na NTSC.

Ko je moznost [ )j] File Format] nastaviljena na [ XAVC S-I HD]

Rec Frame . . . Format stiskanja
Nastavitev snemanja Size .
Rate videoposnetkov
222M 4:2:2 10bit/185M
60p/50p Obit/185 19201080 | Intra

4:2:2 10bit
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Rec Frame . . . Format stiskanja
Nastavitev snemanja Size .
Rate videoposnetkov
111M 4:2:2 10bit/93M
30p/25p 4:2:2 10bit 19201080 | Intra
24p* 89M 4:2:2 10bit 19201080 | Intra

Samo ko je moznost [NTSC/PAL Selector] nastavljena na NTSC.

Opomba

Stevilo sligic na sekundo je zaokroZeno na najbliZje celo $tevilo. Dejansko $tevilo sli¢ic na sekundo

je naslednje:
24p: 23,98 fps, 30p: 29,97 fps, 60p: 59,94 fps, 120p: 119,88 fps.

[159] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev kakovosti slike in oblike zapisa
zajemanja posnetkov

Nastavitve S&Q

Posnamete lahko trenutek, ki ga ni mogoce videti s prostim o€esom (snemanje pocCasnih
posnetkov), ali pa dolgotrajnejsi pojav, ki ga stisnete v videoposnetek (snemanje hitrih
posnetkov). Posnamete lahko na primer intenzivni Sportni prizor ali ptico v trenutku vzleta,
cvetlico, ki odpre cvet, in mimobezecCe oblake na zvezdnatem nebu. Zvok ne bo posnet.

o Nastavite gumb Still/Movie/S&Q na S&Q (S&Q Motion).

o Izberite [S&Q Motion] na zaslonu [ i} Shoot Mode].

Zaslon [ [ -:E;- Shoot Mode] ni prikazan, ko je moznost [Shoot Mode Sel. Screen]
nastavljena na [Not Displayed]. Izberite MENU — ). (Shooting) — [Shooting
Mode] — [ ] i} Shoot Mode] in nato [S&Q Motion].

? Zavrtite gumb za izbiro nacina, da izberete zeleni na€in zajemanja.
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u Izberite MENU — pj} (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [ B8
S&Q Settings] — Izberite element, ki ga zelite nastaviti, in nato
izberite zeleno nastavitev.

o Za zaCetek zajemanja posnetkov pritisnite gumb MOVIE (film).

Ce Zelite zaustaviti snemanje, znova pritisnite gumb MOVIE.

Podrobnosti elementov menija
Frame Rate Settings:
Izbere hitrost sliCic v videoposnetku in hitrost sli€ic pri snemanju.

Record Setting:
Izbere bitno hitrost, barvno vzor€enje in bitno globino videoposnetka.

[ Rec Frame Rate], ki se lahko nastavi za [ B8] Frame Rate Settings], ter vrednosti, ki
se lahko nastavijo za [ ] Record Setting], so enake kot vrednosti nastavitev za [ Jl] Movie

Settings].
Format posnetega videoposnetka je enak nastavitvi [ pJj File Format].

Hitrost predvajanja

Hitrost predvajanja se razlikuje glede na vrednost, nastavljeno za [ B8] Frame Rate Settings],

kot je navedeno spodaj.

Ko je moznost [NTSC/PAL Selector] nastavljena na NTSC

: 8 R ;)] R
. 2 S Rec 0] Rec Frame
Frame Frame Rate: Frame Rate: Frame Rate: Rate: 120
Rate 24p 30p 60p + 149P
10-k -k 4-k
240fps Ov rat . 8 vrat . vrat . 2-krat poCasneje
poCasneje pocCasneje pocCasneje
120f0s 5-krat 4-krat 2-krat Obicajna hitrost
P pocCasneje pocCasneje pocCasneje predvajanja
60fps 2,5v-krat | 2—kvrat . Oblcajr?a hltrost 2-krat hitreje
poCasneje pocCasneje predvajanja
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15fps
8fps
4fps
2fps

1fps

Frame Rate:

1,6-krat hitreje
3-krat hitreje
6-krat hitreje
12-krat hitreje

24-krat hitreje

ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢

Rec

Frame Rate:
24p 30p
1,25-krat Obicajna hitrost

pocCasneje predvajanja

2-krat hitreje
3,75-krat hitreje
7,5-krat hitreje
15-krat hitreje

30-krat hitreje

¥41] Rec

Frame Rate:

60p

2-krat hitreje

4-krat hitreje

7,5-krat hitreje
15-krat hitreje
30-krat hitreje

60-krat hitreje

bl Rec Frame
Rate: 120p

4-krat hitreje

8-krat hitreje

15-krat hitreje
30-krat hitreje
60-krat hitreje

120-krat hitreje

Samo ko je moznost [NTSC/PAL Selector] nastavijena na PAL.

Rate

200fps

100fps

50fps

25fps

12fps
6fps

3fps

¥l Rec Frame

¥l Rec Frame

%11l Rec Frame

Rate: 25p

8-krat poCasneje

4-krat poCasneje

2-krat poCasneje

Obi¢ajna hitrost
predvajanja

2,08-krat hitreje
4,16-krat hitreje

8,33-krat hitreje

Rate: 50p

4-krat poCasneje

2-krat poCasneje

Obicajna hitrost
predvajanja

2-krat hitreje

4,16-krat hitreje
8,33-krat hitreje

16,66-krat hitreje

Rate: 100p
2-krat poCasneje

Obicajna hitrost
predvajanja

2-krat hitreje

4-krat hitreje

8,33-krat hitreje
16,66-krat hitreje

33,33-krat hitreje
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18l Rec Frame 18l Rec Frame dl] Rec Frame
Rate Rate: 25p Rate: 50p Rate: 100p

2fps 12,5-krat hitreje 25-krat hitreje 50-krat hitreje
1fps 25-krat hitreje 50-krat hitreje 100-krat hitreje

Nastavitve [120fps]/[100fps] ni mogode izbrati, ko je moznost [ P File Format] nastavljena
na naslednje elemente:

XAVC S-l 4K

Nastavitve [240fps]/[200fps] ni mogode izbrati, ko je moznost [ P File Format] nastavljena
na naslednje elemente:

XAVC HS 4K
XAVC S 4K

XAVC S-1 4K
XAVC S-I HD

Namig

Za oceno &asa snemanja glejte "Cas snemanja videoposnetkov".

Opomba

Pri snemanju pocasnih/hitrih posnetkov se dejanski ¢as zajemanja posnetkov razlikuje od ¢asa,
posnetega v videoposnetku. Cas snemanja, ki je prikazan v zgornjem delu zaslona, prikazuje
preostali Cas snemanja videoposnetka in ne preostali ¢as, ki je za snemanje na voljo na pomnilniski
kartici.

Pri snemanju po€asnih posnetkov je hitrost zaklopa vi§ja in morda ne boste mogli doseci ustrezne
osvetlitve. V tem primeru znizajte vrednost zaslonke ali nastavite visjo obcutljivost ISO.

Med snemanjem pocasnih/hitrih posnetkov naslednje funkcije niso na voljo.

[Time Code Run] pod [TC/UB]
[Time Code Output] pod [ pJj HDMI Output Settings]

[160] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev kakovosti slike in oblike zapisa
zajemanja posnetkov
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Time-lapse Settings

Videoposnetke lahko snemate tako, da zgostite spremembe v Casovnem obdobju do nekaj
deset minut. Za razliko od snemanja hitrih videoposnetkov lahko nastavite interval snemanja,
daljSi od 1 sekunde. Tako lahko snemate videoposnetke z vecjim razmerjem ¢asovnega
stiskanja. Zvok ne bo posnet. Pri ustvarjanju daljSih videoposnetkov s Casovnim zamikom
uporabite funkcijo »Interval Shoot Func..«

V moznosti [-:E;- Time-lapse Settings] konfigurirajte nastavitve, kot sta hitrost snemanja slicic in
interval snemanja.

Pri zajemanju videoposnetka s ¢asovnim zamikom nastavite gumb Still/Movie/S&Q na S&Q in
MENU — pjij (Shooting) — [Shooting Mode] — [ Fl] £i» Shoot Mode] nastavite na [ iy Time-
lapse].

MENU — Pl (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [ {i} Time-lapse
Settings] — lIzberite element, ki ga zelite nastaviti, in nato izberite
zeleno nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

fi» Frame Rate Settings:

Nastavi hitrost snemanja sli€ic in interval snemanja.

-;'E:- Rec Frame Rate: Nastavi hitrost snemanja sliic za videoposnetek s ¢asovnim zamikom.
(60p/50p/30p*/25p*/24p)

] Nastavitve [30p]/[25p] ni mogode izbrati, ko je moznost [ ] File Format] nastavljena na [XAVC HS 4K].
42 Interval Time: Nastavi interval snemanja za videoposnetek s ¢asovnim zamikom. (1 do 60

sekund)

Za prvih 10 sekund lahko interval nastavite v enotah po 1 sekundo. Od 10. do 60. sekunde
lahko interval nastavite v enotah po 10 sekund.

Ko je format datoteke nastavljen na 4K, ne morete izbrati vrednosti 6 sekund ali vec.

Cas intervala je interval od zagetka osvetlitve do zagetka naslednje osvetlitve, ne glede na
hitrost zaklopa.

{iy Record Setting:
Izbere bitno hitrost, barvno vzorcenje in bitno globino videoposnetka.

{i»Video Light Setting:
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Ce je names&ena video lug (naprodaj logeno), jo lahko vklopite pred zajemanjem vsake sligice
videoposnetka s ¢asovnim zamikom. S to moznostjo nastavite, koliko sekund pred zajemanjem
se vklopi luc. (Off/2 Sec/5 Sec/10 Sec)

O ¢éasu snemanja

Priblizni Casi za neprekinjeno zajemanje v nacinu zajemanja videoposnetkov s ¢asovnim
zamikom so naslednji. (Ko je moznost [Auto Power OFF Temp.] nastavljena na [High] in je
temperatura okolja 25 °C)

Ko je moznost [ D] File Format] nastavljena na HD: pribl. 120 minut

Ko je moznost [ D] File Format] nastavljena na 4K: pribl. 60 minut.

HD: XAVC S HD (60p 50M/50p 50M 4:2:0 8bit; ko fotoaparat ni povezan prek omrezja Wi-Fi, ko
je zaslon odprt)

4K: XAVC S 4K (60p 150M/50p 150M 4:2:0 8bit; ko fotoaparat ni povezan prek omrezja Wi-Fi,
ko je zaslon odprt)

Uporaba video luci

Ce je v nadinu zajemanja videoposnetkov s &asovnim zamikom name$&ena video Iug, se ta
vklopi Se pred zaCetkom zajemanja posnetkov, da je osvetlitev pravilno uravnavana Ze od prve
sliCice.

Po zaCetku zajemanja se bo video luc€ za vsako sli€ico vklapljala in izklapljala skupaj z
zajemanjem in stanjem pripravljenosti.

(A) ZacCetek zajemanja posnetka

(B) Konec zajemanja posnetka

(C) Video Iuc je vklopljena (Na zacetku zajemanja posnetka se video lu¢ vklopi nekoliko prej,
kot je dologeno v [ {3} Video Light Setting])

(D) Video lug je izklopljena (Video lu€ Se vedno rahlo sveti, ko je moznost [Video Light Mode]
nastavljena na [REC Link&STBY])

V naslednjih primerih pa bo video lu€ Se naprej svetila tudi med stanjem pripravljenosti na
zajemanja posnetka:
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Ko je moZnost [ £i} Video Light Setting] nastavljena na [Off].
Ko je glede na nastavitve za [ {3} Interval Time] in [ iy Video Light Setting] med koncem
zajemanija sliCice in zaCetkom naslednje osvetlitve 5 sekund ali manj.

(A) ZaCetek zajemanja posnetka
(B) Konec zajemanja posnetka
(C) Video Iuc€ je vklopljena

Namig

Ko je moznost [Video Light Mode] nastavljena na [Power Link], se video lu¢€ vklaplja/izklaplja skupaj
s funkcijo Power Link, ne glede na nastavitev moznosti [-:E;- Video Light Setting].

Ce Zelite omogoéiti intervalno delovanje z moznostjo [ £} Video Light Setting], [Video Light Mode]
nastavite na [REC Link] ali [REC Link&STBY].

Priporo€amo, da pri zajemanju videoposnetkov s ¢asovnim zamikom za fotoaparat uporabite
zunaniji vir napajanja.

Ko je moznost [Auto Power OFF Temp.] nastavljena na [High], fotoaparat lahko snema
videoposnetke Se naprej, tudi e se zelo segreje.

Na koncu ¢asovnega posnetka se lahko za priblizno 1 sekundo posname film z normalno hitrostjo.

[161] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev kakovosti slike in oblike zapisa
zajemanja posnetkov

Nastavitve proxy

Med snemanjem videoposnetka, poCasnega/hitrega gibanja ali Casovnega posnetka lahko
hkrati snemate videoposnetek proxy z nizko bitno hitrostjo.
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MENU — pil} (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [ [¥§ Proxy
Settings] — lIzberite element, ki ga zelite nastaviti, in nato izberite
zeleno nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
27 Proxy Recording:
Izbere, ali naj se isto€asno snemajo videoposnetki proxy. ([On] / [Off])

(27 Proxy File Format:
Izbere format snemanja videoposnetka proxy. ([XAVC HS HD] / [XAVC S HD])

[ Proxy Rec. Settings:
Izbere bitno hitrost, barvno vzor€enje in bitno globino videoposnetka proxy. ([16M 4:2:0 10bit] /
[OM 4:2:0 10bit] / [6M 4:2:0 8bit])

Izbirne nastavitve snemanja proxy

lik P
m O_b wa Velikost pri Hitrost sli€ic m roxy Kodek za
zapisa snemanju pri snemanju Rec. stiskanje
datoteke proxy Settings
16Mbps
. 4:2:0 10bit
Najvel MPEG-H
XAVC HS HD 1920x1080 :2:
* 60p/najves 50p | OMOPS 420 1 ey crH 265
10bit
Najvel 6Mbps 4:2:0 MPEG-4
XAV HD 12 72
¢S 80720 60p/najves 50p | 8bit AVC/H.264

Namig

Videoposnetki proxy se ne prikazujejo na zaslonu za predvajanje (na zaslonu za predvajanje
posameznih slik ali na zaslonu s kazalom slik). Oznaka m (proxy) je prikazana prek
videoposnetkov, za katere je bil isto€asno posnet tudi videoposnetek proxy.

Opomba
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Videoposnetkov proxy ni mogoce predvajati na tem fotoaparatu.

Snemanje proxy ni na voljo v teh primerih.
Obi¢ajno snemanje videoposnetkov

Moznost [Rec Frame Rate] je nastavljena na [120p]/[100p]
Snemanje pocasnih/hitrih posnetkov

Hitrost snemanja slicic je nastavljena na [120p]/[100p]
Hitrost sliCic je nastavljena na [120fps]/[100fps] ali ve¢

Izbris/zas¢ita videoposnetkov, ki imajo videoposnetke proxy, izbriSe/zas¢iti izvirne videoposnetke in
videoposnetke proxy. Izbris/zas¢ita le izvirnih videoposnetkov ali videoposnetkov proxy ni mogoca.

Videoposnetkov ni mogoce urejati s tem fotoaparatom.

[162] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev kakovosti slike in oblike zapisa
zajemanja posnetkov

Vidno polje

Vidno polje se spremeni glede na nacin zajemanja posnetkov, nastavitve zajemanja posnetkov
itd.

(A) Pri fotografiranju

(B) Pri snemaniju videoposnetkov (ki niso 4K 120p/100p)

(C) Pri snemanju po€asnih/hitrih videoposnetkov (240 fps/200 fps)

vidni kot postane takSen kot pri priblizno 1,5-kratniku goriséne razdalje, oznaCene na objektivu.
(D) Pri snemanju videoposnetkov (4K 120p/100p)

vidni kot postane takSen kot pri priblizno 1,6-kratniku goris€ne razdalje, oznacene na objektivu.
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[163] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij za upravljanje na dotik

Touch Operation

S to moznostjo nastavljate upravljanje na dotik na zaslonu.

MENU — =3 (Setup) — [Touch Operation] — [Touch Operation] —
zelena nastavitev.

{

Podrobnosti elementov menija
On:

Vklopi upravljanje na dotik.

Off:

Izklopi upravljanje na dotik.

[164] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij za upravljanje na dotik

Touch Panel/Pad

Upravljanje na dotik na zaslonu imenujemo »upravljanje s ploS€o na dotik«, upravljanje na dotik
pri fotografiranju z iskalom, pa imenujemo »upravljanje s sledilno tablico«. |zberete lahko, ali
Zelite aktivirati upravljanje s ploS€o na dotik ali upravljanje s sledilno tablico.

MENU — =3 (Setup) — [Touch Operation] — [Touch Panel/Pad] —
zelena nastavitev.

%

Podrobnosti elementov menija
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Both Valid:
VKklopi upravljanje s ploS€o na dotik na zaslonu in upravljanje s sledilno tablico pri zajemanju
posnetkov z iskalom.
Touch Panel Only:
Vklopi samo upravljanje s plos¢o na dotik na zaslonu.
Touch Pad Only:
Vklopi samo upravljanje s sledilno tablico pri fotografiranju z iskalom.

[165] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij za upravljanje na dotik

Touch Panel Settings

Prilagodite lahko nastavitve, povezane z upravljanjem s plos€o na dotik.

MENU — =3 (Setup) — [Touch Operation] — [Touch Panel
Settings] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Zaslon za zajemanje posnetkov:

Shooting Screen: nastavi, ali bo upravljanje na dotik na zaslonu za zajemanje posnetkov
omogoceno. ([On] / [Off])

Footer Icon Touch: nastavi, ali bo upravljanje ikon noge na dotik na dnu zaslona v pripravljenosti
v nacinu zajemanja posnetkov omogoceno. ([On] / [Off])

Swipe Right: nastavi upravljanje, ko podrsate desno na zaslonu v pripravljenosti v nacinu
zajemanja posnetkov. ([Icon Display: Left]/[Icon Display: L&R]/[Off])

Swipe Left: nastavi upravljanje, ko podrsate levo na zaslonu v pripravljenosti v nacinu
zajemanja posnetkov. ([Icon Display: Right])/[Icon Display: L&R]/[Off])

Swipe Up: nastavi upravljanje, ko podrsate navzgor na zaslonu v pripravljenosti v nacinu
zajemanja posnetkov. ([Open the Fn Menu]/[Off])

Touch Func. in Shooting: nastavi upravljanje pri dotiku subjekta na zaslonu v pripravljenosti v
nacinu zajemanja posnetkov. ([Touch Focus]/[Touch Tracking]/[Touch Shutter]/[Touch AE]/[Off])
Icon When Monitor Flipped: nastavi, ali bodo polozaji ikon funkcije za upravljanje na dotik na
levi in desni strani zasukani v skladu z zaslonom, ko bo ta zasukan. ([Flip]/[Do Not Flip])
Playback Screen:

nastavi, ali bo upravljanje na dotik na zaslonu za predvajanje omogoceno. ([On] / [Off])
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Menu Screen:
nastavi, ali bo upravljanje na dotik na zaslonu z menijem omogoceno. ([On] / [Off])

Namig

Izberete lahko, ali bo hkrati izvedena moznost [Touch AE], tako da se dotaknete leve/desne strani
izbirnega kolesca, ko je moznost [Touch Func. in Shooting] nastavljena na [Touch Focus]/[Touch
Tracking]/[Touch Shutter]. Ko izvedete [Touch AE], lahko podrobno nastavite svetlost, tako da
podrsate vrstico za prilagajanje svetlosti, ki se pojavi po dotiku.

Opomba

Ne glede na nastavitve za [Touch Panel Settings], je upravljanje na dotik med zajemanjem
posnetkov v naslednjih situacijah onemogoceno:

ko je moznost [Touch Operation] nastavljena na [Off],
ko je moznost [Touch Panel/Pad] nastavljena na [Touch Pad Only].

Svetlosti ne morete podrobno nastaviti z vrstico za prilagajanje svetlosti, ko je moznost [Touch
Func. in Shooting] nastavljena na [Touch Shutter+AE].

[166] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij za upravljanje na dotik

Touch Pad Settings

Med zajemanjem z iskalom lahko prilagodite nastavitve, povezane z delovanjem sledilne
tablice.

MENU — (= (Setup) — [Touch Operation] — [Touch Pad Settings]
— zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Operation in Vertical Orientation:

s to funkcijo omogocite ali onemogocite delovanje sledilne tablice med zajemanjem z iskalom v
navpi¢nem polozaju. Tako lahko preprecite nezeleno delovanje, ko se z nosom nehote
dotaknete zaslona itd., med navpi¢nim zajemanjem.

Touch Position Mode:
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s to funkcijo nastavite okvir za ostrenje na mesto, ki ste se ga izbrali z dotikom zaslona
([Absolute Position]), ali premaknete okvir za ostrenje na Zeleni polozaj glede na smer vleCenja
in koli¢ino gibanja ([Relative Position]).
Operation Area:
nastavi oomocje, ki bo uporabljeno za delovanje sledilne tablice. Omejevanje delovnega
obmocja lahko prepreci nezeleno delovanje, ko se z nosom nehote dotaknete zaslona itd.

O nacinu dolo¢anja polozaja z dotikom

Izbira mozZnosti [Absolute Position] omogoca hitrejsSi premik okvirja za ostrenje na oddaljen
poloZaj, saj lahko z upravljanjem na dotik neposredno dolocite polozaj okvirja za ostrenje.

Izbira mozZnosti [Relative Position] omogoc€a upravljanje sledilne tablice v najpriroCnejSem
poloZaju, ne da bi morali prst premikati preko vecjih razdalj.

[c:?-'_“\

5|
.

EA

Namig

V delovanju sledilne tablice, ko je moznost [Touch Position Mode] nastavljena na [Absolute
Position], se obmocje, nastavljeno v moznosti [Operation Area], obravnava kot celoten zaslon.

[167] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij za upravljanje na dotik

Ostrenje z upravljanjem na dotik (Touch Focus)

Funkcija [Touch Focus] vam omogoc€a izbiro polozaja, ki ga zelite izostriti z upravljanjem na
dotik.
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Vnaprej konfigurirajte nastavitve iz moznosti MENU — @ (Setup) — [Touch Operation], kot je
navedeno v nadaljevanju:

[Touch Operation]: [On]

[Touch Panel Settings] — [Shooting Screen] — [Shooting Screen]: [On]
Ta funkcija je na voljo, ko je mozZnost [ 9'. Focus Area] nastavljena na enega od naslednjih
parametrov. Vendar funkcija ni nujno na voljo, odvisno od nastavitve za moznost ['9'. Focus
Area Limit].

[Wide]

[Zone]

[Center Fix]
[Tracking: Wide]
[Tracking: Zone]
[Tracking: Center Fix]

MENU — =3 (Setup) — [Touch Operation] — [Touch Panel
Settings] — [Shooting Screen] — [Touch Func. in Shooting] —
[Touch Focus].

Izbira polozaja izostritve slike pri fotografiranju

Med izvajanjem samodejnega ostrenja lahko dolocCite polozaj, ki ga Zelite izostriti z upravljanjem
na dotik. Najprej se dotaknite zaslona in izberite polozaj, nato pa za izostritev do polovice
pritisnite sproZzilo.

1. Dotaknite se zaslona.

Ko fotografirate z zaslonom, se dotaknite polozaja, ki ga Zelite izostriti.
Pri fotografiranju z iskalom lahko premaknete poloZaj izostritve tako, da se dotaknete
zaslona in povle€ete po njem, medtem ko gledate skozi iskalo.

Za preklic ostrenja pri upravljanju na dotik se dotaknite ikone :ix (sprostitev ostrenja
na dotik) ali pritisnite na sredino izbirnega kolesca, Ce fotografirate z zaslonom, oziroma
pritisnite na sredino izbirnega kolesca, e fotografirate z iskalom.
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2. Pritisnite sprozilo do polovice, da izostrite motiv.

Ko zelite posneti fotografijo, pritisnite sprozilo do konca.

Dolocanje polozaja izostritve v na€inu snemanja videoposnetkov

Fotoaparat izostri sliko motiva, ki se ga dotaknete.

1. Motiva, ki ga Zelite izostriti, se dotaknite pred ali med snemanjem.

Ko je moznost [?. Focus Mode] nastavljena na [Continuous AF], nacin ostrenja zaCasno
preklopi na ro€no ostrenje, pri Cemer je ostrino mogoc¢e dodatno uravnati z obrocem za
ostrenje (to¢kovno ostrenje). ToCkovno ostrenje ni na voljo pri fotografiranju z iskalom.
Za izklop toCkovnega ostrenja se dotaknite ikone :ix (sprostitev ostrenja na dotik) ali
pritisnite sredino izbirnega kolesca.

Ko je moznost [P. Focus Mode] nastavljena na [Manual Focus], nacin ostrenja zaCasno
preklopi na [Continuous AF]. Ko je obmocje, ki ste se ga dotaknili, izostreno, se nacin
ostrenja povrne na roCno ostrenje.

Namig

Ce moznost [Touch Func. in Shooting] nastavite na [Touch Focus+AE], bo svetlost nastavljena
glede na subjekt, ki ste se ga dotaknili. S tem boste lahko tudi podrobno nastavili svetlost, tako da
boste podrsali vrstico za prilagajanje hitrosti, ki se bo pojavila po dotiku.

Poleg ostrenja na dotik so na voljo tudi naslednje operacije na dotik.

Okvir za ostrenje za moznost [Spot] in [Expand Spot] lahko premikate z vlie€enjem.
Pri fotografiranju v na€inu ro¢nega ostrenja se lahko funkcija pove€ave ostrenja uporablja z
dvojnim dotikom zaslona.

Opomba

Funkcija za ostrenje na dotik v naslednjih primerih ni na voljo:

pri fotografiranju v na€inu ro¢nega ostrenja,
Ko uporabljate digitalni zoom v nacinu fotografiranja
Pri uporabi LA-EA4

[168] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij za upravljanje na dotik

Zacetek sledenja z upravljanjem na dotik (Touch
Tracking)
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Z upravljanjem na dotik lahko izberete subjekt, ki mu Zelite slediti v nacinu fotografiranja in
nacinu snemanja videoposnetkov.
Vnaprej konfigurirajte nastavitve iz moznosti MENU — @ (Setup) — [Touch Operation], kot je
navedeno v nadaljevanju:

[Touch Operation]: [On]
[Touch Panel Settings] — [Shooting Screen] — [Shooting Screen]: [On]

o MENU — =3 (Setup) — [Touch Operation] — [Touch Panel
Settings] — [Shooting Screen] — [Touch Func. in Shooting] —
[Touch Tracking].

e Dotaknite se objekta, ki mu zelite slediti na zaslonu.

Sledenje se bo zacelo.

Pri zajemanju z iskalom lahko uporabite sledilno tablico za izbiro objekta, ki mu zZelite
slediti.

Namig

Za izklop sledenja se dotaknite ikone Iq?x (preklic sledenja) ali pritisnite sredino izbirnega kolesca.

Ce moznost [Touch Func. in Shooting] nastavite na [TouchTracking+AE], bo svetlost nastavljena
glede na subjekt, ki ste se ga dotaknili. S tem boste lahko tudi podrobno nastavili svetlost, tako da
boste podrsali vrstico za prilagajanje hitrosti, ki se bo pojavila po dotiku.

Opomba

Funkcija [Touch Tracking] ni na voljo v spodnjih primerih:

Ko je moznost [9‘. Focus Mode] nastavljena na [Manual Focus] v nacinu fotografiranja.
Pri uporabi moznosti Smart Zoom, Clear Image Zoom ali Digital Zoom v nacinu fotografiranja.

Ce nagin ostrenja preklopite na [Manual Focus], medtem ko je moznost [Touch Func. in Shooting]

nastavljena na [Touch Tracking] v nacinu fotografiranja, bo vrednost nastavitve za moznost [Touch
Func. in Shooting] spremenjena na [Touch Focus].

[169] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij za upravljanje na dotik
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Zajemanje posnetkov z upravljanjem na dotik (Touch
Shutter)

Fotoaparat samodejno izostri tocko, ki ste se je dotaknili, in zajame fotografijo.
Vnaprej konfigurirajte nastavitve iz moznosti MENU — @ (Setup) — [Touch Operation], kot je
navedeno v nadaljevanju:

[Touch Operation]: [On]
[Touch Panel Settings] — [Shooting Screen] — [Shooting Screen]: [On]

0 MENU — =3 (Setup) — [Touch Operation] — [Touch Panel
Settings] — [Shooting Screen] — [Touch Func. in Shooting] —
[Touch Shutter].

e Dotaknite se subjekta, ki bi ga zeleli izostriti.

Fotoaparat izostri subjekt, ki ste se ga dotaknili, in zajame fotografijo.

Namig

Ce moznost [Touch Func. in Shooting] nastavite na [Touch Shutter+AE], bo svetlost nastavljena
glede na subjekt, ki se se ga dotaknili.

Z dotikom zaslona lahko upravljate spodnje funkcije snemanja:

Zajemanje zaporednih posnetkov z zaklopom na dotik

Ko je moznost [Drive Mode] nastavljena na [Cont. Shooting], lahko zaporedne fotografije
zajamete z dotikom zaslona.

Zajemanje neprekinjenih kadriranih slik z zaklopom na dotik

Izdelek samodejno zajame tri slike in hkrati samodejno spremeni osvetlitev iz osnovne v
temnejSo in nato v svetlejSo. Ko je moznost [Drive Mode] nastavljena na [Cont. Bracket], se
dotikajte zaslona, dokler se snemanje ne konc¢a. Po snemaniju lahko izberete fotografijo, ki vam je
najbolj viec.

Opomba

Funkcija [Touch Shutter] ni na voljo v spodnjih primerih:

Med zajemanjem prek iskala

Med snemanjem videoposnetkov

Med snemanjem pocasnih/hitrih videoposnetkov

Ko je moznost [9‘. Focus Mode] nastavljena na [Manual Focus]
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Ko je moznost [9‘. Focus Area] nastavljena na [Spot] / [Expand Spot] / [Tracking: Spot S] /
[Tracking: Spot M] / [Tracking: Spot L] / [Tracking: Expand Spot]
Med uporabo funkcije digitalni zoom
Med uporabo funkcije Clear Image Zoom
Med uporabo funkcije pametnega zooma
Ko je names¢en adapter z nastavkom

Med uporabo funkcije Clear Image Zoom ali Digital Zoom, ko je moznost [Touch Func. in Shooting]
nastavljena na [Touch Shutter], se vrednost nastavitve za¢asno spremeni iz [Touch Shutter] na

[Off].

Ce nagin ostrenja preklopite na [Manual Focus], medtem ko je moznost [Touch Func. in Shooting]
nastavljena na [Touch Shutter], se vrednost nastavitve za [Touch Func. in Shooting] spremeni na
[Touch Focus].

[170] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba funkcij za upravljanje na dotik

Prilagajanje osvetlitve z upravljanjem na dotik (Touch
AE)

Osvetlitev lahko samodejno nastavite glede na svetlost toCke, ki se je dotaknete.
Vnaprej konfigurirajte nastavitve iz moznosti MENU — @ (Setup) — [Touch Operation], kot je
navedeno v nadaljevanju:

[Touch Operation]: [On]
[Touch Panel Settings] — [Shooting Screen] — [Shooting Screen]: [On]

€) MENU - 5 (Setup) — [Touch Operation] — [Touch Panel
Settings] — [Shooting Screen] — [Touch Func. in Shooting] —
izberite [Touch AE].

o Dotaknite se tocke, ki jo zelite nastaviti kot osnovo za osvetlitev.

Fotoaparat bo nastavil osvetlitev glede na svetlost toCke, ki ste se je dotaknili.

Svetlost lahko podrobno nastavite, tako da podrsate vrstico za prilagajanje svetlosti, ki
se pojavi po dotiku.
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Namig
Prilagoditev z vrstico za prilagajanje svetlosti se odraza na vrednosti izravnave osvetlitve.

Ko je moznost [Touch Func. in Shooting] nastavljena na [Touch Focus]/[Touch Tracking]/[Touch
Shutter], lahko izberete, ali boste isto¢asno izvedli [Touch AE], tako da pritisnete levo ali desno
stran izbirnega kolesca.

Opomba

Moznost [Touch AE] v naslednijih situacijah ni na voljo:

Ko uporabljate funkcijo digitalnega zooma

Ce je subjekt zelo svetel ali temen, vrstica za prilagajanje morda ne bo dovolj uéinkovita.

[171] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitve zaklopa

Silent Mode Settings (fotografija/videoposnetek)

S to funkcijo lahko konfigurirate nastavitve, ki so povezane s tihim nacinom in vam omogocajo
zajemanje posnetkov brez zvokov zaklopa ali elektronskih zvokov. Nastavite lahko tudi, ali zelite
spremeniti nastavitve za druge funkcije, ki oddajajo zvoke iz fotoaparata, ko je slednji nastavljen
na tihi nacin.

MENU — [O]/»H (Shooting) — [Shutter/Silent] — [ §jg Silent Mode
Settings] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Silent Mode:
S to funkcijo nastavite, ali zelite zajemati posnetke brez zvokov zaklopa ali elektronskih zvokov.
([On]/[Off])
Ko je ta moznost nastavljena na [On], se moznosti [Shutter Type] in [Shutter Type in Interval]
zakleneta na [Electronic Shutter], moznost [Audio signals] pa zaklene na [Off].
Target Function Settings:
S to funkcijo nastavite, ali zelite istoCasno spremeniti nastavitve za druge funkcije, ki oddajajo
zvoke iz fotoaparata, ko je sledniji nastavljen na tihi nacin. ([Aperture Drive in AF]/[Auto Pixel
Mapping])
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Ce izberete moznost [Not Target], bodo vrednosti nastavitev za vsako funkcijo ohranjene tudi v
tihem nacinu.

Opomba

Funkcijo [Silent Mode] uporabljate na lastno odgovornost, pri Cemer bodite ustrezno pozorni na
zasebnost in pravice osebka v zvezi s portretnim fotografiranjem.

Tudi €e funkcijo [Silent Mode] nastavite na [On], ne bo popolnoma tiha.
Tudi e funkcijo [Silent Mode] nastavite na [On], se bo slial zvok delovanja zaslonke in ostrenja.

Ce je moznost [Auto Pixel Mapping] nastavljena na [On], se lahko ob izklopu fotoaparata ob&asno
sliSijo zvoki zaklopa. Ne gre za okvaro.

Gibanje subjekta ali fotoaparata lahko povzroci popacenije slike.

Ce fotografirate med hipno osvetlitvijo ali utripanjem Iugi, npr. med bliskanjem drugih fotoaparatov
ali pri fluorescencni osvetlitvi, lahko na fotografiji nastane videz Crt.

Ko je moznost [Silent Mode] nastavljena na [On], naslednje funkcije niso na voljo:

Fotografiranje z bliskavico

Long Exposure NR

e-Front Curtain Shut.

Fotografiranje Z DOLGO OSVETLITVIJO
Anti-flicker Shoot.

[172] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitve zaklopa

Shutter Type

S to funkcijo lahko nastavite fotografiranje z mehanskim ali elektronskim zaklopom.

MENU — [Q] (Shooting) — [Shutter/Silent] — [Shutter Type] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Mechanical Shutter:
Fotografiranje le z mehanskim zaklopom.

Electronic Shutter:
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Fotografiranje le z elektronskim zaklopom.

Namig

V naslednjih primerih nastavite moznost [Shutter Type] na [Electronic Shutter].

Pri fotografiranju s hitrim zaklopom v svetlem okolju, npr. na prostem pri mo¢ni son¢ni svetlobi, na
plazi ali na snegu.

Opomba

V redkih primerih se lahko ob izklopu fotoaparata zasliSi zvok zaklopa, tudi ko je funkcija [Shutter
Type] nastavljena na [Electronic Shutter]. Vendar to ne pomeni, da gre za okvaro.

Funkcije [Shutter Type] ni mogocCe izbrati, ko nacin zajemanja posnetkov ni P/A/S/M.

Ko je funkcija [Shutter Type] nastavljena [Electronic Shutter], naslednje funkcije niso na voljo:

Fotografiranje z bliskavico

Long Exposure NR

e-Front Curtain Shut.

Fotografiranje Z DOLGO OSVETLITVIJO
Anti-flicker Shoot.

[173] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitve zaklopa

e-Front Curtain Shut.

Funkcija elektronskega sprednjega zavesnega zaklopa skrajSa Casovni zamik med pritiskom in
sprostitvijo sprozila.

MENU — [Q] (Shooting) — [Shutter/Silent] — [e-Front Curtain
Shut.] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:
Uporablja funkcijo elektronskega sprednjega zavesnega zaklopa.

Off:
Ne uporablja funkcije elektronskega sprednjega zavesnega zaklopa.
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Opomba

neizostrenim obmocjem, ki nastane zaradi u€inka zameglitve ozadja, morda izrezan zaradi
mehanizma zaklopa. V takSnih primerih nastavite funkcijo [e-Front Curtain Shutter] na [Off].

Kadar uporabljate objektiv drugega proizvajalca (vklju¢no z objektivi znamk Minolta/Konica-
Minolta), nastavite to funkcijo na [Off]. Ce to funkcijo nastavite na [On], pravilna osvetlitev ne bo
nastavljena oziroma bo svetlost slike neenakomerna.

okolis¢in fotografiranja. V takSnih primerih nastavite funkcijo [e-Front Curtain Shut.] na [Off].

[174] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitve zaklopa

Release w/o Lens (fotografija/videoposnetek)

Nastavi, ali se lahko zaklop sprosti, kadar ni pritrjen noben objektiv.

MENU — [O]/»H (Shooting) — [Shutter/Silent] — [ §jg Release w/o
Lens] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Enable:

Sprosti zaklop, ko ni pritrjen noben objektiv. Izberite moznost [Enable], kadar izdelek pritrjujete
na astronomski teleskop itd.

Disable:
Ne sprosti zaklopa, ko ni pritrjen noben objektiv.
Opomba

Kadar uporabljate objektive brez stika, kot je objektiv astronomskega teleskopa, ni mogoce pravilno
meriti. V takSnih primerih osvetlitev prilagodite ro¢no, in sicer tako, da jo preverite na posneti sliki.

[175] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitve zaklopa
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Release w/o Card

S to funkcijo nastavite, ali se zaklop sprosti, ko pomnilniSka kartica ni vstavljena.

MENU — [Q] (Shooting) — [Shutter/Silent] — [Release w/o Card]
— zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Enable:
Zaklop se sprosti, Ceprav pomnilniSka kartica ni vstavljena.

Disable:
Zaklop se ne sprosti, Ce ni vstavljena pomnilniSka kartica.

Opomba
Ce pomnilnigka kartica ni vstavljena, ustvarjene fotografije ne bodo shranjene.

Privzeta nastavitev je [Enable]. Priporo€amo, da moznost [Disable] izberete pred dejanskim
fotografiranjem.

[176] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitve zaklopa

Anti-flicker Set.

Ce Zelite zmanjsati vpliv utripanja zaradi umetnih virov svetlobe (na primer fluorescenéne
svetlobe ali svetlobe LED), lahko fotoaparat Casovno razporedi fotografiranje slik na trenutke, ko
bo utripanje manjSe, ali pa nastavite hitrost zaklopa natancneje kot obi¢ajno.

Ta funkcija med neprekinjenim fotografiranjem pod umetnimi viri svetlobe zmanj$a razlike v
osvetlitvi in barvnih tonih med zgornjim in spodnjim delom slike.

MENU — O]/ »l (Shooting) — [Shutter/Silent] — [Anti-flicker
Set.] — Zelen element nastavitve.
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Podrobnosti elementov menija

Anti-flicker Shoot. (samo med fotografiranjem):

Prepozna utripanje in zmanj$a njegov vpliv, kadar je frekvenca svetlobnega vira 100 Hz ali 120
Hz med fotografiranjem. Utripanje se zazna tako, da do polovice pritisnete sprozilo. ([On]/[Off])
Ko je moznost [Anti-flicker Shoot.] nastavljena na [On], pritisnite sproZilo do polovice in
posnemite sliko, ko potrdite, da je prikazano Flicker (ikona utripanja).

C Var. Shutter:

Na sliki zmanjSa pojavnost svetlo in temno sencenih pasov, tako da natancno prilagodi hitrost
zaklopa glede na frekvenco utripanja. ([On]/[Off])

[P. Var. Shutter] je mogoce izbrati samo, ko je fotoaparat v nacinu osvetlitve, ki omogoca ro¢no
prilagajanje hitrosti zaklopa (velja tako za fotografiranje kot za snemanje videoposnetkov).

B Var. Shutter Set.:

nastavi hitrost zaklopa, ko je moznost | ?.Var. Shutter] nastavljena na [On].

Izberite hitrost zaklopa, ki zmanjSa ucinek utripanja pri gledanju na zaslon. S pritiskom na
sredino izbirnega kolesca samodejno nastavite hitrost zaklopa, da se zmanjsa vpliv utripanja.
Visja kot je hitrost zaklopa, vecja je verjetnost, da se bo pojavila razlika med prikazom na
zaslonu pred zajemanjem posnetkov in posneto sliko. Preverite, ali je u€inek utripanja na
posneti sliki zmanjSan.

Namig

Ko je moznost [Anti-flicker Shoot.] nastavljena na [On], se lahko barvni ton dobljene slike razlikuje,
Ce isti prizor posnamete z razliénim ¢asom zaklopa. V tem primeru vam priporoamo, da
fotografirate v nacinu [Shutter Priority] ali [Manual Exposure] s fiksno hitrostjo zaklopa.

Ko je moznost [Anti-flicker Shoot.] nastavljena na [On], lahko fotografiranje brez migetanja izvedete
tako, da pritisnete tipko, ki ji je dodeljena moznost [AF On].

Ko je moznost [Anti-flicker Shoot.] nastavljena na [On], lahko fotografiranje brez migetanja izvedete
tako, da sprozilo pritisnete do polovice ali pa pritisnete tipko, ki ji je dodeljena funkcija [AF On], tudi
v nacinu rocnega ostrenja.

Ko je moznost [Anti-flicker Shoot Sel.] ali [P. Var. Shutter Select] dodeljena tipki pomeri, lahko
funkcijo [Anti-flicker Shoot.] ali [P. Var. Shutter] vklopite in izklopite s pritiskom tipke.

Ko je moznost [Anti-flicker Tv Scan] dodeljena tipki po meri, lahko s pritiskom na tipko med
fotografiranjem omogocite, da fotoaparat samodejno nastavi hitrost zaklopa za zmanjSanje vpliva
migetanja.

Ko je moznost [P.Var. Shutter] nastavljena na [On], je vrednost hitrosti zaklopa prikazana v
decimalnem zapisu (visoka locljivost hitrosti zaklopa).

Ce je na primer normalna hitrost zaklopa 1/250 sekunde, bo vrednost prikazana kot 250,6. (Stevilke
se lahko razlikujejo od dejanskih.)

Na zaslonu [9‘. Var. Shutter Set.] lahko natan¢no prilagodite visoko locljivost hitrosti zaklopa s
pomocjo zadnjega izbirnega gumba ali izbirnega kolesca, kot prikazuje naslednji primer.

250,6 — 253,3 — 256,0 — 258,8*

Visoko locljivost hitrosti zaklopa lahko s sprednjim izbirnim gumbom spremenite v njen veckratnik,

file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20FTP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_H...

272/469



5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢
kot prikazuje naslednji primer.
125,3 (2-krat) < 250,6 — 501,3 (1/2-krat) ’

Stevilke se lahko razlikujejo od dejanskih.

Ko je moznost [P.Var. Shutter] nastavljena na [On], je visoko locljivost hitrosti zaklopa mogoce
natanéno prilagoditi na zaslonu v pripravljenosti v naginu za snemanje. Ce Zelite spremeniti visoko
lo€ljivost hitrosti zaklopa na njen veckratnik tudi na zaslonu v pripravljenosti v na¢inu za snemanije,
dodelite funkcijo [Shutter Speed(step)] tipki po meri ali nastavitvi "My Dial".

Ko spremenite nastavitev [9'. Var. Shutter] z moznosti [On] na [Off], se bo visoka lo¢ljivost hitrosti
zakopa preklopila na najblizjo vrednost med normalnimi hitrostmi zaklopa.

Opomba

Ko moznost [Anti-flicker Shoot.] nastavite na [On], se lahko zmanjSa kakovost slike pogleda v Zivo.

Ko nastavite moznost [Anti-flicker Shoot.] na [On], lahko zakasnitev sprostitve zaklopa nekoliko
naraste. V nacinu neprekinjenega zajemanja posnetkov se lahko hitrost zajemanja posnetkov zniza
ali pa lahko interval med posnetki postane spremenljiv.

Tudi ko je moznost [Anti-flicker Shoot.] nastavljena na [On], fotoaparat morda ne bo mogel zaznati
migetanja, odvisno od vira svetlobe in pogojev fotografiranja, kot je na primer temno ozadje. Tudi Ce
fotoaparat zazna migetanje, njegov vpliv morda ne bo dovolj zmanj$an, odvisno od vira svetlobe in
okolis¢in fotografiranja. Priporo€amo, da najprej opravite poskusne posnetke.

Moznost [Anti-flicker Shoot.] ni na voljo med fotografiranjem v naslednijih situacijah:

Med fotografiranjem z dolgo osvetlitvijo
Moznost [Shutter Type] je nastavljena na [Electronic Shutter]
Nacin snemanja videoposnetkov

Rezultati barvnega tona posnetka so odvisni od nastavitve [Anti-flicker Shoot.].

Ce nastavitev moznost [Anti-flicker Shoot.] na [On], to morda ne bo zmanj$alo migetanja na zaslonu
pogleda v zivo med neprekinjenim fotografiranjem.

Ko je moznost [P. Var. Shutter] nastavljena na [On], je zapoznitev ob sproZenju lahko daljsa.

Tudi ko je moznost [ 9‘. Var. Shutter] nastavljena na [On], se lahko zgodi, da glede na frekvenco
vira svetlobe ne boste mogli nastaviti ustrezne hitrosti zaklopa in odstraniti u€inka utripanja. V tem
primeru poskusite naslednje.

Nastavitev nizje hitrosti zaklopa
Preklop na drugo vrsto zaklopa
Spreminjanje nastavitve funkcije elektronskega sprednjega zavesnega zaklopa

Ko pritisnete sprozilo do polovice, se lahko za¢asno pojavi utripanje.

Vrednosti nastavitve visoke locljivosti zaklopa ni mogoce registrirati k moznosti [Reg. Custom Shoot
Set]. Namesto tega bo uporabljena privzeta vrednost hitrosti zaklopa.
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[177] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitve zaklopa

Razlika med funkcijama [Anti-flicker Shoot.] in [Var.

Shutter]

Ta fotoaparat ima dve razli¢ni funkciji za zmanj$anje vpliva migetanja umetnih virov svetlobe (na

primer fluorescencne svetlobe ali svetlobe LED).
Znacilnosti posameznih funkcij in ustrezni pogoji fotografiranja so nasledniji.

Znacilnosti in pogoji
fotografiranja

Funkcije

Fotografije/videoposnetki

Vrsta zaklopa

Nacin osvetlitve

Vrste migetanja, ki jih je
mogoce zaznati

Anti-flicker Shoot.

Fotoaparat lahko s
samodejnim
zaznavanjem
frekvence migetanja
¢asovno razporedi
fotografiranje slik na
trenutke, ko bo
migetanje imelo
manjsi vpliv.

Samo fotografije

Samo mehanski
zaklop

Intelligent Auto/P
(Program Auto)/A
(Aperture Priority)/S
(Shutter Priority)/M
(Manual Exposure)

Samo migetanje s
frekvenco 100 Hz ali
120 Hz (npr.
fluorescencna

svetloba)*2

K Var. Zaklop

Hitrost zaklopa lahko prilagodite
ro¢no ali samodejno, medtem
ko preverjate vpliv migetanja na
zaslonu.

Ko pritisnete sredino izbirnega
kolesca, se migetanje
samodejno zazna in odstrani se
vpliv migetanja.

Fotografije/videoposnetki

Elektronski zaklop/mehanski
zaklop*1

S (Shutter Priority)/M (Manual
Exposure) z ro¢no prilagojeno
hitrostjo zaklopa

Migetanje s frekvenco 100 Hz
ali 120 Hz (npr. fluorescen¢na
svetloba) in migetanje s
frekvenco, visjo od 100 Hz ali
120 Hz (npr. svetloba LED)
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"1 Vecja kot je hitrost zaklopa, vecja je verjetnost, da se bo pojavila razlika med prikazom na zaslonu pred
zajemanjem posnetkov in posneto sliko. Preverite, ali je uc€inek utripanja na posneti sliki zmanjsan.

*2 Tudi ko je moznost [Anti-flicker Shoot.] nastavljena na [On], fotoaparat ne more zaznati drugih frekvenc migetanja
kot 100 Hz ali 120 Hz.

Namig

Vpliv migetanja lahko zmanj$ate z uporabo funkcij [Anti-flicker Shoot.] in [ §jg Var. Shutter] skupaj
tudi v okolju fotografiranja, kjer se pojavljajo tako migetanje 100 Hz/120 Hz kot tudi migetanje visjih
frekvenc. V tem primeru najprej nastavite [Anti-flicker Shoot.] in [?'.Var. Shutter] na [On], nato pa
prilagodite hitrost zaklopa z moznostjo [P. Var. Shutter Set.] pred fotografiranjem.

[178] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba zooma

Funkcije zooma, ki so na voljo s tem izdelkom

Funkcija zooma fotoaparata z zdruzevanjem funkcij omogoca vecjo povecavo. lkona, prikazana
na zaslonu, se spremeni glede na izbrano funkcijo zooma.

Ko je namesc€en objektiv z motoriziranim zoomom:

4 50mm p
W 1
—
1 23 4

E0mm cB 4 x24 p
W | |
N TT T

Ko je namesc€en objektiv z zoomom, ki ni objektiv z motoriziranim zoomom:

s® 4 x1.3 >
W | I |
I'I | I
1 2 3 4
1. Razpon opti¢nega zooma
Priblizajte slike v razponu zooma objektiva.
Ko je names&c€en objektiv z motoriziranim zoomom, je prikazana vrstica z razponom
opticnega zooma.
Ko je namescen objektiv brez motoriziranega zooma, je drsnik za zoom zaklenjen na levem

koncu vrstice za zoom, medtem ko je polozaj zooma v razponu optiChega zooma. PovecCava
je prikazana kot »x1,0«.
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2. Razpon pametnega zooma (SQ)
Uporabljajte zoom na slikah, ne da bi poslabsali izvorno kakovost, tako da sliko deloma
obrezete (samo ko je velikost [JPEG Image Size]/[HEIF Image Size] nastavljena na [M] ali

[SD.

3. Razpon zooma jasne slike (@ )
Poveca slike s slikovnim postopkom z manjSo mero poslabSanja kakovosti.
Ko nastavite moznost [P. Zoom Range] na [Clear Image Zoom] ali [Digital Zoom], lahko
uporabljate to funkcijo zooma.

4. Razpon digitalnega zooma ( DQ )
Slike lahko povecate s slikovnim postopkom.
Ko nastavite moznost [9'. Zoom Range] na [Digital Zoom], lahko uporabljate to funkcijo
zooma.

Namig

Privzeta nastavitev za mozZnost [9‘. Zoom Range] je [Optical zoom only].

Privzeta nastavitev za moznost [JPEG Image Size]/[HEIF Image Size] je [L]. Ce Zelite uporabiti
pametni zoom, spremenite moznost [JPEG Image Size]/[HEIF Image Size] na [M] ali [S].

Ce z name&&enim objektivom z motoriziranim zoomom povedéate sliko prek obmogja opti¢nega
zooma, fotoaparat samodejno preklopi na Clear Image Zoom ali digitalni zoom.

Opomba

Funkcije pametnega zooma, zooma za jasno sliko in digitalnega zooma niso na voljo pri snemanju
v teh primerih:
Moznost [ fY File Format] je nastavljena na [RAW] ali [RAW & JPEG]/[RAW & HEIF].
Moznost [Rec Frame Rate] je nastavljena na [120p]/[100p].
Med snemanjem pocasnih/hitrih posnetkov s hitrostjo sli¢ic nastavljeno na [240fps]/[200fps] ali
[120fps]/[100fps]

Pri snemanju videoposnetkov ne morete uporabljati funkcije pametnega zooma.

Ob uporabi funkcije za zoom, ki ni opti¢ni zoom, v nacinu fotografiranja, se nastavitev [P. Focus
Area] izklju€i, samodejno ostrenje pa deluje z vklopljeno prioriteto in okrog sredinskega obmodja.

Ko uporabljate funkcije pametnega zooma, zooma za jasno sliko ali digitalnega zooma, je moznost |
P. Metering Mode] zaklenjena na [Multi].

Pri uporabi funkcij Smart Zoom, Clear Image Zoom ali Digital Zoom v nacinu fotografiranja
naslednje funkcije niso na voljo:

Subject Recognition AF
9‘. Face Priority in Multi Metering
Tracking function
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Ce zelite za videoposnetke uporabiti drugo funkcijo zooma, ki ni optiéni zoom, dodelite moznost
[Zoom] Zeleni tipki tako, da uporabite [ pJj Custom Key/Dial Set.].

[179] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba zooma

Clear Image Zoom/Digital Zoom (Zoom)

Ko uporabljate funkcijo zooma, ki ni opticni zoom, lahko presezete razpon opti€nega zooma.

€) VENU - [G1/»m (Shooting) — [Zoom] — [ §i Zoom Range] —
Izberite [Clear Image Zoom] ali [Digital Zoom)].

€) VENU - (G1/»m (Shooting) — [Zoom] — [ §g Zoom] — Zelena
vrednost.

Za izhod pritisnite srediSCe izbirnega kolesca.

Funkcijo [Zoom] lahko dodelite tudi Zeleni tipki, in sicer tako, da izberete MENU —
= (Setup) — [Operation Customize] — [ fj Custom Key/Dial Set.] ali [ pJij Custom
Key/Dial Set.].

Ce moznost [Zoom Operation (T)] ali [Zoom Operation (W)] predhodno dodelite Zeleni
tipki z izbiro MENU — @ (Setup) — [Operation Customize] — [ f§j Custom Key/Dial
Set.] ali [ pjj Custom Key/Dial Set.], lahko prizore povecate in pomanj$ate s pritiskom
te tipke.

Namig

Ko je names&c€en objektiv z motoriziranim zoomom, lahko za povec&avo slike uporabite vzvod ali
obro& za zoom. Ce preseZete povedavo z optiénim zoomom, lahko z istim postopkom preklopite na
drugo funkcijo za zoom, ki ni opti¢ni zoom.

Tudi Ce izberete moznost [ 9‘. Zoom] v MENU, da povecate z nameS¢enim objektivom z
motoriziranim zoomom, se opti¢ni zoom uporablja do telefoto obmocja objektiva.

Opomba
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Ko v MENIJU izberete [P. Zoom] za povecCavo z nameSc¢enim objektivom z motoriziranim zoomom,
stopenjski zoom ni na voljo.

[180] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba zooma

Zoom Range (fotografija/videoposnetek)

Izberete lahko nastavitev zooma fotoaparata.

MENU — [O]/pl (Shooting) — [Zoom] — [ §jg Zoom Range] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Optical zoom only:

omeji razpon zooma na opti¢ni zoom. Funkcijo pametnega zooma lahko uporabljate, ¢e
nastavite moznost [JPEG Image Size]/[HEIF Image Size] na [M] ali [S].

Clear Image Zoom :

to nastavitev izberite, e Zelite uporabljati zoom za jasno sliko. Tudi Ce razpon zooma presega
opticni zoom, izdelek slike poveca slikovnim postopkom z manjSo mero poslabSanja kakovosti.
Digital Zoom:

Ce je razpon zooma za jasno sliko presezZen, fotoaparat poveca slike do najvecje velikosti. V

tem primeru se bo kakovost slik zmanjSala.
Opomba

Ce zelite povedati slike znotraj razpona, pri &emer se kakovost slike ne zmanj$a bistveno, nastavite
[Optical zoom only].

[181] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba zooma

Custom Key Z. Speed (fotografija/videoposnetek)
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S to funkcijo nastavite hitrost zooma, ko uporabljate tipko po meri, ki ste ji dodelili funkcijo
[Zoom Operation (T)]/[Zoom Operation (W)]. To lahko nastavite loeno za stanje pripravljenosti
na fotografiranje in za snemanje videoposnetkov.

MENU — [0}/l (Shooting) — [Zoom] — [ §jg Custom Key Z.
Speed] — zelen element nastavitve.

Podrobnosti elementov menija

Fixed Speed §TBY :
Nastavi hitrost zooma med stanjem pripravljenosti na fotografiranje. (od 1 (Slow) do 8 (Fast))

Fixed Speed RE( :
Nastavi hitrost zooma med snemanjem videoposnetkov. (od 1 (Slow) do 8 (Fast))

Namig

Ce je za moznost [Fixed Speed §TBY 1 nastavijena velika hitrost in za moznost [Fixed Speed RE( ]
nastavljena majhna hitrost, se lahko vidno polje med stanjem pripravljenosti na fotografiranje
spremeni hitro, med snemanjem videoposnetkov pa pocasi.

Nastavitev [ §jg Custom Key Z. Speed] se uporablja tudi pri izvajanju zooma iz MENU — [C1/»ill
(Shooting) — [Zoom] — [ Kjg Zoom].

Opomba

Hitrost zooma se ne spremeni, ko uporabljate obro€ za zoom na objektivu ali vzvod za zoom na
objektivu z motoriziranim zoomom.

Ce povedate hitrost zooma, se lahko posnamejo zvoki delovanja zooma.

[182] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba zooma

Remote Zoom Speed (fotografija/videoposnetek)

S to funkcijo nastavite hitrost zooma med izvajanjem funkcij zooma z daljinskim upravljalnikom
(naprodaj lo¢eno) ali funkcijo oddaljenega zajemanja posnetkov prek pametnega telefona. To
lahko nastavite loCeno za stanje pripravljenosti na fotografiranje in za snemanje
videoposnetkov.
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MENU — (O]/»H (Shooting) — [Zoom] — [ §jg Remote Zoom
Speed] — zelen element nastavitve.

Podrobnosti elementov menija

7 Speed Type:

Nastavi, ali naj se hitrost zooma zaklene. ([Variable]/[Fix])

7 Fixed Speed §TBY :

Nastavi hitrost zooma med stanjem pripravljenosti na fotografiranje, ko je moznost [ ? Speed
Type] nastavljena na [Fix]. (od 1 (Slow) do 8 (Fast))

7 Fixed Speed RE( :

Nastavi hitrost zooma med snemanjem videoposnetkov, ko je moznost | ’i’ Speed Type]
nastavljena na [Fix]. (od 1 (Slow) do 8 (Fast))

Namig

Ko je moznost [‘i‘ Speed Type] nastavljena na [Variable], boste s pritiskom vzvoda za zoom na
daljinskem upravljalniku povecali hitrost zooma (nekateri daljinski upravljalniki ne podpirajo
spremenljivega zooma).

Ce je moznost [ § Speed Type] nastavljena na [Fix] ter je za moznost [ § Fixed Speed §TBY ]
nastavljena velika hitrost in za moznost [ § Fixed Speed RE( ] majhna hitrost, se lahko vidno polje
med stanjem pripravljenosti na fotografiranje spremeni hitro, med snemanjem videoposnetkov pa
pocasi.

Opomba

Ce povedate hitrost zooma, se lahko posnamejo zvoki delovanja zooma.

[183] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba zooma

Vec€ o merilu zooma

Merilo zooma, ki se uporabi v kombinaciji zzoomom objektiva, se spremeni glede na izbrano
velikost slike.

Ko je moznost [Aspect Ratio] nastavljena na [3:2]
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JPEG Image Size/HEIF Optical zoom only Clear Image Digital

Image Size (pametni zoom) Zoom Zoom

L: 26M - Pribl. 2 x Pribl. 4 x
M: 13M Pribl. 1,4 x Pribl. 2,8 x Pribl. 5,7 x

S: 6.4M Pribl. 2 x Pribl. 4 x Pribl. 8 x

[184] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba zooma

Zoom Ring Rotate

Dodeli funkciji povecave (T) ali pomanjSave (W) smeri vrtenja obroa za zoom. Na voljo samo z
objektivi z motoriziranim zoomom, ki podpirajo to funkcijo.

MENU — =3 (Setup) — [Operation Customize] — [Zoom Ring
Rotate] — zelena nastavitev.

{

Podrobnosti elementov menija

Left(W)/Right(T):

Dodeli funkcijo pomanjSave (W) levi smeri vrtenja in funkcijo povec€ave (T) desni smeri vrtenja.
Right(W)/Left(T):

Dodeli funkcijo povec€ave (T) levi smeri vrtenja in funkcijo pomanjSave (W) desni smeri vrtenja.

[185] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba bliskavice

Uporaba bliskavice (naprodaj posebej)

V temnih okoljih uporabite bliskavico, da med fotografiranjem osvetlite objekt. Bliskavico
uporabite tudi za prepreCevanje tresenja fotoaparata.

Za podrobnosti o bliskavici si oglejte priro€nik za uporabo bliskavice.
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“ Na izdelek namestite bliskavico (naprodaj lo¢eno).

e Fotografirajte po tem, ko vkljucite povsem napolnjeno bliskavico.

5. (ikona polnjenja bliskavice) utripa: polnjenje je v teku.
% e (ikona polnjenja bliskavice) sveti: polnjenje je kon&ano.

RazpoloZljivi nacini bliskavice so odvisni od nacina in funkcije zajemanja posnetkov.

Opomba

Svetloba bliskavice bo morda ovirana, ¢e imate namesceno sencilo objektiva, in spodnji del
posnetka bo morda osencen. Odstranite sencilo objektiva.

Med snemanjem videoposnetkov bliskavice ni mogoce uporabljati. (Uporabite lahko lu¢ko LED, ko
uporabljate bliskavico (naprodaj posebej) z lu¢ko LED.)

Preden dodatno opremo, kot je bliskavica, prikljucite na nastavek Multi Interface ali jo odstranite iz
njega, najprej izklopite izdelek. Ko pritrdite dodatno opremo, mora biti ta varno pritriena na izdelek.

Ne uporabljajte priklju¢ka za dodatno opremo skupaj z bliskavico, ki je na voljo v trgovinah in
uporablja napetost 250 V ali ve€ oziroma je njena polarnost nasprotna polarnosti fotoaparata. V
nasprotnem primeru lahko povzroc€ite okvaro.

Ko fotografirate z bliskavico in je zoom nastavljen na W, se lahko na zaslonu prikaze senca
objektiva, kar je odvisno od pogojev snemanja. V tem primeru fotografirajte stran od objekta ali
nastavite zoom na T in ponovite fotografiranje z bliskavico.

Koti posnete fotografije so lahko zasenceni, kar je odvisno od objektiva.

Pri fotografiranju z zunanjo bliskavico se lahko na posnetkih pojavijo svetlo-temne proge, Ce je
hitrost zaklopa vigja od 1/4000 sekunde. Ce pride do tega, Sony priporo&a fotografiranje v roénem
nacinu bliskavice in nastavitev bliskavice na raven 1/2 ali vi§jo.
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Za podrobnosti o dodatni opremi, zdruZljivi z ve€vmesniskim nastavkom, obisCite spletno mesto
Sony ali se obrnite na prodajalca izdelkov Sony ali lokalnega pooblas€enega serviserja izdelkov
Sony.

[186] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba bliskavice

Flash Mode

Nastavite lahko nadin bliskavice.

MENU — (Exposure/Color) — [Flash] — [Flash Mode] — Zelena
nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
& Flash Off:
Bliskavica ne deluje.

£, Autoflash:
Bliskavica se sprozi vtemnem okolju ali med fotografiranjem v smeri vira moc¢ne svetlobe.

4 Fill-flash:
Bliskavica se sprozi vsakic, ko sprozite zaklop.

oF, Slow Sync.:
Bliskavica se sprozi vsaki¢, ko sprozite zaklop. Fotografiranje v tem na¢inu omogoca jasno sliko
objekta in ozadja, pri Cemer se zmanjSa hitrost zaklopa.

¥ Rear Sync.:

Bliskavica se sprozi vsakic, ko sprozite zaklop, in sicer tik pred zaklju¢eno osvetlitvijo.
Fotografiranje v tem na€inu omogoca naravno sliko sledi premikajoCega se objekta, na primer
premikajoCega se avtomobila ali osebe, ki hodi.

Opomba

Privzeta nastavitev se razlikuje glede na nacin zajemanja posnetkov.

Nekatere nastavitve [Flash Mode] niso na voljo, odvisno od naina zajemanja posnetkov.
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[187] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba bliskavice

Flash Comp.

Prilagodi koli¢ino svetlobe bliskavice v razponu od —3 EV do 3 EV. Izravnava bliskavice
spremeni le koliCino svetlobe bliskavice. Izravnava osvetlitve spremeni koli€ino svetlobe
bliskavice kot tudi hitrost zaklopa in zaslonko.

€) MENU - [i4 (Exposure/Color) — [Flash] — [Flash Comp.] —
zelena nastavitev.

Ce izberete visje vrednosti (stran +), je raven bliskavice vija, &e izberete nizje
vrednosti (stran —), pa je raven bliskavice nizja.

Opomba

Moznost [Flash Comp.] ne deluje, kadar je nacin zajemanja posnetkov nastavljen na naslednje
moznosti:

[Intelligent Auto]
[Scene Selection]

Ce je objekt zunaj najvegjega dosega bliskavice, vedji uginek bliskavice (stran +) morda ne bo viden
zaradi omejene razpolozZljive koligine svetlobe bliskavice. Ce je objekt zelo blizu, manjsi uginek
bliskavice (stran —) morda ne bo viden.

Ce na objektiv namestite filter ND ali na bliskavico namestite difuzor ali barvni filter, morda ne boste
dosegli ustrezne osvetlitve in bodo slike temne. V tem primeru nastavite [Flash Comp.] na Zeleno
vrednost.

[188] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba bliskavice

Exp.comp.set
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S to funkcijo dolodite, ali zelite vrednost izravnave osvetlitve uporabiti za prilagoditev tako
bliskavice kot okoliske svetlobe ali samo slednje.

MENU — (Exposure/Color) — [Flash] — [Exp.comp.set] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
Ambient&flash:
uporabi vrednost izravnave osvetlitve za prilagoditev tako bliskavice kot okoliSke svetlobe.

Ambient only:
uporabi vrednost izravnave osvetlitve samo za prilagoditev okoliSke svetlobe.

[189] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba bliskavice

Wireless Flash

Na voljo sta dva nacina za fotografiranje z brezzi¢no bliskavico: fotografiranje s svetlobnim
signalom, ki uporablja svetlobo bliskavice, names&¢ene na fotoaparatu, kot svetlobni signal, in
fotografiranje z radijskim signalom, ki uporablja brezziéne komunikacije. Ce Zelite fotografirati z
radijskim signalom, uporabite zdruZzljivo bliskavico ali brezzi¢ni radijski upravljalnik (naprodaj
posebej). Podrobnosti o postopku nastavitve vsakega nacina si oglejte v priro¢niku za uporabo
bliskavice ali brezzi¢nega radijskega upravljalnika.

€) MENU - [i4 (Exposure/Color) — [Flash] — [Wireless Flash] —
[On].

e Odstranite pokrovéek prikljucka s fotoaparata in nato namestite
bliskavico ali brezzi¢ni radijski upravljalnik.

Med fotografiranjem z brezzi¢no bliskavico s svetlobnim signalom nastavite
namesceno bliskavico kot upravljalnik.

Med fotografiranjem z brezzi¢no bliskavico z radijskim signalom, ki je nameS¢ena na
fotoaparat, nastavite names¢eno bliskavico kot upravljalnik.
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a Nastavite bliskavico, ki ni na fotoaparatu in je v brezzi€cnem nacinu
ali je namesc¢ena na brezzi¢ni radijski sprejemnik (naprodaj
posebej).

Delovanje bliskavice lahko preizkusite tako, da dodelite funkcijo [Wireless Test Flash]
tipki po meri z uporabo [ [f§ Custom Key/Dial Set.], nato pa pritisnete to tipko.

Podrobnosti elementov menija
Off:

Ne uporabi funkcije brezZi¢ne bliskavice.
On:

Uporabi funkcijo brezzi¢ne bliskavice kot zunanjo bliskavico ali pa bliskavice oddajajo svetlobo
pro¢ od fotoaparata.

Opomba

Bliskavica, ki ni na fotoaparatu, lahko odda svetlobo po sprejemu svetlobnega signala iz bliskavice,
ki se na drugem fotoaparatu uporablja kot upravljalnik. V tem primeru zamenjajte kanal svoje
bliskavice. Podrobnosti o tem, kako zamenjati kanal, si oglejte v priro€niku za uporabo bliskavice.

Za bliskavico, ki podpira fotografiranje z brezzi¢no bliskavico, obis¢€ite spletno mesto Sony ali se
obrnite na prodajalca izdelkov Sony ali lokalnega pooblas¢enega serviserja izdelkov Sony.

[190] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba bliskavice

Red Eye Reduction

Ce uporabljate bliskavico, ta pred fotografiranjem vsaj dvakrat zasveti, da odpravi uginek rdegih
oCi.

MENU — (Exposure/Color) — [Flash] — [Red Eye Reduction]
— zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
On:
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Bliskavica vedno zasveti, da odpravi uCinek rdecih oci.
Off:
Izklju€i funkcijo odpravljanja ucinka rdecih o¢i.

Opomba

Funkcija odpravljanja u€inka rdecCih o€i morda ne bo dosegla Zelenih u€inkov, odvisno od
posameznih razlik in pogojev (npr. razdalja do objekta) ter tega, ali objekt gleda v predhodno
vklopljeno bliskavico.

[191] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba bliskavice

FEL lock

Raven bliskavice se samodejno prilagodi tako, da je subjekt delezen optimalne osvetlitve med
obi€ajnim fotografiranjem z bliskavico. Raven bliskavice lahko nastavite tudi vnaprej.
FEL: Flash Exposure Level (raven osvetlitve z bliskavico)

o MENU — =3 (Setup) — [Operation Customize] — [ fj Custom
Key/Dial Set.] — zeleni gumb, nato dodelite funkcijo [FEL Lock
toggle] gumbu.

e V sredino postavite subjekt, ki ga zelite osvetliti s funkcijo FEL,
nato pa prilagodite izostritev.

€) Pritisnite gumb, ki mu je dodeljena funkcija [FEL Lock toggle], in
nastavite koli¢ino svetlobe bliskavice.

Bliskavica s predhodno osvetlitvijo utripa.
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Znak %L (zaklep FEL) zasveti.

0 Prilagodite kompozicijo in posnemite fotografijo.

Ko Zelite sprostiti zaklep FEL, znova pritisnite gumb, ki mu je dodeljena funkcija [FEL
Lock toggle].

Namig

Z nastavitvijo funkcije [FEL Lock hold] lahko zadrzite nastavitev, medtem ko drzite gumb pritisnjen.

Ce nastavite [FEL Lock/AEL hold] in [FEL Lock/AEL tggle.], lahko fotografirate z zaklepom AE v
naslednjih situacijah.

Ko je moznost [Flash Mode] nastavljena na [Flash Off] ali [Autoflash].
Ko bliskavica ne more zasvetiti.

Ko uporabljate zunanjo bliskavico, ki ima nastavljen ro¢ni nacin.

Opomba
Zaklepa FEL ni mogoce nastaviti, ko bliskavica ni nameS¢ena.
Ce je names&ena bliskavica, ki ne podpira zaklepa FEL, se prikaZe sporogilo o napaki.

Ko sta fiksno nastavljena tako zaklep AE kot tudi zaklep, zasveti ikona ;¥ (zaklep AE/zaklep FEL).

[192] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba bliskavice

External Flash Set.
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Nastavitve bliskavice (naprodaj posebej), nameS&ene na fotoaparat, lahko konfigurirate prek
zaslona in izbirnega kolesca.
Pred uporabo te funkcije posodobite programsko opremo bliskavice na najnovejSo razlicico.
Za podrobnosti o funkcijah bliskavice si oglejte priro€nik za uporabo bliskavice.

0 Namestite bliskavico (naprodaj posebej) na ve€vmesniski nastavek
fotoaparata ter nato vklopite fotoaparat in bliskavico.

e MENU — (Exposure/Color) — [Flash] — [External Flash Set.]
—zeleni element nastavitve.

e Konfigurirajte nastavitev z uporabo izbirnega kolesca fotoaparata.

Podrobnosti elementov menija

Ext. Flash Firing Set.:
Omogoca vam konfiguracijo nastavitev v povezavi s proZenjem bliskavice, kot sta nacin
bliskavice, raven bliskavice itd.

Ext. Flash Cust. Set.:
Omogoca vam konfiguracijo drugih nastavitev bliskavice, brezzi¢nih nastavitev in nastavitev
enote bliskavice.

Namig

Ce funkcijo [Ext. Flash Firing Set.] dodelite Zeleni tipki z uporabo [ fY Custom Key/Dial Set.], lahko
odprete zaslon [Ext. Flash Firing Set.] z enostavnim pritiskom te tipke.

Nastavitve lahko prilagodite prek bliskavice, tudi e uporabljate moznost [External Flash Set.].

Konfigurirate lahko tudi nastavitve za brezzi¢ni radijski upravljalnik (naprodaj posebej), namescen
na fotoaparat.

Opomba

Funkcijo [External Flash Set.] lahko uporabljate samo za konfiguracijo nastavitev bliskavice
(naprodaj posebej) ali brezzi¢nega radijskega upravljalnika (naprodaj posebej) proizvajalca Sony,
Ce sta nameSc¢ena na vecvmesniski nastavek fotoaparata.

Funkcijo [External Flash Set.] lahko uporabljate samo, ko je bliskavica names€ena neposredno na
fotoaparat. Te funkcije ne morete uporabljati, kadar fotografirate z oddaljeno bliskavico, ki je s
fotoaparatom povezana prek kabla.

Samo nekatere funkcije namescene bliskavice je mogoce konfigurirati z uporabo funkcije [External
Flash Set.]. Prek funkcije [External Flash Set.] ne morete izvesti zdruzevanja z drugimi bliskavicami,
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ponastavitve bliskavice, inicializacije bliskavice itd.

Funkcija [External Flash Set.] ni na voljo v naslednijih primerih:

Ce bliskavica ni name$&ena na fotoaparat

Ce je nameséena bliskavica, ki ne podpira funkcije [External Flash Set.]

Ce je gumb Stil/Movie/S&Q nastavljen na pJ] (videoposnetek) ali S&Q (S&Q Motion) ali med
zajemanjem posnetka

Dodatno, funkcija [External Flash Set.] lahko ni na voljo glede na stanje bliskavice.

Za podrobnosti o bliskavicah in brezzi¢nih radijskih upravljalnikih glejte naslednjo stran za podporo.
https://www.sony.net/dics/6700/

[193] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Uporaba bliskavice

Reg. Flash Shooting Set

Hitrost zaklopa in obcutljivost ISO pri zajemanju posnetkov z bliskavico sta lo€eni od nastaviteyv,
ko bliskavica ni v uporabi. Fotoaparat dolo¢i, ali bo bliskavica vklopljena ali ne, in samodejno
preklaplja med nastavitvami.

€) MENU - [4 (Exposure/Color) — [Flash] — [Reg. Flash Shooting
Set].

e Izberite elemet za nastavitev zajemanja posnetkov z bliskavico,
nato pa pritisnite sredisSce izbirnega kolesca, da izberete zeleno
nastavitev.

e Obkljukajte elemente, ki jih zelite priklicati med zajemanjem
posnetkov z bliskavico, in nato izberite [OK].

Nastavitev bo shranjena.

Podrobnosti elementov menija
4 Shutter Speed Range:
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Nastavite [Min] in [Max] za hitrost zaklopa med zajemanjem posnetkov z bliskavico. Ce izberete
[Sync Speed], bo najvecja hitrost zaklopa, ki jo je mogoce sinhronizirati, samodejno nastavljena.

Ta nastavitev je na voljo, ko je nacin zajemanja posnetkov nastavljen na P ali A.

41s0:
Nastavi obCutljivost ISO za zajemanje posnetkov z bliskavico.

Ta nastavitev je na voljo, ko je nacin zajemanja posnetkov nastavljen na P, A, S, ali M.
Namig
Te nastavitve lahko nastavite tudi, ko bliskavica ni priklopljena.

Za podrobnosti o bliskavicah, ki so zdruzljive s to funkcijo, glejte naslednjo stran za podporo.
https://www.sony.net/dics/6700/

[194] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | ZmanjSevanje zamegljenosti

SteadyShot (fotografija)

S to funkcijo nastavite, ali zelite uporabiti funkcijo SteadyShot.

MENU — [Q] (Shooting) — [Image Stabilization] — [ [}
SteadyShot] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:

Uporablja funkcijo [ |fyj SteadyShot].
Off:

Ne uporablja funkcije [ |f§ SteadyShot].

Namig

Med uporabo stojala ipd. morate izklopiti funkcijo SteadyShot, saj lahko med fotografiranjem sicer
pride do okvare.

Ce funkcijo [ fy SteadyShot Select] dodelite Zeleni tipki z uporabo moznosti [ f§ Custom Key/Dial
Set.], lahko funkcijo [ fY§ SteadyShot] vklopite ali izklopite s pritiskom tipke.

Pri fotografiranju v temnem prostoru lahko ikona ([U)] (SteadyShot) utripa. Priporo€amo, da
nastavite visjo hitrost zaklopa, in sicer tako, da znizate vrednost zaslonke ali nastavite vi$jo
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obcutljivost I1SO.

Opomba

Ce je namesden objektiv s stikalom SteadyShot, lahko nastavitve spreminjate samo s tem stikalom
na objektivu. Nastavitev ni mogoCe spreminjati prek fotoaparata.

[195] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Zmanj$evanje zamegljenosti

SteadyShot (videoposnetek)

Nastavi ucinek [ pJJj SteadyShot] pri snemanju videoposnetkov.

MENU — pjJ} (Shooting) — [Image Stabilization] — [ )|}
SteadyShot] — Zzelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Active:

Zagotavlja mocnejsi u€inek SteadyShot.

Standard:

Zmanj3a tresenje fotoaparata pri stabilnih pogojih snemanja videoposnetkov.
Off:

Ne uporablja funkcije [ D] SteadyShot].

Opomba

Med uporabo stojala ipd. morate izklopiti funkcijo SteadyShot, saj lahko med fotografiranjem sicer
pride do okvare.

Ce spremenite nastavitev za [ pJj SteadyShot], se bo vidni kot spremenil. Ko je funkcija [ pJli
SteadyShot] nastavljena na [Active], se vidni kot zozi.

V naslednjih primerih ni mogoce izbrati moznosti [Active]:
Za obiCajne videoposnetke: ko je moznost [Rec Frame Rate] nastavljena na [120p]/[100p] ali
visje
Za snemanje pocasnih/hitrih posnetkov: ko je moznost [ Frame Rate] nastavljena na
[120fps]/[100fps] ali visje
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[196] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Zmanj$evanje zamegljenosti

SteadyShot Adjust. (fotografija/videoposnetek)

Fotografirate lahko z ustrezno nastavitvijo SteadyShot za namesc&en obijektiv.

MENU — [O]/»l (Shooting) — [Image Stabilization] — [ §j
SteadyShot Adjust.] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Auto:

Samodejno izvaja funkcijo SteadyShot v skladu z informacijami, ki jih pridobi prek
namescenega objektiva.

Manual:

Izvaja funkcijo SteadyShot v skladu z gori§¢no razdaljo, nastavljeno z moznostjo [?. l(ﬂ)]
Focal Length]. (8—1000 mm)

Opomba

Funkcija SteadyShot morda ne bo delovala optimalno, Ce ste fotoaparat pravkar vklopili, ¢e ste ga
pravkar usmerili proti subjektu ali ¢e ste sprozilo pritisnili do konca, ne da bi na polovici pritiska
pocakali.

Ce fotoaparat od objektiva ne more pridobiti informacij o gori§éni razdalji, funkcija SteadyShot ne
deluje pravilno. Moznost [ §ig SteadyShot Adjust.] nastavite na [Manual], moznost [ §g () Focal
Length] pa tako, da ustreza objektivu, ki ga uporabljate. Trenutno nastavljena goris¢na razdalja
moznosti SteadyShot bo prikazana skupaj z ikono [(.")] (SteadyShot).

Ko uporabljate objektiv SEL16F28 (naprodaj loceno) s telekonverterjem ipd., nastavite moznost [
P. SteadyShot Adjust.] na [Manual] in nastavite gori$¢no razdaljo.

[197] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | ZmanjSevanje zamegljenosti

Goris¢na razdalja SteadyShot
(fotografija/videoposnetek)
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S to funkcijo nastavite informacije o goriS¢ni razdalji, ki se naj uporabljajo za vgrajeno funkcijo

SteadyShot, ko je moznost [9'. SteadyShot Adjust.] nastavljena na [Manual].

? MENU — 3]/ Ml (Shooting) — [Image Stabilization] — [l ()

Focal Length] — Zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

8mm-1000mm:
Funkcija SteadyShot uporablja goris€no razdaljo, ki jo nastavite.

Preverite oznako goriSCne razdalje na objektivu in nastavite goriS¢no razdaljo.

26

[198] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov

Lens Compensation (fotografija/videoposnetek)

Izravna sence v vogalih zaslona ali popacenje zaslona ali zmanjSa odstopanje barv v vogalih

zaslona, ki jih povzrocijo doloCene lastnosti objektiva.

MENU — [O]/»l (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [ §jg Lens
Compensation] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
Shading Comp.:
Nastavi samodejno izravnavo temnih vogalov zaslona. ([Auto]/[Auto: Low]/[Off])

Chromatic Aberration Comp.:
Nastavi samodejno zmanjSanje odstopanja barv v vogalih zaslona. ([Auto]/[Off])

Distortion Comp.:
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Nastavi samodejno izravnavo popacenja zaslona. ([Auto]/[Off])

Breathing Comp. (samo pri snemanju videoposnetkov):

Nastavi, ali naj fotoaparat samodejno kompenzira pojav, pri katerem se med snemanjem

videoposnetkov ob spreminjanju razdalje ostrenja spreminja tudi vidno polje. ([On]/[Off]).
Opomba

Ta funkcija je na voljo samo ob uporabi objektiva, ki je zdruzljiv s samodejno izravnavo.

Odvisno od vrste objektiva se lahko zgodi, da tema v kotih zaslona ne bo popravljena s funkcijo
[Shading Comp.] ali pa se u€inek popravka med moznostma [Auto] in [Auto: Low].

Odvisno od name&c¢enega objektiva je funkcija [Distortion Comp.] fiksno nastavljena na [Auto] in ne
morete izbrati moznosti [Off].

Ce je moznost [ D SteadyShot] nastavljena na [Active] v naginu snemanja videoposnetkov, bo
moznost [Distortion Comp.] zaklenjena na [AutQ].

Ko je moznost [Breathing Comp.] nastavljena na [On], se vidno polje in kakovost slike rahlo
spremenita.

Glede na uporabljen objektiv spremembe vidnega polja morda ne bodo v celoti kompenzirane, tudi
ko je moznost [Breathing Comp.] nastavljena na [On].

[199] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Odpravljanje $umov

Long Exposure NR

Ce nastavite hitrost zaklopa na 1 sekundo ali ve& (fotografiranje z dalj$im ¢asom osvetlitve), je
odpravljanje $uma omogoc&eno v &asu, ko je odprt zaklop. Ce vkljugite to funkcijo, omogogite
odpravljanje zrnatega Suma, ki je znacCilen za daljSi Cas osvetlitve.

MENU — [Q] (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [Long Exposure
NR] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:

Omogoci odpravljanje Suma v €asu odprtega zaklopa. V €asu odpravljanja Suma je prikazano
sporocilo, fotografiranje pa je onemogoceno. Izberite to funkcijo, Ce zelite dati prednost
kakovosti slike.
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Off:
Ne omogodi odpravljanja Suma. Izberite to funkcijo, ¢e Zelite dati prednost Casovni razporeditvi
fotografiranja.
Namig
Postopek zmanj$evanja Suma lahko prekliCete tako, da med postopkom pritisnete sprozilo. V tem
primeru se uporablja obdelava do trenutka preklica.
Opomba

Moznost [Long Exposure NR] v naslednjih situacijah ni na voljo:

Ko je moznost [Shutter Type] nastavljena na [Electronic Shutter].
Funkcija [Drive Mode] je nastavljena na [Cont. Shooting] ali [Cont. Bracket].

Odpravljanje Sumov se v naslednjih primerih morda ne bo aktiviralo, tudi ¢e je funkcija [Long
Exposure NR] nastavljena na [On]:

Nacin zajemanja posnetkov je nastavljen na [Scene Selection] in izbrana je moznost [Sports
Action].

Funkcije [Long Exposure NR] ni mogoCe nastaviti na [Off] v naslednjih nacinih zajemanja
posnetkov:

[Intelligent Auto]
[Scene Selection]

[200] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Odpravljanje $umov

High ISO NR

Izdelek pri fotografiranju z visoko obcutljivostjo ISO odpravi Sum, ki je opaznejSi pri visoki
obdutljivosti fotoaparata.

MENU — @ (Shooting) — [Image Quality/Rec] — [High ISO NR]
— zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Normal:
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Omogoci obi¢ajno odpravljanje Suma pri visoki obcutljivosti ISO.
Low:

Omogoci zmerno odpravljanje Suma pri visoki obcutljivosti ISO.
Off:

Ne omogoci odpravljanja Suma pri visoki obcutljivosti 1ISO.

Opomba

V spodnjih nacinih zajemanja posnetkov je funkcija [High ISO NR] fiksno nastavljena na [Normal]:

[Intelligent Auto]
[Scene Selection]

[201] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev prikaza zaslona med zajemanjem
posnetkov

Shoot Mode Sel. Screen

Nastavi, ali naj se zaslon za izbiro na€ina zajemanja posnetkov prikaze v naslednjih primerih:

Izbira moznosti [Intelligent Auto] ali [Scene Selection], ko je gumb za izbiro nacina v na€inu

fotografiranja fY (fotografija) nastavijen na i{Ij[e] (auto).
Izbira [S&Q Motion] ali [{E:- Time-lapse], ko je nacin zajemanja posnetkov nastavljen na
nacin S&Q (pocasni/hitri posnetki).

MENU — =3 (Setup) — [Display Option] — [Shoot Mode Sel.
Screen] — zelena nastavitev

Podrobnosti elementov menija
Display:
Prikaze zaslon za izbiro na€ina zajemanja posnetkov.

Not Displayed:
Ne prikaze zaslona za izbiro nacina zajemanja posnetkov.

297/469



5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢

[202] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev prikaza zaslona med zajemanjem
posnetkov

Auto Review (fotografija)

S to funkcijo lahko po fotografiranju podrobneje pregledate nazadnje posneto sliko. Za funkcijo
Auto Review lahko nastavite tudi ¢as prikaza.

MENU — =3 (Setup) — [Display Option] — [ fj Auto Review] —
zelena nastavitev.

%

Podrobnosti elementov menija

10 Sec/5 Sec/2 Sec:
Takoj po fotografiranju omogoci prikaz zadnjega posnetka z dolo€eno ¢asovno omejitvijo. Med
samodejnim pregledom lahko podrobneje pregledate fotografijo, tako da uporabite povecavo.

Off:
Ne prikaZze samodejnega pregleda.

Opomba

Ko uporabljate funkcijo, ki izvaja obdelavo slike, bo lahko zacasno prikazana slika pred obdelavo,
sledi pa ji prikaz slike po obdelavi.

Samodejni pregled se prikaze v nacinu, ki ste ga nastavili z DISP (nastavitev prikaza) za
predvajanje.

[203] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev prikaza zaslona med zajemanjem
posnetkov

Remain Shoot Display (fotografija)

S to funkcijo nastavite, ali naj se na zaslonu prikazZe indikator preostalega Stevila fotografij, ki jih
je mogoce neprekinjeno posneti z enako hitrostjo.
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“ MENU — =3 (Setup) — [Display Option] — [ f§ Remain Shoot
Display] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Always Display:

Med fotografiranjem vedno prikaze indikator.

Shoot-Only Display:

Med fotografiranjem je prikazan indikator preostalega Stevila fotografij. Ko pritisnete sprozilo do
polovice, se prikaze indikator preostalega Stevila fotografij.

Not Displayed:
Indikator ni prikazan.

Namig

Ko je notranji medpomnilnik fotoaparata poln, se izpise »SLOW« in hitrost fotografiranja se zniza.

[204] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev prikaza zaslona med zajemanjem
posnetkov

Grid Line Display (fotografija/videoposnetek)

S to funkcijo nastavite, ali naj bodo med zajemanjem posnetkov prikazane mrezne Crte. Mrezne
¢rte vam bodo v pomoc pri prilagajanju kompozicije slik.

MENU — [O]/pH (Shooting) — [Shooting Display] — [ §ig Grid
Line Display] — Zzelena nastavitev.
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Podrobnosti elementov menija
On:
Prikaze mrezno d&rto.

Off:
Ne prikaze mrezne Crte.

Namig

Ce funkcijo [Grid Line Display Select] dodelite Zeleni tipki z uporabo moznosti [ fY Custom Key/Dial
Set.] ali [ pjj Custom Key/Dial Set.], lahko s pritiskom dodeljene tipke prikaZete ali skrijete mrezne
Crte.

[205] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev prikaza zaslona med zajemanjem
posnetkov

Grid Line Type (fotografija/videoposnetek)

S to funkcijo nastavite prikazano vrsto mreznih &rt. Mrezne ¢rte vam bodo v pomo¢ pri
prilagajanju kompozicije slik.

MENU — [O)/»H (Shooting) — [Shooting Display] — [ %y Grid
Line Type] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Rule of 3rds Grid:
Umestite glavne objekte ob eno od mreznih ¢rt, ki delijo sliko na tri dele, da ustvarite dobro
uravnotezeno kompozicijo.

Square Grid:
S kvadratnimi mrezami svojo kompozicijo lazje vodoravno poravnate. To je uporabno, ko
fotografirate pokrajine, posnetke od blizu ali ko s fotoaparatom skenirate.

Diag. + Square Grid:
Umestite objekt na diagonalno Crto, Ce Zelite dosecCi u€inek vzvisenosti in pomembnosti.
Namig

Ce funkcijo ['9‘. Grid Line Type] dodelite Zeleni tipki z uporabo moZnosti [ [fjj Custom Key/Dial Set.]
ali [ pJj Custom Key/Dial Set.], lahko s pritiskom dodeljene tipke spremenite vrsto mreznih &rt.
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[206] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev prikaza zaslona med zajemanjem
posnetkov

Live View Display Set.

S to funkcijo nastavite, ali naj se na zaslonu prikazejo slike, ki so bile spremenjene z ucinki
kompenzacije osvetlitve, izravnave beline, [?- Creative Look] itd.

MENU — [Q] (Shooting) — [Shooting Display] — [Live View
Display Set.] — zelen element nastavitve.

Podrobnosti elementov menija

Live View Display:

Nastavi, ali naj se na zaslonu odrazajo vse nastavitve zajemanja posnetkov in prikaze pogled v
Zivo v pogojih, ki so blizu izgledu vase slike po uporabi nastavitev, ali pa naj bo pogled v Zivo
prikazan brez odrazanja nastavitev. ([Setting Effect ON] / [Setting Effect OFF])

Ce izberete moznost [Setting Effect OFF], lahko na preprost nadin preverite kompozicijo tudi pri
fotografiranju s kompozicijo slike na zaslonu s pogledom v Zivo.

Exposure Effect:

Nastavi, ali naj se pogled v zivo s samodejnim popravljanjem prikaze z odrazanjem osvetlitve z
bliskavico, ko je moznost [Live View Display] nastavljena na [Setting Effect ON]. ([Exposure Set.
& flash]/[Exposure Setting Only])

Pri uporabi bliskavice za fotografiranje portreta izberite [Exposure Setting Only], da na osnovi
prostorske svetlobe ro¢no nastavite osvetlitev.

Frame Rate Low Limit:

Nastavi, ali naj se prepreci, da bi hitrost sli€ic pogleda v Zivo postala prepoCasna. ([On] / [Off])
Ce izberete moznost [On], hitrost sligic pogleda v Zivo ne bo postala pogasna, tudi ée
fotografirate v temnem prostoru, temen pa lahko postane prikaz pogleda v Zivo.

Namig

Ce uporabljate bliskavico drugega proizvajalca (npr. studijsko bliskavico), je lahko prikaz Live View
pri nekaterih nastavitvah hitrosti zaklopa temen. Ce je moznost [Live View Display] nastavljena na
[Setting Effect OFF], bo prikaz Live View svetel, tako da lahko preprosto preverite kompozicijo.

Ce izberete moznost [Setting Effect OFF], je pogled v Zivo vedno prikazan z ustrezno svetlostjo, in
to tudi v nac¢inu [Manual Exposure].

file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20FTP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_H...  301/469



5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢
Kadar je izbrana moznost [Setting Effect OFF], je na zaslonu pogleda v Zivo prikazana ikona
(OGLED).

Opomba
Moznost [Exposure Effect] je u€inkovita samo pri uporabi bliskavice znamke Sony.

V spodnjih nacin zajemanja posnetkov funkcije [Live View Display] ni mogoce nastaviti na [Setting
Effect OFF]:

[Intelligent Auto]
[Scene Selection]

Ce snemate videoposnetke v naginu za fotografiranje, bodo nastavitve snemanja prikazane v
pogledu Live View tudi, ko je moznost [Live View Display] nastavljena na [Setting Effect OFF].

Ce je moznost [Live View Display] nastavljena na [Setting Effect OFF], svetlost posnetka ne bo
enaka svetlosti prikaza Live View.

[207] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev prikaza zaslona med zajemanjem
posnetkov

Aperture Preview

Ko pritisnete in drzite tipko, ki ste ji dodelili funkcijo [Aperture Preview], se zaslonka spusti, da
lahko nastavite njeno vrednost in preverite zamegljenost pred snemanjem.

o MENU — =3 (Setup) — [Operation Customize] — [ fjj Custom
Key/Dial Set.] — nastavite funkcijo [Aperture Preview] zeleni tipki.

e Pri fotografiranju potrdite slike s pritiskom tipke, ki ste ji dodelili
funkcijo [Aperture Preview].

Namig

Ceprav lahko vrednost zaslonke spremenite med predogledom, subjekt morda ne bo izostren, &e
izberete svetlejSo zaslonko. Priporocljivo je, da ostrenje znova prilagodite.
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[208] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev prikaza zaslona med zajemanjem
posnetkov

Shot. Result Preview

Ko drzite pritisnjeno tipko, ki ji je dodeljen [Shot. Result Preview], lahko preverite predogled
slike z uveljavljenimi nastavitvami DRO, hitrost zaklopa, zaslonko in ob¢&utljivost ISO. Pred
fotografiranjem preverite, kakSen bo rezultat fotografiranja.

o MENU — =3 (Setup) — [Operation Customize] — [ fjj Custom
Key/Dial Set.] — nastavite funkcijo [Shot. Result Preview] zeleni
tipki.

Pri fotografiranju potrdite slike s pritiskom tipke, ki ste ji dodelili
funkcijo [Shot. Result Preview].

Namig

Nastavitve DRO, hitrost zaklopa, zaslonka in obcutljivost ISO, ki ste jih nastavili, se prikazejo na
sliki za [Shot. Result Preview], a nekateri u€inki ne morejo biti prikazani v predogledu glede na
nastavitve snemanja. Tudi v tem primeru bodo izbrane nastavitve uveljavljene na slikah, ki ste jih
posneli.

[209] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev prikaza zaslona med zajemanjem
posnetkov

Bright Monitoring

Omogoca prilagajanje kompozicije pri fotografiranju v temnem okolju. S podaljSanjem Casa
osvetlitve lahko preverite kompozicijo v iskalu/na zaslonu tudi v temnem okolju, npr. pod no¢nim
nebom.
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“ MENU — =3 (Setup) — [Operation Customize] — [ [fjj Custom
Key/Dial Set.] — dodelite funkcijo [Bright Monitoring] zeleni tipki.

e V nacinu fotografiranja pritisnite tipko, ki ste ji dodelili funkcijo
[Bright Monitoring], nato pa posnamite sliko.

Svetlost se bo zaradi vkljuCene funkcije [Bright Monitoring] ohranila tudi po zajemu
slike.

Ce zelite povrniti obiéajno svetlost zaslona, znova pritisnite tipko, kateri ste dodelili
funkcijo [Bright Monitoring].

Opomba

Pri uporabi funkcije [Bright Monitoring] se moznost [Live View Display] samodejno preklopi na
[Setting Effect OFF] in vrednosti nastavitev, kot je izravnava osvetlitve, ne bodo prikazane v prikazu
v zivo. Priporo¢amo, da funkcijo [Bright Monitoring] uporabljate le v temnem okolju.

Funkcija [Bright Monitoring] se samodejno izklopi v naslednjih situacijah.

Ko je fotoaparat izklopljen.

Ko je nacin zajemanja posnetkov spremenjen iz P/A/S/M v nacin, ki ni P/A/S/M.
Ko je nacin ostrenja nastavljen na moznost, ki ni ro€no ostrenje.

Ko je izvedena funkcija [Auto Magnifier in MF].

Ko je izbrana funkcija [Focus Magnifier].

Ko uporabljate moznost [Bright Monitoring] na temnih lokacijah, je hitrost zaklopa lahko nizZja od
tiste pri zajemanju posnetkov pri normalni svetlobi, prav tako pa je posodabljanje prikaza zaslona
lahko poCasnejSe. Poleg tega se lahko spremeni osvetlitev, ker je izmerjeni razpon osvetlitve
razSirjen.

[210] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev prikaza zaslona med zajemanjem
posnetkov

Emphasized REC Display

S to funkcijo nastavite, ali zelite med snemanjem videoposnetkov okoli robov monitorja
fotoaparata prikazati rdeci okvir. Na preprost nacin lahko preverite, ali je fotoaparat v stanju
pripravljenosti ali snema, tudi ¢e na zaslon fotoaparata gledate pod kotom ali z razdalje.
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MENU — pjl} (Shooting) — [Shooting Display] — [Emphasized
REC Display] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:
Prikaze rdecC okvir in tako opozori, da je snemanje v teku.

Off:
Ne prikaze okvirja kot opozorilo, da je snemanje v teku.

Namig

Okvir, ki ga prikaze ta funkcija, se lahko predvaja tudi na zunanjem zaslonu, ki je prikljuc¢en prek
HDMI. Nastavite moznost [HDMI Info. Display] na [On].

[211] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev prikaza zaslona med zajemanjem
posnetkov

Marker Display

Med snemanjem videoposnetkov lahko nastavite, ali naj se na zaslonu ali iskalu prikazejo
oznacevalniki, in izberete vrste oznacevalnikov.

MENU — pj} (Shooting) — [Marker Display] — Izberite element
menija in nastavite zelen parameter.

Podrobnosti elementov menija

Marker Display:

Nastavi, ali naj se prikazejo oznacevalniki. ([On] / [Off])

Center Marker:

Nastavi, ali naj se prikaze sredis¢ni oznaCevalnik na sredini zaslona za zajemanje posnetkov.
([Off] / [On])

Aspect Marker:

S to moznostjo nastavite prikaz razmerja oznacCevalnikov. ([Off] / [9:16] / [4:5] / [1:1] / [4:3]/
[13:9]/[14:9]/[15:9] / [17:9]/ [1.66:1] / [1.85:1] / [1.91:1] / [2:1] / [2.35:1] / [2.39:1])
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Safety Zone:
S to moznostjo nastavite prikaz varnega obmocja. To je obi€ajen razpon, ki ga lahko sprejme
standardni televizor. ([Off] / [80%] / [90%])

Guideframe:
S tem dolocite, ali se prikaze vodilni okvir. Preverite lahko, ali je objekt vodoraven ali navpicen s
tlemi. ([Off] / [On])

Namig

Hkrati lahko prikazete ve¢ oznacevalnikov.

Opomba

Oznacevalniki so prikazani, ko je gumb Still/Movie/S&Q nastavljen na pJj (Movie) ali (S&Q Motion)
ali med zajemanjem videoposnetkov.

Oznacevalnikov ni mogoce prikazati med uporabo funkcije [Focus Magnifier].

Oznacevalniki so prikazani na zaslonu ali iskalu. (Ni jih mogoce predvajati.)

[212] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev prikaza zaslona med zajemanjem
posnetkov

Gamma Display Assist

Za videoposnetke z vrednostjo gamma S-Log3 se domneva, da so zaradi uporabe Sirokega
dinami¢nega razpona obdelani po zajetju posnetka. Slike z vrednostjo gamma HLG naj bi bile
prikazane na zaslonih, zdruZljivih z visokim dinamic¢nim razponom (HDR). Zato so med
zajemanjem slike prikazani z nizko ravnjo kontrasta in jih je lahko tezje nadzorovati. Vendar
lahko uporabite funkcijo [Gamma Display Assist], s katero reproducirate kontrast, ki ustreza
obi€ajni vrednosti gamma. Poleg tega je mogoce funkcijo [Gamma Disp. Assist] uporabiti tudi pri
predvajanju videoposnetkov na zaslonu/iskalu fotoaparata.

MENU — (= (Setup) — [Display Option] — [Gamma Display
Assist] — zelena nastavitev.
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Podrobnosti elementov menija

On:

Uporabi funkcijo izboljSanega prikaza gamme.
Off:

Ne uporabi funkcije izboljSanega prikaza gamme.

Namig

Ce funkcijo [Gamma Disp. Assist Sel.] dodelite Zeleni tipki z uporabo moznosti [ fy Custom Key/Dial
Set.], [ M} Custom Key/Dial Set.] ali [|E| Custom Key Setting], lahko s pritiskom dodeljene tipke
vklopite ali izklopite funkcijo pomoci pri prikazu gamme.

Opomba

Funkcija [Gamma Display Assist] ni omogocena za videoposnetke, ki so prikazani na televizorju ali
zaslonu, povezanim s fotoaparatom.

Moznost [Gamma Display Assist] je zaklenjena na [Off] v naslednjih primerih:

Ko je moznost [Log Shooting] nastavljena na [On (Flexible ISO)].

[213] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitev prikaza zaslona med zajemanjem
posnetkov

Gamma Disp. Assist Typ.

S to funkcijo izberete tip pretvorbe za moznost [Gamma Display Assist].

MENU — =3 (Setup) — [Display Option] — [Gamma Disp. Assist
Typ.] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

At Auto:
V skladu z vrednostjo gamme ali barvnim nacinom, ki sta nastavljena v moznosti [?.
Picture Profile], prikaze slike z naslednjimi ucinki.

Ko je vrednost gamma nastavljena na [S-Log3]: [S-Log3—709(800%)]

file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20FTP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_H...  307/469



5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢
Ko je vrednost gamma nastavljena na [HLG], [HLG1], [HLGZ2] ali [HLG3] in je barvni
nacin nastavljen na [BT.2020]: [HLG(BT.2020)]
Ko je vrednost gamma nastavljena na [HLG], [HLG1], [HLGZ2] ali [HLG3] in je barvni
nacin nastavljen na [709]: [HLG(709)]

Prikaze slike z u€inkom [HLG(BT.2020)], ko snemate fotografije HLG z moznostjo [HLG Still
Image], nastavljeno na [On].

S10g3 S-L0g3—709(800%):

Prikaze slike z vrednostjo gamma S-Log3, ki reproducirajo kontrast, ki ustreza ITU709 (800%).
ey HLG(BT.2020):

prikazani so filmi po prilagoditvi kakovosti slike zaslona ali iskala na kakovost, ki je skoraj
enaka, kot kadar so filmi prikazani na zaslonu, zdruzljivem z u€inkom [HLG(BT.2020)].

iems HLG(709):

prikazani so filmi po prilagoditvi kakovosti slike zaslona ali iskala na kakovost, ki je skoraj
enaka, kot kadar so filmi prikazani na zaslonu, zdruzljivem z u€inkom [HLG(709)].

Namig

Ce funkcijo [Gamma Disp. Assist Typ.] dodelite Zeleni tipki z uporabo moznosti [ fy Custom
Key/Dial Set.] ali [ pjj Custom Key/Dial Set.], lahko preklopite nastavitev [Gamma Disp. Assist Typ.].

Opomba

Ko je med predvajanjem moznost [Gamma Display Assist] nastavljena na [Auto], se za sliko
uporablja ucinek kot sledi:
Pri predvajanju videoposnetka, posnetega z moznostjo [HLG], [HLG1], [HLG2] ali [HLG3]:
odvisno od barvnega nacina prikaze sliko z u¢inkom [HLG(BT.2020)] ali [HLG(709)].
Pri predvajanju fotografije HLG, posnete z moznostjo [HLG Still Image], nastavljeno na [On]:
prikaze sliko z u€inkom [HLG(BT.2020)].

V drugih primerih so videoposnetki prikazani v skladu z nastavitvijo vrednosti gamma in nastavitvijo
barvnega nacina v moznosti [9'. Picture Profile].

[214] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Snemanje zvoka videoposnetka

Audio recording
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S to funkcijo nastavite, ali se pri snemanju videoposnetkov posname tudi zvok. Izberite moznost
[Off], da se izognete snemanju zvokov objektiva in delovanja fotoaparata. Te funkcije ni mogoce
uporabiti med zajemanjem pocasnih/hitrih posnetkov in zajemanju videoposnetkov s ¢asovnim
zamikom.

MENU — pj} (Shooting) — [Audio Recording] — [Audio
Recording] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
On:
posname zvok.

Off:
zvok se ne posname.

[215] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Snemanje zvoka videoposnetka

Audio Rec Level

Raven snemanja zvoka lahko prilagodite med preverjanjem ravni merilnika. Te funkcije ni
mogoce uporabiti med zajemanjem pocasnih/hitrih posnetkov in zajemanju videoposnetkov s
C¢asovnim zamikom.

MENU — pjl} (Shooting) — [Audio Recording] — [Audio Rec
Level].

Izberite zeleno raven z desnim/levim delom izbirnega kolesca.

Podrobnosti elementov menija
+:
Zvi8a raven snemanja zvoka.

ZniZza raven snemanja zvoka.
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Namig

Pri snemanju videoposnetkov z visoko ravnjo zvoka nastavite [Audio Rec Level] na nizjo raven
zvoka. Tako zagotovite, da bo posneti zvok bolj realistiCen. Pri snemanju videoposnetkov z niZjo
ravnjo zvoka nastavite [Audio Rec Level] na viSjo raven zvoka, da bo zvok lazje slidati. PrepriCajte
se, da je glasnost na ustrezni ravni, tako da s priklju¢enimi sluSalkami ali merilnikom ravni glasnosti
na fotoaparatu nadzorujete glasnost snemanja zvoka.

Za ponastavitev ravni snemanja zvoka na privzeto vrednost pritisnite gumb ﬁ (brisanje).

Opomba

Ne glede na nastavitve [Audio Rec Level] je omejevalnik vedno dejaven.

[Audio Rec Level] je na voljo samo, kadar je nacin zajemanja posnetkov nastavljen na nacin
snemanja videoposnetkov.

Nastavitve [Audio Rec Level] se uporabijo tako za notranji mikrofon kot za vhodni prikljutek *«
(mikrofon).

[216] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Snemanje zvoka videoposnetka

Audio Out Timing

S to funkcijo lahko pri nadziranju zvoka nastavite odpravljanje odmeva in preprecite nezelene
neskladnosti videa in zvoka. Te funkcije ni mogoc€e uporabiti med zajemanjem poc€asnih/hitrih
posnetkov in zajemanju videoposnetkov s Casovnim zamikom.

MENU — pjl} (Shooting) — [Audio Recording] — [Audio Out
Timing] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Live:

Predvajanje zvoka ni zakasnjeno. Izberite to nastavitev, Ce imate pri nadziranju zvoka teZzave z
zvocCnimi odmiki.

Lip Sync:

Predvajanje zvoka in videa je sinhronizirano. Izberite to nastavitev, Ce Zelite prepreciti nezelene
neskladnosti videa in zvoka.
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Opomba

Pri uporabi zunanjega mikrofona lahko pride do rahle zakasnitve. Za podrobnosti glejte navodila za
uporabo, ki so prilozena mikrofonu.

Med oddajanjem zvoka prek priklju¢ka HDMI se zvok oddaja z nastavitvijo za [Lip Sync].

[217] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Snemanje zvoka videoposnetka

Wind Noise Reduct.

S to funkcijo nastavite, ali Zelite zmanjSati Sum vetra, tako da odrezZete nizki razpon vhodnega
zvoka vgrajenega mikrofona. Te funkcije ni mogoce uporabiti med zajemanjem pocasnih/hitrih
posnetkov in zajemanju videoposnetkov s ¢asovnim zamikom.

MENU — pj} (Shooting) — [Audio Recording] — [Wind Noise
Reduct.] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
Auto:
fotoaparat samodejno zazna in zmanjSa Sum vetra.

On:
vedno zmanjSa Sum vetra.

Off:
ne zmanjSa Suma vetra.

Opomba

Ko je moznost [Wind Noise Reduct.] nastavljena na [On], je lahko kakovost zvoka drugacna kot pri
obi¢ajnih nastavitvah snemanja.

Ce uporabljate zunanji mikrofon (naprodaj posebe;j), funkcija [Wind Noise Reduct.] ne deluje.

Ko je moznost [Wind Noise Reduct.] nastavljena na [Auto], hkrati pa je moznost [Audio Out Timing]
nastavljena na [Live], u€inka zmanjSanja zvoka vetra ni mogoce potrditi z nadzorom zvoka med
snemanjem. UCinek zmanjSanega Suma vetra je namrec¢ opazen $ele pri posnetem zvoku
videoposnetka. Tudi pri pretoénem oddajanju v zivo s funkcijo pretakanja se preto¢no oddaja zvok z
zmanj$anim Sumom vetra.
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Ce med snemanjem videoposnetka spremenite nastavitev [Wind Noise Reduct.], se lahko ob
spremembi nastavitve pojavi Sum, ki bo tudi posnet v videoposnetku.

[218] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Snemanje zvoka videoposnetka

Shoe Audio Set.

S to funkcijo nastavite digitalni zvok, ki se prenasSa iz mikrofona (naprodaj lo¢eno),
namescenega na veCvmesniski nastavek fotoaparata. Uporabite mikrofon, ki podpira digitalni
zvocni vmesnik. Nastavite lahko frekvenco vzorcenja, Stevilo bitov kvantizacije in Stevilo
kanalov. Te funkcije ni mogoce uporabiti med zajemanjem poc¢asnih/hitrih posnetkov in
zajemanju videoposnetkov s ¢asovnim zamikom.

MENU — pjl} (Shooting) — [Audio Recording] — [ pyg Shoe Audio
Set.] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

48khzi24bit dch -

Nastavi frekvenco vzoréenja vhodnega zvoka na 48 kHz, Stevilo bitov kvantizacije na 24 bitov in
Stevilo kanalov na 4.

48khzl24bit 2ch -

Nastavi frekvenco vzor€enja vhodnega zvoka na 48 kHz, Stevilo bitov kvantizacije na 24 bitov in
Stevilo kanalov na 2.

48khz/16bit 2ch -

Nastavi frekvenco vzoréenja vhodnega zvoka na 48 kHz, Stevilo bitov kvantizacije na 16 bitov in
Stevilo kanalov na 2.
Namig

Med snemanjem 4-kanalnega zvoka prikaz glasnosti zvoka na zaslonu velja za 4 kanale.

Opomba

Ko je zunaniji mikrofon (naprodaj lo¢eno) povezan s prikljuCkom '\ (mikrofona) na fotoaparatu, se
zvok snema iz zunanjega mikrofona, ki je namescen na priklju¢ek '\ (mikrofona). Ne morete
nastaviti funkcije [ pgg Shoe Audio Set.].
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Ce je names&en mikrofon nastavljen na analogni prenos, ne morete nastaviti funkcije [ni Shoe
Audio Set.].

Ce nameséen mikrofon ne podpira snemanja 4-kanalnega zvoka, ne morete izbrati moznosti [

48khz/24bit dch 1 (48 kHz, 24 bitov, 4 kanali).

Ce nameséen mikrofon ne podpira 24-bitnega snemanja zvoka, se funkcija [I1'i Shoe Audio Set.]
zaklene na [ 48khz/16bit 2ch 1 (48 kHz, 16 bitov, 2 kanala).

V naslednjih primerih pravilno snemanje zvoka med snemanjem videoposnetkov ni mogoce:

Ko namestite ali odstranite mikrofon
Ko na strani mikrofona digitalni prenos preklopite na analognega ali obratno

[219] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitve TC/UB

TC/UB

Informacije o ¢asovni kodi (TC) in uporabniSkem bitu (UB) se lahko posnamejo kot podatki,
priloZeni videoposnetkom.

MENU — pj} (Shooting) — [TC/UB] — lIzberite element menija in
nastavite zelen parameter.

Podrobnosti elementov menija

Time Code Preset:

Nastavi €asovno kodo.

User Bit Preset:

Nastavi uporabniski bit.

Time Code Format:

Nastavi nacin snemanja ¢asovne kode. (Samo ko je moznost [NTSC/PAL Selector] nastavljena
na NTSC.)

Time Code Run:

Nastavi format Stevca ¢asovne kode.

Time Code Make:

Nastavi format zapisovanja ¢asovne kode na zapisovalnem mediju.
User Bit Time Rec:

S to funkcijo nastavite, ali naj se ¢as snema kot uporabniski bit.
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Nastavitev ¢asovne kode (Time Code Preset)

1. MENU — }. (Shooting) — [TC/UB] — [Time Code Preset].
2. Zavrtite izbirno kolesce in izberite prvi dve Stevilki.

Casovno kodo lahko nastavite v naslednjem razponu.
Ko je izbrana moznost [60p]: od 00:00:00.00 do 23:59:59.29

Ko je izbrana moznost [24p], lahko izberete zadnji dve mesti Casovne kode v veckratnikih Stevila Stiri od
00 do 23 slicic.
Ko je izbrana moznost [50p]: od 00:00:00.00 do 23:59:59.24

3. Druge stevilke nastavite tako, kot v 2. koraku, in nato pritisnite na sredo izbirnega kolesca.
Ponastavitev ¢asovne kode

1. MENU — .. (Shooting) — [TC/UB] — [Time Code Preset].
2. Za ponastavitev ¢asovne kode (00:00:00.00) pritisnite gumb ﬁ (Izbrisi).

Nastavitev uporabniskega bita (User Bit Preset)

1. MENU — P} (Shooting) — [TC/UB] — [User Bit Preset].
2. Zavrtite izbirno kolesce in izberite prvi dve Stevilki.
3. Druge Stevilke nastavite tako, kot v 2. koraku, in nato pritisnite na sredo izbirnega kolesca.

Ponastavitev uporabniskega bita

1. MENU — }. (Shooting) — [TC/UB] — [User Bit Preset].
2. Za ponastavitev uporabniSkega bita (00 00 00 00) pritisnite gumb ﬁ (Izbrisi).

Izbira nac¢ina snemanja ¢asovne kode (Time Code Format*")

1. MENU — pjjjj (Shooting) — [TC/UB] — [Time Code Format].
DF:

Casovna koda je posneta v formatu z izpu$éanjem sligice

NDF:
Casovna koda je posneta v formatu brez izpu$éanja slicice.

"1 Samo ko je moznost [NTSC/PAL Selector] nastavljena na NTSC.

2 Casovna koda temelji na 30 sli¢icah na sekundo. Vendar med dalj§im snemanjem pride do vrzeli med dejanskim
¢asom in ¢asovno kodo, saj je frekvenca sli€ic slikovnega signala sistema NTSC priblizno 29,97 sli¢ice na
sekundo. Funkcija izpuS€anija sli¢ic popravi to razliko, tako da se asovna koda in dejanski ¢as ujemata. Pri tej
funkciji sta prvi dve Stevilki sli¢ice odstranjeni vsako minuto razen vsako deseto minuto. Casovna koda brez tega
popravka se imenuje koda z neizpus¢enimi sli¢icami.

*2.
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Pri snemanju s hitrostjo 24p je nastavitev fiksirana na [-].

Izbira formata Stevca ¢asovne kode (Time Code Run)

1. MENU — ’. (Shooting) — [TC/UB] — [Time Code Run].

Rec Run:

Nastavi zaporedni nagin za éasovno kodo, ki napreduje samo med snemanjem. Casovna koda
je posneta zaporedno od zadnje ¢asovne kode prejSnjega snemanja.

Free Run:

Nastavljen je zaporedni nacin za ¢asovno kodo, ki napreduje kadarkoli, ne glede na delovanje
fotoaparata.

Casovna koda morda ne bo posneta zaporedoma, tudi &e napreduje v nadinu [Rec Run], v
naslednjih primerih.

Kadar je format zapisovanja spremenjen.
Kadar je zapisovalni medij odstranjen.

Kako izbrati nac¢in snemanja ¢asovne kode (Time Code Make)

1. MENU — P} (Shooting) — [TC/UB] — [Time Code Make].
Preset:
Nova nastavljena ¢asovna koda je posneta na zapisovalni medij.

Regenerate:

Zadnja Casovna koda prejSnjega posnetka je prebrana z zapisovalnega medija in nova ¢asovna
koda je posneta zaporedno od zadnje éasovne kode. Casovna koda v nadinu [Rec Run]
napreduje ne glede na nastavitev [Time Code Run].

Opomba

S posodobitvijo sistemske programske opreme fotoaparata bo ponastavljena ¢asovna koda. Znova
nastavite ¢asovno kodo.

[220] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Nastavitve TC/UB

TC/UB Disp. Setting
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S to funkcijo nastavite prikaz Stevca ¢asa snemanja, ¢asovne kode (TC) in uporabniSkega bita
(UB) za videoposnetke.

MENU — =3 (Setup) — [Display Option] — [TC/UB Disp. Setting]
— zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
Counter:
prikaZze Stevec Casa snemanja videoposnetkov.

TC:
Prikaze ¢asovno kodo.

U-Bit:
Prikaze uporabniski bit.

[221] Uporaba funkcij zajemanja posnetkov | Pretakanje videa in zvoka v Zivo

USB Streaming (videoposnetek)

Fotoaparat lahko povezete z racunalnikom in podobnimi napravami ter sliko in zvok iz
fotoaparata uporabite za preto€no oddajanje v zivo ali spletno videokonferenco. Predhodno
izberite MENU — E (Setup) — [USB] — [USB Connection Mode] — [Sel. When Connect] ali
[USB Streaming].

0 MENU — @ (Network) — [Streaming] — [ pJj USB Streaming] —
Nastavite moznosti [Output Res/Frame Rate] in [Movie Rec During
Streaming].

e Fotoaparat s kablom USB priklopite na raunalnik ali drugo
napravo (na voljo v prosti prodaji).

Na zaslonu fotoaparata se bo prikazal napis [Streaming:Standby], fotoaparat pa se bo
preklopil v stanje pripravljenosti za preto¢no oddajanje.

Ce je moznost [USB Connection Mode] nastavljena na [Sel. When Connect], na
izbirnem zaslonu nacina povezave USB izberite [Live Stream(USB Streaming)].

file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20FTP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_H...  316/469



5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢
Uporabite kabel ali adapter, ki ustreza prikljuCku naprave, s katero boste vzpostavili
povezavo.

o V storitvi za pretoéno oddajanje v zivo ali za videokonferenco
zazenite pretoc¢no oddajanje.

Na zaslonu fotoaparata se prikaze napis [Streaming:Output].

Za izklop pretakanja prek vmesnika USB izklopite napajanje fotoaparata ali odklopite
kabel USB.

Podrobnosti elementov menija

Output Res/Frame Rate:

nastavitev locljivosti in hitrosti sli€ic videa. ([4K(2160p) 30p]/[4K(2160p) 25p]/[4K(2160p)
15p]/[4K(2160p)12.5p]/[HD(1080p) 60p]/[HD(1080p) 50p]/[HD(1080p) 30p]/[HD(1080p)
25p]/[HD(720p) 30p]/[HD(720p) 25p])

Movie Rec During Streaming:

s to moznostjo nastavite, ali Zelite med pretocnim oddajanjem omogociti snemanje
videoposnetka na pomnilniski medij. ([Enable]/[Disable])

Namig

Ce upravljanje hitrosti zaklopa, ob&utljivosti ISO itd. dodelite izbirnemu gumbu ali kolescu ali jih
registrirate v meniju funkcij, lahko te vrednosti prilagajate tudi med pretakanjem prek vmesnika
USB.

Format preto€nega oddajanja podatkov je naslednji.

Format videoposnetka: MJPEG ali YUV420

Ko je locljivost nastavljena na HD (720p), je na voljo samo MJPEG.

Zvocni format: PCM, 48 kHz, 16 bit, 2 kanala

Med pretakanjem prek vmesnika USB se fotoaparat napaja iz raéunalnika. Ce Zelite &im bol;
varcevati z energijo racunalnika, nastavite moznost [USB Power Supply] na [Off].

Ce uporabljate zunanji mikrofon, lahko odstopanje med vasim glasom in premikanjem ust
zmanijSate tako, da mikrofon prikljucite na priklju¢ek '\ (mikrofon) na fotoaparatu.

Opomba

Ko poteka pretakanje prek vmesnika USB, je fotoaparat vedno v nacinu zajemanja videoposnetkov,
ne glede na polozaj gumba Still/Movie/S&Q.

Ko poteka pretakanje prek vmesnika USB, ne morete storiti naslednjega.
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Prehoda na zaslon za predvajanje.
Omrezne funkcije (zajemanje posnetkov na daljavo, oddaljeno upravljanje prek pametnega
telefona, uporaba funkcij Bluetooth itd.).

Ko poteka pretakanje prek vmesnika USB, so naslednje funkcije onemogocene.

B Picture Profile
Power Save Start Time
Y Auto Monitor OFF

Pri pretonem predvajanju prek vmesnika USB z locljivostjo 4K (2160p) ali HD (1080p) uporabite
racunalnik, ki je zdruzljiv s kablom USB SuperSpeed 5 Gbps (USB 3.2) in komercialno dostopen
kabel USB.

Tudi Ce je locljivost nastavljena na 4K (2160p) ali HD (1080p), bo pri povezavi prek standarda USB
2.0 dejanska izhodna locljivost HD (720p).

Ce med pretakanjem prek vmesnika USB spremenite nastavitve za naslednje elemente, se lahko
zaslon za pretakanje zaCasno ustavi. Glede na uporabljeno storitev za preto¢no oddajanje v Zivo
boste morda morali tudi ponovno zagnati preto¢no oddajanje.

[Output Res/Frame Rate] ali [Movie Rec During Streaming] pod [ pjJj USB Streaming]

[ Ml File Format]
[Auto Framing Settings]

Glede na temperaturno okolje, nastavitve kakovosti izhodne slike za pretakanje, nastavitev
snemanja videoposnetkov med pretakanjem, okolje povezave Wi-Fi in pogoje uporabe pred
zaCetkom pretakanja se lahko notranja temperatura fotoaparata poveca in ¢as pretakanja se lahko
skraj3a.

[222] Prilagajanje fotoaparata
Vsebina tega poglavja

Naslednje kazalo vsebine nasteva funkcije, ki so opisane v tem poglavju ("Prilagajanje
fotoaparata"). Z vsakega imena elementa lahko skocite na stran, ki opisuje zadevne funkcije.

Funkcije za prilagajanje fotoaparata

Dodeljevanje pogosto uporabljenih funkcij obi€ajnim in izbirnim
gumbom (Custom Key/Dial Set.)
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Registracija in priklic nastavitev fotoaparata

Camera Set. Memory
Recall Camera Setting

Dodeljevanje nastavitev zajemanja posnetkov tipki po meri (Reg. Custom Shoot Set)

Dodeljevanje pogosto uporabljenih funkcij funkcijskemu meniju
Fn Menu Settings

Registracija pogosto uporabljenih funkcij za meni My Menu

Add Item

Sort Item

Delete ltem

Delete Page

Delete All

Display From My Menu

Loc¢eno prilagajanje nastavitev fotoaparata za fotografije in
videoposnetke

Different Set for Still/Mv

Prilagajanje funkcij izbirnega gumba

Av/Tv Rotate
Dial / Wheel Lock

Snemanje videoposnetkov s pritiskom sprozila
REC w/ Shutter (videoposnetek)

Nastavitve zaslonal/iskala

Select Finder/Monitor
Monitor Flip Direction
DISP (Screen Disp)_Set (zaslon/iskalo)

[223] Prilagajanje fotoaparata
Funkcije za prilagajanje fotoaparata
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Fotoaparat ima razli¢ne funkcije za prilagajanje, na primer dodeljevanje funkcij in nastavitev
zajemanja nastavljivim tipkam. Lahko kombinirate svoje priljubljene nastavitve in si s tem
olajSate uporabo fotoaparata.
Podrobnosti o konfiguraciji in uporabi nastavitev si lahko ogledate na straneh, ki so namenjene
posameznim funkcijam.

Dodelitev pogosto uporabljenih funkcij gumbom ( fj Custom Key/Dial
Set., )] Custom Key/Dial Set. in [p] Custom Key Setting)
Spremenite lahko funkcije gumbov, vklju¢no z gumbi po meri (od C1 do C3) v skladu s svojimi

Zeljami. Priporo¢amo vam, da pogosto uporabljene funkcije dodelite gumbom, ki jih je
enostavno uporabljati, da lahko prikliCete dodeljene funkcije le s pritiskom ustreznega gumba.

Dodelitev pogosto uporabljenih funkcij gumbu Fn (funkcijski meni)

Ce v funkcijskem meniju registrirate funkcije, ki jih pogosto uporabljate v naginu zajemanja,
lahko registrirane funkcije prikazete na zaslonu z enostavnim pritiskom gumba Fn (Funkcija).
Na zaslonu funkcijskega menija lahko z izbiro ikon prikliCete funkcijo, ki jo Zelite uporabiti.

AL I AL L e
] AL

Kombiniranje pogosto uporabljenih funkcij na zaslonu menija (3/"\-( My
Menu)

Ce na zaslonu "My Menu" kombinirate pogosto uporabljene elemente menijev, kot sta meni za
zajemanje posnetkov in meni za omrezZje, imate hiter dostop do Zelenih elementov menijev.
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RS EE PE'

Dodelitev razliénih funkcij izbirnemu gumbu in zamenjava funkcije
izbirnega gumba ( £% My Dial Settings )

Zelene funkcije lahko dodelite gumbu na sprednji/hrbtni strani in izbirnemu kolescu, v
fotoaparatu pa lahko registrirate tudi do tri kombinacije nastavitev kot "My Dial 1 - 3".

a0 n

O IS0 WB —-
- Av [ -——-

Primer: zaslon nastavitev [My Dial Settings] za modele s sprednjim/zadnjim izbirnim gumbom.

Hitro spreminjanje nastavitev zajemanja posnetkov glede na prizor (
[[Ii] Camera Set. Memory)

Za fotoaparat ali pomnilniSko kartico lahko registrirate ustrezne nastavitve zajemanja* za prizor
in zlahka priklicete nastavitve z gumbom za izbiro nacina itd.

Nastavitev gumbov po meri ne morete registrirati.

Shranjevanje prilagojenih nastavitev fotoaparata na pomnilnisko
kartico (Save/Load Settings)

Nastavitve fotoaparata* lahko shranite na pomnilnisko kartico z moznostjo [Save/Load Settings].
Ta funkcija je uporabna, ko zelite narediti varnostno kopijo nastavitev ali uvoziti nastavitve v
enak model fotoaparata itd.

Nekaterih nastavitev ni mogoce shraniti na pomnilnisko kartico.

[224] Prilagajanje fotoaparata
Dodeljevanje pogosto uporabljenih funkcij obi€ajnim
in gumbom po meri (Custom Key/Dial Set.)
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S funkcijo gumba po meri lahko enostavno dostopnim gumbom in izbirnim gumbom dodelite
funkcije, ki jih najpogosteje uporabljate. S tem lahko preskocite postopek izbiranja elementov iz
moznosti MENU in tako funkcije priklicete hitreje.

Gumbom po meri lahko posebej dodelite funkcije za nacin fotografiranja, na€in snemanja
videoposnetkov in nacin predvajanja.

Funkcije, ki jih je mogoce dodeliti, so odvisne od gumbov in izbirnih gumbov.

Funkcije lahko dodelite naslednjim obicajnim in izbirnim gumbom.

0 ~ et BwW R =

Gumb po meri 2
Gumb MOVIE

W Zadniji izbirni gumb

. AF-ON Button

Gumb po meri 1

Gumb Fn/ A]

Izbirno kolesce/sredinski gumb/levi gumb/desni gumb/gumb navzdol
Gumb po meri 3

. & Sprednji izbirni gumb

©COoNOORWN=

Sledi opis postopka za dodeljevanje funkcije [Subject Recognition AF] srediS¢nemu gumbu.

o MENU — =3 (Setup) — [Operation Customize] — [ [fjj Custom
Key/Dial Set.].

Ce Zelite dodeliti funkcijo, ki jo boste priklicali med snemanjem videoposnetkov,
izberite [ pJ] Custom Key/Dial Set.]. Ce Zelite dodeliti funkcijo, ki jo boste priklicali med
predvajanjem slik, izberite [|E| Custom Key Setting].

Izberete lahko tudi [ |f§j Custom Key/Dial Set.] in [ Jll] Custom Key/Dial Set.] v meniju
MENU — (=3 (Setup) — [Dial Customize].
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E Z zgornjim/spodnjim delom izbirnega kolesca se pomaknite na
zaslon [Rear]. Nato izberite gumb [Center Button] in pritisnite
srediSce izbirnega kolesca.

e Z zgornjim/spodnjim/levim/desnim delom izbirnega kolesca
izberite moznost [Subject Recognition AF], nato pa pritisnite
sredino.

Ce pritisnete sredi¢ni gumb med zajemanjem posnetkov in so zaznane o, se bo

aktivirala moznost [Subject Recognition AF], fotoaparat pa bo izostril o€i. Fotografije
zajemaijte ter istoCasno drzite pritisnjen srediS¢ni gumb.

Uporaba razliénih funkcij za izbirne gumbe glede na nacin zajemanja
posnetkov

Ce pri dodeljevanju funkcij izbirnim gumbom dodate kljukico pri moznosti [Separate M mode
and other modes.], lahko dodelite razli€ne funkcije za nacin [Manual Exposure] in druge nacine
osvetlitve ([Intelligent Auto]/[Program Auto]/[Aperture Priority]/[Shutter Priority]).

Namig

Funkcije fotografiranja lahko dodelite tudi gumbu za zaklep ostrenja na objektivu. Toda nekateri
objektivi nimajo gumba za zaklep ostrenja.

[225] Prilagajanje fotoaparata
Zacasno spreminjanje funkcij izbirnega gumba (My
Dial Settings)

Gumbu na spredniji strani, gumbu na hrbtni strani in izbirnemu kolescu lahko dodelite Zzelene
funkcije ter registrirate do tri kombinacije nastavitev kot nastavitve "My Dial". To omogoc€a, da
lahko hitro prikliCete registrirane nastavitve "My Dial" (Moj gumb) ali pa preklopite med njimi, in
sicer s pritiskom tipke po meri, ki ste jo dodelili predhodno.

Registriranje funkcij v "My Dial"
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Funkcije, ki jih Zelite dodeliti gumbu na spredniji strani, gumbu na hrbtni strani in izbirnemu
kolescu, registrirajte kot nastavitve od [My Dial 1] do [My Dial 3].

1. MENU — @ (Setup) — [Dial Customize] — [My Dial Settings].

2. Za %% (My Dial 1) izberite izbirni gumb ali kolesce in pritisnite sredi$ce izbirnega kolesca.

3. Z zgornjim/spodnjim/levim/desnim delom izbirnega kolesca izberite Zeleno funkcijo, ki jo
Zelite dodeliti, in nato pritisnite srediSCe izbirnega kolesca.

Za izbirni gumb ali kolesce, ki mu ne Zelite dodeliti nobene funkcije, izberite "--" (Not
set).

4. Ko izberete funkcije za vse izbirne gumbe in kolesce v Q (My Dial 1) s tem, da ste ponovili
koraka 2 in 3, izberite [OK].
Nastavitve za €% (My Dial 1) bodo registrirane.

Ce zelite registrirati tudi §% (My Dial 2) in 4% (My Dial 3), sledite postopku, opisanem
zgoraj.

Dodeljevanje tipke za priklic "My Dial”

Za priklic nastavitev "My Dial" lahko dodelite tipko po meri.

1. MENU — @ (Setup) — [Operation Customize] — [ [f§j Custom Key/Dial Set.] ali [ Dili}
Custom Key/Dial Set.] — Izberite tipko, ki jo zelite uporabiti za priklic nastavitev "My Dial".

2. |zberite Stevilko nastavitev "My Dial", ki jih Zelite priklicati, oziroma vzorec za preklop
nastavitev "My Dial".

Podrobnosti elementov menija

My Dial 1 during Hold/My Dial 2 during Hold/My Dial 3 during Hold:

Ko pritisnete in zadrZite tipko, bodo funkcije, ki ste jih registrirali v moznosti [My Dial Settings],
dodeljene izbirnemu gumbu/kolescu.

My Dial 1-2-3:

Vsakokrat ko pritisnete tipko, se funkcija spremeni v naslednjem vrstnem redu: "ObicCajna
funkcija — Funkcija My Dial 1 — Funkcija My Dial 2 — Funkcija Dial 3 — Obic¢ajna funkcija."
Toggle My Dial 1 /Toggle My Dial 2/Toggle My Dial 3:

Funkcija, registrirana prek moznosti [My Dial Settings], deluje tudi, Ce tipke ne zadrzite
pritisnjene. Za vrnitev k obi€ajni funkciji znova pritisnite tipko.

Snemanje med preklapljanjem nastavitev "My Dial”
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Med snemanjem lahko prikliCete nastavitve "My Dial" s tipko po meri in snemate, medtem ko z
vrtenjem gumba na sprednji strani, gumba na hrbtni strani in izbirnega kolesca menjate
nastavitve zajemanja.

V spodnjem primeru so navedene funkcije registrirane v nastavitvah »My Dial«, nastavitve [My
Dial 1—»2—3] pa so dodeljene gumbu C1 (Custom 1).

Upravljalni del My Dial 1 My Dial 2 My Dial 3
Izbirno kolesce O ISO O White Balance Ni nastavljeno
Sprednji izbirni . Move AF Frame ¢ :
gumb Aperture B Creative Look Std

h E
Zadnji izbirni gumb :p::zr c?:m ;‘_posure Move AF Frame? : Std

1. Pritisnite gumb C1 (Custom1).
Funkcije, registrirane v nastavitvah [My Dial 1], bodo dodeljene izbirnemu kolescu, gumbu
na spredniji strani in gumbu na hrbtni strani.

Ikone za funkcije, registrirane v nastavitvah [My Dial 1], so prikazane v spodnjem delu
zaslona.

| % v Wy (IS0 |
1/60 F5.6 E+0.0 IS0AUTO

2. Za nastavitev vrednosti ISO obrnite izbirno kolesce, za nastavitev vrednosti zaslonke obrnite
gumb na sprednji strani, za nastavitev hitrosti zaklopa pa obrnite gumb na hrbtni strani.

3. Znova pritisnite gumb C1. Funkcije, registrirane v nastavitvah [My Dial 2], bodo dodeljene
izbirnemu kolescu, gumbu na sprednji strani in gumbu na hrbtni strani.

4. Obrnite izbirno kolesce, da nastavite moznost [9'. White Balance], obrnite spredniji izbirni
gumb, da nastavite moznost [?. Creative Look] in obrnite zadnji izbirni gumb, da nastavite
moznost ['9‘. Exposure Comp.].

5. Znova pritisnite gumb C1 in spremenite vrednosti nastavitev za funkcije, registrirane v
nastavitvah [My Dial 3].

Opomba

Nastavitve "My Dial", pri katerih sta izbirni gumb/kolesce nastavljena na [Not set], niso priklicane, ko
pritisnete tipko po meri. Prav tako so presko¢ene pri nastavitvah [My Dial 1—-2—3].
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Tudi €e sta bila upravljalni izbirnik/izbirno kolesce zaklenjena s funkcijo [Dial / Wheel Lock], bosta
zaCasno odklenjena, ko prikliCete nastavitve "My Dial".

[226] Prilagajanje fotoaparata | Registracija in priklic nastavitev fotoaparata

Camera Set. Memory

Omogoca registracijo do 3 pogosto uporabljenih naCinov ali nastavitev izdelka na nacin
zajemanja posnetkov (fotografija/film/S&Q Motion/pocasni videoposnetek) v izdelek in do 4 (M1
do M4) na pomnilnidko kartico. Nastavitve lahko preprosto priklicete z gumbom za izbiro nacina.

o Izberite nastavitev v fotoaparatu, ki jo zelite registrirati.

e MENU — (O]/»H (Shooting) — [Shooting Mode] — [ [[lf] Camera
Set. Memory] — zeleno Stevilo.

e Za izvedbo dejanja pritisnite srediSce izbirnega kolesca.

Elementi, ki jih lahko registrirate

Registrirate lahko razli¢ne funkcije za zajemanje posnetkov. Elementi, ki jih lahko dejansko
registrirate, so prikazani v meniju fotoaparata.

Zaslonka (Stevilo F)

Hitrost zaklopa

Spreminjanje registriranih nastavitev

Zamenijajte izbrano nastavitev z Zeleno in znova registrirajte nastavitev za isto Stevilko nacina.

Opomba

Stevilke od M1 do M4 lahko izberete samo, ée v izdelek vstavite pomnilnisko kartico.

Spremembe programa ni mogocCe registrirati.
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[227] Prilagajanje fotoaparata | Registracija in priklic nastavitev fotoaparata

Recall Camera Setting

Ta funkcija vam omogoca, da posnamete sliko po priklicu vasih priljubljenih nastavitev
zajemanja posnetkov, ki so registrirane z moznostjo [Mﬁ] Camera Set. Memory].

0 Z gumbom Still/Movie/S&Q nastavite fotoaparat na zeleni nacin
zajemanja posnetkov.

Gumb za izbiro nacina nastavite na 1, 2 ali 3 ( [[[jj Recall Camera
Setting).

Za priklic funkcij, registriranih na pomnilnisko kartico, izberite MENU — [O]/ il

(Shooting) — [Shooting Mode] — [ [[f] Recall Camera Setting] ter izberite Zeleno
Stevilko.

Namig

Nastavitve, registrirane v pomnilniSko kartico z uporabo drugega fotoaparata istega modela, je
mogoce priklicati s tem fotoaparatom.

Opomba

Ce moznost [mﬂ Recall Camera Setting] nastavite po izvedenih nastavitvah zajemanja posnetkov,
se registrirane nastavitve obravnavajo prednostno in izvirne nastavitve morda ne bodo vec
veljavne. Pred fotografiranjem preverite indikatorje na zaslonu.

[228] Prilagajanje fotoaparata | Registracija in priklic nastavitev fotoaparata

Dodelitev nastavitev zajemanja posnetkov tipki po
meri (Reg. Custom Shoot Set)
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Nastavitve zajemanja (kot so osvetlitev, nastavitev ostrenja, nacin fotografiranja ipd.) lahko
vnhaprej dodelite nastavljivi tipki in jih zaCasno prikliCete tako, da drzite tipko pritisnjeno.
Enostavno pritisnite nastavljivo tipko za hitro preklapljanje nastavitev in jo sprostite za vrnitev v
izvirne nastavitve. Ta funkcija je uporabna med snemanjem aktivnih Sportnih prizorov.

€) MENU - (37 (Shooting) — [Shooting Mode] — [Reg. Custom
Shoot Set] — Izberite registracijsko stevilko od [Recall Custom
hold 1] do [Recall Custom hold 3].

Prikazal se bo zaslon z nastavitvami za izbrano Stevilko.

e Z zgornjim/spodnjim/levim/desnim delom izbirnega kolesca
potrdite potrditvena polja za funkcije, ki jih zelite priklicati z eno od
registracijskih stevilk, in pritisnite srediS€e kolesca za potrditev
vsakega polja.

Oznaka V (kljukica) se bo prikazala v poljih za funkcije.

Za preklic izbire znova pritisnite sredisce.

e Izberite funkcijo, ki jo zelite prilagoditi, z uporabo
zgornjegal/spodnjegallevega/desnega dela izbirnega kolesca in
pritisnite srediS¢e za zeleno nastavitev funkcije.

Izberite moznost [Import Current Setting], Ce zelite dodeliti trenutne nastavitve
fotoaparata izbrani registracijski Stevilki.

° Izberite moznost [Register].

Elementi, ki jih lahko registrirate

Registrirate lahko razli¢ne funkcije za zajemanje posnetkov. Elementi, ki jih lahko dejansko
registrirate, so prikazani v meniju fotoaparata.

Exposure

Nastavitev ostrenja

Nacin fotografiranja (ki ni samosprozilec)

Priklic registriranih nastavitev
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1. MENU — [+ (Setup) — [Operation Customize] — [ fj Custom Key/Dial Set.] — Izberite
Zeleno tipko in nato izberite eno od registracijskih Stevilk od [Recall Custom hold 1] do
[Recall Custom hold 3].
2. Na zaslonu za zajemanje pritisnite sprozilo, medtem ko drzite pritisnjeno tipko, ki ste ji
dodelili eno od registracijskih Stevilk.
Registrirane nastavitve se aktivirajo, ko drzite pritisnjeno nastavljivo tipko.

Namig

Nastavitve za moznost [Reg. Custom Shoot Set] lahko po dodelitvi ene od registracijskih Stevilk
nastavljivi tipki spremenite s funkcijo [ fjj Custom Key/Dial Set.].

Opomba

Registracijske Stevilke od [Recall Custom hold 1] do [Recall Custom hold 3] so na voljo samo v
nacinu zajemanja posnetkov P/A/S/M.

Aktivacija registriranih nastavitev je odvisna od namescenega objektiva in stanja fotoaparata v ¢asu
priklica registrirane nastavitve.

[229] Prilagajanje fotoaparata | Dodelitev pogosto uporabljenih funkcij funkcijskemu meniju

Fn Menu Settings

Funkcijski meni vsebuje 12 funkcij in se prikaze na spodnji strani zaslona, ko pritisnete
funkcijski gumb Fn v nacinu zajemanja posnetkov.

V funkcijskih menijih lahko registrirate 12 funkcij za fotografiranje in 12 funkcij za snemanje
videoposnetkov.

Sledi opis postopka, kako v funkcijskem meniju fotografiranja spremenite nacin [9‘. Creative
Look] v [ §g Grid Line Display].

Ce zelite spremeniti funkcijski meni za snemanje videoposnetkov, v koraku 2 izberite
element menija za snemanje videoposnetkov.

MENU — =3 (Setup) — [Operation Customize] — izberite [Fn
Menu Settings].
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E Z zgornjim/spodnjim/levim/desnim delom izbirnega kolesca
izberite izmed 12 elementov funkcijskega menija za fotografiranje
Kot ('flg Creative Look), nato pa pritisnite sredisée kolesca.

e S pritiskom zgornjega/spodnjegal/levega/desnega dela izbirnega
kolesca se pomaknite na zaslon, ki prikazuje moznost [P. Grid
Line Display]. Nato izberite moznost [ §jg Grid Line Display] in
pritisnite sredino izbirnega kolesca.

Moznost PI§ (g Grid Line Display) se prikaze, kjer je bila prej v funkcijskem meniju
moznost [ (g Creative Look).

Namig

Ko je moznost [Touch Operation] nastavljena na [On] in je moznost [Shooting Screen] v [Shooting
Screen] v moznosti [Touch Panel Settings] nastavljena na [On], lahko odprete tudi [Fn Menu
Settings], tako da pridrzite ikono funkcijskega menija.

[230] Prilagajanje fotoaparata | Dodelitev pogosto uporabljenih funkcij meniju My Menu

Add Item

Zelene elemente menija lahko registrirate v meni 1"3 (My Menu) v moznosti MENU.

€ MENU - Y% (My Menu) — [My Menu Setting] — [Add Item].

e Z zgornjim/spodnjim/levim/desnim delom izbirnega kolesca
izberite element, ki ga zelite dodati meniju 5"5 (My Menu).

Z zgornjim/spodnjim/levim/desnim delom izbirnega kolesca
izberite destinacijo.
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Namig

V meni ﬁ» (My Menu) lahko dodate do 42 elementov.

Opomba

Spodaj navedenih elementov ne morete dodati v meni ¢ (My Menu).
Vseh elementov iz moznosti MENU — [ » ] (Playback)

[231] Prilagajanje fotoaparata | Dodelitev pogosto uporabljenih funkcij meniju My Menu

Sort Iltem

Elemente menija, dodane v meni i‘g (My Menu) v moznosti MENU, lahko prerazporedite.

€ MENU - ¢ (My Menu) — [My Menu Setting] — [Sort Item].

Z zgornjim/spodnjim/levim/desnim delom izbirnega kolesca
izberite element, ki ga zelite premakniti.

Z zgornjim/spodnjim/levim/desnim delom izbirnega kolesca
izberite destinacijo.

[232] Prilagajanje fotoaparata | Dodelitev pogosto uporabljenih funkcij meniju My Menu

Delete Item

Elemente menija, dodane v meni 5/"‘4-» (My Menu) v moznosti MENU, lahko izbriSete.
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€ MENU — <% (My Menu) — [My Menu Setting] — [Delete Item].

Z zgornjim/spodnjim/levim/desnim delom izbirnega kolesca
izberite element, ki ga zelite izbrisati, in nato pritisnite srediS¢e
izbirnega kolesca, da zeleni element izbriSete.

Namig

Za brisanje vseh elementov na strani izberite MENU — * (My Menu) — [My Menu Setting] —
[Delete Page].

Izbrisete lahko vse elemente, dodane v meni s (My Menu), tako da izberete MENU — <7 (My
Menu) — [My Menu Setting] — [Delete All].

[233] Prilagajanje fotoaparata | Dodelitev pogosto uporabljenih funkcij meniju My Menu

Delete Page

Vse elemente menija, dodane na stran v meniju i‘@ (My Menu) v moznosti MENU, lahko
izbriSete.

€ MENU - Y% (My Menu) — [My Menu Setting] — [Delete Page].
Z zgornjim/spodnjim delom izbirnega kolesca izberite stran, ki jo

zelite izbrisati, nato pa pritisnite sredino kolesca, da izbriSete
elemente.

[234] Prilagajanje fotoaparata | Dodelitev pogosto uporabljenih funkcij meniju My Menu

Delete All
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Vse elemente menija, dodane v meni 3,"3 (My Menu) v moznosti MENU, lahko izbriSete.

MENU — gﬁg (My Menu) — [My Menu Setting] — [Delete All].

Izberite moznost [OK].

[235] Prilagajanje fotoaparata | Dodelitev pogosto uporabljenih funkcij meniju My Menu

Display From My Menu

Nastavite lahko, da se ob pritisku tipke MENU najprej prikaze meni "My menu".

MENU — 1"3 (My Menu) — [My Menu Setting] — [Display From My
Menu] — zelena nastavitev.

%

Podrobnosti elementov menija

Vklop:

Ob pritisku gumba MENU se najprej pojavi meni "My Menu".
Izklopljeno:

Ob pritisku gumba MENU se najprej pojavi zadnje prikazani meni.

[236] Prilagajanje fotoaparata | Lo&eno prilagajanje nastavitev fotoaparata za fotografije in
videoposnetke

Different Set for Still/Mv

S to funkcijo lahko za vsak element pri fotografiranju in snemanju videoposnetkov izberete, ali
Zelite uporabiti skupno nastavitev ali loCene nastavitve.
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&) MENU — 55 (Setup) — [Operation Customize] — Izberite funkcijo
[Different Set for Still/Mv].

Prikazal se bo zaslon z navodili za uporabo. Izberite [OK], da prikazete zaslon z
nastavitvami.

o Odkljukajte elemente, ki jih zelite nastaviti lo€eno za fotografiranje
in snemanje videoposnetkov, nato pa izberite [OK].

Naslednje elemente lahko nastavite lo€eno za fotografiranje in snemanje
videoposnetkov.

Aperture
Shutter Speed
ISO

Exposure Comp.
Nacin merjenja
White Balance
Picture Profile
Nacin ostrenja

Namig

Ko s funkcijo [Different Set for Still/Mv] preklopite iz skupne nastavitve na lo¢ene nastavitve, se
trenutne nastavitve uporabijo tako za fotografiranje kot tudi za snemanje videoposnetkov. Izravnava
beline po meri se uporabi samo za fotografiranje.

Ko s funkcijo [Different Set for Still/Mv] preklopite iz lo€enih nastavitev na skupno nastavitev, so
vrednosti nastavitev za elemente povrnjene v njihovo prvotno stanje. Kot izjema se vrednosti
nastavitev za fotografiranje uporabijo za nastavitve vrednosti zaslonke, hitrosti zaklopa in izravnave
beline po meri.

[237] Prilagajanje fotoaparata | Prilagajanje funkcij izbirnega obroga/gumba

Av/Tv Rotate
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Nastavi smer vrtenja gumba na spredniji strani, gumba na hrbtni strani ali izbirnega kolesca, ko
spreminjate vrednost zaslonke ali hitrost zaklopa.

MENU — @ (Setup) — [Dial Customize] — [Av/Tv Rotate] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Normail:
Ne spremeni smeri vrtenja gumba na sprednji strani, gumba na hrbtni strani ali izbirnega
kolesca.

Reverse:
Spremeni smer vrtenja gumba na sprednji strani, gumba na hrbtni strani ali izbirnega kolesca.

[238] Prilagajanje fotoaparata | Prilagajanje funkcij upravljalnega izbirnika/izbirnega kolesca

Dial / Wheel Lock

Nastavite lahko moznost zaklepa izbirnih gumbov in kolesca s pridrzanjem funkcijskega gumba
Fn.

MENU — =3 (Setup) — [Dial Customize] — [Dial / Wheel Lock] —
zelena nastavitev.

Za zaklep izbirnih gumbov in kolesca pridrzite funkcijski gumb Fn, dokler se na zaslonu ne
izpiSe sporocilo »Locked.«.

Podrobnosti elementov menija
Lock:
Zaklene gumb na sprednji strani, gumb na hrbtni strani in izbirno kolesce.

Unlock:
Ne zaklene gumba na spredniji strani, gumba na hrbtni strani ali izbirnega kolesca, Ceprav drzite
pritisnjen funkcijski gumb Fn.

Namig

Zaklep lahko sprostite tako, da znova pritisnete gumb Fn (funkcija) in ga zadrzite.
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Vse gumbe in izbirne gumbe, razen gumba sprozila, lahko zaklenete tako, da isto¢asno pritisnete in
za 5 sekund pridrzite gumba MENU in Fn (Function). Za sprostitev zaklepa ponovno hkrati pritisnite
in za 5 sekund pridrzite gumba MENU in Fn.

Opomba

Ce nastavite moznost [AF Area Registration] na [On], bo moznost [Dial / Wheel Lock] fiksno
nastavljena na [Unlock].

[239] Prilagajanje fotoaparata | Snemanje videoposnetkov s pritiskom sprozila

REC w/ Shutter (videoposnetek)

Snemanje filmov lahko zaCnete ali zaustavite s pritiskom sproZila, ki je vecje in ga boste lazje
pritisnili kot pa gumb MOVIE (film).

MENU — (=3 (Setup) — [Operation Customize] — [ Jl] REC w/
Shutter] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:

Omogoca zajemanje videoposnetkov s pritiskom sprozila, ko je nacin zajemanja nastavljen na
[Movie], [S&Q Motion] ali [ {iy Time-lapse].

Off:

onemogoc€a snemanje videoposnetkov s pritiskom sprozila.

Namig

Ko je moznost [ pJ REC w/ Shutter] nastavljena na [On], lahko s pritiskom sprozila za¢nete ali

zaustavite snemanje videoposnetkov na zunanji napravi za snemanje/predvajanje z uporabo
moznosti [REC Control].

Opomba

Ko je moznost [ pJ§ REC w/ Shutter] nastavljena na [On], ne morete izostriti s pritiskom sprozila do
polovice med snemanjem videoposnetkov.
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[240] Prilagajanje fotoaparata | Nastavitve zaslona/iskala

Select Finder/Monitor

S to funkcijo nastavite nacin preklapljanja med prikazom na iskalu in zaslonu.

MENU — =3 (Setup) — [Finder/Monitor] — [Select Finder/Monitor]
— zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Auto:

Ko pogledate v iskalo, se senzor za oko odzove in samodejno preklopi prikaz na iskalo.
VF(Manual):

Zaslon je izklopljen in slika je prikazana le v iskalu.

Monitor(Manual):

Iskalo je izklopljeno in slika je vedno prikazana le na zaslonu.

Namig

Funkcijo [Select Finder/Monitor] lahko dodelite Zeleni tipki.
[ fy Custom Key/Dial Set.], [ )i} Custom Key/Dial Set.] ali [E| Custom Key Setting] — nastavite
[Finder/Monitor Sel.] na zeleno tipko.

Ce Zelite zadrzati zaslon iskala ali zaslon monitorja, predhodno nastavite moznost [Select
Finder/Monitor] na [VF(Manual)] ali [Monitor(Manual)].

Med snemanjem, ko ne gledate v iskalo, lahko zaslon izklopite, tako da z gumbom DISP nastavite
prikaz zaslona na [Monitor Off]. Izberite [DISP (Screen Disp) Set] — [Monitor] in predhodno
obkljukajte [Monitor Off].

Opomba

Glede na to, ali je zaslon odprt ali zaprt ter pod kakSnim kotom je, senzor za oko v fotoaparatu
morda ne bo zaznal, da ste se priblizali z oesom, tudi ¢e je moznost [Select Finder/Monitor]
nastavljena na [Auto].

Pri mo€nem viru svetlobe, kot je son¢na svetloba, senzor za oko morda ne bo zaznal, da se vase
oko priblizuje, in zaslon morda ne bo preklopil na iskalo, tudi ¢e bo moznost [Select Finder/Monitor]
nastavljena na [Auto]. V takih primerih pazite, da senzor za oko ne bo izpostavljen viru svetlobe.
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[241] Prilagajanje fotoaparata | Nastavitve zaslona/iskala

Monitor Flip Direction

Smer prikaza slike in zaslonov menija je mogoc€e obrniti in prilagoditi temu, kako je odprt in
obrnjen zaslon.

MENU — =3 (Setup) — [Finder/Monitor] — [Monitor Flip
Direction] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Auto:

Obrne smer prikaza na zaslonu s pomocjo zaznavanja, kako je zaslon odprt in obrnjen.
Horizontal Flip:

Med zajemanjem posnetkov obrne smer prikaza na zaslonu v vodoravni smeri.

180 Degree Flip:

Prikaz na zaslonu obrne za 180 stopinj za vse vrste vsebin, kot so slike in zasloni menija.
No Flip:

Ne obrne smeri prikaza na zaslonu.

Namig

S pritiskanjem tipke, ki ji je dodeljena funkcija [Switch Monitor Flip Disp], lahko preklapljate med
nastavitvami v naslednjem vrstnem redu: [Horizontal Flip] — [180 Degree Flip] — [No Flip] —
[Horizontal Flip]. Ko je moznost [Monitor Flip Direction] nastavljena na [Auto], se nacin prikaza
zaCasno zamenja, medtem, ko vrednost nastavitve ostane [Auto].

Opomba

Tudi €e je moznost [Monitor Flip Direction] nastavljena na [Horizontal Flip], se med predvajanjem
smer prikaza na zaslonu ne bo obrnila.

Nastavitev [Monitor Flip Direction] pri zaslonu iskala ni uporabljena.

[242] Prilagajanje fotoaparata | Nastavitve zaslonaliskala
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DISP (Screen Disp) Set (Monitor/Finder)

Omogoca nastavitev na€inov zaslonskega prikaza, ki jih je mogoc¢e nastaviti v nainu zajemanja
posnetkov z moznostjo DISP (nastavitev zaslona).

MENU — [ (Setup) — [Operation Customize] — [DISP (Screen
Disp) Set] — [Monitor] ali [Finder] — zelena nastavitev — [Enter].

Na voljo so elementi, oznageni s simbolom v (kljukica).

Podrobnosti elementov menija

Display All Info. :
Prikaze informacije o snemanju.

No Disp. Info. :

Ne prikaze informacij o snemanju.

Pri fotografiranju lahko nastavite, ali naj se informacije o osvetlitvi vedno prikazejo ali pa naj se
informacije o osvetlitvi skrijejo po preteku dolo¢enega €asa od delovanja gumb sprozila itd. ([
{3 Exposure: On]/[ fy Exposure: TimeOut])

Histogram:

Grafi€no prikaze porazdelitev svetlosti.

Level:
oznacuje, ali je izdelek poravnan tako v smeri spredaj-zadaj (A) kot tudi v vodoravni (B) smeri.
Ko je izdelek poravnan v obeh smereh, indikator pozeleni.

(B)

(A)

) Za iskalo™:
Na zaslonu prikazuje le informacije o fotografiranju, ne o objektu. Ta nastavitev je nastavitev
zaslona za fotografiranje z iskalom.
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Monitor Off*:

med fotografiranjem vedno izklopi zaslon. Zaslon lahko uporabite, ko predvajate slike ali ko
uporabljate MENU. Ta nastavitev je nastavitev zaslona za fotografiranje z iskalom.

Ti nacini zaslona so na voljo le v nastavitvi za [Monitor].

Opomba

Ce izdelek ob&utno nagnete naprej ali nazaj, bo izravnalna puséica velika.

Izdelek ima lahko skoraj +1 ° dovoljenega odstopanja, tudi ko je nagib popravljen s funkcijo
poravnave.

[243] Ogled
Vsebina tega poglavja

Naslednje kazalo vsebine nasteva funkcije, ki so opisane v tem poglavju ("Ogled"). Z vsakega
imena elementa lahko skocite na stran, ki opisuje zadevne funkcije.

Ogled slik

Predvajanje fotografij

Poveclanje predvajane slike (povecanje slike)
Enlarge Initial Mag.

Enlarge Initial Position

Samodejno obracanje posnetih slik (Display Rotation)
Predvajanje videoposnetkov

Volume Settings

4ch Audio Monitoring_(videoposnetek)
Predvajanje slik z diaprojekcijo (Slide Show)
Cont. Play for Interval

Play Speed for Interval

Spreminjanje prikaza slik

Predvajanje slik na zaslonu s kazalom slik (Image Index)
Preklapljanje med fotografijami in videoposnetki (View Mode)
Display_as Group

Disp Specified Time Img.
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Nastavitev nac€ina za preklapljanje med fotografijami (Image Jump
Setting)

Zascita posnetih slik (Protect)

Dodajanje informacij slikam

Rating
Rating_Set(Custom Key)
Obracanje slike (Rotate)

Obrezovanje

Zajemanje fotografij iz videoposnetka

Zajem fotografije
JPEG/HEIF Switch (Photo Capture)

Brisanje slik

Brisanje vec izbranih slik (Delete)
Delete pressing_twice
Delete confirm.

Ogled slik prek televizorja

Ogledovanije slik na televizorju prek kabla HDMI

[244] Ogled | Ogled slik
Predvajanje fotografij

Predvaja posnete slike.

Pritisnite gumb | » | (Predvajanje), da preklopite v nacin
predvajanja.

Za preklop v nagin predvajanja se lahko dotaknete moznosti [ »] (predvajanje) na
zaslonu.
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Ce ikone funkcije za upravljanje na dotik niso prikazane, podrsaijte levo ali desno po
zaslonu, da jih prikazete.

Za podrobnosti glejte "lkone funkcije za upravljanje na dotik".

e Z izbirnim kolescem izberite sliko.

Ko je moznost [Display as Group] nastavljena na [On], so slike, zajete z neprekinjenim
ali intervalnim zajemanjem posnetkov, prikazane kot ena skupina. Za predvajanje slik
v skupini pritisnite srediSCe izbirnega kolesca.

Namig

Izdelek ustvari datoteko zbirke podatkov slik na pomnilniSki kartici za shranjevanje in predvajanje
slik. Slika, ki ni registrirana v datoteki zbirke podatkov slik, se morda ne bo pravilno predvajala. Ce
Zelite predvajati slike, zajete z drugimi napravami, jih registrirajte v datoteki zbirke podatkov slik
prek moznosti MENU — [Q)/ pll (Shooting) — [Media] — [ §jg Recover Image DB].

Ce slike predvajate neposredno po neprekinjenem fotografiranju, bo na zaslonu morda prikazana
ikona, ki oznacuje, da se podatki zapisujejo oziroma Stevilo slik, ki jih je Se treba zapisati. Med
zapisovanjem nekatere funkcije niso na voljo.

Ko je moznost [|E| Focus Frame Display] nastavljena na [On], je okvir za ostrenje v trenutku
zajemanja posnetkov prikazan prek predvajanih slik. Okvir za ostrenje, ki ga je fotoaparat uporabljal
za ostrenje med zajemanjem posnetkov, je prikazan v zeleni barvi. Tudi ¢e je med zajemanjem
posnetkov prikazanih vec€ okvirjev za ostrenje, bo med predvajanjem prikazan samo tisti, s katerim
je fotoaparat dejansko poskus$al izvajati izostritev.

[245] Ogled | Ogled slik
Povecanje predvajane slike (Enlarge Image)

Poveca predvajano fotografijo. To funkcijo uporabite za preverjanje ostrenja slike itd.

o Odprite sliko, ki jo Zelite pove&ati, in pritisnite gumb @ (Enlarge
Image).
Zavrtite izbirno kolesce, da prilagodite merilo zooma. Z vrtenjem gumba na

sprednji/hrbtni strani lahko preklopite na prejSnjo ali naslednjo sliko, pri tem pa
ohranite isto merilo zooma.
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Prikazana bo povedava dela slike, ki ga je med snemanjem izostril fotoaparat. Ce
fotoaparat ne bo mogel pridobiti podatkov o mestu ostrenja, bo povecal sredino slike.

o Izberite del, ki ga zelite povec¢ati, tako da pritisnete
zgornji/spodnji/desnil/levi del izbirnega kolesca.

e Za izhod iz zooma pri predvajanju pritisnite gumb MENU ali
sredis¢€e izbirnega kolesca.

Namig

Predvajano sliko lahko povecate tudi z moznostjo MENU.

Zacetno povecavo in zacetni polozaj povecanih slik lahko spremenite tako, da izberete MENU —
[» ] (Playback) — [Magnification] — [ & Enlarge Initial Mag.] ali [ & Enlarge Initial Position].

Sliko lahko povecate tudi z dotikom zaslona. Povlecite zaslon, da premaknete povecan polozaj.
Predhodno nastavite moznost [Touch Operation] na [On] in moznost [Playback Screen] v [Touch
Panel Settings] na [On].

[246] Ogled | Ogled slik

Enlarge Initial Mag.

S to funkcijo nastavite zaCetni obseg povecCave za predvajanje povecanih slik.

MENU — [ » | (Playback) — [Magnification] — [ @ Enlarge Initial
Mag.] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
Standard. Mag.:
Prikaze sliko z obi¢ajno povecavo.

Previous Mag.:
Prikaze sliko s prejSnjo povec€avo. PrejSnja povecCava je shranjena tudi potem, ko je zaslon
poveCanega prikaza zaprt.
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[247] Ogled | Ogled slik
Enlarge Initial Position

S to funkcijo nastavite zaCetni polozZaj pri povecevanju slike med predvajanjem.

MENU — [ » | (Playback) — [Magnification] — [ @ Enlarge Initial
Position] — Zzelena nastavitev.

%

Podrobnosti elementov menija

Focused Position:

Poveca sliko iz toCke, na kateri je bila med zajemom izostrena.
Center:.

Poveca sliko iz srediS¢a zaslona.

[248] Ogled | Ogled slik
Samodejno obracanje posnetih slik (Display Rotation)

Izbere usmeritev pri predvajanju posnetih fotografij.

MENU — | » | (Playback) — [Playback Option] — [Display Rotation]
— zelena nastavitev.

{

Podrobnosti elementov menija

Auto:

Ko obracate fotoaparat, slednji zaznava navpi¢ne in vodoravne smeri ter prikaze sliko, ki se
predvaja v skladu z usmeritvijo.

Manual:

Slike, posnete v navpiénem poloZaju, so prikazane navpiéno. Ce ste usmeritev slike nastavili
prek funkcije [Rotate], bo slika prikazana ustrezno glede na nastavitev.

Off:

Slike so vedno prikazane vodoravno.

Opomba
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Videoposnetki, posneti navpi¢no, so med predvajanjem videoposnetkov prikazani vodoravno.

[249] Ogled | Ogled slik
Predvajanje videoposnetkov

Predvaja posnete videoposnetke.

o Ce zelite preklopiti v naéin predvajanja, pritisnite gumb [ »
(Predvajanje).

e Z izbirnim kolescem izberite videoposnetek, ki ga zelite predvajati,
in za zaCetek predvajanja pritisnite srediSc¢e izbirnega kolesca.

Funkcije, ki so na voljo med predvajanjem videoposnetka

S spodnjim delom izbirnega kolesca lahko zazenete po€asno predvajanje in prilagodite glasnost
zvoka itd.

P : Predvajanje

Il : Premor

PP : Hitro pomikanje napre;j
<« : Hitro pomikanje nazaj
llh : PoCasno predvajanje naprej
-Il : PoCasno predvajanje nazaj
PpP| : Naslednja video datoteka
| : Prejsnja video datoteka
JI)> : Prikaze naslednjo slicico
|| : PrikaZe prejsnjo sli¢ico
B : Zajem fotografije

i) : Prilagoditev glasnosti zvoka
€ : Zapre nadzorno plos&o

Namig

Izdelek ustvari datoteko zbirke podatkov slik na pomnilniSki kartici za shranjevanje in predvajanje
slik. Slika, ki ni registrirana v datoteki zbirke podatkov slik, se morda ne bo pravilno predvajala. Ce
zelite predvajati slike, zajete z drugimi napravami, jih registrirajte v datoteki zbirke podatkov slik
prek moznosti MENU — [O]/ plll (Shooting) — [Media] — [ §jg Recover Image DB].
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Med zaCasno zaustavitvijo so na voljo funkcije "pocasno pomikanje naprej", "poasno pomikanje

nazaj", "prikaz naslednje sli¢ice" in "prikaz prejSnje slicice".

Datotek z videoposnetki, posnetimi z drugimi izdelki, morda ne bo mogoce predvajati v tem
fotoaparatu.

Pri videoposnetkih z oznacbami posnetka, je polozaj oznacb posnetka med predvajanjem prikazan
v vrstici predvajanja. Poleg tega se med predvajanjem prizora z dodano oznacbo posnetka na
zaslonu prikaze ikona oznacbe posnetka.

Na polozaje oznacb posnetka se lahko premaknete tako, da med za¢asno prekinitvijo predvajanja
zavrtite zadniji izbirni gumb.

Opomba

Tudi ¢e videoposnetek snemate navpi¢no, bo videoposnetek na zaslonu ali iskalu fotoaparata
predvajan vodoravno.

[250] Ogled | Ogled slik
Volume Settings

S to funkcijo se nastavi glasnost zvoka za predvajanje videoposnetka.

MENU — =3 (Setup) — [Sound Option] — [Volume Settings] —
zelena nastavitev.

Prilagajanje glasnosti zvoka med predvajanjem

Med predvajanjem videoposnetka pritisnite spodnji del izbirnega kolesca, da se prikaze
nadzorna plos¢a, nato prilagodite glasnost. Glasnost lahko prilagodite, medtem ko posluSate
dejanski zvok.

[251] Ogled | Ogled slik
4ch Audio Monitoring (videoposnetek)
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S to funkcijo nastavite zvok, ki ga bo med snemanjem zvoka videoposnetka na 4 kanalih ali
med predvajanjem videoposnetka, posnetega na 4 kanalih, nadzorovala naprava, ki je
povezana s priklju¢kom Q (slusalke) na fotoaparatu.

MENU — =3 (Setup) — [Sound Option] — [ pjl] 4ch Audio
Monitoring] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
CH1/CH2:
oddaja zvok iz kanala 1 na (levi) strani L in iz kanala 2 na (desni) strani R.

CH3/CH4:
oddaja zvok iz kanala 3 na (levi) strani L in iz kanala 4 na (desni) strani R.

CH1+3/CH2+4:
oddaja meSani zvok kanala 1 in kanala 3 na (levi) strani L ter meSani zvok kanala 2 in kanala 4
na (desni) strani R.

CH1/CH1:
oddaja zvok iz kanala 1 na (levi) strani L in (desni) strani R.

CH2/CH2:
oddaja zvok iz kanala 2 na (levi) strani L in (desni) strani R.

Opomba

Nastavitve [ pJj 4ch Audio Monitoring] so omogocene med zajemanjem videoposnetkov, ko je na
vecvmesniski nastavek fotoaparata names$¢ena dodatna oprema za snemanje 4-kanalnega zvoka.

Fotoaparat ne more oddajati 4-kanalnega zvoka napravi, ki je povezana s prikljukom Q (slusalke)
na fotoaparatu.

Pri predvajanju zvoka prek zvo¢nikov fotoaparata se bodo kanali zamenjali tudi glede na nastavitev
[ »i} 4ch Audio Monitoring].

[252] Ogled | Ogled slik
Predvajanje slik z diaprojekcijo (diaprojekcija)

Samodejno neprekinjeno predvaja slike.

MENU — | » | (Playback) — [Viewing] — [Slide Show] — Zelena
nastavitev.
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a Izberite [Enter].

Podrobnosti elementov menija

Repeat:
Ce izberete [On], se slike predvajajo v neprekinjeni zanki. Ce izberete [Off], izdelek zapre
diaprojekcijo po enkratnem predvajanju vseh slik.

Interval:
Izberete lahko interval za prikaz slik med [1 Sec], [3 Sec], [5 Sec], [10 Sec] ali [30 Sec].

Prekinitev diaprojekcije med predvajanjem

Ce zelite zapreti diaprojekcijo, pritisnite gumb MENU. Diaprojekcije ni mogo&e zagasno
zaustaviti.

Namig

Ce pritisnete desni/levi del izbirnega kolesca, lahko v naginu predvajanja prikazete
naslednjo/prejs$njo sliko.

Diaprojekcijo lahko zazenete samo, Ce je moznost [View Mode] nastavljena na [Date View] ali
[Folder View(Still)].

[253] Ogled | Ogled slik
Cont. Play for Interval

S to funkcijo neprekinjeno predvajate fotografije, zajete z intervalnim fotografiranjem.

S programsko opremo Imaging Edge Desktop (Viewer) lahko ustvarite videoposnetke iz
fotografij, zajetih z intervalnim fotografiranjem. Videoposnetkov, narejenih iz fotografij, ne
morete ustvariti na fotoaparatu.

o MENU — [ » ] (Playback) — [Viewing] — [Cont. Play for i}
Interval].

@) 1zberite skupino slik, ki jo zelite predvajati, in nato pritisnite
sredisc€e izbirnega kolesca.
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Namig

Na zaslonu za predvajanje lahko neprekinjeno predvajanje pricnete tako, da pritisnete gumb za
navzdol, medtem ko je prikazana slika iz skupine.

Predvajanje lahko nadaljujete ali zacasno prekinete tako, da med predvajanjem pritisnete gumb za
navzdol.

Hitrost predvajanja lahko spremenite tako, da med predvajanjem zavrtite gumb na sprednji/hrbtni
strani. Hitrost predvajanja lahko spremenite tudi z izbiro MENU — [ » ] (Playback) — [Viewing] —
[Play Speed for &} Interval].

el

Neprekinjeno lahko predvajate tudi slike, zajete v nacinu neprekinjenega fotografiranja.

[254] Ogled | Ogled slik

Play Speed for Interval

Nastavi hitrost predvajanja za fotografije med funkcijo [Cont. Play for -:E:- Intervall.

MENU — [ » ] (Playback) — [Viewing] — [Play Speed for i}
Interval] — Zelena nastavitev.

Namig

Hitrost predvajanja lahko spremenite tako, da zavrtite gumb na sprednji/hrbtni strani ali izbirno
kolesce med [Cont. Play for {i Interval].

LrLd

[255] Ogled | Spreminjanje prikaza slik
Predvajanje slik na zaslonu s kazalom slik (Image

Index)

V nacinu predvajanja lahko hkrati prikazete vec slik.
Med predvajanjem slike pritisnite gumb Q=g (Image Index).
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Izberite sliko s pritiskom zgornjega/spodnjega/desnegal/levega dela
izbirnega kolesca ali z obrac¢anjem izbirnega kolesca.

Spreminjanje Stevila prikazanih slik

MENU — [» ] (Playback) — [Playback Option] — [Image Index] — Zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

9 Images/30 Images

Vrnitev v nacin predvajanja ene slike

Izberite Zeleno sliko in pritisnite srediS€e izbirnega kolesca.

Hiter prikaz izbrane slike

Z izbirnim kolescem izberite Crtico na levi strani zaslona z oznako slike in pritisnite
zgornji/spodniji del izbirnega kolesca. Med izbiranjem Crtice lahko prikazete zaslon koledarja ali
zaslon za izbiro mape, tako da pritisnete srediSCe izbirnega kolesca. Nacin pogleda lahko
spremenite tudi z izbiro ustrezne ikone.

[256] Ogled | Spreminjanje prikaza slik
Preklapljanje med fotografijami in videoposnetki (View
Mode)

Nastavi nacin ogleda (nacin prikaza slik).

MENU — | » | (Playback) — [Playback Target] — [View Mode] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Date View:
Prikaze slike po datumu.

Folder View(Still):
Prikaze samo fotografije.
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HH Movie View:
Prikaze samo videoposnetke po datumu.

[257] Ogled | Spreminjanje prikaza slik

Display as Group

S to funkcijo nastavite, ali Zelite, da so fotografije, ki so bile zajete zaporedoma ali z intervalnim
fotografiranjem, prikazane kot skupina ali ne.

o MENU — | » | (Playback) — [Playback Option] — [Display as
Group] — zelena nastavitev.

L]

Podrobnosti elementov menija

On:

Prikaze slike v skupini.

Za predvajanje slik v skupini izberite skupino in pritisnite sredino izbirnega kolesca.

Off:
Ne prikaze slik v skupini.

Namig

Spodnje slike so prikazane v skupini.

Slike, zajete z moznostjo [Drive Mode] nastavljeno na [Cont. Shooting] (Eno zaporedje slik,
zajetih z neprekinjenim pritiskom sprozila med zaporednim fotografiranjem, postane ena
skupina.)

Slike, zajete s funkcijo [Interval Shoot Func.] (Slike, zajete z enim intervalnim fotografiranjem
postanejo ena skupina.)

Na zaslonu s kazalom slik se ¢ez skupino prikaze ikona g_|, (Display as Group).
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Opomba

Ce izbrisete skupino, bodo izbrisane vse slike v skupini.

[258] Ogled | Spreminjanje prikaza slik
Focus Frame Display (predvajanje)

S to funkcijo nastavite, ali naj bo med predvajanjem fotografij prikazan okvir ostrenja okrog
obmocja, ki ga je fotoaparat izostril.

MENU — | » | (Playback) — [Playback Option] — [ |»|Focus
Frame Display] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Off:

Ne prikazZe okvirja za ostrenje med predvajanjem.

On:

Prikaze zelen okvir za ostrenje med predvajanjem. Ce slika ni izostrena, bo okvir ostrenja

prikazan v beli barvi.
Namig

Tudi Ce je v trenutku zajemanja posnetkov prikazanih vec okvirjev za ostrenje, bo med
predvajanjem prikazan samo tisti, ki oznacuje obmocje, ki ga je fotoaparat dejansko izostril.

Tudi Ce je v trenutku zajemanja posnetkov okvir za ostrenje prikazan okrog obraza subjekta, bo
okvir za ostrenje med predvajanjem prikazan okrog oCesa, ko je slednje prepoznano.

Opomba

Okvir za ostrenje ne bo prikazan prek naslednjih slik.

Fotografije, posnete z ro€nim ostrenjem
Videoposnetki
Fotografije, ustvarjene s funkcijo [Photo Capture]

Okvir za ostrenje je prikazan samo na zaslonu za predvajanje posameznih slik. Okvir za ostrenje ni
prikazan na zaslonu s kazalom slik ali prek povecanih slik.

Okvir za ostrenje ni prikazan med samodejnim pregledom.
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Ce po izvedenem samodejnem ostrenju posnamete sliko z razliéno kompozicijo, bo okvir za
ostrenje prikazan odmaknjen od subjekta.

Tudi Ce je okvir za ostrenje prikazan v zeleni barvi, mogocCe ne izostruje subjekta.

Tudi ¢e med zajemanjem posnetkov izklopite prikaz okvirja za ostrenje s funkcijo [AF Area Auto
Clear] ali [AF-C Area Display], ko je funkcija [[»] Focus Frame Display] nastavljena na [On], bo
okvir za ostrenje prikazan med predvajanjem.

[259] Ogled | Spreminjanje prikaza slik

Disp Specified Time Img.

Slike lahko predvajate tako, da dolocite datum in ¢as njihovega zajema.

€ MENU — ] (Playback) — [Playback Option] — [Disp Specified
Time Img.].

e Z izbirnim kolescem nastavite datum in ¢as slike, ki jo zelite
predvajati, nato pa pritisnite sredino kolesca.

Predvajala se bo slika, posneta na izbrani dan ob izbranem ¢asu.

Ce na izbrani dan ob izbranem &asu ni bila posneta nobena slika, se bo predvajal
posnetek, ki je bil zajet najblize temu datumu in Casu.

Opomba

Ko je ukaz [Disp Specified Time Img.] izveden med predvajanjem slik v skupini, se bo predvajala
tista slika v skupini, ki je bila zajeta najblize izbranemu datumu in ¢asu.

Pri videoposnetkih se kot datum in ¢as zajema uposSteva datum in ¢as zacetka snemanja.

[260] Ogled
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Nastavitev nacina za preklapljanje med slikami (Image
Jump Setting)

Nastavi nacin preskakovanja med predvajanimi slikami s sprednjim in zadnjim izbirnim
gumbom, in sicer v tem zaporedju.

MENU — | » | (Playback) — [Playback Option] — [Image Jump
Setting] — izberite izbirni gumb, ki mu zelite spremeniti nastavitev,
nato izberite zeleno nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

One by one/By 10 images/By 100 images:

Preskakovanje v korakih, doloCenih s Stevilom slik.

By 3 minutes/By 5 minutes/By 10 minutes/By 30 minutes/By 1 hour/By 3
hours/By 6 hours/By 12 hours/By 24 hours:

Preskakovanje med slikami v korakih, doloCenih ¢asovno na podlagi datuma in ¢asa, ko so bile
slike zajete.

Protect Only:

Predvaja samo zaScCitene slike.

Rating Only:

Predvaja vse ocenjene slike.

Rating Only ( Yk ) - Rating Only ( (%} ):

Predvaja samo slike, za katere je bila dolo¢ena ocena (od * do
W/O Rating Only:

Predvaja samo neocenjene slike.

Shot Mark Only:

Nastavi cilj preskakovanja slik samo na slike z oznacbami posnetka.

Shot Mark1 Only/Shot Mark2 Only:

Nastavi cilj preskakovanja slik samo na slike z dolo€eno oznacbo posnetka.
No Shot Mark:

Nastavi cilj preskakovanja slik samo na slike brez oznacb posnetka.

¥

Divider Frame Only:
Nastauvi cilj preskakovanja slik samo na loCevalne sliCice.

Image After Divider:
Nastavi cilj preskakovanja slik samo na slike poleg loCevalnih slicic.
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Dodajanje oznacbe posnetka videoposnetku

Ce med snemanjem videoposnetka slednjemu dodate ozna&bo posnetka, lahko le-to uporabite
kasneje kot pomoc pri izbiranju, prenasanju ali urejanju videoposnetka.

Dodelite funkcijo [Add Shot Mark1] / [Add Shot Mark2] Zeleni tipki, tako da uporabite mozZnost [
M Custom Key/Dial Set.] in med snemanjem videoposnetka pritisnete tipko po meri.

Oznacbo posnetka lahko dodate tudi med predvajanjem. Funkcijo [Add/Delete Shot Mark1] /
[Add/Delete Shot Mark2] dodajte Zeleni tipki, tako da uporabite moznost [|E| Custom Key
Setting] in pritisnete tipko po meri.

Ustvarjanje loéevalne slic¢ice

Ce med kadre dodate logevalne sligice, lahko slednje uporabite kot ozna&be pri izbiranju slik.
Vnaprej dodelite funkcijo [Create Divider Frame] Zeleni tipki, tako da uporabite moznost [ Y
Custom Key/Dial Set.], nato pa pritisnite tipko po meri, ko Zelite ustvariti loCevalno sli€ico.

Opomba

Ko je izbrana moznost [One by one], [By 10 images] ali [By 100 images], se skupina slik Steje kot
ena slika.

[261] Ogled
Zascita posnetih slik (Protect)

S to funkcijo lahko posnete slike zaScitite pred nezelenim izbrisom. Na zascitenih slikah je
prikazana oznaka Qmpm (zascita).

MENU — | » | (Playback) — [Selection/Memo] — [Protect] — zelena
nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Multiple Img.:

Zasciti ve€ izbranih slik.

(1) Izberite sliko, ki jo Zelite zascititi, in pritisnite srediSCe izbirnega kolesca. V potrditvenem
polju se prikaze oznaka V (kljukica). Ce zelite preklicati izbiro, znova pritisnite sredino ter
tako odstranite kljukico v/ .
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(2) Ce zelite zas&ititi druge slike, ponovite korak (1).
(3) MENU — [OK].

All in this Folder:

ZaSsciti vse slike v izbrani mapi.

Cancel All in this Folder:

Preklice zascCito vseh slik v izbrani mapi.
All with this date:

Zasciti vse slike, zajete na izbrani datum.
Cancel All with this date:

Prekli¢e zaS¢ito vseh slik, zajetih na izbrani datum.
All Images in This Group:

Zasciti vse slike v izbrani skupini.

Cancel All in This Group:

Preklice zascCito vseh slik v izbrani skupini.

Namig

Ce funkcijo [Protect] dodelite tipki po vasi izbiri z uporabo moznosti MENU — =] (Setup) —
[Operation Customize] — [E Custom Key Setting], lahko slike zaScitite oziroma prekliCete zascito

s preprostim pritiskom tipke.

Ce v nadinu [Multiple Img.] izberete skupino, bodo zasgitene vse slike v tej skupini. Ce Zelite izbrati
in zascititi posamezne slike znotraj dolo¢ene skupine, izvedite [Multiple Img.] med prikazovanjem

slik iz skupine.

Opomba

Elementi menija, ki jih je mogoce izbrati, se spreminjajo glede na nastavitev [View Mode] in izbrano

vsebino.

[262] Ogled | Dodajanje informacij slikam

Rating

S to funkcijo lahko posnetim slikam dodelite oceno v obliki Stevila zvezdic ( y —*% ), kar vam

poenostavi iskanje slik.

MENU — | » | (Playback) — [Selection/Memo] — [Rating].

Prikazal se bo zaslon za dodeljevanje ocen.
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¥ Fritisnite levi/desni del izbirnega kolesca in prikazite sliko, ki ji
zelite dodeliti oceno, ter nato pritisnite sredisSce izbirnega kolesca.

e S pritiskom levega/desnega dela izbirnega kolesca izberite Stevilo
zvezdic ¥ (Rating), nato pa pritisnite sredino izbirnega kolesca.

o Ce zelite zapustiti zaslon za dodeljevanje ocen, pritisnite gumb
MENU.

Nastavitev ocen pri fotografiranju

Dodelite moZnost [Add Rating ( vk )] do [Add Rating ( }*§ )] Zelenim tipkam, tako da predhodno
uporabite funkcijo [ fjj Custom Key/Dial Set.], nato pa — ko posnamete fotografijo — pritisnete
tipko po meri in ji dodelite oceno. Oceno lahko dodelite zadnji posneti fotografiji.

Ocen ni mogoce dodeljevati med snemanjem videoposnetkov.

Namig

Ocene lahko dodeljujete tudi med predvajanjem slik, tako da uporabite tipko po meri. Dodelite
funkcijo [Rating] zeleni tipki, tako da predhodno uporabite moznost [|E| Custom Key Setting], in
nato pritisnite tipko po meri med predvajanjem slike, ki ji Zelite dodeliti oceno. Stevilo zvezdic *
(Rating) se spremeni vsakic¢, ko pritisnete tipko po meri.

Dodeljevanje ocen s funkcijo [Image Jump Setting] vam omogoca hitro iskanje zelene slike.

[263] Ogled | Dodajanje informacij slikam

Rating Set(Custom Key)

S to funkcijo dolocite razpolozljivo Stevilo zvezdic * (ocena), ko slike ocenjujete (uvrdCate) s
tipko po meri, ki ste ji dodelili funkcijo [Rating] prek moznosti [[»] Custom Key Setting].
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“ MENU — | » | (Playback) — [Selection/Memo] — [Rating
Set(Custom Key)].

Dodaijte kljukico V Stevilu zvezdic ¥ (ocena), ki jih zelite
aktivirati.

Izbrano Stevilo lahko preverite, ko nastavljate [Rating] s tipko po meri.

[264] Ogled | Dodajanje informacij slikam
Obracanje slike (Rotate)

Obrne posneto sliko v obratni smeri urinega kazalca.

Prikazite sliko, ki jo zelite obra€ati, nato pa izberite MENU — | »
(Playback) — [Edit] — [Rotate].

Pritisnite srediSce izbirnega kolesca.

Slika se zavrti v nasprotni smeri urnega kazalca. Sliko obracate s pritiskom sredis¢a
izbirnega kolesca.
Ce sliko zavrtite enkrat, ostane obrnjena tudi, ko izdelek izklopite.

Opomba

Tudi e datoteko videoposnetka obrnete, bo na zaslonu ali iskalu fotoaparata predvajana
vodoravno.

Morda ne bo mogoce vrteti slik, posnetih z drugimi izdelki.

Ko v ra¢unalniku pregledujete obrnjene slike, bodo morda prikazane v izvirni smeri, kar je odvisno
od programske opreme.

[265] Ogled

Crop
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Slike, posnete iz posnetkov.

€ MENU - [>] (Playback) — [Edit] — [Crop].

Prikazal se bo zaslon za izbiro slik.

o Izberite fotografijo, ki jo zelite obrezati, nato pa pritisnite srediSce
izbirnega kolesca.

e Prilagodite velikost in polozaj okvira obrezovanja.

Razmerje stranic okvira obrezovanja lahko spremenite z zadnjim izbirnim gumbom.
Lahko tudi spremenite usmeritev.

Velikost okvira obrezovanja lahko spremenite s sprednjim izbirnim gumbom.
Polozaj okvira obrezovanja lahko premaknete tako, da pritisnete
zgornjo/spodnjo/levo/desno stran izbirnega gumba.

S pritiskom funkcijskega gumba si lahko predhodno ogledate obrezano sliko.

0 Pritisnite srediSce izbirnega kolesca.

Obrezana slika bo shranjena.

Namig

Obrezana slika je shranjena kot loCena datoteka slike. Izvirna slika ostane enaka, kot je bila.
Oblika zapisa datoteke in nastavitev kakovosti slike obrezane slike bosta enaki kot pri izvirni sliki.

Na zaslonu predvajanja je pri obrezanih slikah prikazana ikona 1:[ (Crop).

Opomba

Slik ali videoposnetkov RAW ne morete obrezati.

[266] Ogled | Zajemanije fotografij iz videoposnetka

Photo Capture
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S to funkcijo posnamete izbrani prizor iz videoposnetka, ki ga Zelite shraniti kot fotografijo.
Najprej posnemite videoposnetek, nato zaasno zaustavite videoposnetek med predvajanjem,
da zajamete odlocilne trenutke, ki jih obi€ajno ni mogoce zajeti pri fotografiranju, in jih shranite
kot fotografije.

0 Prikazite videoposnetek, ki ga zelite zajeti kot fotografijo.

©) MENU — [>] (Playback) — [Edit] — [Photo Capture].

e Predvajajte videoposnetek in ga zaéasno zaustavite.

° Poiscite zeleni prizor s funkcijami po¢asnega pomikanja naprej,
poc¢asnega pomikanja nazaj, prikaza naslednje sli€ice in prikaza
prejSnje sli€ice ter nato ustavite videoposnetek.

e Za zajem izbranega prizora pritisnite B (Photo Capture).

Prizor se shrani kot fotografija.

Namig

Z moznostjo [ B8y JPEG/HEIF Switch] lahko kot obliko zapisa datoteke za snemanje fotografij
izberete bodisi JPEG bodisi HEIF.

[267] Ogled | Zajemanje fotografij iz videoposnetka

JPEG/HEIF Switch (Photo Capture)

S to funkcijo preklopite obliko zapisa datoteke (JPEG/HEIF) za fotografije, zajete s funkcijo
[Photo Capture].

Datoteke JPEG lahko predvajate in urejate v razli¢nih okoljih. Obliko zapisa datoteke HEIF
odlikuje visokozmogljivo stiskanje. V obliki zapisa datoteke HEIF lahko fotoaparat snema
visokokakovostne slike v majhnih datotekah. Odvisno od racunalnika ali programske opreme
morda ne boste mogli predvajati ali urejati datotek HEIF. Poleg tega je za predvajanje fotografij
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v formatu HEIF potrebno okolje, zdruzljivo s HEIF. Fotoaparat in televizor povezite prek HDMI
ter uzivajte v visokokakovostnih fotografijah.

MENU — | » | (Playback) — [Edit] — [E@JPEGIHEIF Switch] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

JPEG:

Spremeni obliko zapisa za zajete fotografije v JPEG. Ta nastavitev daje prednost zdruZljivosti.
HEIF(4:2:0):

Spremeni obliko zapisa za zajete fotografije v 10-bitno HEIF 4 : 2: 0. Ta nastavitev daje
prednost kakovosti slike in zmogljivemu stiskanju.

HEIF(4:2:2):

Spremeni obliko zapisa za zajete fotografije v 10-bitno HEIF 4 : 2: 2. Ta nastavitev daje
prednost kakovosti slike.

Opomba

Slikovnih datotek HEIF, posnetih s tem fotoaparatom, ni mogoce prikazovati v drugih fotoaparatih, ki
ne podpirajo oblike zapisa datoteke HEIF. Pazite, da pri formatiranju pomnilniske kartice ali brisanju
datotek po pomoti ne izbriSete slikovnih datotek HEIF.

[268] Ogled | Brisanje slik
Brisanje vec izbranih slik (Delete)

IzbriSete lahko vec€ izbranih slik. Ko sliko izbriSete, je ni mogocCe vec obnoviti. Predhodno
potrdite izbris slike.

MENU — | » | (Playback) — [Delete] — [Delete] — Zzelena
nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

All Other Than This Img.:
IzbriSe vse slike v skupini, razen izbranih.

All Images in This Group:
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IzbriSe vse slike v izbrani skupini.

Multiple Img.:
IzbriSe izbrane slike.

(1) Izberite slike, ki jih zelite izbrisati, in pritisnite srediSCe izbirnega kolesca. V potrditvenem
polju se prikaZze oznaka \/ (kljukica). Ce zelite preklicati izbiro, znova pritisnite sredino ter
tako odstranite kljukico v .

(2) Ce zelite izbrisati druge slike, ponovite korak (1).
(3) MENU — [OK].

All in this Folder:

IzbriSe vse slike v izbrani mapi.

All with this date:
IzbriSe vse slike, zajete na izbrani datum.

Namig

Ce zelite izbrisati vse slike, vkljuéno z zasgitenimi, izvedite funkcijo [Format].

Ce zelite prikazati Zeleno mapo ali datum, med predvajanjem izberite Zeleno mapo ali datum po
naslednjem postopku:

Gumb ﬂ (Image Index) — z izbirnim kolescem izberite €rtico na levi strani — z uporabo
zgornjega/spodnjega dela izbirnega kolesca izberite Zeleno mapo ali datum.

Ce v nadinu [Multiple Img.] izberete skupino, bodo izbrisane vse slike v skupini. Ce Zelite izbrati in
izbrisati posamezne slike znotraj doloCene skupine, izvedite [Multiple Img.] med prikazovanjem slik
iz skupine.

Opomba

Zascitenih slik ni mogoce izbrisati.

Elementi menija, ki jih je mogoce izbrati, se spreminjajo glede na nastavitev [View Mode] in izbrano
vsebino.

[269] Ogled | Brisanje slik
Delete pressing twice

Nastavi, ali lahko trenutno predvajano sliko izbriSete tako, da dvakrat zapored pritisnete gumb
za brisanje { (Delete).
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MENU — [ » | (Playback) — [Delete] — [ [[ii Delete pressing twice]
— zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:

Omogoca, da trenutno predvajano sliko izbrisete tako, da dvakrat pritisnete tipko za brisanje
(Delete).

Off:

Onemogoci, da trenutno predvajano sliko izbriSete tako, da dvakrat pritisnete tipko za brisanje
[ (Delete).

[270] Ogled | Brisanje slik
Delete confirm.

Nastavite lahko, ali je na potrditvenem zaslonu za izbris privzeto izbrana moznost [Delete] ali
[Cancel].

MENU — | » | (Playback) — [Delete] — [Delete confirm.] — zelena
nastavitev.

%

Podrobnosti elementov menija

Moznost "Delete" first:
[Delete] je izbrana kot privzeta nastavitev.
Moznost "Cancel" first:
[Cancel] je izbrana kot privzeta nastavitev.

[271] Ogled | Ogled slik na televizorju

Ogled slik na televizorju prek kabla HDMI

Da si slike, ki so shranjene v tem izdelku, ogledate na televizorju, potrebujete kabel HDMI
(naprodaj loeno) in televizor, opremljen z vti€nico HDMI. Ve¢ informacij je na voljo v navodilih
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za uporabo, ki so prilozena zdruzljivemu televizorju.

€) 'z«iopite izdelek in televizor.

e S kablom HDMI (naprodaj lo¢eno) povezite prikljuéek HDMI tega
izdelka z vtiénico HDMI na televizoriju.

Uporabite kabel HDMI, ki je zdruzljiv s prikljuckom HDMI tipa D na izdelku in vtiCnico
HDMI na televizorju.

e Vklopite televizor in preklopite vhod.

O v«iopite izdelek.

Slike, posnete z izdelkom, se prikaZejo na TV-zaslonu.

@ (zberite sliko z desnim/levim delom izbirnega kolesca.

Na zaslonu tega fotoaparata ni prikazan zaslon za predvajanje.
Ce zaslon za predvajanje ni prikazan, pritisnite gumb |I| (predvajanje).

Opomba

Izhodnega priklju¢ka izdelka ne povezite z izhodnim priklju¢kom drugih naprav. V nasprotnem
primeru lahko povzrocite okvaro.
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Nekatere naprave morda ne bodo delovale pravilno, ko jih poveZete s tem izdelkom. Morda ne
bodo predvajale na primer zvoka ali videa.

Uporabite kabel HDMI z logotipom HDMI ali originalni Sonyjev kabel.

Ko je moznost [Time Code Output] nastavljena na [On], slika morda ne bo pravilno predvajana na
televizorju ali snemalniku. V takdnih primerih nastavite moznost [Time Code Output] na [Off].

Ce se slike na zaslonu televizorja ne prikazujejo pravilno, izberite MENU — @ (Setup) —
[External Output] — [I"II HDMI Resolution] — [2160p], [1080p] ali [1080i] glede na televizor, ki ga
zelite povezati.

Pri predvajanju prek kabla HDMI, pri preklapljanju kakovosti slike videoposnetka med 4K in HD,
spreminjanju hitrosti sliCic ali barvnega nacina filma lahko zaslon potemni. Ne gre za okvaro.

Ce izdelek pri uporabi daljinskega upravljalnika televizorja izvaja neZelena dejanja, izberite MENU
— @ (Setup) — [External Output] — [CTRL FOR HDMI] — [Off].

[272] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve pomnilnike kartice

Format

Ko pomnilniSko kartico prvi¢ uporabite v tem fotoaparatu, priporo€amo, da jo zaradi
stabilnejSega delovanja pred uporabo formatirate s fotoaparatom. UpoStevajte, da se s
formatiranjem trajno izbriSejo vsi podatki na pomnilniski kartici, njihova obnovitev pa ni mogoca.
Pomembne podatke shranite v raCunalnik ipd.

€) MENU - (G1/»m (Shooting) — [Media] — [Format].

o Izberite [Enter]. (Hitro formatiranje)

Ce pritisnete gumb ﬁ (brisanje), bo prikazano sporocilo za izvajanje polnega
formatiranja. Slednje lahko zaZenete z izbiro [Enter].

Razlika med hitrim in polnim formatiranjem

Polno formatiranje izvedite, ko imate obcutek, da je hitrost zapisovanja na pomnilnisko kartico
ali branja iz pomnilniSke kartice postala poCasna, ali ko Zelite v celoti izbrisati podatke itd.
Polno formatiranje traja dlje kot hitro formatiranje, saj so inicializirana vsa obmoc¢ja pomnilniske
kartice.
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Namig

Zaslon za formatiranje pomnilniSke kartice lahko prikliCete tudi tako, da pritisnete in pridrzite gumb
MENU, nato pa Se gumb ﬁ (brisanje) na zaslonu za zajemanje posnetkov, vse skupaj za priblizno
dve sekundi.

Polno formatiranje lahko prekinete, preden se zakljuci. Tudi Ce prekinete polno formatiranje med
samim postopkom, bodo podatki izbrisani, tako da lahko uporabljate pomnilnisko kartico takdno, kot
je.

Opomba

S formatiranjem se trajno izbriSejo vsi podatki, vklju¢no z zasCitenimi slikami in registriranimi
nastavitvami (od M1 do M4).

Med formatiranjem sveti lu¢ka za dostop. Dokler sveti luCka za dostop, ne odstranjujte pomnilniske
kartice.

Pomnilnigko kartico formatirajte s tem fotoaparatom. Ce pomnilnisko kartico formatirate z
racunalnikom, pomnilniSka kartica glede na vrsto formatiranja morda ne bo uporabna.

Formatiranje bo morda trajalo nekaj minut, kar pa je odvisno od pomnilniSke kartice.

Pomnilnidke kartice ne boste mogli formatirati, e je preostalo manj kot 1 % baterije.

[273] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve pomnilnike kartice

Recover Image DB (fotografija/videoposnetek)

Ce so bile slikovne datoteke obdelane v radunalniku, lahko pride do tezav v datoteki zbirke
podatkov slik. V tem primeru slik na pomnilniski kartici ne bo mogoce predvajati s tem izdelkom.
Poleg tega, ¢e pomnilnisko kartico uporabite v fotoaparatu po tem, ko ste jo uporabljali v drugi
napravi, slike na njej morda ne bodo pravilno predvajane. Na primer: slike ne morda bodo

prikazane v obliki skupine slik. Ce pride do teh tezav, lahko datoteko popravite z moznostjo [ g
Recover Image DB].

Moznost [P. Recover Image DB] ne izbriSe slik, posnetih na pomnilniSko kartico.

MENU — [O)/»H (Shooting) — [Media] — [ §jg Recover Image DB]
— [Enter].

Opomba
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Ce je paket baterij iziemno prazen, datotek zbirke podatkov slik ni mogod&e popraviti. Uporabite
dovolj poln paket baterij.

[274] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve pomnilnike kartice

Display Media Info. (fotografija/videoposnetek)

S to funkcijo prikaZete Stevilo fotografij, ki jih je mogoc€e posneti, in preostali cas snemanja
videoposnetkov na pomnilniski kartici.

? MENU — [O]/pl (Shooting) — [Media] — [ §jg Display Media
Info.].

[275] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve datotek

File/Folder Settings

S to funkcijo konfigurirate nastavitve, ki so povezane z mapo in imenom datoteke fotografije, ki
jo boste posneli.

MENU — [Q] (Shooting) — [File] — [File/Folder Settings] — Zelena
nastavitev.

{

Podrobnosti elementov menija

File Number:

Nastavite lahko, kako se fotografijam dodeljujejo Stevilke.
[Series]: Stevilk datotek ne ponastavi za vsako mapo.
[Reset]: Stevilke datotek ponastavi za vsako mapo.

Forced File Number Reset:
Ponastavi Stevilko datoteke s fotografijo in ustvari novo mapo.

Set File Name:
Dolocite lahko prve tri znake imena datotek.

Folder Name:
Nastavite lahko nacin, na katerega so dodeljena imena map.
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[Standard Form]: Mape so poimenovane kot "Stevilka mape + poljubnih 5 znakov". Primer:
100MSDCF

[Date Form]: Mape so poimenovane kot "Stevilka mape + Y (zadnja Stevka leta)/MM/DD".
Primer: 10030405 (Stevilka mape: 100; datum: 04/05/2023)
Namig

Ko je moznost [Folder Name] nastavljena na [Standard Form], lahko zadnjih 5 znakov imena mape
nastavite z uporabo moznosti [Create New Folder]. (Vnesete lahko le velike ¢rke, Stevilke in
podcrtaje.)

Zadnjih pet znakov v imenu mape lahko spremenite tudi z uporabo [Forced File Number Reset].

Opomba

Za moznost [Set File Name] lahko uporabite le velike ¢rke, Stevilke in podCrtaj. Podcrtaja ni mogoce
uporabiti za prvi znak.

Trije znaki, navedeni za mozZnost [Set File Name], se uporabijo le za datoteke, posnete po izvedbi
nastavitev.

[276] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve datotek

Select REC Folder

Ce je moznost [Folder Name] v moznosti [File/Folder Settings] nastavljena na [Standard Form]
in obstajata 2 mapi ali vec, lahko izberete mapo na pomnilniski kartici, v katero naj se shranijo
slike.

MENU — @ (Shooting) — [File] — [Select REC Folder] — zelena
mapa.

Opomba

Mape ne morete izbrati, ko je moznost [Folder Name] v moznosti [File/Folder Settings] nastavljena
na [Date Form].

[277] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve datotek
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Create New Folder

S to funkcijo ustvarite novo mapo na pomnilniski kartici za zapisovanje fotografij. Nova mapa
ima Stevilko, ki je za eno vecja od najvecje uporabljene Stevilke mape. Slike se zapisujejo v
novo ustvarjeno mapo.

V eno mapo je mogoce shraniti do 9999 slik. Ko je zmogljivost presezena, se samodejno ustvari
nova mapa.

€) VENU — [3] (Shooting) — [File] — [Create New Folder].

Namig

Ime ustvarjene mape bo razli¢no, odvisno od nastavitve [Folder Name].

[Standard Form]: v imenu mape "Stevilka mape + poljubnih 5 znakov", bo Stevilki mape dodano +1.
Primer: 100MSDCF — 101MSDCF

[Date Form]: vimenu mape "Stevilka mape + leto/mesec/dan (zadniji Stevki leta in 4 Stevke, ki
predstavljajo mesec/dan)« bo Stevilki mape dodano +1.

Primer: 10040405 — 10140405

Ko je moznost [Folder Name] nastavljena na [Standard Form], lahko zadnjih 5 znakov imena mape
nastavite z uporabo moznosti [Create New Folder]. (Vnesete lahko le velike ¢rke, Stevilke in
podcrtaje.)

Zadnjih 5 znakov v imenu mape lahko nastavite tudi z uporabo [Forced File Number Reset].

Opomba

Ko v izdelek vstavite pomnilniSko kartico, ki je bila uporabljena z drugo opremo, ter z njo posnamete
slike, se bo morda ustvarila nova mapa.

Imena mape ne morete spremeniti, ko je moznost [Folder Name] v moznosti [File/Folder Settings]
nastavljena na [Date Form].

[278] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve datotek

File Settings

Konfiguracija nastavitev za imena datotek posnetih videoposnetkov.
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MENU — pjil} (Shooting) — [File] — [File Settings] — zelen
element nastavitve.

Podrobnosti elementov menija

File Number:

Nastavite lahko, kako se videoposnetkom dodeljujejo Stevilke.

[Series]: Ne ponastavi Stevilk datotek, tudi Ce je bila pomnilniSka kartica zamenjana.
[Reset]: Ponastavi Stevilke datotek, ko je bila pomnilniSka kartica zamenjana.

Series Counter Reset:

Ponastavi Stevce uporabljenih serij, ko je moznost [File Number] nastavljena na [Series].
File Name Format:

Sami lahko nastavite format imen datotek za videoposnetke.

[Standard]: Ime datoteke videoposnetka se za¢ne s ¢rko "C". Primer: C0001

[Title]: Ime datoteke videoposnetka postane "Naslov+stevilka datoteke".
[Date + Title]: Ime datoteke videoposnetka postane "Datum+naslov+stevilka datoteke".
[Title + Date]: Ime datoteke videoposnetka postane "Naslov+datum+stevilka datoteke".

Title Name Settings:
Naslov lahko nastavite, ko je mozZnost [File Name Format] nastavljena na [Title], [Date + Title] ali
[Title + Date].

Opomba

Pri vnosu [Title Name Settings] so Stevilke/vrste znakov, ki jih je mogoc€e vnesti, nasledniji.
Najvecdja dolzina znaSa 37 znakov. Vrste znakov, ki jih je mogocCe vnesti, so ¢rke abecede, Stevilke
insimboli (.-_ @'#%$%+="~(),;[1])

Naslovi, navedeni prek moznosti [Title Name Settings], se uporabijo le za videoposnetke, posnete
po izvedbi nastavitev.

Nacina, na katerega so imena dodeljena videoposnetkom, ne morete nastaviti.

Ce uporabljate pomnilnigko kartico SDHC, je moznost [File Name Format] zaklenjena na
[Standard].

Ce pomnilnigko kartico, ki se uporablja z moznostjo [File Name Format] nastavljeno na eno od
naslednijih izbir, vstavite v drugo napravo, pomnilniska kartica morda ne bo delovala pravilno.
[Title]
[Date + Title]
[Title + Date]

Ce zaradi izbrisa datotek itd. pride do neuporabljenih $tevilk, bodo te $tevilke znova uporabljene, ko
Stevilka datotek videoposnetkov doseze vrednost "9999".
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[279] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve datotek

Copyright Info

Zapise informacije o avtorskih pravicah na slike.

€) MENU - (5] (Shooting) — [File] — [Copyright Info] — Zelena
nastavitev.

e Ce izberete moznost [Set Photographer] ali [Set Copyright], se na
zaslonu prikaze tipkovnica. Vnesite zeleno ime.

Moznosti [Set Photographer] in [Set Copyright] omogocata le vnos alfanumeri¢nih znakov
in simbolov. Vnesete lahko do 46 Crk.

Podrobnosti elementov menija

Write Copyright Info:
S to funkcijo lahko nastavite vnos podatkov o avtorskih pravicah ([On]/[Off]).

Ce izberete moznost [On], bo na zaslonu za zajemanje posnetkov prikazana ikona ©
(avtorske pravice).

Set Photographer:

S to moznostjo lahko vnesete ime avtorja fotografije.

Set Copyright:

S to moznostjo lahko vnesete ime lastnika avtorskih pravic.
Disp. Copyright Info:

Prikaze trenutne podatke o avtorskih pravicah.

Opomba

Pri predvajanju fotografij s podatki o avtorskih pravicah se prikaze ikona (© (avtorske pravice).

Pri vnosu [Set Photographer] in [Set Copyright] so Stevilke/vrste znakov, ki jih je mogoCe vnesti,
naslednje.

Najvedja dolzina zna8a 46 znakov. Vrste znakov, ki jih je mogoc€e vnesti, so ¢rke abecede, Stevilke
in simboli.

Ce Zelite prepregiti nepooblagéeno uporabo podatkov, ki so na voljo prek moznosti [Copyright Info],
se pred predajo svojega fotoaparata drugi osebi prepriCajte, da ste pocistili podatke, ki ste jih vnesli
prek moznosti [Set Photographer] in [Set Copyright].
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Podjetje Sony ne prevzema odgovornosti za tezave ali $kode, nastale zaradi uporabe funkcije
[Copyright Info].

[280] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve datotek

Write Serial Number (fotografija/videoposnetek)

S to funkcijo med zajemanjem posnetkov zapiSete serijsko Stevilko fotoaparata.

MENU — [O]/ il (Shooting) — [File] — [ §g Write Serial Number]
— zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:
S to funkcijo zapiSete serijsko Stevilko fotoaparata v sliko.

Off:
S to funkcijo med ne zapiSete serijske Stevilke fotoaparata v sliko.

[281] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Omrezne nastavitve

Wi-Fi Connect

Dolodi, ali naj fotoaparat uporablja funkcijo Wi-Fi.

€) MENU — & (Network) — [Wi-Fi] — [Wi-Fi Connect] — zelena
nastavitev.

To funkcijo nastavite na [On], &e Zelite poiskati povezljive dostopne togke. Ce
povezljivin dostopnih to¢k ne najdete, uporabite [WPS Push] ali [Access Point Set.] za
konfiguriranje nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
On:
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Uporabi funkcijo Wi-Fi.

Off:
Ne uporabi funkcije Wi-Fi.

Opomba

Brezzi¢na dostopovna tocka ali brezzi¢ni usmerjevalnik, ki preklaplja povezavo LAN, se v tem
priro¢niku imenuje "dostopovna tocka".

Ta fotoaparat se lahko poveze z dostopovno tocko z varnostnimi nastavitvami WPA3-SAE ali
WPA2-PSK ali brez njih. Da zagotovite varno brezzi¢no povezavo LAN, zelo priporo€amo uporabo
dostopovne tocke z varnostnimi nastavitvami WPAS3 ali WPA2.

Pri povezovanju z dostopovno to¢ko brez varnostnih nastavitev lahko pride do vdorov v racunalniski
sistem, nepoobladenega dostopa tretjih oseb in napadov na ranljivosti. Uporabe dostopovne tocke
brez varnostnih nastavitev ne priporo€amo, razen ¢e obstaja poseben razlog za to.

Pri uporabi brezziénega omrezja LAN je pomembno, da nastavite zas&ito. Ce pride do varnostne
tezave, ker niste izvedli varnostnih ukrepov ali zaradi kakrsnih koli neizogibnih okoli&€in pri uporabi
brezzi€nega omrezja LAN, ki se jim ni mogoce izogniti, druzba Sony ne prevzema odgovornosti za
izgube ali Skodo.

[282] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | OmreZne nastavitve

WPS Push

Ce ima vasa dostopovna tocka gumb za protokol WPS, lahko zlahka registrirate dostopovno
toCko za ta izdelek.

Za veC informacij o razpoloZzljivih funkcijah in nastavitvah dostopovne toCke glejte navodila za
uporabo brezzicne dostopovne toCke ali se obrnite na njenega skrbnika.

Predhodno nastavite [Wi-Fi Connect] na [On].

MENU — @ (Network) — [Wi-Fi] — [WPS Push].

Za vzpostavitev povezave pritisnite gumb za protokol WPS na
dostopovni tocki.

Opomba

[WPS Push] deluje samo, Ce je varnostna nastavitev dostopovne to¢ke nastavljena na WPA™ ali
WPA2 in dostopovna togka podpira metodo gumba Wi-Fi Protected Setup (WPS). Ce je varnostna
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nastavitev nastavljena na WEP" ali samo WPA3 ali ¢e dostopovna tocka ne podpira metode
povezovanja z gumbom Wi-Fi Protected Setup (WPS), vzpostavite povezavo tako, da uporabite
moznost [Access Point Set.].

Ce je razlitica sistemske programske opreme (vdelana programska oprema) fotoaparata razliice 2.00 ali novej$a,
brezzi¢na povezava s funkcijo WEP ali WPA ni podprta.

Da zagotovite varno brezzi¢no povezavo LAN, zelo priporo€amo uporabo dostopovne tocke z
varnostnimi nastavitvami WPA3 ali WPA2.

Pri povezovanju z dostopovno tocko brez varnostnih nastavitev lahko pride do vdorov v racunalniski
sistem, nepooblastenega dostopa tretjih oseb in napadov na ranljivosti. Uporabe dostopovne tocke
brez varnostnih nastavitev ne priporo€amo, razen ¢e obstaja poseben razlog za to.

Pri uporabi brezziénega omreZja LAN je pomembno, da nastavite zas¢ito. Ce pride do varnostne
tezave, ker niste izvedli varnostnih ukrepov ali zaradi kakrsnih koli neizogibnih okoliS¢in pri uporabi
brezzi€nega omrezja LAN, ki se jim ni mogoce izogniti, druzba Sony ne prevzema odgovornosti za
izgube ali Skodo.

Odvisno od pogojev okolja, kot so material zidov in morebitne ovire ali radijski valovi med izdelkom
in dostopovno tocko, povezave morda ne bo mogoce vzpostaviti ali pa bo komunikacijska razdalja
morda krajSa. V tem primeru spremenite lokacijo izdelka ali pomaknite izdelek blize k dostopovni
tocki.

[283] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | OmrezZne nastavitve

Access Point Set.

Dostopovno tocko lahko registrirate rocno. Pred zaCetkom postopka poskrbite, da imate pri sebi
ime (SSID), varnostni sistem in geslo brezzicne dostopovne tocke. V nekaterih napravah je
geslo prednastavljeno. Za ve€ podatkov glejte navodila za uporabo brezzi¢ne dostopovne toCke
ali se obrnite na njenega skrbnika.

Predhodno nastavite [Wi-Fi Connect] na [On].

€ MENU - @ (Network) — [Wi-Fi] — [Access Point Set.].

o Izberite dostopovno tocko, ki jo zelite registrirati.
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Access Point Set.

2 @

5 @8
[u.-a 2a | ]

» !

Ko je na zaslonu prikazana zelena dostopovna tocka: izberite Zeleno dostopovno
tocko.
Ko je na zaslonu prikazana zelena dostopovna tocka: izberite moznost [Manual

Setting] in nastavite dostopovno tocko.”

Ce izberete moznost [Manual Registration], vnesite ime SSID dostopovne toéke in
nato izberite varnostni sistem.

Privzeta varnostna metoda je [WPAZ2].

Ce izberete moznost [WPS PIN], lahko registrirate dostopovno toéko tako, da v
povezano napravo vnesete kodo PIN, prikazano na fotoaparatu.

*  Ce je razligica sistemske programske opreme (vdelana programska oprema) fotoaparata razligice 2.00 ali
novej$a, brezzi¢na povezava s funkcijo WEP ali WPA ni podprta.

e Vnesite geslo in izberite [OK].

Access Point Set.

oK || Cancel |

Dostopovne tocke brez ﬂ (oznaka klju€avnice) ne zahtevajo gesla.
Upostevajte, da prikaz gesla predstavlja tveganje, da bo geslo videla tretja oseba.
Pred prikazom se prepriCajte, da ni nikogar v blizini.

0 Izberite moznost [OK].

Drugi nastavitveni elementi

Glede na stanje ali metodo nastavitve vase dostopovne toCke boste morda zeleli nastaviti veC
elementov.

file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20FTP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_H...  375/469



5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢
Za neregistrirano dostopovno tocko izberite gumb [Detail] na zaslonu za vnos gesla.
Za registrirano dostopovno to¢ko na zaslonu za izbiro dostopovne toCke pritisnite desno stran
izbirnega kolesca.

Priority Connection:

Izberite [On] ali [Off].

IP Address Setting:

Izberite [Auto] ali [Manual].

IP address:

Ce naslov IP vnasate roéno, ga tukaj nastavite.

Subnet Mask/Default Gateway/Primary DNS Server/Second DNS Server:
Ce ste moznost [IP Address Setting] nastavili na [Manual], vnesite vsak naslov glede na
omrezno okolje.

Namig

Ko izberete registrirano dostopovno to¢ko, se moznost [Priority Connection] nastavi na [On], kar
ustvari prioriteto povezav na to dostopovno toc¢ko.

Dostopovna to¢ka s prioriteto je oznagena z ikono W44 (krona).

Opomba

Pri ro€nem nastavljanju dostopovne tocke ali naslova IP, so Stevilke in vrste znakov, ki jih je mogoce
vnesti, naslednje.

SSID : najvecja dolzina znaSa 32 znakov. Vrste znakov, ki jih je mogoce vnesti, so (velike in
male) ¢rke abecede, Stevilke in simboli.

Geslo: dolzina mora znaSati med 8 in 64 znaki. Vrste znakoy, ki jih je mogoce vnesti, so (velike in
male) ¢rke abecede, Stevilke in simboli.

IP Address/Subnet Mask/Default Gateway/Primary DNS Server/Second DNS Server: najvecja
dolzina znaSa 15 znakov. Vrste znakov, ki jih je mogoce vnesti, so samo Stevilke in ".".

Ko je dostopovna tocka registrirana, je moznost [Priority Connection] za to dostopovno to¢ko
nastavljena na [On]. Ce Zelite prekiniti prednostno povezovanje na dolo&eno dostopovno togko,
moznost [Priority Connection] za to dostopovno tocko nastavite na [Off].

Ce sta na voljo dostopovni to¢ki 2,4 GHz in 5 GHz z istima SSID in formatom $ifriranja, bo
prikazana dostopovna tocka z mo¢nejSim radijskim poljem.

[284] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | OmreZne nastavitve

Wi-Fi Frequency Band (modeli, ki podpirajo 5 GHz)
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Nastavi frekvencni pas za komunikacije Wi-Fi. [5GHz] omogoca visje hitrosti komunikacije in
stabilnejsi prenos podatkov kot [2.4GHZ].
Nastavitev [Wi-Fi Frequency Band] velja za povezavo Wi-Fi Direct s pametnim telefonom ali
raCunalnikom, Ki je neposredna povezava s fotoaparatom in ne prek dostopne tocke.

MENU — @& (Network) — [Wi-Fi] — [Wi-Fi Frequency Band] —
zelena nastavitev.

%

Podrobnosti elementov menija
2.4GHz/5GHz

[285] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | OmreZne nastavitve

Display Wi-Fi Info.

Prikaze informacije Wi-Fi za fotoaparat, kot sta naslov MAC, naslov IP itd.

€) MENU — & (Network) — [Wi-Fi] — [Display Wi-Fi Info.].

Namig

Ko je moznost [Wi-Fi Connect] nastavljena na [On], se poleg naslova MAC prikazejo tudi druge
informacije.

[286] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Omrezne nastavitve

SSID/PW Reset

Ta izdelek pri vzpostavljanju povezave Wi-Fi Direct s pametnim telefonom ali racunalnikom deli
informacije o povezavi z napravami, ki imajo dovoljenje za povezavo. Ce Zelite zamenjati
naprave, ki imajo dovoljenje za povezavo, ponastavite podatke o povezavi.

€) MENU — @& (Network) — [Wi-Fi] — [SSID/PW Reset] — [OK].
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Opomba

Ce ta izdelek povezete s pametnim telefonom po tem, ko ste ponastavili podatke o povezavi,
morate znova prilagoditi nastavitve za pametni telefon.

Ce ta izdelek povezete z radunalnikom s povezavo Wi-Fi Direct po tem, ko ste ponastavili podatke
0 povezavi, morate znova konfigurirati nastavitve za racunalnik.

[287] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | OmreZne nastavitve

Nastavitve Bluetooth

Upravljanje nastavitev za povezavo fotoaparata s pametnim telefonom, daljinskim
upravljalnikom Bluetooth ali drzalom za snemanje s povezavo Bluetooth.

MENU — @ (Network) — [Bluetooth] — Izberite element menija in
nastavite zelen parameter.

Podrobnosti elementov menija

Bluetooth Function:

S to funkcijo nastavite, ali Zelite aktivirati funkcijo Bluetooth s fotoaparata. ([On]/[Off]).
Pairing:

Prikaze zaslon za seznanjanje fotoaparata in pametnega telefona ali daljinskega upravljalnika
Bluetooth.

Manage Paired Device:

Omogoca preverjanje in brisanje podatkov 0 seznanjanju za naprave, seznanjene s
fotoaparatom.

Bluetooth Rmt Citrl:
S to funkcijo nastavite, ali Zelite uporabljati daljinski upravljalnik Bluetooth ali ne (naprodaj

loCeno). ([On]/[Off]).
Disp Device Address:
Prikaze naslov BD fotoaparata.

Opomba

Pri vzpostavljanju povezave Bluetooth zdruzujte le zaupanja vredne naprave. Izogibajte se
nezelenim zahtevam za zdruzevanje ali povezovanje z neznanimi napravami.

Ko fotoaparata ne uporabljate, izklopite funkcijo Bluetooth.
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Redno preverjajte zdruZene naprave in izbriSite vse nepotrebne.

Ko iz pametnega telefona izbriSete podatke o seznanjanju s fotoaparatom, tudi iz fotoaparata
izbriSite podatke o seznanjanju s pametnim telefonom, in sicer tako, da uporabite moznost [Manage
Paired Device].

[288] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | OmreZne nastavitve

Bluetooth Rmt Ctrl

Fotoaparat lahko upravljate z daljinskim upravljalnikom, ki je zdruzljiv s povezavo Bluetooth

(naprodaj lo¢eno) ali z drzalom za snemanje (naprodaj lo€eno). Za podrobnosti o zdruzljivih

daljinskih upravljalnikih ali drzalih za snemanje obiscCite spletno mesto Sony ali se obrnite na
prodajalca izdelkov Sony ali na lokalnega pooblascenega serviserja izdelkov Sony.

o V fotoaparatu izberite MENU — @ (Network) — [Bluetooth] —
[Bluetooth Function] — [On].

e V fotoaparatu izberite MENU — @ (Network) — [Bluetooth] —
[Bluetooth Rmt Ctrl] — [On].

Ce s fotoaparatom trenutno ni seznanjene nobene naprave Bluetooth, se bo pojavil
zaslon za seznanjanje, kot je opisano v koraku 3.

Ce zelite prikazati zaslon za seznanjanje, v fotoaparatu izberite
MENU — @ (Network) — [Bluetooth] — [Pairing].

° Na daljinskem upravljalniku Bluetooth izvedite seznanjanje.

Za podrobnosti si oglejte priro€nik za uporabo daljinskega upravljalnika prek povezave
Bluetooth.

e Na potrditvenem zaslonu za povezavo Bluetooth na fotoaparatu
izberite [OK].

Seznanjanje je zaklju€eno in zdaj lahko s fotoaparatom upravljate z daljinskim
upravljalnikom prek povezave Bluetooth. Ko ste napravo enkrat seznanili, lahko
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fotoaparat in daljinski upravljalnik Bluetooth v bodo€e znova povezete tako, da
moznost [Bluetooth Rmt Ctrl] nastavite na [On].

Podrobnosti elementov menija

On:
Omog

Off:
Onem

oCi delovanje daljinskega upravljalnika Bluetooth.

ogoci delovanje daljinskega upravljalnika Bluetooth.

lkone za povezavo Bluetooth

[&] (Na voljo je povezava Bluetooth): povezava Bluetooth z daljinskim upravljalnikom Bluetooth
je vzpostavljena.

0] (Po

vezava Bluetooth ni na voljo): povezava Bluetooth z daljinskim upravljalnikom Bluetooth

ni vzpostavljena.

lkone, prikazane pri vzpostavljanju povezave z daljinskim
upravljalnikom Bluetooth

g (oznaka daljinskega upravljalnika): Uporablja se lahko daljinski upraviljalnik Bluetooth.

Namig

Povezava Bluetooth je aktivna Sele, ko upravljate s fotoaparatom prek daljinskega upravljalnika
Bluetooth.

Ko so ikone funkcije za upravljanje na dotik prikazane v na¢inu snemanja videoposnetkov, ikona
Bluetooth ni prikazana. Za prikaz ikone Bluetooth podrsajte ikone funkcije za upravljanje na dotik
levo ali desno, da jih skrijete.

Ce je na zaslonu prikazana ikona [§] (povezava Bluetooth je na voljo), ni pa prikazana ikona [
(oznaka daljinskega upravljalnika), nastavite [Bluetooth Rmt Ctrl] na [On] in upoStevajte navodila na
zaslonu.

Opomba

Pri inicializaciji fotoaparata se izbri$ejo tudi vsi podatki o seznanjanju. Ce Zelite uporabiti daljinski
upravljalnik Bluetooth, znova izvedite seznanjanje.

Ce je povezava Bluetooth nestabilna, odstranite vse ovire, kot so na primer ljudje ali kovinski
predmeti med fotoaparatom in seznanjenim daljinskim upravljalnikom Bluetooth.

Naslednjih funkcij ni mogo€e uporabljati, ko je moznost [Bluetooth Rmt Ctrl] nastavljena na [On].
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Nacin var€evanja z energijo

Na fotoaparat je lahko povezan samo en daljinski upravljalnik Bluetooth hkrati.

Ce funkcija ne deluje pravilno, preverite spodnje opombe in nato znova poskusite izvesti postopek
seznanjanja.

PrepriCajte se, da je moznost [Airplane Mode] za fotoaparat nastavljena na [Off].
Ce funkcija ne deluje pravilno, tudi ko ste izvedli zgornja koraka, izbri$ite podatke o seznanjanju
za napravo, ki jo zelite povezati. To storite z moznostjo [Manage Paired Device] v fotoaparatu.

Pri vzpostavljanju povezave Bluetooth zdruZujte le zaupanja vredne naprave. Izogibajte se
nezelenim zahtevam za zdruZevanje ali povezovanje z neznanimi napravami.

Ko fotoaparata ne uporabljate, izklopite funkcijo Bluetooth.
Redno preverjajte zdruzene naprave in izbriSite vse nepotrebne.

Ko iz pametnega telefona izbriSete podatke o seznanjanju s fotoaparatom, tudi iz fotoaparata
izbriSite podatke o seznanjanju s pametnim telefonom, in sicer tako, da uporabite moznost [Manage
Paired Device].

[289] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | OmreZne nastavitve

Wired LAN (USB-LAN)

S to funkcijo konfigurirate Zicno omrezje LAN. Ta izdelek lahko prek zZi€nega omreZzja LAN
povezZete z omreZjem, tako da prikljuCite komercialno dostopen adapter za pretvorbo USB-LAN
na priklju¢ek USB Type-C na izdelku.

o MENU — ¢ (Network) — [Wired LAN] — Zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

(FX) IP Address Setting:
Nastavi, ali naj bo naslov IP za Zi¢no omrezje LAN konfiguriran samodejno ali ro¢no.
([Auto])/[Manual])

Display Wired LAN Info.:
Prikaze informacije o zi€cnem omrezju LAN za ta izdelek, kot sta naslov MAC ali naslov IP.

IP address:
Ce naslov IP vnasate ro¢no, vnesite stalni naslov.

file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20FTP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_H...  381/469



5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢
Subnet Mask/Default Gateway/Primary DNS Server/Second DNS Server:
Ce ste moznost [m IP Address Setting] nastavili na [Manual], vnesite vsak naslov glede na
vasSe omrezno okolje.

Namig

Priporoamo, da uporabite gigabitni ethernet adapter za povezave USB Type-C.

Opomba

Pri povezovanju prek zZi¢ne povezave LAN uporabljajte zaupanja vredno omreZje. Ne priporoamo
uporabe javnih omrezij, ki niso zavarovana, ali omrezij neznanega izvora.

Ko uporabljate omrezje, ki ni zaupanja vredno, obstaja tveganje napadov DoS (Denial of Service
oz. zavrnitev storitve) in prenehanja delovanja. Ce opazite kar koli neobi¢ajnega, fotoaparat takoj
izklopite iz omrezja.

Pri vnosu naslova IP v [m IP Address Setting] so Stevilke/vrste znakoy, ki jih je mogoce vnesti,
naslednje.

IP Address/Subnet Mask/Default Gateway/Primary DNS Server/Second DNS Server: najvecja
dolzina znaSa 15 znakov. Vrste znakov, ki jih je mogoce vnesti, so samo Stevilke in ".".

Ni zagotovljeno, da bodo vsi tipi adapterjev za pretvorbo USB-LAN delovali ustrezno.

[290] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | OmreZne nastavitve

USB-LAN/Tethering

Povezuje se z omrezjem tako, da na fotoaparat poveze adapter za pretvorbo USB-LAN ali pa
uporabi povezavo tethering na vaSem pametnem telefonu.

€) MENU — @& (Network) — [USB-LAN/Tethering] — Zelena moznost
povezave.

Ce zelite prekiniti povezavo z omrezjem, izberite [USB-LAN Disconnection] ali
[Tethering Disconnection].

Podrobnosti elementov menija

USB-LAN Connection:
V omrezje se poveze z adapterjem za pretvorbo USB-LAN.
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Tethering Connection:
V omrezje se poveze prek povezave tethering pametnega telefona.

Opomba

Pri povezovaniju prek povezave USB-LAN uporabljajte zaupanja vredno omrezje. Ne priporo€amo
uporabe javnih omreZij, ki niso zavarovana, ali omreZij neznanega izvora.

Ko uporabljate omrezje, ki ni zaupanja vredno, obstaja tveganje napadov DoS (Denial of Service
oz. zavrnitev storitve) in prenehanja delovanja. Ce opazite kar koli neobiéajnega, fotoaparat takoj
izklopite iz omrezja.

Za deljenje povezave uporabljajte le zaupanja vredne pametne telefone. Ne priporoamo
povezovanja z napravami neznanega izvora, ki niso zavarovane.

[291] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | OmreZne nastavitve

Airplane mode

Na potovanju z letalom ipd. lahko zacasno onemogocite vse brezzi¢ne funkcije, vkljuéno s
funkcijo Wi-Fi.

MENU — & (Network) — [Network Option] — [Airplane Mode]
— zelena nastavitev.

Ce moznost [Airplane Mode] nastavite na [On], se bo na zaslonu prikazala oznaka letala.

[292] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | OmreZne nastavitve

Edit Device Name

Spremenite lahko ime naprave za povezavo Wi-Fi, [PC Remote] ali povezavo Bluetooth.

MENU — @ (Network) — [Network Option] — [Edit Device Namel].

Izberite polje za vnos in vnesite ime naprave — [OK].
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Opomba

Pri vnosu imena naprave so Stevilke/vrste znakov, ki jih je mogoCe vnesti, naslednje.
Najvecja dolzina znaSa 20 znakov. Vrste znakoy, ki jih je mogoce vnesti, so (velike in male) ¢rke
abecede, Stevilke in simboli.

[293] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | OmreZne nastavitve

Uvoz korenskega potrdila v fotoaparat (Import Root
Certificate)

S pomnilnidke kartice uvozi korensko potrdilo, ki je potrebno za preverjanje streznika.
Korensko potrdilo se uporablja pri izvajanju Sifrirane komunikacije za povezavo z oblakom itd.
Korensko potrdilo je shranjeno v fotoaparat in ga je mogoc€e posodobiti.

To funkcijo lahko uporabljate, Ce je sistemska programska oprema fotoaparata (vdelana
programska oprema) razli€ice 2.00 ali novejsa.

o Shranite korensko potrdilo na pomnilniSko kartico.

Shranite potrdilo v korensko mapo na pomnilniski kartici. Datoteko poimenujte, kot je
opisano v nadaljevanju, glede na funkcijo, ki jo boste uporabili.

[Cloud Connection and other functions]: sonycert

e V fotoaparat vstavite pomnilniSko kartico, na katero je bilo
shranjeno korensko potrdilo.

€) MENU - @ (Network) — [Network Option] — [Import Root
Certificate] — Izberite funkcijo, pri kateri je uporabljeno korensko
potrdilo, nato pa izberite [OK].

Korensko potrdilo, shranjeno na pomnilnisko kartico, prebere fotoaparat, nato pa je
korensko potrdilo v fotoaparatu posodobljeno.

Podrobnosti elementov menija

Cloud Connection and other functions':
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Prebere korensko potrdilo za preverjanje streznika za povezavo z oblakom ali druge funkcije.
Druzba Sony bo po potrebi zagotovila potrdilo "sonycert", ki se uporablja za funkcijo [Cloud

Connection and other functions]. Potrdilo, uporabljeno pri tej funkciji, je Sifrirano, zato potrdil
v obliki zapisa PEM ni mogoce brati.

*

Povezava z oblakom je morda na voljo le v doloCenih drzavah in regijah.

Opomba

Med operacijami branja ne odstranjujte pomnilniSke kartice iz fotoaparata.
Ko so omrezne nastavitve ponastavljene, je ponastavljeno tudi korensko potrdilo v fotoaparatu.

Najvedja velikost korenskega potrdila, ki ga je mogoce naloziti, je 1 MB na potrdilo.

[294] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | OmreZne nastavitve

Access Authen. Settings

Sifrira komunikacijo med fotoaparatom in napravo med zajemanjem posnetkov na daljavo ali
prenosom slik.

MENU — @& (Network) — [Network Option] — [Access Authen.
Settings] — zeleni element nastavitve.

Podrobnosti elementov menija
Access Authen.:
Doloc¢a, ali naj se komunikacija Sifrira z avtentikacijo dostopa. ([On] / [Off])

User:
Nastavi uporabnisko ime za avtentikacijo dostopa.

Password:
Nastavi geslo za avtentikacijo dostopa.

Generate Password:
Samodejno ustvari geslo za avtentikacijo dostopa.
Opomba

Ko je moznost [Access Authen.] nastavljena na [Off], komunikacija poteka brez avtentikacije
povezave SSH ali Sifriranja, zato lahko vsebino prestreze ali do fotoaparata dostopa nenamerna
tretja oseba.

file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20FTP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_H...  385/469



5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢

Ce je zaznan nepooblaséen dostop, lahko fotoaparat preneha sprejemati komunikacijo. V takih
primerih izvedite ponovno povezovanje od zaCetka.

Preden fotoaparat povezZete s pametnim telefonom ali raCunalnikom, se prepri¢ajte, da moznost
[Access Authen.] ni nenamerno nastavljena na [Off].

Uporabnisko ime in geslo za [Access Authen. Settings] sta samodejno ustvarjena in nastavljena ob
nakupu fotoaparata. Pri doloCanju svojega uporabniSkega imena in gesla bodite previdni, da ju ne
bodo prestregli drugi.

Za geslo v [Access Authen. Settings] nastavite dovolj dolg niz znakov, da ga bodo drugi tezko
uganili, in ga varno shranite.

Ce pri vnosu gesla razkrijete svoje geslo, obstaja tveganje, da ga bo razkrila tretja oseba. Pred
prikazom se prepri€ajte, da ni nikogar v blizini.

Preden fotoaparat posodite ali podarite drugim, ga inicializirajte.

V nadaljevanju so navedene Stevilke/vrste znakov, ki jih je mogocCe vnesti za naslednje elemente.

[User]: najvecdja dolzina znasa 16 znakov. Vrste znakov, ki jih je mogoce vnesti, so (velike in

male) ¢rke abecede, Stevilke in simboli (! % .= _).
[Password]: tevilo znakov mora biti med 8 in 16. Vrste znakoy, ki jih je mogoce vnesti, so (velike
in male) Crke abecede, Stevilke in simboli (! % .= _-+,).

[295] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | OmreZne nastavitve

Access Authen. Info

Prikaze informacije, ki so potrebne pri povezovanju fotoaparata z raCunalnikom ali pametnim
telefonom z uporabo avtentikacije dostopa.

MENU — & (Network) — [Network Option] — [Access Authen.
Info].

Prikazejo se informacije, potrebne za vzpostavitev povezave, kot so uporabnisko ime,
geslo, naslov MAC in prstni odtis tega fotoaparata.

Opomba

Ko se na zaslonu prikaze [Access Authen. Info], poskrbite, da ni nikogar v blizini, da podatkov na
zaslonu ne bi videli drugi in da preprecite nepooblaseno uporabo uporabniskih imen, gesel in
prstnih odtisov.
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Preden fotoaparat posodite ali podarite drugim, ga inicializirajte.

[296] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | OmreZne nastavitve

Wi-Fi Direct Settings

Spremeni nastavitev Wi-Fi Direct za izboljSanje zdruzljivosti povezave.
To funkcijo lahko uporabljate, Ce je sistemska programska oprema fotoaparata (vdelana
programska oprema) razli€ice 2.00 ali novej3a.

MENU — @ (Network) — [Network Option] — [Wi-Fi Direct
Settings] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Type1 (Standard):

Poveze se prek povezave Wi-Fi Direct v standardni obliki.

Priporocljivo je, da normalno nastavite na moznost [Type1 (Standard)].

Type2:

Na [TypeZ2] nastavite samo, ¢e ne morete vzpostaviti povezave prek povezave Wi-Fi z
nastavitvijo [Type1 (Standard)].

S tem se povezava Wi-Fi Direct lahko izbolj3a.

Opomba

Ce spremenite nastavitev, ko je povezava Wi-Fi normalna, to lahko vpliva na povezave z zunanjimi
napravami.

[297] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | OmreZne nastavitve

Reset Network Set.

Vse omrezne nastavitve ponastavi na privzete.
Moznost [Airplane Mode] ne bo ponastavljena na [Off], tudi e uporabite [Reset Network Set.],
ko je moznost [Airplane Mode] nastavljena na [On].
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MENU — & (Network) — [Network Option] — [Reset Network
Set.] — [Enter].

[298] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve iskala/zaslona

Monitor Brightness

Prilagodite svetlost zaslona.

MENU — ﬁ (Setup) — [Finder/Monitor] — [Monitor Brightness] —
zelena nastavitev.

%

Podrobnosti elementov menija

Manual:
Prilagodi svetlost v obmocju od —2 do +2.

Sunny Weather:
Prilagodi svetlost, da je primerna za fotografiranje na prostem.
Opomba

Nastavitev [Sunny Weather] je presvetla za fotografiranje v zaprtih prostorih. Za fotografiranje v
zaprtih prostorih nastavite moznost [Monitor Brightness] na [Manual].

[299] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve iskala/zaslona

Viewfinder Bright.

Ko uporabljate iskalo, ta izdelek prilagodi svetlost iskala v skladu z okolico.

MENU — @ (Setup) — [Finder/Monitor] — [Viewfinder Bright.] —
zelena nastavitev.

%

Podrobnosti elementov menija
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Auto:
Samodejno prilagodi svetlost.

Manual:
Iz vrednosti nastavitev izbere zeleno svetlost.

Opomba

Ce temperatura fotoaparata naraste, iskalo lahko potemni.

[300] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve iskala/zaslona

Finder Color Temp.

Prilagodi temperaturo barve iskala.

MENU — @ (Setup) — [Finder/Monitor] — [Finder Color Temp.]
— zelena nastavitev.

%

Podrobnosti elementov menija

-2 to +2:
Ce izberete »-«, se zaslon iskala spremeni v toplej$o barvo. Ce izberete »+«, se spremeni v
hladnej$o barvo.

[301] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve iskala/zaslona

Finder Frame Rate (fotografija)

S to moznostjo prikazete bolj gladko premikanje subjekta , ¢e nastavite hitrost sli€ic iskala med
fotografiranjem. Ta funkcija je uporabna, ko zajemate hitro premikajoCe se subjekte.

MENU — =3 (Setup) — [Finder/Monitor] — [ fj Finder Frame
Rate] — zelena nastavitev.

To funkcijo lahko dodelite Zeleni tipki z moznostjo [ |f§j Custom Key/Dial Set.].
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Podrobnosti elementov menija
Standard:
Prikaze subjekt pri obiCajni hitrosti sliCic v iskalu.
High:
Prikaze bolj tekoCe premikanje subjekta v iskalu.

Opomba

Ko je moznost [ |fj Finder Frame Rate] nastavljena na [High], je mozZnost [ [ Display Quality]
zaklenjena na [Standard].

Tudi ko je moznost [ fy Finder Frame Rate] nastavljena na [High], se lahko nastavitev samodejno
preklopi na [Standard], odvisno od temperature v okolici in pogojev zajemanja.

Hitrost slicic je v naslednjih situacijah omejena:

med predvajanjem;
med povezavo HDMI;
ko je temperatura v ohisju fotoaparata visoka.

[302] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve napajanja

Auto Monitor OFF (fotografija)

Nastavi, ali bo zaslon v nacinih zajemanja posnetkov za fotografije samodejno izklopljen ali ne.

MENU — = (Setup) — [Power Setting Option] — [ [fj Auto
Monitor OFF] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
Does not turn OFF:
Ne izklopi zaslona.

2 Sec/5 Sec/10 Sec/1 Min:

Po preteku doloCenega Casa izklopi zaslon, ne da bi bilo izvedeno kakrSno koli dejanje.
Zajemanje posnetkov lahko nadaljujete, tako da izvedete dejanje, na primer pritisk sprozila do
polovice.

Opomba

Ce fotoaparata dolgo ne boste uporabljali, ga izklopite.
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[303] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve vklopa

Power Save Start Time

Nastavi trajanje ¢akanja fotoaparata do trenutka, ko bo presel v nacin varéevanja z energijo, ¢e
ne bo v uporabi (razen Ce se napaja prek racunalnika ali pametnega telefona). Zajemanje
posnetkov lahko nadaljujete, tako da sprozilo pritisnete do polovice ali izvedete drugo dejanje.

MENU — =3 (Setup) — [Power Setting Option] — [Power Save
Start Time] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
Off/30 Min/5 Min/2 Min/1 Min/10 Sec

Opomba

Izdelek izklopite, kadar ga dalj Casa ne uporabljate.

Ko je moznost [Power Save Start Time] nastavljena na [Off] ali [30 Min], je poraba energije vecja od
obicajne.

Funkcija varCevanja z energijo je deaktivirana v spodnjih primerih:
pri napajanju prek povezave USB z racunalnika ali druge naprave;
med predvajanjem diaprojekcij;
med snemanjem videoposnetkov;
med povezavo z racunalnikom ali televizorjem;
ko je moznost [Bluetooth Rmt Ctrl] nastavljena na [On];
med pretakanjem;
med nalaganjem slik v storitev Creators’ Cloud.

[304] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve napajanja

Power Save by Monitor

Nastavi, ali bo povezava za varCevanje z energijo omogocena, ko je zaslon odprt ali zaprt in
obrnjen navznoter.
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MENU — =3 (Setup) — [Power Setting Option] — [Power Save by
Monitor] — zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Both Linked:

OmogocCa povezavo za varCevanje z energijo pri zaslonu. Ko je zaslon odprt, se fotoaparat vrne
iz stanja varCevanja z energijo, ko pa je zaslon zaprt in obrnjen navznoter, fotoaparat preide v
stanje varCevanja z energijo.

Open: Return:

Fotoaparat se vrne iz stanja varCevanja z energijo, ko je zaslon odprt.

Close: Power Save:

Fotoaparat preide v nacin varCevanja z energijo, ko je zaslon zaprt in obrnjen navznoter.

Does Not Link:

Onemogoci povezavo za varCevanje z energijo pri zaslonu.

[305] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve napajanja

Auto Power OFF Temp.

Nastavi temperaturo fotoaparata, pri kateri se fotoaparat med snemanjem samodejno izklopi.
Ko je funkcija nastavljena na [High], lahko s snemanjem nadaljujete tudi, Ce je temperatura
fotoaparata visja od obicajne.

MENU — =3 (Setup) — [Power Setting Option] — [Auto Power
OFF Temp.] — Zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Standard:

Nastavi standardno temperaturo, pri kateri se fotoaparat izklopi.

High:

Nastavi temperaturo, pri kateri se fotoaparat izklopi, ki je viSja od nastavitve [Standard].

Opombe za primere, ko je moznost [Auto Power OFF Temp.]
nastavljena na [High]

Ne snemaijte, medtem ko drzite fotoaparat v roki. Uporabite stojalo.
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Ce fotoaparat med uporabo drzite v rokah dalj$e asovno obdobje, lahko to povzroéi
opekline, nastale pri nizki temperaturi.

Neprekinjeno snemanje za videoposnetke, ko je moznost [Auto
Power OFF Temp.] nastavljena na [High]

Cas, ki je na voljo za neprekinjeno snemanje videoposnetkov, je naveden spodaj za primere, ko
fotoaparat s snemanjem pri¢ne pri privzetih nastavitvah, potem ko je bilo napajanje nekaj ¢asa

ugasnjeno. Naslednje vrednosti navajajo neprekinjen ¢as od zaCetka snemanja do ustavitve
snemanja s fotoaparatom.

Temperatura okolja: 25 °C (77 °F)
Neprekinjen ¢as snemanja za videoposnetke (HD): pribl. 120 minut

Neprekinjen ¢as snemanja za videoposnetke (4K): pribl. 30 minut
Temperatura okolja: 40 °C (104 °F)

Neprekinjen ¢as snemanja za videoposnetke (HD): pribl. 120 minut
Neprekinjen ¢as snemanja za videoposnetke (4K): pribl. 10 minut

HD: XAVC S HD (60p 50M/50p 50M 4:2:0 8bit; ko fotoaparat ni povezan prek omrezja Wi-Fi, ko
je zaslon odprt)

4K: XAVC S 4K (60p 150M/50p 150M 4:2:0 8bit; ko fotoaparat ni povezan prek omrezja Wi-Fi,
ko je zaslon odprt)

Opomba

Tudi ¢e je moznost [Auto Power OFF Temp.] nastavljena na [High], se lahko zgodi, da se snemalni
Cas ne bo spremenil, kar je odvisno od razmer in temperature fotoaparata.

[306] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve napajanja

Display Quality (fotografija)

S to funkcijo se nastavi kakovost prikaza.

MENU — (=] (Setup) — [Finder/Monitor] — [ Y Display Quality] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
High:
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Prikaz v visoki kakovosti.

Standard:
Prikaz v standardni kakovosti.
Namig

Ce je na iskalu pri tankih &rtah ipd. videti migetanje (vzorce moiré ali stopni¢aste vzorce), je to
mogoce izboljSati z izbiro moznosti [High].

Opomba
Ko je prikaz nastavljen na [High], je poraba baterije vecja, kot Ce je nastavljen na [Standard].

Ko temperatura fotoaparata naraste, se nastavitev lahko zaklene na [Standard].

Ko je kot vrednost nastavitve za moznost [ fy Display Quality] prikazan znak "-", si nastavitve ne
morete ogledati ali je spremeniti. Nastavite moznost [ fY§ Finder Frame Rate] na [Standard], da
spremenite nastavitev za [ fj Display Quality].

[307] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve USB

USB Connection Mode

Izbere nacin povezave USB, ko je fotoaparat povezan z ra¢unalnikom ali drugo napravo.

MENU — =3 (Setup) — [USB] — [USB Connection Mode] — Zelena
nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Sel. When Connect:

Vsakokrat, ko kabel USB povezete s fotoaparatom, izberite enega od naslednjih nacinov, ki ga
zelite uporabiti. ([Live Stream(USB Streaming)], [Image Transfer (MSC)], [Image Transfer
(MTP)] ali [Remote Shoot (PC Remote)])

USB Streaming:

Za pretakanje prek vmesnika USB s pomocjo povezanega racunalnika ali pametnega telefona.
MassStorage(MSC):

Ko fotoaparat povezete z racunalnikom ali drugo napravo, se vzpostavi povezava Mass Storage
(Masovni pomnilnik).
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Ko fotoaparat povezete z racunalnikom ali drugo napravo USB, ga ta prepozna kot odstranljivi
disk. Na ta nacin lahko prenasate datoteke, shranjene v fotoaparatu.
MTP:
Vzpostavi se povezava MTP med fotoaparatom, raCunalnikom in drugimi napravami USB.
Ko fotoaparat povezete z racunalnikom ali drugo napravo USB, ga ta prepozna kot medijsko
napravo. Na ta nacin lahko prenaSate fotografije/videoposnetke, shranjene v fotoaparatu.

PC Remote:
Uporablja program Imaging Edge Desktop (Remote) za upravljanje izdelka iz racunalnika,
vklju¢no s funkcijami, kot so zajemanje in shranjevanje slik v racunalniku.

[308] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve USB

USB LUN Setting

S to funkcijo se povec€a zdruZzljivost z omejitvijo funkcij povezave USB.

MENU — @ (Setup) — [USB] — [USB LUN Setting] — zelena
nastavitev.

%

Podrobnosti elementov menija

Multi:

Obicajno uporabite [Multi].

Single:

Moznost [USB LUN Setting] nastavite na [Single] samo, ¢e ni mogoce vzpostaviti povezave.

[309] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve USB

USB Power Supply

Omogoca nastavitev napajanja prek kabla USB, ko je izdelek povezan z racunalnikom ali
napravo USB.

MENU — =3 (Setup) — [USB] — [USB Power Supply] — Zelena
nastavitev.

%
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Podrobnosti elementov menija

On:
Napajanje izdelka poteka preko kabla USB, ko je izdelek povezan z raCunalnikom itd.

Off:
Napajanje izdelka ne poteka preko kabla USB, ko je izdelek povezan z raCunalnikom itd.

Operacije, ki so na voljo med napajanjem prek kabla USB

Spodnja tabela prikazuje, katere operacije so na voljo/niso na voljo med napajanjem prek kabla

USB.
Operacija Na voljo/ni na voljo
Fotografiranje Na voljo
Predvajanje slik Na voljo
Povezave Wi-Fi/Bluetooth Na voljo
Menjava paketa baterij Ni na voljo

Vklop fotoaparata brez vstavljenega paketa baterij Ni na voljo

Opomba

Ce zelite, da se izdelek napaja prek kabla USB, vstavite paket baterij v izdelek.

[310] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve zunanjega izhoda

HDMI Resolution

Ko fotoaparat prek kabla HDMI (naprodaj lo€eno) povezete s televizorjem ali napravo z
zaslonom, lahko izberete locljivost izhodnega signala iz prikljucka HDMI na fotoaparatu med
fotografiranjem ali predvajanjem.

— zelena nastavitev.
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Podrobnosti elementov menija
Auto:

Fotoaparat samodejno prepozna locljivost prikljuCenega televizorja ali izhodne naprave in
ustrezno nastavi izhodno lo€ljivost.

2160p:

Oddajanje signala v 2160p.

1080p:

Oddajanje signala slike v visoki lo€ljivosti (1080p).
1080i:

Oddajanje signala slike v visoki locljivosti (1080i).
Opomba

Ce se slike ne prikaZejo pravilno z nastavitvijo [Auto], izberite moZnost [1080i], [1080p] ali [2160p]
glede na priklju¢en televizor.

[311] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve zunanjega izhoda

HDMI Output Settings (videoposnetek)

S to funkcijo nastavite video in zvok, ki bosta med snemanjem videoposnetka oddajana
zunanjemu snemalniku/predvajalniku, priklju¢enemu prek HDMI.

Za oddajanje videoposnetkov 4K uporabite kabel HDMI Premium High Speed (naprodaj
loCeno).

MENU — =3 (Setup) — [External Output] — [ pJl HDMI Output
Settings] — zelen element nastavitve.

Podrobnosti elementov menija

Rec. Media dur HDMI Output:
Nastavi, ali naj se med prenosom prek izhoda HDMI snemajo videoposnetki na pomnilnisko
kartico fotoaparata.
[On]: snema videoposnetke na pomnilniSko kartico fotoaparata ter jih istoCasno oddaja napravi,
prikljuCeni prek HDMI. Barvna globina za oddajan videoposnetek temelji na nastavitvi [Record
Setting] v moznosti [ pjj Movie Settings].
[Off(HDMI Only)]: ne snema videoposnetkov na pomnilniSko kartico fotoaparata in
videoposnetke oddaja samo napravam, priklju¢enim prek HDMI.
Output Resolution:
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nastavi loCljivost slike, ki bo oddajana drugi napravi, priklju¢eni prek HDMI, ko je mozZnost [Rec.
Media dur HDMI Output] nastavljena na [On]. ([Auto] / [2160p] / [1080p] / [1080i])

4K Output Set.(HDMI Only):

nastavi hitrost sliCic in barvno globino videoposnetka 4K, ki se oddaja drugi napravi, prikljueni
prek HDMI, ko je moznost [Rec. Media dur HDMI Output] nastavljena na [Off(HDMI Only)]. ([60p
10bit] / [50p 10bit] / [30p 10bit] / [25p 10bit] / [24p 10bit])

Time Code Output:

Nastavi, ali naj se ¢asovna koda in uporabniski bit oddajata drugi napravi, ki je prikljuéena prek
HDMI. ([On] / [Off])

Podatki o Casovni kodi se prenasajo kot digitalni podatki in ne kot slika, prikazana na zaslonu.
Povezana naprava lahko nato prek digitalnih podatkov prepozna podatke o €asu.

REC Control:

Nastavi, ali naj se snemanje na zunanjem snemalniku/predvajalniku zacne ali zaustavi na
daljavo z upravljanjem fotoaparata, ko je sledniji priklju¢en na zunanji snemalnik/predvajalnik.
([On] / [Off])

4ch Audio Output:

Pri snemanju zvoka v 4 kanalih nastavi kombinacijo zvo¢nih kanalov, ki bodo oddajani drugim
napravam, priklju¢enim prek HDMI.

[CH1/CHZ2]: Oddaja zvok iz kanala 1 na (levi) strani L in iz kanala 2 na (desni) strani R.

[CH3/CHA4]: Oddaja zvok iz kanala 3 na (levi) strani L in iz kanala 4 na (desni) strani R.

Namig

Z moznostjo [REC Control] nastavljeno na [On] se prikaze oznaka Ebsm (STBY), ko je ukaz za
snemanije pripravljen za posSiljanje zunanjemu snemalniku/predvajalniku, in prikaze oznaka @bﬂﬁc
(REC), ko se ukaz za snemanje posilja zunanjemu snemalniku/predvajalniku.

Tudi ko predvajate videoposnetek s 4 kanali na napravi, ki je povezana s prikljuckom HDMI na
fotoaparatu, se zvok oddaja z nastavitvijo [4ch Audio Output].

Opomba

Ko je moznost [Rec. Media dur HDMI Output] nastavljena na [Off(HDMI Only)], [HDMI Info. Display]
zaCasno nastavljena na [Off].

Ko je moznost [Rec. Media dur HDMI Output] nastavljena na [Off(HDMI Only)], se Stevec ne
premika naprej (dejanski Cas snemanja se ne Steje), ko se videoposnetek zapisuje na zunanii
snemalnik/predvajalnik.

Ne glede na nastavitev [Output Resolution], se bo izhodna locljivost prikljucka HDMI v naslednijih
primerih spremenila v 1080.*

Ko moznost [Log Shooting] v [Log Shooting Setting] ni nastavljena na element [Off].
Ko je moznost [9'. Picture Profile] nastavljena na PPLUT1-PPLUTA4.

Ne glede na to, ko je moznost [Rec. Media dur HDMI Output] nastavljena na [Off(HDMI Only)], se videoposnetek
oddaja v 4K.
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Funkcija [REC Control] se lahko uporablja z zunanjimi snemalniki/predvajalniki, ki podpirajo funkcijo
[REC Control].

Ko je moznost [Time Code Output] nastavljena na [Off], ne morete nastaviti funkcije [REC Control].

Tudi Ce je prikazana ikona EHIEC (REC), zunanji snemalnik/predvajalnik morda ne bo deloval
pravilno, kar je odvisno od nastavitev ali stanja snemalnika/predvajalnika. Pred uporabo preverite,
ali zunaniji snemalnik/predvajalnik deluje pravilno.

Ko je moznost [Time Code Output] nastavljena na [On], slike morda ne bodo pravilno predvajane na
televizorju ali snemalniku. V tem primeru nastavite moznost [Time Code Output] na [Off].

Zvoka v 4 kanalih ni mogoce oddajati drugim napravam, ki so priklju€ene prek HDMI.

[312] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve zunanjega izhoda

HDMI Info. Display

S to funkcijo izberete, ali naj se na televizorju ali napravi z zaslonom prikazejo informacije o
snemaniju, ko sta fotoaparat in televizor povezana s kablom HDMI (naprodaj lo¢eno).

MENU — @ (Setup) — [External Output] — [HDMI Info. Display]
— zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
On:
Omogoca prikaz informacij o snemanju na zaslonu televizorja.

Posneta slika in informacije o snemanju so prikazane na televizorju, na zaslonu fotoaparata pa
ni prikazano nic.

Off:
Ne omogoca prikaza informacij o0 snemanju na zaslonu televizorja.

Na televizorju je prikazana le posneta slika, na zaslonu fotoaparata pa so prikazane posneta
slika in informacije o snemaniju.

[313] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Nastavitve zunanjega izhoda

CTRL FOR HDMI
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Ce izdelek s kablom HDMI (naprodaj posebej) prikljugite na televizor, lahko izdelek upravljate z
daljinskim upravljalnikom televizorja.

€ MENU - 55 (Setup) — [External Output] — [CTRL FOR HDMI] —
zelena nastavitev.

e Izdelek povezite s televizorjem.

Vhod televizorja je samodejno vklopljen in slike iz tega izdelka so prikazane na zaslonu
televizorja.

Delovanije funkcije se razlikuje glede na televizor, ki ga uporabljate. Za podrobnosti
glejte navodila za uporabo, ki so prilozena televizorju.

Podrobnosti elementov menija

On:
Izdelek lahko upravljate z daljinskim upravljalnikom televizorja.

Off:
Izdelka ne morete upravljati z daljinskim upravljalnikom televizorja.

Opomba
Ce ta izdelek povezete s televizorjem prek kabla HDMI, so razpoloZljivi elementi menija omejeni.

Ce izdelek pri uporabi daljinskega upravljalnika televizorja izvaja nezelena dejanja, nastavite
moznost [CTRL FOR HDMI] na [Off].

[314] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Splo$ne nastavitve

Language

Izbere jezik, ki se uporablja v menijskih elementih, opozorilih in sporocilih.

MENU — =3 (Setup) — [Area/Date] — [ {A] Language] — zelen
jezik.
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[315] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Splo$ne nastavitve

Area/Date/Time Setting

Nastavite lahko obmocje (kjer uporabljate fotoaparat), poletni ¢as ([On]/[Off]), obliko prikaza
datuma ter datum in Cas.

Nastavitveni zaslon Area/Date/Time se prikaze samodejno, e pametnega telefona niste
registrirali med zaCetno nastavitvijo ali Ce se notranja rezervna baterija za ponovno polnjenje
popolnoma izprazni. Ta meni izberite, e zelite prvi¢ nastaviti datum in ¢as.

MENU — =3 (Setup) — [Area/Date] — [Area/Date/Time Setting] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija
Area Setting:

Nastavi obmocje, kjer uporabljate fotoaparat.
Daylight Savings:

Izbere poletni ¢as [On] / [Off].

Date/Time:

Nastavitev datuma in Casa.

Format prikaza €asa (24-urni ali 12-urni format) lahko preklopite s pritiskom na gumb ﬁ
(brisanje).

Date Format:
Izbere obliko prikaza datuma.
Namig

Za polnjenje notranje pomozne akumulatorske baterije vstavite napolnjen paket baterij in pustite
izdelek 24 ur ali vec izklopljen.

Ce se ura ponastavi vsaki¢, ko se baterija napolni, je notranja pomozna akumulatorska baterija
morda izrabljena. Posvetuje se s servisom.

[316] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Splo$ne nastavitve

NTSC/PAL Selector
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Predvaja videoposnetke, posnete z izdelkom, prek televizorja s sistemom NTSC/PAL.

MENU — =3 (Setup) — [Area/Date] — [NTSC/PAL Selector] —
[Enter]

[317] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Splo$ne nastavitve

Audio signals

S to moznostjo izberete, ali naj izdelek oddaja zvo&ne signale.

MENU — =3 (Setup) — [Sound Option] — [Audio signals] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:
Zvoki se proizvedejo na primer, ko je s pritiskanjem sproZila do polovice dosezeno ostrenje.
Off:

Ni zvokov.
Namig

Ko je moznost [Silent Mode] nastavljena na [On], se funkcija [Audio signals] zaklene na [Off].

Opomba

Ce je moznost [P. Focus Mode] nastavljena na [Continuous AF], fotoaparat ne bo oddal piska, ko
izostri subjekt.

[318] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Splo$ne nastavitve

Video Light Mode
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Nastavi osvetlitev za lu¢ko LED HVL-LBPC (naprodaj lo¢eno).

MENU — @ (Setup) — [Setup Option] — [Video Light Mode] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Power Link:

Video Iu€ se vklopi/izklopi hkrati z VKLOPOM/IZKLOPOM fotoaparata.

REC Link:

Video Iu€ se vklopi/izklopi hkrati z zagonom/zaustavitvijo snemanja videoposnetka.

REC Link&STBY:
Video Iu¢ se vklopi ob zaCetku snemanja videoposnetka in je zatemnjena, kadar fotoaparat ne
snema (moznost STBY).

Auto:
Video Iu¢ se samodejno vklopi v temi.
Opomba

Pri zajemanju videoposnetka s asovnim zamikom se bo video Iu€ vklapljala in izklapljala glede na
nastavitev [-:E;- Time-lapse Settings]. Za ve€ podrobnosti si oglejte »Time-lapse Settings«.

Pri zajemanju videoposnetkov s ¢asovnim zamikom moznosti [Video Light Mode] ni mogoce
nastaviti na [Auto]. Samodejno preklopi na [REC Link].

[319] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Splo$ne nastavitve

Auto Pixel Mapping

S to funkcijo nastavite, ali naj se slikovni senzor samodejno optimizira (preslikava slikovnih pik).
V normalnih okoliS€inah nastavite to funkcijo na [On].

MENU — =3 (Setup) — [Setup Option] — [Auto Pixel Mapping] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:
Samodejno izvede preslikavo slikovnih pik v rednih intervalih, ko izklopite fotoaparat.
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V tem Casu se bodo zasliSali zvoki zaklopa.

Off:
Ne izvede samodejne preslikave slikovnih pik.

Namig

Ce je moznost [Auto Pixel Mapping] nastavljena na [Off], redno izvajajte funkcijo [Pixel Mapping].
Priporoamo, da postopek izvajate vsake tri dni.

Opomba

Ce funkcije [Pixel Mapping] ne izvajate redno, se lahko na posnetih slikah pojavijo svetle pike.

[320] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Splo$ne nastavitve

Pixel Mapping

S to funkcijo lahko rogno optimizirate slikovni senzor (preslikava slikovnih pik). Ce je moznost
[Auto Pixel Mapping] nastavljena na [Off], redno izvajajte funkcijo [Pixel Mapping] po
naslednjem postopku. Priporo€amo, da postopek izvajate vsake tri dni.

€) MENU - 55 (Setup) — [Setup Option] — izberite funkcijo [Pixel
Mapping].

e Izberite [OK] na potrditvenem zaslonu.

Izvedla se bo preslikava slikovnih pik.

Med preslikavo slikovnih pik ni mogoce upravljati fotoaparata.
Fotoaparat se bo ponovno zagnal po kon€ani preslikavi slikovnih pik.

Namig

Ce na posneti sliki na zaslonu fotoaparata opazite svetle pike, nemudoma izvedite funkcijo [Pixel
Mapping].

Opomba
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Preslikave slikovnih pik ni mogoce izvesti, ko je raven napolnjenosti baterije nizka.

Ce funkcije [Pixel Mapping] ne izvajate redno, se lahko na posnetih slikah pojavijo svetle pike.

[321] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Splo$ne nastavitve

Version

S to moznostjo lahko prikazete razli€ico programske opreme izdelka. Preverite razliCico, ko so
izdane posodobitve za programsko opremo tega izdelka itd.

Prikaze tudi razli€ico objektiva, Ce je namescCen objektiv, zdruZljiv s posodobitvami vdelane
programske opreme.

Na obmocju objektiva je prikazana razliCica adapterja z nastavkom, Ce je nameScen adapter z
nastavkom, zdruZljiv s posodobitvami vdelane programske opreme.

€) VENU - &3 (Setup) — [Setup Option] — [Version].

Ko je fotoaparat povezan v internet, so pridobljene informacije o programski opremi.
Ce je na voljo nova programska oprema, bodo prikazane informacije o njej (¢e je
sistemska programska oprema fotoaparata (vdelana programska oprema) razliCice
2.00 ali novejsa).

Podrobnosti elementov menija

Body:
Prikazuje razli€ico vdelane programske opreme ohisja fotoaparata.
Lens:

Prikazuje razliCico vdelane programske opreme objektiva, ko je namescen objektiv, zdruzljiv s
posodobitvami vdelane programske opreme.

Namig

Preneseno vdelano programsko opremo lahko shranite tudi na pomnilniSko kartico, nato pa vdelano
programsko opremo fotoaparata posodobite s pomocjo pomnilnisSke kartice.

Opomba

Posodobitev lahko izvedete le, e je raven napolnjenosti baterije 51 % ali ve€. Uporabite dovolj poln
paket baterij.
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[322] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Splo$ne nastavitve

Display Serial Number

PrikaZe serijsko Stevilko fotoaparata.

€) MENU - @55 (Setup) — [Setup Option] — [Display Serial Number].

[323] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Splo$ne nastavitve

Privacy Notice

PrikaZze zaslon z obvestilom o zasebnosti.

o MENU — (= (Setup) — [Setup Option] — [Privacy Notice].

[324] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Splo$ne nastavitve

Screen Reader (samo pri nekaterih modelih)

Nastavi funkcijo glasnega branja informacij, kot na primer besedila na zaslonu.
Odvisno od modela so lahko za to funkcijo podprti le nekateri jeziki. Ta funkcija je na voljo le, e
je jezik, nastavljen v meniju, podprt s to funkcijo.

MENU — =3 (Setup) — [ I Accessibility] — [Screen Reader] —
zeleni element nastavitev.

%

Podrobnosti elementov menija
Screen Reader:
Nastavitev uporabe funkcije glasnega branja. ([On]/[Off]).

Speed:
Nastavitev hitrosti glasnega branja.

Volume:
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Nastavitev glasnosti glasnega branja.

[325] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Splo$ne nastavitve

Certification Logo (samo za nekatere modele)

Prikaze nekatere logotipe potrdila za ta izdelek.
Ta funkcija je na voljo le za izdelke, ki se prodajajo v nekaterih drzavah in regijah.

o MENU — (=] (Setup) — [Setup Option] — [Certification Logo].

[326] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Splo$ne nastavitve

Save/Load Settings

Nastavitve fotoaparata lahko shranite/nalozite na pomnilniSko kartico ali z nje. Nastavitve lahko
tudi nalozite z enakega modela fotoaparata.

MENU — =3 (Setup) — [Reset/Save Settings] — [Save/Load
Settings] — zelen element.

Podrobnosti elementov menija

Load:

Prenese nastavitve iz pomnilniSke kartice v fotoaparat.

Save:

Shrani trenutne nastavitve tega fotoaparata na pomnilnisko kartico.

Delete:
S tem izbriSete nastavitve, ki so shranjene na pomnilniski kartici.

Nastavitve, ki jih ni mogoce shraniti

Naslednjih parametrov nastavitev ne morete shraniti s funkcijo [Save/Load Settings]. (Elementi
menija brez parametrov z nastavitvami, kot je [Focus Magnifier], niso navedeni.)

[0/ »M (Shooting)
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Copyright Info

(Exposure/Color)
External Flash Set.

B White Balance: Custom 1/Custom 2/Custom 3
AFup (Focus)

B Face Memory

& (Network)

Cloud Connection

WPS Push

Access Point Set.

Wi-Fi Frequency Band
(W) IP Address Setting
Edit Device Name
Import Root Certificate
Access Authen. Settings

= (Setup)
fA] Language
Area/Date/Time Setting

Opomba

Shranite lahko do 10 nastavitev na pomnilniSko kartico. Ko shranite 10 nastavitev, ne morete izvesti
funkcije [Save New]. ObstojeCe nastavitve izbriSite s funkcijo [Delete] ali pa jih prepisite.

Ne morete naloziti nastavitev iz drugega modela fotoaparata.

Tudi ¢e je ime modela enako, se lahko zgodi, da se nastavitve iz fotoaparata z drugac¢no razlicico
sistemske programske opreme ne bodo nalozile.

To funkcijo lahko uporabljate za shranjevanje nastavitev, registriranih v moznosti [mﬂ Camera Set.
Memory]. Funkcija [Save/Load Settings] ni na voljo, ko je gumb za izbiro nacina nastavljen v polozaj
1/2/3 ( mm Recall Camera Setting). Pred uporabo te funkcije nastavite gumb za izbiro nacina v
polozaj, ki ni 1/2/3.

[327] Spreminjanje nastavitev fotoaparata | Splo$ne nastavitve
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Setting Reset

S to moznostjo izdelek ponastavite na privzete nastavitve. Tudi e vklopite moznost [Setting
Reset], se posnete slike ne izbrisSejo.

MENU — (=] (Setup) — [Reset/Save Settings] — [Setting Reset] —
zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

Camera Settings Reset:
Glavne nastavitve snemanja ponastavi na privzete vrednosti. Vrednosti nastavitev za
fotografiranje in snemanje videoposnetkov so inicializirane.

Initialize:
Vse nastavitve ponastavi na privzete vrednosti.
Opomba

Pazite, da med ponastavitvijo ne odstranite paketa baterij.

Ce uporabite funkcijo [Initialize], se bo inicializiralo tudi obvestilo o zasebnosti, zato se pred
uporabo fotoaparata ponovno strinjajte z obvestilom o zasebnosti.

Nastavitve za [9'. Picture Profile] se ne ponastavijo, tudi ko je izvedena funkcija [Camera Settings
Reset] ali [Initialize], razen nastavitev za PPLUT 1-4.

Kljukica za moznost [Picture Profile] v izbiri [Different Set for Still/Mv] ni ponastavljena, ko izvedete
funkcijo [Camera Settings Reset] ali [Initialize].

Ko izvedete funkcijo [Camera Settings Reset], se nastavitve varnosti in omrezja ne izbriSejo.

Da ponastavite nastavitve varnosti in omrezja na privzete, izvedite funkcijo [Reset Network Set.] ali
[Initialize]. A tudi Ce izvedete funkcijo [Reset Network Set.], ko je moznost [Airplane Mode]
nastavljena na [On], moznost [Airplane Mode] ne bo ponastavljena na [Off].

[328] Funkcije, ki so na voljo s pametnim telefonom

Funkcije, ki so na voljo s pametnim telefonom
(Creators' App)
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Z uporabo aplikacije za pametne telefone Creators' App, lahko snemate slike ter istoCasno
upravljate fotoaparat s pametnim telefonom ali prenaSate slike, posnete s fotoaparatom, v
pametni telefon.
Prenesite in namestite aplikacijo Creators' App iz trgovine z aplikacijami v pametnem telefonu.
Ce imate v pametnem telefonu Ze name$&eno aplikacijo Creators' App, jo posodobite na
najnovejso razli€ico.
Podrobnosti o aplikaciji Creators' App so na voljo na naslednjem spletnem mestu.
https://www.sony.net/ca/

Namig

Aplikacijo Creators' App lahko namestite tudi tako, da s pametnim telefonom preberete kodo QR,
prikazano na zaslonu fotoaparata.

Opomba

Nacini upravljanja in prikazni zasloni se lahko v prihodnjih nadgradnjah aplikacije spremenijo brez
predhodnega obvestila.

Podprti pametni telefoni

NajnovejSe informacije so na voljo na strani za podporo.
https://www.sony.net/ca/help/mobile/

Glede podrobnosti o razliCicah povezave Bluetooth, zdruzljivih z vasim pametnim telefonom,
glejte spletno mesto za svoj pametni telefon.

[329] Funkcije, ki so na voljo s pametnim telefonom

Seznanjanje fotoaparata s pametnim telefonom
(Smartphone Connection)

Poveze fotoaparat s pametnim telefonom (seznanjanje) za uporabo aplikacije za pametne
telefone Creators' App.

Ce ob prvem vklopu fotoaparata niste povezali fotoaparata s pametnim telefonom, izvedite
naslednji postopek.
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V nadaljevaniju je opisan postopek za povezavo fotoaparata s pametnim telefonom, ko v telefon
prvi€¢ namestite aplikacijo Creators' App.
[]: Dejanja, izvedena v pametnem telefonu
K3 : Dejanja, izvedena v fotoaparatu

0 1 : V fotoaparatu izberite MENU — @& (Network) — [[] Cnct./PC
Remote] — [Smartphone Connection].

e 1 : Sledite navodilom na zaslonu in nastavite moznost [Bluetooth
Function] na [On].
Pojavil se bo zaslon za ¢akanje na povezavo iz aplikacije.

Ce je moznost [Bluetooth Function] Ze nastavljena na [On], se bo zaslon za akanje
na povezavo iz aplikacije pojavil takoj.

e [:| : V pametnem telefonu zazenite aplikacijo Creators' App.

o [:| : Upostevajte navodila na zaslonu, da fotoaparat povezete s
pametnim telefonom.

Ko je povezovanje zaklju€eno, se v pametnem telefonu prikaze meni za izbiro funkcije
fotoaparata.

e [:| : Na zaslonu pametnega telefona izberite zeleno funkcijo.

Povezovanje s pametnim telefonom prek dostopne tocke Wi-Fi

Po seznanjanju v korakih od 1 do 4, povezite fotoaparat in pametni telefon z isto dostopno toc¢ko
Wi-Fi tako, da na fotoaparatu izberete MENU — @ (Network) — [Wi-Fi] — [Wi-Fi Connect] —
[On]. Nato upostevajte navodila na zaslonu pametnega telefona, da povezete fotoaparat in
pametni telefon.

Ce ste aplikacijo Creators' App uporabljali z drugimi fotoaparati

Po koraku 2 zaZenite aplikacijo Creators' App, odprite zaslon [Cameras], izberite gumb n"
(dodaj fotoaparat) in upostevajte navodila na zaslonu, da nadaljujete postopek.
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O ikonah pri povezovanju s pametnim telefonom

Er] (Na voljo je povezava Bluetooth): Vzpostavljena je povezava Bluetooth s pametnim
telefonom.

(Povezava Bluetooth ni na voljo): Povezava Bluetooth s pametnim telefonom ni
vzpostavljena.

B B DN ) (Navolo je povezava Wi-Fi): Vzpostavljena je povezava Wi-Fi s
pametnim telefonom.

. (Povezava Wi-Fi ni na voljo): Povezava Wi-Fi s pametnim telefonom ni vzpostavljena.

Povezovanje fotoaparata in pametnega telefona brez seznanjanja

Ce Zelite vzpostaviti povezavo brez seznanjanja, morate vsakokrat vzpostaviti povezavo Wi-Fi.

1. V fotoaparatu izberite MENU — @ (Network) — [|:| Cnct./PC Remote] — [Smartphone
Connection].
. Pritisnite gumb [ (brisanje) na fotoaparatu, da preklopite na zaslon s SSID in geslom.
. V pametnem telefonu odprite zaslon z nastavitvami Wi-Fi.
. Na zaslonu za nastavitve povezave Wi-Fi v pametnem telefonu izberite SSID, prikazan na
fotoaparatu, in vnesite geslo.
. V pametnem telefonu zaZenite aplikacijo Creators' App. in odprite zaslon [Cameras].
6. Izberite gumb Q (Setup) v zgornjem desnem kotu zaslona [Cameras], nato pa izberite
[Connect only via Wi-Fi].
7. Na zaslonu aplikacije Creators' App v vaSem pametnem telefonu izberite ime izdelka
fotoaparata (ILCE-6700).
Pametni telefon se bo povezal s fotoaparatom.

HOWON

(3

Opomba

Da zagotovite varno brezzi¢no povezavo LAN, zelo priporo€amo uporabo dostopovne tocke z
varnostnimi nastavitvami WPAS3 ali WPA2. Pri povezovanju z dostopovno to¢ko brez varnostnih
nastavitev lahko pride do vdorov v raCunalniski sistem, nepooblas€enega dostopa tretjih oseb in
napadov na ranljivosti. Uporabe dostopovne tocke brez varnostnih nastavitev ne priporo¢amo,
razen Ce obstaja poseben razlog za to.

Pri vzpostavljanju povezave Bluetooth zdruzujte le zaupanja vredne naprave. Izogibajte se
nezelenim zahtevam za zdruzevanje ali povezovanje z neznanimi napravami.

Ko fotoaparata ne uporabljate, izklopite funkcijo Bluetooth.
Redno preverjajte zdruzene naprave in izbriSite vse nepotrebne.

Funkcije [Smartphone Connection] ni mogoce izvesti, ko je moznost [Airplane Mode] nastavljena na
[On].

Prek povezave Bluetooth sta lahko s fotoaparatom hkrati povezani do 2 napravi.

Lahko pride do motenj radijskih valovanj, saj povezave omrezij Bluetooth in Wi-Fi (2,4 GHz)
uporabljajo enako valovno dolzino. Ce je povezava Wi-Fi nestabilna, jo morda lahko izbolj$ate tako,
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da izklopite funkcijo Bluetooth v pametnem telefonu.

Ko so ikone funkcije za upravljanje na dotik prikazane v na¢inu snemanja videoposnetkov, ikona
Bluetooth ni prikazana. Za prikaz ikone Bluetooth podrsajte ikone funkcije za upravljanje na dotik
levo ali desno, da jih skrijete.

[330] Funkcije, ki so na voljo s pametnim telefonom | Uporaba pametnega telefona kot
daljinskega upravljalnika

Uporaba pametnega telefona kot daljinskega
upravljalnika

Z aplikacijo Creators' App lahko snemate slike, medtem ko preverjate doseg fotoaparata na
zaslonu pametnega telefona. Pri povezovanju fotoaparata s pametnim telefonom upostevajte
razdelek "Sorodna tema" v spodnjem delu te strani. Za podrobnosti o funkcijah, ki jih lahko
upravljate prek pametnega telefona, obiscite naslednjo stran za podporo.
https://www.sony.net/ca/help/opr/

[331] Funkcije, ki so na voljo s pametnim telefonom | Uporaba pametnega telefona kot
daljinskega upravljalnika

Remote Shoot Setting

Konfiguriranje nastavitev za shranjevanije slik pri zajemanju posnetkov na daljavo prek
pametnega telefona ali racunalnika.

MENU — € (Network) — [[]Cnct./PC Remote] — [Remote Shoot
Setting] — zeleni element nastavitve.

Podrobnosti elementov menija

Still Img. Save Dest.:

Nastavi cilj shranjevanja. ([Destination Only]/[Dest.+Camera]/[Camera Only])
Save Image Size:

Izbere velikost datoteke za slike, ki bodo prenesene v pametni telefon ali raCunalnik, medtem ko
je moznost [Still Img. Save Dest.] nastavljena na [Dest.+Camera]. Mogoce je prenesti datoteko
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JPEG/HEIF izvirne velikosti ali datoteko JPEG/HEIF, ki je enakovredna 2M. ([Original]/[2M])

RAW+J Save Image:
Izbere vrsto datoteke za slike, ki bodo prenesene v pametni telefon ali racunalnik, medtem ko je

moznost [Still Img. Save Dest.] nastavljena na [Dest.+Camera], moznost [ [y File Format] pa na
[RAW & JPEG]. ([RAW & JPEG]/[JPEG Only]/[RAW Only])

RAW+H Save Image:

Izbere vrsto datoteke za slike, ki bodo prenesene v pametni telefon ali racunalnik, medtem ko je

moZnost [Still Img. Save Dest.] nastavljena na [Dest.+Camera], moZnost [ [y File Format] pa na
[RAW & HEIF]. ([RAW & HEIF)/[HEIF Only]/[RAW Only])

Opomba

Ko v fotoaparat vstavite pomnilniSko kartico, na katero ni mogoce snemati, ne morete fotografirati,
tudi Ce je moznost [Still Img. Save Dest.] nastavljena na [Camera Only] ali [Dest.+Cameral.

Ko je nastavitev [Camera Only] ali [Dest.+Camera] izbrana za moznost [Still Img. Save Dest.] in ni v
fotoaparat vstavljena nobena pomnilniSka kartica, se sprozilo ne bo aktiviralo, tudi ¢e je moznost
[Release w/o Card] nastavljena na [Enable].

Medtem ko se v fotoaparatu predvaja fotografija, ne morete fotografirati na daljavo prek pametnega
telefona ali raCunalnika.

MoZnosti [RAW+J Save Image] in [RAW+H Save Image] lahko nastavite le, ko je moznost [ [} File
Format] nastavljena na [RAW & JPEG] ali [RAW & HEIF].

[332] Funkcije, ki so na voljo s pametnim telefonom | Prenos slik v pametni telefon

Select on Cam & Send (prenos v pametni telefon)

Slike lahko v pametni telefon prenesete tako, da jih izberete v fotoaparatu.
Za vnaprejSnje seznanjanje fotoaparata s pametnim telefonom glejte razdelek "Seznanjanje
fotoaparata s pametnim telefonom (Smartphone Connection)".

To je postopek za prenos fotografij, ki so trenutno prikazane na fotoaparatu.

o MENU — & (Network) — [[]Cnct./PC Remote] — [ A4] Select on
Cam & Send] — [Size of Sending Image], [RAW+J/H Send Target], [
m Sending Target] in [Movie with Shot Mark] — Zzelena
nastavitev.

Q Prikaz slike, ki jo zelite prenesti na zaslonu za predvajanje.
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a MENU — & (Network) — [[]Cnct./PC Remote] — [ 4] Select on
Cam & Send] — [ ] Send] — [This Image].

Zaslon [fﬂ Send] lahko prikazete tudi tako, da pritisnete gumb fﬂ (Poslji v pametni
telefon).

0 V pametnem telefonu zazenite aplikacijo Creators' App.

Prikaze se sporocilo, ki oznaCuje, da se je prenos zacel.

o Izberite moznost [OK] v pametnem telefonu.
Slika se bo prenesla v pametni telefon.
Naslednja dejanja lahko izvedete tudi, ko poteka prenos:*

Shooting

dejanja menija;

zacCasno zaustavitev prenosa v teku;

nadaljevanje ali preklic zacasno zaustavljenega prenosa;

Casovno razporejanje dodatnih prenosov.
Na slikah, ki so bile prenesene, bo prikazana ikona L:jo (preneseno).*
Hkrati lahko prenesete vec slik, tako da pri moznosti [flﬂ Send] izberete nastavitev, ki
ni [This Image].

Ce je razlisica sistemske programske opreme (vdelana programska oprema) fotoaparata razligice 2.00 ali
novejsa.

Podrobnosti elementov menija

] Send:

S to funkcijo izberete slike in jih prenesete v pametni telefon. ([This Image]/[All Images in This
Group]/[All with this date]/[Add filter condition]/[Manual selection])

Prikazane moznosti se lahko razlikujejo glede na nacin pogleda, izbran v fotoaparatu.

Ce izberete [Manual selection], izberite Zelene slike s sredino izbirnega kolesca in nato
pritisnite MENU — [Enter].

Size of Sending Image:

Izbere velikost datoteke za slike, ki bodo prenesene v pametni telefon. Mogoce je prenesti
datoteko JPEG/HEIF izvirne velikosti ali datoteko JPEG/HEIF, ki je enakovredna 2M.
([Original]/[2M])

RAW+J/H Send Target:
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Izbere vrsto datoteke za slike, ki bodo prenesene v pametni telefon, ko so slike posnete tako,
da je moznost [ [y File Format] nastavljena na [RAW & JPEG] ali [RAW & HEIF]. ([JPEG &
HEIF/[RAW]/[RAW+J & RAW+H])
2 Sending Target:
Nastavi, ali naj se pri prenasanju videoposnetka v pametni telefon prenese videoposnetek proxy
z nizko bitno hitrostjo ali originalni videoposnetek. ([Proxy Only]/[Original Only]/[Proxy &
Original])
Ko izberete moznost [Proxy Only], se bodo videoposnetki prenesli hitreje, kot e bi prenasali
originalne videoposnetke.
Movie with Shot Mark:
IzrezZe in prenese dolocCeno Stevilo sekund iz videoposnetka s polozajem oznake posnetka, ki je
nastavljen kot sredis¢e. ([Cut to 60 seconds]/[Cut to 30 seconds]/[Cut to 15 seconds]/[Don't
Cut)])

Filtriranje slik, ki jih zelite prenesti (dodajanje pogoja filtra)

Slike, ki jih zelite prenesti, lahko filtrirate po naslednjih kriterijih:

Target Group: [This Date]/[This Media]

Still Images/Movies: [All[/[Only Still Images]/[Only Movies]
Target Img (Rating): [ vk 1-[ 3¢5 1. [ YeOFF |

Target Movie ( &Y ): [All}/[Only Shot Mark Mov.]

Target Img (Protect): [All)/[Only Protected Img.]

Transfer Status : [All)/[Only Non-transfer]

Za slike, ki ste jih prenesli tako, da ste jih izbrali v pametnem telefonu, se Steje, da Se niso prenesene.

Ko je moznost [Movie with Shot Mark] nastavljena na element, ki ni [Don't Cut], tudi Ce ste Ze prenesli

posnetek z oznako posnetka in nato videoposnetku nastavili drugo oznako posnetka, bodo vse oznake
posnetka ustvarile posnetke, ki bodo ponovno preneseni kot Se ne prenesene slike.

Dodajanje oznacbe posnetka videoposnetku

Ce med snemanjem videoposnetka slednjemu dodate ozna&bo posnetka, lahko le-to uporabite
kasneje kot pomo¢ pri izbiranju, prena$anju ali urejanju videoposnetka. Ce Zelite med
snemanjem dodati oznako posnetka, podrsajte levo ali desno na zaslonu, da prikazete ikone
funkcije za upravljanje na dotik, nato pa se dotaknite E] (Add Shot Mark1). Med
predvajanjem lahko dodate tudi oznako posnetka, tako da se na zaslonu dotaknete E] (Add
Shot Mark1).

O ikonah za prenos

V tem razdelku so opisane ikone, ki se prikazejo, Ce je sistemska oprema fotoaparata (vdelana
programska oprema) razli€ice 2.00 ali novejsa.
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Trenutne ikone za stanje prenosa
rﬂt_) (prenasanje): slike se prenasajo v pametni telefon.
»ﬂﬂ (napaka pri prenosu)*: pri prenosu slik v pametni telefon z upravljanjem fotoaparata
je bila povezava izgubljena. Podrobnosti o napaki lahko preverite tako, da odprete meni |
A] Select on Cam & Send].

Ce do napake pri prenosu pride med prenosom slik z upravljanjem pametnega telefona, ta ikona ne bo
prikazana.

*

lkone stanja prenosa na predvajanih slikah
|_T'E|u (prenasanje): slika, ki se trenutno predvaja, se prenasa v pametni telefon.
|_:':|9 (preneseno)*: slika, ki se trenutno predvaja, je prenesena v pametni telefon.

Pri slikah, ki ste jih prenesli tako, da ste jih izbrali v pametnem telefonu, se ta ikona ne bo prikazala.

Namig

Ce Zelite uporabljati ikone funkcije za upravljanje na dotik, omogogite upravljanje na dotik med
zajemanjem ali predvajanjem, tako da konfigurirate vsako nastavitev v moznosti MENU — @
(Setup) — [Touch Operation] — [Touch Panel Settings].

S tipko po meri dodajte drugo oznako posnetka (oznako posnetka 2). S tipko po meri je mogoce
dodati tudi oznako posnetka 1. Zelenim tipkam dodelite naslednje funkcije in jih pritisnite med
zajemanjem ali predvajanjem videoposnetka.

Ko dodajate oznako posnetka med snemanjem videoposnetka: dodelite [Add Shot Mark1]/[Add
Shot Mark?2] v razdelku [ pJj Custom Key/Dial Set.]

Ko dodajate oznako posnetka med predvajanjem videoposnetka: med predvajanjem dodelite
[Add/Delete Shot Mark1]/[Add/Delete Shot Mark2] v [ |E| Custom Key Setting] in pritisnite
dodeljeni gumb.

Pri videoposnetkih z oznako posnetkov lahko skocite na polozaj z oznako posnetka, tako da se
med zacasno zaustavitvijo dotaknete ikone funkcije za upravljanje na dotik.

Tudi Ce se prenos zaradi izpada omrezja zaustavi, ga lahko enostavno nadaljujete iz fotoaparata,
ko je povezava spet vzpostavljena, in takrat bodo prenesene preostale slike.

Opomba

Prenosov, zagnanih iz pametnega telefona, ni mogoc€e zacasno zaustaviti ali preklicati v
fotoaparatu.

Med prenosom slik z upravljanjem fotoaparata lahko ¢asovno nacrtujete dodatne prenose iz
fotoaparata, a bo nekaj ¢asa trajalo, da se bo prenos zacel.

Tudi Ce prenos na sredi prekliCete, bodo ostale slike, ki so Ze prenesene.
Ce se fotoaparat med prenosom izklopi, ponovno vklopi ali odklopi, bo prenos zagasno zaustavljen.

Preneseni videoposnetek morda ne bo predvajan pravilno, odvisno od pametnega telefona.
Videoposnetek morda ne bo predvajan tekocCe ali pa morda bo morda predvajan brez zvoka.
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Fotografije, videoposnetka, hitrega ali po€asnega posnetka morda ne bo mogoce predvajati v
pametnem telefonu, kar je sicer odvisno od formata.

Ce je moznost [Airplane Mode] nastavljena na [On], izdelka ni mogoge povezati s pametnim
telefonom. Moznost [Airplane Mode] nastavite na [Off].

Pri vzpostavljanju povezave Bluetooth zdruzujte le zaupanja vredne naprave. Izogibajte se
nezelenim zahtevam za zdruzevanje ali povezovanje z neznanimi napravami.

Ko fotoaparata ne uporabljate, izklopite funkcijo Bluetooth.
Redno preverjajte zdruzene naprave in izbriSite vse nepotrebne.

Ko iz pametnega telefona izbriSete podatke o seznanjanju s fotoaparatom, tudi iz fotoaparata
izbriSite podatke o seznanjanju s pametnim telefonom, in sicer tako, da uporabite moznost [Manage
Paired Device].

[333] Funkcije, ki so na voljo s pametnim telefonom | Prenos slik v pametni telefon

Reset Transfer Status (prenos v pametni telefon)

Stanje prenosa slik, ki so bile prenesene v pametni telefon, lahko ponastavite. To funkcijo
uporabite, Ce Zelite ponovno prenesti slike, ki ste jih pred tem Ze prenesli. Prenesene slike ne
bodo izbrisane, tudi e ponastavite stanje prenosa.

o MENU — & (Network) — [[]Cnct./PC Remote] — [ A] Reset
Transfer Status].

Ce na potrditvenem zaslonu pritisnete [OK], bodo vse slike, ki so bile prenesene v
pametni telefon, postale neprenesene.

Namig

Ce se slike prena$ajo ali je nagrtovano, da se bodo, moznosti [rﬂ Reset Transfer Status] ne
morete izvesti. Pred ponastavitvijo poCakajte, da se dokonc&ajo vsi prenosi.

[334] Funkcije, ki so na voljo s pametnim telefonom | Povezovanije, ko je fotoaparat izklopljen
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Cnct. while Power OFF (pametni telefon)

Nastavi moznost sprejema povezav Bluetooth iz pametnega telefona, medtem ko je fotoaparat
izklopljen. Ko je moznost [|:| Cnct. while Power OFF] nastavljena na [On], lahko brskate po
slikah na pomnilniski kartici fotoaparata in s pametnim telefonom prenaSate slike iz fotoaparata
v pametni telefon.

MENU — & (Network) — [[]Cnct./PC Remote] — [[] Cnct. while
Power OFF] — Zelena nastavitev.

Podrobnosti elementov menija

On:

Sprejema povezave Bluetooth iz pametnega telefona, medtem ko je fotoaparat izklopljen.
Ko je fotoaparat izklopljen, se baterija postopoma prazni. Ce ne Zelite uporabiti moznosti [|:|
Cnct. while Power OFF], jo izklopite.

Off:
Ne sprejema povezave Bluetooth iz pametnega telefona, medtem ko je fotoaparat izklopljen.

Kako brskati po slikah v pametnem telefonu in/ali jih prenesti

Za vnaprej$nje seznanjanje fotoaparata s pametnim telefonom glejte razdelek "Seznanjanje
fotoaparata s pametnim telefonom (Smartphone Connection)".

1. Nastavite moznost [ |:| Cnct. while Power OFF] na [On].

2. Izklopite fotoaparat.

3. V pametnem telefonu zazZenite aplikacijo Creators' App.

4. Izberite moznost [Import] na zaslonu [Cameras] aplikacije Creators' App.

Slike, ki so shranjene na pomnilniski kartici fotoaparata, si je mogoce ogledati in so
pripravljene na prenos.

Opomba

Ce pametnega telefona nekaj asa ne uporabljate, se povezava Bluetooth prekine. V pametnem
telefonu ponovno izberite moznost [Import].

Ko je fotoaparat vklopljen, bo preklopil na zaslon za zajemanje posnetkov, povezava s pametnim
telefonom pa bo onemogocena.

Moznost [|:| Cnct. while Power OFF] bo nastavljena na [Off], Ce prekliCete seznanjanje fotoaparata
in pametnega telefona ali ¢e seznanjanje ne uspe.
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Ce funkcija ne deluje pravilno, preverite spodnje opombe in nato znova poskusite izvesti postopek

seznanjanja.
Poskrbite, da fotoaparat ni povezan z nobeno drugo napravo, oziroma da je prek povezave
Bluetooth povezan samo z eno napravo. (S fotoaparatom lahko so¢asno povezete do 2 napravi.)
PrepriCajte se, da je moznost [Airplane Mode] za fotoaparat nastavljena na [Off].
Ce funkcija ne deluje pravilno, tudi ko ste izvedli zgornja koraka, izbrigite podatke o seznanjanju
za napravo, ki jo zelite povezati. To storite z moznostjo [Manage Paired Device] v fotoaparatu.

Pri vzpostavljanju povezave Bluetooth zdruZujte le zaupanja vredne naprave. Izogibajte se
nezelenim zahtevam za zdruZevanje ali povezovanje z neznanimi napravami.

Ko fotoaparata ne uporabljate, izklopite funkcijo Bluetooth.
Redno preverjajte zdruzene naprave in izbriSite vse nepotrebne.

Ko iz pametnega telefona izbriSete podatke o seznanjanju s fotoaparatom, tudi iz fotoaparata
izbriSite podatke o seznanjanju s pametnim telefonom, in sicer tako, da uporabite moznost [Manage
Paired Device].

[335] Funkcije, ki so na voljo s pametnim telefonom

Branje informacij o lokaciji iz pametnega telefona

Aplikacijo Creators' App lahko uporabite za pridobivanje informacij o lokaciji iz pametnega
telefona, ki je s fotoaparatom povezan prek povezave Bluetooth. Pridobljene informacije o
lokaciji lahko zapiSete pri snemaniju slik.

Za vnaprej$nje seznanjanje fotoaparata s pametnim telefonom glejte razdelek "Seznanjanje
fotoaparata s pametnim telefonom (Smartphone Connection)".

o V pametnem telefonu zazenite aplikacijo Creators' App, odprite
zaslon [Cameras] in pritisnite [Setup] — [Location Information
Linkage].

e Aktivirajte moznost [Location Information Linkage] na zaslonu z
nastavitvami [Location Information Linkage] v aplikaciji Creators

App.
Ilkona A (ikona za pridobivanje informacije o lokaciji) bo prikazana na zaslonu
fotoaparata. Informacije o lokaciji, ki jih je pridobil pametni telefon prek signala GPS
itd., bodo zapisane med snemanjem slik.
Ko v povezanem pametnem telefonu aktivirate moznost [Auto Time Correction] ali
[Auto Area Adjustment], bo fotoaparat samodejno popravil nastavitev datuma ali
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obmocja na podlagi podatkov iz pametnega telefona.

lkone, prikazane pri pridobivanju informacij o lokaciji

A (Pridobivanje podatkov o lokaciji): Fotoaparat pridobiva podatke o lokaciji.
MO (Podatkov o lokaciji ni mogoce pridobiti): Fotoaparat ne more pridobiti podatkov o lokaciji.

Namig

Informacije o lokaciji je mogoce povezati, ko v pametnem telefonu deluje aplikacija Creators' App,
tudi e je zaslon pametnega telefona izkloplien. Ce pa je fotoaparat Ze nekaj éasa izklopljen,
informacije o lokaciji morda ne bodo povezane takoj, ko ga boste ponovno vklopili. V tem primeru
se podatki o lokaciji povezejo takoj, ko na pametnem telefonu odprete zaslon aplikacije Creators'
App.

Ko aplikacija Creators' App ne deluje, na primer ob ponovnem zagonu pametnega telefona,
zazenite aplikacijo Creators' App, da nadaljujete povezovanje informacij o lokaciji.

Ce funkcija povezovanja informacij o lokaciji ne deluje pravilno, glejte spodnje opombe in znova
izvedite seznanjanje.

PrepriCajte se, da je funkcija Bluetooth v pametnem telefonu aktivirana.

Poskrbite, da fotoaparat ni povezan z nobeno drugo napravo, oziroma da je prek povezave
Bluetooth povezan samo z eno napravo. (S fotoaparatom lahko so¢asno povezete do 2 napravi.)
PrepriCajte se, da je moznost [Airplane Mode] za fotoaparat nastavljena na [Off].

IzbriSite informacije o seznanjanju za fotoaparat, registriran v aplikaciji Creators' App.

IzbriSite podatke o seznanjanju za fotoaparat, registriran v nastavitvah Bluetooth v pametnem
telefonu.

IzbriSite podatke o seznanjanju za pametni telefon, registriran v nastavitvah [Manage Paired
Device] v fotoaparatu.

Ko so ikone funkcije za upravljanje na dotik prikazane v na¢inu snemanja videoposnetkov, ikona
Bluetooth ni prikazana. Za prikaz ikone Bluetooth podrsajte ikone funkcije za upravljanje na dotik
levo ali desno, da jih skrijete.

Opomba

Ce fotografije ali videoposnetke, posnete s tem fotoaparatom, objavite ali delite na internetu,
lokacija pa je povezana prek uporabe aplikacije Creators' App, boste lokacijo zajemanja posnetkov
nenamerno izdali tretjim osebam. V tem primeru pred fotografiranjem izklopite moznost [Location
Information Linkage] v aplikaciji Creators' App.

Pri inicializaciji fotoaparata se izbriSejo tudi vsi podatki 0 seznanjanju. Pred ponovnim seznanjanjem
naprav najprej izbriSite podatke o seznanitvi za fotoaparat, registriran v nastavitvah Bluetooth
pametnega telefona in aplikaciji Creators' App.

Informacije o lokaciji ne bodo zapisane, €e jih ni mogoc&e pridobiti, na primer ko je povezava
Bluetooth prekinjena.
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Fotoaparat lahko seznanite z do 15 napravami Bluetooth, a lahko informacije o lokaciji povezuje z
le enim pametnim telefonom. Ce Zelite lokacijske podatke povezati z lokacijskimi podatki drugega
pametnega telefona, v aplikaciji Creators' App v Ze povezanem pametnem telefonu izklopite
funkcijo [Location Information Linkage] v moznosti [Setup].

Ce je povezava Bluetooth nestabilna, odstranite vse ovire, kot so na primer ljudje ali kovinski
predmeti med fotoaparatom in seznanjenim pametnim telefonom.

Razdalja delovanja povezave Bluetooth in Wi-Fi se lahko razlikuje glede na razmere uporabe.

[336] Uporaba ra¢unalnika

Priporo€¢eno racunalnisko okolje

Zahtevano konfiguracijo racunalnika za uporabo programske opreme lahko preverite na
naslednjem spletnem naslovu:
https://www.sony.net/pcenv/

[337] Uporaba radunalnika | Povezovanje/prekinitev povezave med fotoaparatom in
racunalnikom

Povezovanje fotoaparata z racunalnikom

o V fotoaparat vstavite napolnjen paket baterij.
9 Vklopite fotoaparat in racunalnik.

e (+=] (Setup) — [USB] — Nastavite moznost [USB Connection Mode]
na [MassStorage(MSC)].

0 S kablom USB (na prodaj v prosti prodaji) povezite prikljucek USB
Type-C na fotoaparatu z racunalnikom.

Ko fotoaparat prvi¢ priklju€ite na racunalnik, se lahko v ra¢unalniku samodejno sprozi
postopek prepoznavanja fotoaparata. PoCakajte, da se postopek konca.
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Ce fotoaparat povezete z radunalnikom prek kabla USB, ko je moznost [USB Power
Supply] nastavljena na [On], se fotoaparat napaja prek racunalnika. (Privzeta
nastavitev: [On])

Uporabite kabel, ki je skladen s standardom USB.

Za komunikacijo z vecjo hitrostjo uporabite racunalnik, ki je zdruzljiv s prikljuckom
SuperSpeed USB 5 Gbps (USB 3.2), in kabel USB, ki je na voljo v prosti prodaiji.

Opomba

Ce je med radunalnikom in fotoaparatom vzpostavljena povezava USB, ne vklapljajte/izklapljajte
racunalnika, ne zaganjajte ga znova in ga ne preklapljajte iz stanja spanja. V nasprotnem primeru
lahko povzrocite okvaro. Pred vklopom/izklopom racunalnika, vnovi¢nim zagonom ali preklopom
racunalnika iz stanja spanja prekinite povezavo s fotoaparatom.

[338] Uporaba radunalnika | Povezovanje/prekinitev povezave med fotoaparatom in
racunalnikom

Prekinitev povezave med fotoaparatom in
racunalnikom

Pred prekinitvijo povezave med fotoaparatom in raCunalnikom izvedite naslednje postopke na
racunalniku.

o V opravilni vrstici kliknite § (varno odstrani strojno opremo in
izvrzi medij).

e Kliknite prikazano sporocilo.

Ko ste koncali z zgornjimi koraki, so na voljo naslednji postopki.

Odklopite kabel USB.
Odstranitev pomnilniske kartice
Izklopite fotoaparat.

Opomba
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Ce uporabljate radunalnik Mac, povlecite ikono pomnilniske kartice ali pogona na ikono kosa in jo
spustite. Povezava med fotoaparatom in racunalnikom bo prekinjena.

V nekaterih racunalnikih se ikona za prekinitev povezave morda ne bo prikazala. V tem primeru
lahko preskocite zgornje korake.

Dokler sveti lu¢ka dostopa, ne odklopite kabla USB iz fotoaparata. V nasprotnem primeru lahko
poskodujete podatke.

[339] Uporaba radunalnika | Upravljanje in urejanje slik v radunalniku

Uvod v programsko opremo za racunalnik (Imaging
Edge Desktop/Catalyst)

Imaging Edge Desktop

Imaging Edge Desktop je zbirka programske opreme, ki vklju€uje funkcije, kot so oddaljeno
fotografiranje z raCunalnikom in prilagajanje ali razvijanje slik RAW, ki ste jih posneli s
fotoaparatom.

Podrobnosti o uporabi programske opreme Imaging Edge Desktop so na voljo na strani za
podporo.
https://www.sony.net/disoft/help/

Namestitev programa Imaging Edge Desktop v raéunalnik
Prenesite in namestite programsko opremo z naslednjega spletnega mesta:
https://www.sony.net/disoft/d/

Catalyst Browse (brezplaécna programska oprema)/Catalyst Prepare
(placljiva programska oprema)

Catalyst Browse je programska oprema za predogled posnetkov. Programska oprema Catalyst
Browse omogoca predogled posnetih posnetkov XAVC S/XAVC HS, ogled in urejanje

metapodatkov medijev, uporabo stabilizacije slike” z metapodatki, uporabo barvne kalibracije,
kopiranje posnetkov na lokalni trdi disk, prekodiranje med razli¢nimi formati in drugo.
Programska oprema Catalyst Prepare dopolnjuje funkcije programske opreme Catalyst Browse
ter vam omogoca razvrd€anje posnetkov s pomocjo vsebnikov, osnovno urejanje na ¢asovnici in
drugo.

Pogoje za uporabo funkcije stabilizacije slike si preberite na strani za podporo.

Namestitev programske opreme Catalyst Browse/Catalyst Prepare v vaSem ra¢unalniku
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Prenesite in namestite programsko opremo z naslednjega naslova URL.:
https://www.sony.net/catalyst/

[340] Uporaba radunalnika | Upravljanje in urejanje slik v radunalniku

Uvazanje slik v raGunalnik

Slike iz fotoaparata lahko uvazate v racunalnik tako, da s kablom USB (na voljo v prosti prodaiji)
povezete fotoaparat in raCunalnik, ali tako, da vstavite pomnilniSko kartico fotoaparata v
racunalnik.

Odprite mapo, v kateri so shranjene slike, ki jih Zelite uvoziti v raCunalnik, in nato skopirajte slike
v racunalnik.

Primer: Drevesna struktura map med povezavo USB z masovnim pomnilnikom

ILCE-xxxx —|: DCIM
PRIVATE MARQOT CLIP

SUB

DCIM: fotografije
CLIP: videoposnetki
SUB: videoposnetki proxy

Opomba

Iz povezanega racunalnika ne urejajte ali drugace obdelujte datotek/map z videoposnetki. Datoteke
videoposnetkov se lahko poskodujejo ali jih ne bo mogoce predvajati. 1z racunalnika ne briSite

videoposnetkov na pomnilniski kartici. Podjetje Sony ni odgovorno za posledice, ki izhajajo iz takih
dejanj prek raCunalnika.

Ce slike brigete ali izvajate druge operacije iz povezanega raéunalnika, se lahko zgodi, da bo
datoteka zbirke podatkov slik postala nedosledna. V tem primeru popravite datoteko zbirke
podatkov slik.

Drevesna struktura map je drugacna, ¢e uporabljate povezavo MTP.

[341] Uporaba radunalnika | Upravljanje fotoaparata prek racunalnika
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Upravljanje fotoaparata prek racunalnika (PC Remote
Function)

Uporablja povezavo Wi-Fi ali USB ipd. za upravljanje fotoaparata iz racunalnika, vkljuc¢no s
funkcijami, kot so zajemanije in shranjevanje slik v racunalniku.

Ko sta fotoaparat in pametni telefon povezana, fotoaparata ne morete upravljati prek
racunalnika. Vnaprej se prepricajte, da fotoaparat ni povezan s pametnim telefonom.
Podrobnosti o mozZnosti zajemanja posnetkov na daljavo. so na voljo na naslednjem naslovu
URL.:
https://support.d-imaging.sony.co.jp/app/imagingedge/l/instruction/4_1_connection/index.php

V nadaljevanju je opisan postopek povezovanja fotoaparata z raunalnikom prek povezave Wi-

Fi prek dostopne tocke Wi-Fi. Ce boste uporabili drug nagin povezave, glejte »Kako vzpostaviti
povezavo med fotoaparatom in raCunalnikom na drug nacin kot prek dostopne tocke Wi-Fi«.

€D 1zberite MENU — @ (Network) — [Wi-Fi] — [Wi-Fi Connect] —
[On], da povezete fotoaparat z brezziéno dostopno tocko.

Racunalnik povezite z isto dostopno tocko Wi-Fi.

©) 1zberite MENU — @& (Network) — [[] Cnct./PC Remote] — [PC
Remote Function] — [PC Remote] — [On].

e Izberite [Access Authen. Info] za prikaz informacij, kot so
uporabnisko ime, geslo in prstni odtis.

Informacije lahko preverite tako, da izberete MENU — @ (Network) — [Network
Option] — [Access Authen. Info].

G V rac¢unalniku zazenite program Imaging Edge Desktop (Remote),
nato pa vnesite in potrdite podatke za avtentikacijo dostopa.

Zdaj lahko upravljate fotoaparat s programom Imaging Edge Desktop (Remote).

Podrobnosti elementov menija

PC Remote:

Nastavi moznost uporabe funkcije zajemanja posnetkov na daljavo. ([On] / [Off])
Pairing:

file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20FTP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_H...

426/469


https://support.d-imaging.sony.co.jp/app/imagingedge/l/instruction/4_1_connection/index.php

5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢
Pri povezovanju prek dostopne to¢ke Wi-Fi brez uporabe funkcije [Access Authen.] fotoaparat
povezite z racunalnikom.

Wi-Fi Direct Info.:
Prikaze informacije za povezovanje racunalnika in fotoaparata prek povezave Wi-Fi Direct.

Kako vzpostaviti povezavo med fotoaparatom in racdunalnikom na
drug nacin kot prek dostopne tocke Wi-Fi

Pri povezovanju s funkcijo Wi-Fi Direct

Uporabite fotoaparat kot dostopovno to¢ko in povezite raCunalnik s fotoaparatom neposredno
prek povezave Wi-Fi.

Izberite MENU — &9 (Network) — [ [] Cnct./PC Remote] — [PC Remote Function] — [Wi-Fi
Direct Info.] za prikaz podatkov o povezavi Wi-Fi (SSID in geslo) za fotoaparat. Povezite
fotoaparat in racunalnik s pomocjo podatkov o povezavi Wi-Fi, ki so prikazani v fotoaparatu.
Pri povezovanju s kablom USB

S kablom USB (na prodaj v prosti prodaji) povezite priklju¢ek USB Type-C na fotoaparatu z
racunalnikom.

Nato na zaslonu fotoaparata izberite [Remote Shoot (PC Remote)].

Namig

V moznosti [Remote Shoot Setting] pod [ [] Cnct./PC Remote] lahko nastavite ciljno mesto
shranjevanja in shranjeno obliko fotografij za oddaljeno fotografiranje z racunalnikom.

Ce je moznost [Access Authen.] nastavljena na [Off] in se povezujete prek dostopne tocke Wi-Fi,
morate fotoaparat seznaniti z ra¢unalnikom. Po koraku 1 izberite MENU — € (Network) — [[]
Cnct./PC Remote] — [PC Remote Function] — [Pairing], nato pa s programom Imaging Edge
Desktop (Remote) v radunalniku povezite fotoaparat in racunalnik. Ob ponastavitvi fotoaparata se
podatki o seznanjanju izbriSejo.

Opomba

Da zagotovite varno brezzi¢no povezavo LAN, zelo priporo€amo uporabo dostopovne tocke z
varnostnimi nastavitvami WPA3 ali WPA2. Pri povezovanju z dostopovno to¢ko brez varnostnih
nastavitev lahko pride do vdorov v racunalniski sistem, nepooblas€¢enega dostopa tretjih oseb in
napadov na ranljivosti. Uporabe dostopovne tocke brez varnostnih nastavitev ne priporo€amo,
razen Ce obstaja poseben razlog za to.

Ce moznost [Access Authen.] nastavite na [Off], bo komunikacija izvedena brez avtentikacije ali
Sifriranja prek povezave SSH. Zato je vsebina lahko prestreZzena ali pa do fotoaparata dostopa
nepooblas&ena tretja oseba. Ce uporabljate funkcijo zajemanja posnetkov na daljavo, priporoéamo,
da moznost [Access Authen.] nastavite na [On].
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[342] Uporaba radunalnika | Upravljanje fotoaparata prek ragunalnika

Remote Shoot Setting

Konfiguriranje nastavitev za shranjevanije slik pri zajemanju posnetkov na daljavo prek
pametnega telefona ali racunalnika.

MENU — & (Network) — [[]Cnct./PC Remote] — [Remote Shoot
Setting] — zeleni element nastavitve.

Podrobnosti elementov menija

Still Img. Save Dest.:
Nastavi cilj shranjevanja. ([Destination Only]/[Dest.+Camera]/[Camera Only])

Save Image Size:

Izbere velikost datoteke za slike, ki bodo prenesene v pametni telefon ali raCunalnik, medtem ko
je moznost [Still Img. Save Dest.] nastavljena na [Dest.+Camera]. Mogoce je prenesti datoteko
JPEG/HEIF izvirne velikosti ali datoteko JPEG/HEIF, ki je enakovredna 2M. ([Original]/[2M])
RAW+J Save Image:

Izbere vrsto datoteke za slike, ki bodo prenesene v pametni telefon ali racunalnik, medtem ko je
moZnost [Still Img. Save Dest.] nastavljena na [Dest.+Camera], moZnost [ [fy File Format] pa na
[RAW & JPEG]. ([RAW & JPEG]/[JPEG Only]/[RAW Only])

RAW+H Save Image:

Izbere vrsto datoteke za slike, ki bodo prenesene v pametni telefon ali racunalnik, medtem ko je
moznost [Still Img. Save Dest.] nastavljena na [Dest.+Camera], moznost [ [y File Format] pa na
[RAW & HEIF]. ([RAW & HEIF]/[HEIF Only]/[RAW Only])

Opomba

Ko v fotoaparat vstavite pomnilniSko kartico, na katero ni mogoce snemati, ne morete fotografirati,
tudi e je moznost [Still Img. Save Dest.] nastavljena na [Camera Only] ali [Dest.+Cameral.

Ko je nastavitev [Camera Only] ali [Dest.+Camera] izbrana za moznost [Still Img. Save Dest.] in ni v
fotoaparat vstavljena nobena pomnilniska kartica, se sprozilo ne bo aktiviralo, tudi e je moznost
[Release w/o Card] nastavljena na [Enable].

Medtem ko se v fotoaparatu predvaja fotografija, ne morete fotografirati na daljavo prek pametnega
telefona ali racunalnika.

Moznosti [RAW+J Save Image] in [RAW+H Save Image] lahko nastavite le, ko je moZnost [ Y File
Format] nastavljena na [RAW & JPEG] ali [RAW & HEIF].

file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20FTP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_H...  428/469



5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢

[343] Uporaba raCunalnika

USB Streaming (videoposnetek)

Fotoaparat lahko povezete z racunalnikom in podobnimi napravami ter sliko in zvok iz
fotoaparata uporabite za preto€no oddajanje v zivo ali spletno videokonferenco. Predhodno
izberite MENU — @ (Setup) — [USB] — [USB Connection Mode] — [Sel. When Connect] ali
[USB Streaming].

€ MENU - @ (Network) — [Streaming] — [ Milj USB Streaming] —
Nastavite moznosti [Output Res/Frame Rate] in [Movie Rec During
Streaming].

e Fotoaparat s kablom USB priklopite na racunalnik ali drugo
napravo (na voljo v prosti prodaji).

Na zaslonu fotoaparata se bo prikazal napis [Streaming:Standby], fotoaparat pa se bo
preklopil v stanje pripravljenosti za preto¢no oddajanje.

Ce je moznost [USB Connection Mode] nastavljena na [Sel. When Connect], na
izbirnem zaslonu nacina povezave USB izberite [Live Stream(USB Streaming)].
Uporabite kabel ali adapter, ki ustreza priklju¢ku naprave, s katero boste vzpostavili
povezavo.

e V storitvi za pretoéno oddajanje v zivo ali za videokonferenco
zazenite preto€no oddajanje.

Na zaslonu fotoaparata se prikaze napis [Streaming:Output].

Za izklop pretakanja prek vmesnika USB izklopite napajanje fotoaparata ali odklopite
kabel USB.

Podrobnosti elementov menija

Output Res/Frame Rate:
nastavitev locljivosti in hitrosti sliCic videa. ([4K(2160p) 30p]/[4K(2160p) 25p]/[4K(2160p)
15p]/[4K(2160p)12.5p])/[HD(1080p) 60p]/[HD(1080p) 50p]/[HD(1080p) 30p]/[HD(1080p)
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25p]/[HD(720p) 30p]/[HD(720p) 25p])
Movie Rec During Streaming:
s to moznostjo nastavite, ali Zzelite med pretocnim oddajanjem omogociti snemanje
videoposnetka na pomnilniski medij. (([Enable]/[Disable])

Namig

Ce upravljanje hitrosti zaklopa, ob&utljivosti ISO itd. dodelite izbirnemu gumbu ali kolescu ali jih
registrirate v meniju funkcij, lahko te vrednosti prilagajate tudi med pretakanjem prek vmesnika
USB.

Format preto¢nega oddajanja podatkov je naslednji.

Format videoposnetka: MJPEG ali YUV420

Ko je locljivost nastavljena na HD (720p), je na voljo samo MJPEG.

Zvocni format: PCM, 48 kHz, 16 bit, 2 kanala

Med pretakanjem prek vmesnika USB se fotoaparat napaja iz radunalnika. Ce Zelite &im bolj
varCevati z energijo racunalnika, nastavite moznost [USB Power Supply] na [Off].

Ce uporabljate zunanji mikrofon, lahko odstopanje med vasim glasom in premikanjem ust
zmanj$ate tako, da mikrofon prikljuéite na prikljuéek ®& (mikrofon) na fotoaparatu.

Opomba

Ko poteka pretakanje prek vmesnika USB, je fotoaparat vedno v nacinu zajemanja videoposnetkov,

ne glede na polozaj gumba Still/Movie/S&Q.

Ko poteka pretakanje prek vmesnika USB, ne morete storiti naslednjega.
Prehoda na zaslon za predvajanje.
Omrezne funkcije (zajemanje posnetkov na daljavo, oddaljeno upravljanje prek pametnega
telefona, uporaba funkcij Bluetooth itd.).

Ko poteka pretakanje prek vmesnika USB, so naslednje funkcije onemogocene.

Ol Picture Profile
Power Save Start Time
Y Auto Monitor OFF

Pri pretonem predvajanju prek vmesnika USB z locljivostjo 4K (2160p) ali HD (1080p) uporabite
racunalnik, ki je zdruzljiv s kablom USB SuperSpeed 5 Gbps (USB 3.2) in komercialno dostopen
kabel USB.

Tudi Ce je locljivost nastavljena na 4K (2160p) ali HD (1080p), bo pri povezavi prek standarda USB
2.0 dejanska izhodna lo¢ljivost HD (720p).

Ce med pretakanjem prek vmesnika USB spremenite nastavitve za naslednje elemente, se lahko
zaslon za pretakanje zaCasno ustavi. Glede na uporabljeno storitev za pretoéno oddajanje v zivo
boste morda morali tudi ponovno zagnati preto¢no oddajanje.

[Output Res/Frame Rate] ali [Movie Rec During Streaming] pod [ pjJj USB Streaming]

[V File Format]

[Auto Framing Settings]
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Glede na temperaturno okolje, nastavitve kakovosti izhodne slike za pretakanje, nastavitev
snemanja videoposnetkov med pretakanjem, okolje povezave Wi-Fi in pogoje uporabe pred
zaCetkom pretakanja se lahko notranja temperatura fotoaparata poveca in ¢as pretakanja se lahko
skraj3a.

[344] Uporaba storitve v oblaku
Creators’ Cloud

Storitev Creators’ Cloud je reSitev v oblaku, v kateri so zdruzene produkcijske aplikacije in
storitve.

Storitev Creators’ Cloud ustvarjalcem razli¢nih produkcij zagotavlja storitve in aplikacije.
To funkcijo lahko uporabljate, Ce je sistemska programska oprema fotoaparata (vdelana
programska oprema) razli€ice 2.00 ali novejsa.

Razpolozljivost storitve Creators’ Cloud in podprtih storitev se razlikuje glede na drzavo/regijo.
Podrobnosti o storitvi Creators’ Cloud in stanju podpore posamezne storitve si oglejte naslednje
spletno mesto.

https://www.sony.net/cc/

[345] Uporaba storitve v oblaku
Ustvarjanje racuna za storitev Creators’ Cloud in

povezava fotoaparata z racunom (Cloud Connection)

Ustvarite racun za storitev v oblaku Creators’ Cloud in z aplikacijo Creators' App v pametnem
telefonu povezite fotoaparat z raCunom.

To funkcijo lahko uporabljate, Ce je sistemska programska oprema fotoaparata (vdelana
programska oprema) razli€ice 2.00 ali novej3a.

Opomba

Ta funkcija je morda na voljo le v doloCenih drzavah in regijah.
Za informacije o drzavah/regijah, v katerih je storitev podprta, glejte naslednje spletno mesto.
https://creatorscloud.sony.net/catalog/servicearea.html

|:| : Dejanja, izvedena v pametnem telefonu

file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20FTP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_H...  431/469


https://www.sony.net/cc/
https://creatorscloud.sony.net/catalog/servicearea.html

5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢
I} : Dejanja, izvedena v fotoaparatu

VnaprejSnja priprava

D Ustvarite ra¢un za storitev Creators’ Cloud.
Sledite navodilom v aplikaciji pametnega telefona Creators' App, da ustvarite racun za

storitev Creators’ Cloud.

"3 [] Seznanite fotoaparat in pametni telefon.
Za podrobna navodila glejte Seznanjanje fotoaparata s pametnim telefonom (Smartphone

Connection).

) Potrdite, da sta moznosti [Wi-Fi Connect] in [Bluetooth Function] na fotoaparatu
nastavljeni na [On].

Povezovanje fotoaparata z raGunom

1. C3 Nastavite fotoaparat v nacin zajemanja posnetkov.

2. [:| V pametnem telefonu zazenite aplikacijo Creators' App. in nato odprite zaslon
[Cameras].

3. [:| Izberite moznost [Cloud Function] in nato sledite navodilom na zaslonu, da za¢nete
nastavljati.

4. [:| Ko registrirate dostopovno tocko, izberite dostopovno tocko, ki jo uporabljate, vnesite
geslo in nato izberite [OK].
Nastavitve za dostopovno to¢ko (SSID in geslo) se naloZzijo v fotoaparat.

Ce je dostopovna tocka, ki bo uporabljena, Ze registrirana v fotoaparatu, izberite
moznost [Skip] in nadaljujte na korak 5.

5. D Izberite moznost [Start linking] na zaslonu pametnega telefona.

Fotoaparat in racun se bosta povezala. Nato sledite navodilom na zaslonu, da
konfigurirate nastavitve nalaganja slike.

Fotoaparat se morda ne bo povezal z raunom, Ce v fotoaparatu Ze obstajajo informacije
o racunu ali ¢e so informacije v racunu v storitvi Creators’ Cloud. Pred povezovanjem
fotoaparata z raCunom odstranite informacije o racunu in fotoaparatu.
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Opomba

Ce je postopek preklican, e se fotoaparat izklopi ali &e med postopkom pride do napake omrezja
ipd., se fotoaparat morda ne bo pravilno povezal z raunom. V tem primeru se prepri€ajte, da so
informacije o radunu v fotoaparatu ali informacije o radunu v storitvi Creators’ Cloud pravilne. Ce
informacije niso pravilne, odstranite informacije in fotoaparat znova povezite z raCunom.

Povezovanje fotoaparata z raunom ali storitvijo Creators’ Cloud morda ne bo uspelo, ¢e nastavitev
Casa na fotoaparatu ni pravilna. PrepriCajte se, da je nastavitev ¢asa pravilna.

Povezovanje fotoaparata s storitvijo Creators’ Cloud

1. '3 MENU — @& (Network) — [Creators' Cloud] — [Cloud Connection] — [On].

Nalaganje slik iz fotoaparata v storitev Creators’ Cloud

Ko je fotoaparat povezan z raCunom za storitev Creators' Cloud in je moznost [Cloud Upload] v
aplikaciji Creators' App vklopljena, se lahko povezete s streznikom in nalozite slike Zze samo s
tem, da moznost [Cloud Connection] nastavite na [On].

Na novo posnete slike bodo naloZzene ob naslednjem vklopu fotoaparata in povezovanju s
storitvijo Creators’ Cloud. Vklopite fotoaparat ob nastavljenem Casu, ob katerem zelite nalagati.
Podrobnosti si oglejte na nasledniji strani s podporo.

https://www.sony.net/ca/help/opr/

Preklic povezave fotoaparata s storitvijo Creators’ Cloud

Povezavo fotoaparata z raCunom morate preklicati v fotoaparatu in v storitvi Creators’ Cloud.
Upravljanje v fotoaparatu:

1. MENU — @ (Network) — [Creators' Cloud] — [Cloud Information].
2. |zberite moznost [Detail] v [Account Info.].
3. Izberite [Delete account info.].

4. Preverite sporocilo, prikazano na zaslonu, in izberite [OK].
Informacije za racun bodo odstranjene iz fotoaparata.

Upravljanje v storitvi Creators’ Cloud:
1. Odprite zaslon [Cameras] v storitvi Creators' App.
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2. Izberite [Cloud Function] — [Disconnect the Link].
Informacije za fotoaparat bodo odstranjene iz raCuna.

Namig

Na spletni platformi Creators’ Cloud (https://www.sony.net/capp/) lahko izvedete naslednja dejanja.

Ustvarjanje racuna za storitev Creators’ Cloud
Odstranjevanje informacij fotoaparata iz storitve Creators’ Cloud

Opomba

Da zagotovite varno brezzi¢no povezavo LAN, zelo priporo€amo uporabo dostopovne tocke z
varnostnimi nastavitvami WPA3 ali WPA2. Pri povezovanju z dostopovno to¢ko brez varnostnih
nastavitev lahko pride do vdorov v racunalniski sistem, nepooblas€¢enega dostopa tretjih oseb in
napadov na ranljivosti. Uporabe dostopovne tocke brez varnostnih nastavitev ne priporo¢amo,
razen Ce obstaja poseben razlog za to.

[346] Uporaba storitve v oblaku
Prikaz informacij o povezavi z oblakom (Cloud

Information)

Prikaze informacije o fotoaparatu ter racun za povezovanje s storitvijo Creators’ Cloud in
povezavo z oblakom.

To funkcijo lahko uporabljate, Ce je sistemska programska oprema fotoaparata (vdelana
programska oprema) razlicice 2.00 ali novejsa.

Opomba

Ta funkcija je morda na voljo le v dolo¢enih drzavah in regijah.
Za informacije o drzavah/regijah, v katerih je storitev podprta, glejte naslednje spletno mesto.
https://creatorscloud.sony.net/catalog/servicearea.html

0 MENU — @ (Network) — [Creators' Cloud] — [Cloud Information].

Podrobnosti o prikazanem elementu

Account Info.:
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Prikaze podrobne informacije o povezanem racunu, ko je izbrana moznost [Detail]. Z izbiro
moznosti [Delete account info.] na prikazanem zaslonu so iz fotoaparata odstranjene
informacije o racunu.
Ce iz fotoaparata izbrisete informacije o radunu Creators’ Cloud, ne pozabite izbrisati tudi
informacij o fotoaparatu iz storitve Creators' Cloud.
Error Info.:
Prikazuje podrobnosti o napaki, ko se pojavi napaka pri omrezni povezavi.

SSID:
Prikazan je SSID povezane dostopovne tocke.

[347] Uporaba storitve v oblaku
Opombe o uporabi storitve v oblaku (Creators’ Cloud)

Preden fotoaparat posodite ali ga prodate komu drugemu, se prepricajte, da so informacije o
povezovanju in nastavitve nalaganja ustrezne, tako da ne bo priSlo do Skode, kot je nenamerno
nalaganje vsebine fotoaparata v storitev Creators' Cloud tretje osebe. Ce nastavitve niso
ustrezne, naredite naslednje.

Ce boste fotoaparat prodali ali posodili, ga inicializirajte ali prekligite povezavo s storitvijo
Creators' Cloud na njem. PrekliCite tudi povezavo fotoaparata s storitvijo Creators’ Cloud.
Ce vam je fotoaparat prodan ali posojen, ga inicializirajte ali prekligite povezavo s storitvijo
Creators' Cloud na njem.

Upostevaijte, da je storitev Creators' Cloud na voljo le v doloCenih drzavah in regijah.

Opombe o omreznem okolju

Uporabo storitve Creators’ Cloud lahko motijo naslednja omrezna okolja.

Povezava z omrezjem prek streznika proxy
Konfiguracija pozarnega zidu za omrezje
Ce je konfiguriran pozarni zid, v njegovih nastavitvah odprite izhodna vrata.

Vrata vira TCP 32768-60999, ciljna vrata 443

Vrata vira TCP 32768-60999, ciljna vrata 80

Vrata vira UDP 32768-60999, ciljna vrata 53

Vrata vira UDP 32768-60999, ciljna vrata 443

Vrata vira UDP 32768-60999, ciljna vrata 32768-60999
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Cilina vrata TCP 80 so uporabljena nesifrirana za pridobivanje potrebnih informacij o ukinitvi
uporabe za potrjevanje ciljnega streznika pri povezovanju s streznikom. Vendar niso
poslane nobene osebne informacije.
Ciljna vrata UDP 53 so uporabljena nesifrirana za pridobivanje potrebnih informacij za
preverjanje naslova streznika na internetu pri povezovanju s streznikom. Vendar niso
poslane nobene osebne informacije.

[348] Dodatek
Dodatna zvo€na oprema, zdruzljiva z ve€vmesniskim

nastavkom

Ce snemate videoposnetke z dodatno zvo&no opremo (naprodaj lo&eno), ki je nameséena na
vecvmesniski nastavek fotoaparata, bo snemanje analognega ali digitalnega zvoka potekalo
prek veCvmesniskega nastavka.

Ce uporabljate dodatno zvo&no opremo, ki podpira digitalni zvo&ni vmesnik, se bodo zvoéni
signali prenasali v digitalnem formatu. To vam omogoca SirSi razpon kakovosti zvoka, ki jo je
mogoce posneti, kot sta na primer sledeci.

Visokokakovostno snemanje zvoka z manj poslabSanja
4-kanalno ali 24-bitno snemanje zvoka

Kakovost zvoka, ki jo je mogocCe posneti, se razlikuje glede na dodatno zvo¢no opremo. Za
podrobnosti si oglejte navodila za uporabo dodatne zvo¢ne opreme.

Namig

Zvocne nastavitve za dodatno zvo¢no opremo, ki podpira digitalni zvo¢ni vmesnik, lahko
spremenite z moznostjo [ I1i Shoe Audio Set.].

Opomba

Videoposnetki, ki so posneti s 24-bitnim zvokom, morda ne bodo predvajani normalno na napravah
ali s programsko opremo, ki niso zdruzljive s 24-bitnim zvokom, kar lahko povzroci nepri¢akovano
visoko glasnost ali pomanjkanje zvoka.

[349] Dodatek | Adapter z nastavkom
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Adapter z nastavkom

Ko uporabljate adapter z nastavkom (naprodaj posebej), lahko na ta izdelek pritrdite objektiv A-
mount (naprodaj posebej).
Podrobnosti so na voljo v navodilih za uporabo, ki so priloZzena adapterju z nastavkom.

Opomba

Z nekaterimi objektivi morda ne boste mogli uporabljati adapterja z nastavkom ali samodejnega
ostrenja. O zdruzljivih objektivih se posvetujte s prodajalcem izdelkov Sony ali lokalnim
pooblas¢enim serviserjem izdelkov Sony.

Pri uporabi objektiva A-mount ne morete uporabljati osvetljevalnika AF.

Med snemanjem videoposnetkov se lahko posname zvok delovanja objektiva in izdelka.
Zvok izklopite tako, da izberete MENU — ’. (Shooting) — [Audio Recording] — [Audio
Recording] — [Off].

Izdelek lahko za ostrenje porabi veliko ¢asa ali pa pri ostrenju naleti na tezave, kar je odvisno od
uporabljenega objektiva ali subjekta.

[350] Dodatek | Adapter z nastavkom

Adapter z nastavkom LA-EA3/LA-EA5

Ce uporabljate adapter z nastavkom LA-EA3 (naprodaj posebej) ali adapter z nastavkom LA-
EAS (naprodaj posebej), so na voljo naslednje funkcije.

Autofocus:
LA-EAS3: Na voljo samo z objektivi SAM/SSM

LA-EAS5: Na voljo z objektiv serije A s samodejnim ostrenjem* (Pri objektivih, ki niso SAM in

SSM, samodejno ostrenje poganja povezovalni ¢len za samodejno ostrenje na adapterju LA-
EAS5).

*

Samodejno ostrenje ni na voljo z nekaterimi objektivi in telekonverterji Minolta/Konica Minolta.
Sistem samodejnega ostrenja:

Phase Detection AF

Izbira AF/MF:

Lahko jo spremenite s stikalom na objektivu.

O Focus Mode:

Single-shot AF/Automatic AF/Continuous AF/Neposredno ro¢no ostrenje (DMF)/roéno ostrenje
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Ko uporabljate adapter z nastavkom v nacCinu videoposnetkov, ro¢no nastavite vrednost
zaslonke in ostrenje.

Razpolozljivo obmocje ostrenja:

[Wide]/[Zone]/[Center Fix]/[Spot])/[Expand Spot]/[Tracking]
SteadyShot:

v ohisju

[351] Dodatek | Adapter z nastavkom

Adapter z nastavkom LA-EA4

Ce uporabljate prilagojevalnik za namestitev LA-EA4 (naprodaj posebej), so na voljo naslednje
funkcije.

Autofocus:
ni na voljo.

Podprt je samo nacin roCnega ostrenja.

SteadyShot:
v ohisju

[352] Dodatek
Komplet z vmesnikom za vec baterij

S tem fotoaparatom lahko uporabljate komplet z vmesnikom za vec baterij (naprodaj posebej),
Ce Zelite snemati dalj ¢asa.

Ko uporabljate komplet z vmesnikom za vec baterij, v reZzo za baterijo vstavite priklju¢no
ploscico in nato kabel potegnite skozi pokrov priklju¢ne plosce.
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Ko zapirate pokrov, pazite, da ne prescipnete kabla.

Podrobnosti so na voljo tudi v navodilih za uporabo kompleta z vmesnikom za vec baterij.

[?’53] Dodatek
Cas delovanja baterije in stevilo posnetkov, ki jih je

mogoce zajeti

Stevilo fotografij, ki jih je mogoée posneti pri fotografiranju
Nacin zaslona Pribl. 570 slik

Nacin iskala Pribl. 550 slik

Zivljenjska doba baterije pri dejanskem snemanju videoposnetkov

Nacin zaslona Pribl. 100 min.

Nacin iskala Pribl. 95 min

Zivljenjska doba baterije pri neprekinjenem snemanju
videoposnetkov

Nacin zaslona Pribl. 185 min

Nacin iskala Pribl. 190 min

Zgornje ocene Casa delovanja baterije in Stevila fotografij, ki jih je mogoCe posneti, so za
povsem napolnjen paket baterij. Cas delovanja baterije in $tevilo fotografij se lahko zaradi
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razlicnih pogojev uporabe zmanjSata.
Ocena Casa delovanja baterije in Stevila fotografij, ki jih je mogoce posneti, velja za
fotografiranje s privzetimi nastavitvami pod naslednjimi pogoji:

Uporaba paketa baterij v prostoru s temperaturo 25 °C.
Uporaba pomnilniSke kartice Sony SDXC (U3) (naprodaj lo€eno)
Uporaba objektiva E PZ 16-50 mm F3.5-5.6 OSS

Stevilo fotografij, ki jih lahko posnamete, temelji na standardu CIPA in fotografiranju v
naslednjih razmerah:
(CIPA: Camera & Imaging Products Association)

En posnetek vsakih 30 sekund.
Fotoaparat na vsakih deset posnetkov izklopite in znova vklopite.
Zoom preklapljate med W in T.

Stevilo minut snemanja videoposnetkov je dologeno skladno s standardom CIPA in velja za
snemanje v naslednjih pogojih:

Kakovost slike je nastavljena na XAVC S HD 60p 50M /50p 50M 4:2:0 8bit.

Dejansko snemanje videoposnetkov: ¢as delovanja baterije temelji na uporabi, ki
vklju€uje veckratno snemanje, zoomiranje, stanje pripravljenosti, vklop/izklop naprave
itd.

Neprekinjeno snemanje videoposnetkov: Izvedeno ni nobeno drugo dejanje razen
zagona in zaustavitve snemanja.

[‘?:54] Dodatek
Stevilo posnetkov, ki jih je mogocCe zajeti

Ko pomnilniSko kartico vstavite v fotoaparat in ga vklopite, je na zaslonu prikazano Stevilo
fotografij, ki jih je mogoce posneti (Ce nadaljujete s fotografiranjem s trenutnimi nastavitvami).

Opomba

Na vsako pomnilnigko kartico je mogoc&e zabeleZiti do 40.000 fotografij. Ce $tevilo posnetih slik
doseZe zgornjo mejo, zamenjajte pomnilnisko kartico.

Ko Stevilka "0" (Stevilka slik, ki jih je mogoc¢e zabeleziti) utripa oranzno, je pomnilniska kartico polna
ali pa Stevilo posnetih slik presega Stevilo, ki ga je mogoce upravljati z datoteko zbirke podatkov.
PomnilniSko kartico zamenjajte z drugo ali s trenutne izbriSite nekaj posnetkov. Ko prenesete slike
na pomnilniski kartici v racunalnik ipd., se Stevilo slik, ki jih je mogoce zabeleZiti, lahko prikaze v
obliki dtevila "0". V tem primeru boste slike morda lahko zabelezili, ¢e izvedete funkcijo [ Kjg
Recover Image DB].
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Ko "NO CARD" utripa oranzno, pomeni, da pomnilniSka kartica ni vstavljena. Vstavite pomnilnisko
kartico.

Stevilo fotografij ali videoposnetkoy, ki jih je mogoée shraniti na
pomnilnisko kartico

Spodnja tabela prikazuje okvirno Stevilo posnetkov, ki jih je mogoc€e shraniti na pomnilnisko
kartico, formatirano s tem fotoaparatom.
Prikazane Stevilke odrazajo naslednje pogoje:

Uporaba pomnilniSke kartice Sony
Moznost [Aspect Ratio] je nastavljena na [3:2] in moznost [JPEG Image Size]/[HEIF Image

Size] je nastavljena na [L: 26M]. o

Vrednosti so odvisne od pogojev fotografiranja in vrste uporabljene pomnilniske kartice.

(Enota: slike)

PomnilniSka kartica SD
JPEG Quality/HEIF Quality/ fy File Format

64 GB 128 GB
JPEG Light 10.000 22.000
JPEG Standard 7700 15 000
JPEG Fine 5400 10.000
JPEG Extra fine 2.900 5800
HEIF Light 15 000 30.000
HEIF Standard 11.000 23.000
HEIF Fine 8600 17.000
HEIF Extra fine 6100 12.000
RAW in JPEG 2 1200 2500
RAW & HEIF 2 1400 2800
RAW 1600 3300
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PomnilniSka kartica SD
JPEG Quality/HEIF Quality/ Y File Format

64 GB 128 GB
RAW & JPEG (stisnjene slike RAW brez izgube)? | 1100 2400
RAW & HEIF (stisnjene slike RAW brez izgube) 2 1300 2600
RAW (stisnjene slike RAW brez izgube) 1500 3000

*1 Ko moznost [Aspect Ratio] ni nastavljena na [3:2], lahko posnamete vec¢ slik, kot kazejo Stevilke v tabeli zgoraj.
(Razen ko je izbrana moznost [RAW].)

*2  Kakovost slike JPEG, ko je izbrana moznost [RAW & JPEG]: [Fine]
Kakovost slike HEIF, ko je izbrana moznost [RAW & HEIF]: [Fine]

Opomba

Tudi Ce je Stevilo fotografij, ki jih je mogoCe posneti, vecje od 9.999, bo prikazano "9999".

[355] Dodatek
Cas snemanja videoposnetkov

V spodniji tabeli so prikazani okvirni skupni ¢asi snemanja videoposnetkov, ki jih je mogoce
shraniti na pomnilnisko kartico, formatirano s tem fotoaparatom. Vrednosti so odvisne od
pogojev fotografiranja in vrste uporabljene pomnilniSke kartice.

(h (ure), min (minute))

PomnilniSka kartica

bl File Rec Frame Nastavitev SD
Format Rate snemanja
64 GB 128 GB
XAVC HS 4K 60p/50p 200M 35 min :n:;m
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Pomnilniska kartica

Pl File Rec Frame Nastavitev SD
Format Rate snemanja
64 GB 128 GB
150M 45 min 1 h 35
min
100M 1 h 5 min 2.h10
min
25M 1 h 25 2 h 50
min min
45M 2 h 10 4 h 30
min min
200M 35 min 1 h 10
min
XAVC S 4K 60p/50p
150M 45 min 1 h 35
min
50M 2h 4 h 10
min
XAVC S HD 60p/50p
25M 3 h 20 7h
min
60p 600M 10 min 25 min
XAVC S-l 4K
50p 500M 10 min 25 min
60p 222M 30 min 1 h 5 min
XAVC S-I HD
50p 185M 30 min 1 h 5 min

Casi snemanja, ko je moznost [m Proxy Recording] nastavljena na [Off].

Prikazani €asi so €asi snemanja z uporabo pomnilniSke kartice Sony.
Casovni razpon, ki je na voljo za snemanije videoposnetkov, je odvisen od oblike zapisa
datoteke/nastavitev snemanja videoposnetkov, pomnilniSke kartice, temperature okolja,
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omreznega okolja Wi-Fi, stanja fotoaparata pred zaetkom snemanija in stanja napolnjenosti
baterije.

NajdaljSi Cas posamezne seje neprekinjenega snemanja videoposnetka je priblizno 13 ur
(omejeno s specifikacijami izdelka).

Opomba

Cas snemanja videoposnetkov je razliten, ker fotoaparat omogo¢a moznost VBR (spremenljiva
bitna hitrost), ki kakovost slike samodejno prilagodi glede na prizor snemanja. Ko snemate hitro
premikajoCi se motiv, je slika bolj jasna, vendar pa je ¢as snemanja krajsi, ker se za snemanje
porabi ve& pomnilnika. Cas snemanja je odvisen tudi od pogojev snemanja, objekta ali nastavitev
kakovosti/velikosti slike.

Opombe glede neprekinjenega snemanja videoposnetkov

Snemanje videoposnetkov v visoki kakovosti in hitro neprekinjeno fotografiranje zahteva
veliko energije. Zato se bo temperatura v fotoaparatu zviSala, kar Se posebej velja za
temperaturo slikovnega senzorja. V tovrstnih primerih se fotoaparat samodejno izklopi, ker
se je njegova povrsina mocno segrela ali ker temperatura vpliva na kakovost posnetkov ali
notranji mehanizem fotoaparata.

Spodaj je naveden razpon €asa, ki je na voljo za neprekinjeno snemanje videoposnetkov s
privzetimi nastavitvami fotoaparata potem, ko je bil nekaj ¢asa izklopljen. Vrednosti navajajo
neprekinjen ¢as od zaCetka snemanja do prekinitve snemanja s fotoaparatom.

Ko je moznost [Auto Power OFF Temp.] nastavljena na [Standard]

bl File Format XAVC S HD XAVC S 4K
Temperatura okolja: 25 °C (77 °F) Pribl. 120 minut Pribl. 5 minut

Temperatura okolja: 40 °C (104 °F) Pribl. 120 minut Pribl. 5 minut

Ko je moznost [Auto Power OFF Temp.] nastavijena na [High]
PB File Format XAVC S HD XAVC S 4K

Temperatura okolja: 25 °C (77 °F) Pribl. 120 minut Pribl. 30 minut
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PH File Format XAVC S HD XAVC S 4K

Temperatura okolja: 40 °C (104 °F) Pribl. 120 minut Pribl. 10 minut

XAVC S HD 60p 50M/50p 50M 4:2:0 8bit; ko fotoaparat ni povezan prek omrezja Wi-Fi, ko
je zaslon odprt

XAVC S 4K: 60p 150M/50p 150M 4:2:0 8bit; ko fotoaparat ni povezan prek omrezja Wi-Fi,
ko je zaslon odprt

Cas, ki je na voljo za snemanije, se razlikuje glede na temperaturo, obliko zapisa
datotek/nastavitev snemanja za videoposnetke, omrezno okolje Wi-Fi ali stanje fotoaparata
pred zadetkom snemanja. Ce po vklopu pogosto spreminjate kompozicijo ali snemate, se
temperatura v fotoaparatu zvisa, razpoloZljivi Cas snemanja pa skrajsa.

Ce se pojavi ikona []J4] (opozorilna ikona za pregrevanje), je narasla temperatura
fotoaparata.

Ce se fotoaparat zaradi visoke temperature med snemanjem videoposnetkov izklopi, ga
pustite nekaj Casa izklopljenega. Snemanje zazenite Sele, ko se temperatura v fotoaparatu
popolnoma zniza.

Ob upostevanju spodnjih nasvetov boste lahko snemali dlje.

Fotoaparata ne izpostavljajte neposredni son¢ni svetlobi.
Ko fotoaparata ne uporabljate, ga izklopite.

[356] Dodatek | Seznam ikon na zaslonu

Seznam ikon na zaslonu za fotografiranje

Prikazana vsebina in njeni polozaji, prikazani na slikah, so samo smernice in se lahko
razlikujejo od dejanskega prikaza na zaslonu. Prikazana vsebina je lahko razli¢na, odvisno od
razliCice sistemske programske opreme (vdelane programske opreme) fotoaparata.

Opisi so navedeni pod oznakami ikon.

Nacin zaslona
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| 5 —3
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Nacin iskala

2 —

1—JC —|—

Poleg ikon, opisanih na tej strani, obstaja Se ve€ ikon za upravljanje na dotik (ikone funkcije za
upravljanje na dotik), ki se prikazejo na levi ali desni strani zaslona, ko podrsate po zaslonu. Za
podrobnosti glejte "lkone funkcije za upravljanje na dotik".

1. Nacéin zajemanja posnetkov/prepoznavanje prizorov
iy QOp Qp- O Os O
Nacin zajemanja posnetkov
Oy O Oy Oy 0= 0O) O,
Nacin zajemanja posnetkov (izbira prizora)
Qp
Nacin zajemanja posnetkov ( m}] Recall Camera Setting)
0, o, O O O O Oy O Oy O O
Ikone prepoznavanja prizorov
2. Nastavitve fotoaparata

]

Vstavljena je pomnilniSka kartica

NO CARD

PomnilniSka kartica ni vstavljena.

A DB

Priblizevanje zgornji meji prepisovanja/Dosezena je zgornja meja prepisovanja.
100

Stevilo slik, ki jih je e mogo&e posneti

L LLE]
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Zapisovanje podatkov/Stevilo fotografij, ki jih je Se treba zapisati
26M /23M /22M /17M /13M / 11M / 8.5M / 6.4M / 5.7M |/ 5.4M | 4.3M
Velikost fotografij

RAW (I

Snemanje v obliki zapisa RAW (stisnjeno/stiskanje brez izgub)

J-X.FINE J-FINE J-STD J-LIGHT H-X.FINE H-FINE H-STD H-LIGHT
Kakovost JPEG / kakovost HEIF

4:2:2

Barvno vzorcenje za HEIF

AF-S I AF-AN AF-CIIDVF Il MF_

Nacin ostrenja
Yo
Poteka napajanje bliskavice

VIEW
Moznost izklopa ucinkov

VIEW

UcCinek osvetlitve (samo nastavitev osvetlitve)
Flicker

Scan

TV skeniranje proti migetanju

Don
AF llluminator

Flicker

Zaznano je bilo migetanje

W3 (Weh Wovm

SteadyShot izklopljen/vklopljen, opozorilo o tresenju fotoaparata
gy

Bmm 8mm
Goris€na razdalja SteadyShot / opozorilo o tresenju fotoaparata

sQ cQ o

Pametni zoom/Clear Image Zoom/digitalni zoom

Pri zajemanju posnetkov z iskalom je v obmoc€ju 3 prikazana zgornja ikona.

_Pc_

Daljinski upravljalnik za racunalnik

[ad

Nadzor svetlosti

q}\
Tihi nacin

=

|
Daljinski upravljalnik

O OB ON
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Povezano z oblakom/Komuniciranje z oblakom/Napaka pri komuniciranju z oblakom

A0 £l

Prenos v pametni telefon/Napaka pri prenosu

L s WA AN

Povezano v omrezje Wi-Fi (prek dostopovne tocke Wi-Fi)

Y

Odklopljena povezava z omrezjem Wi-Fi (prek dostopovne tocke Wi-Fi)

Wi-Fi UG

Povezano v omrezje Wi-Fi/Odklopljena povezava z omrezjem Wi-Fi (Wi-Fi Direct)

Povezan v omreZje LAN/Prekinjena povezava z omreZjem LAN (ko uporabljate adapter za
pretvorbo USB-LAN)

©

Zapisovanje podatkov o avtorskih pravicah [On]

“Bx

Preklic ostrenja

2x B Mex

Preklic ostrenja na dotik+AE/Preklic sledenja na dotik+AE/Preklic dotika AE
%

Preklic sledenja

Povezava Bluetooth je na voljo/povezava Bluetooth ni na voljo

A AS

Pridobivanje lokacijskih podatkov/lokacijskih podatkov ni mogoce pridobiti

+

Airplane Mode

[11]

Opozorilo o prekomernem segrevanju

%LL %DR
Datoteka zbirke podatkov je polna/napaka datoteke zbirke podatkov

g

Prepoznavanje stativa

3. Baterija
Preostali ¢as delovanja baterije

(=)

Opozorilo za preostali ¢as delovanja baterije

¥

Napajanje prek USB
4. Nastavitve zajemanja posnetkov
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BN O EW  OEd EEwe Do
] e iy i Do D10 OF GNr @HE SINGLE Siheis Fors  Paoe S8 Lo
Pyl

Nacin fotografiranja

® Jo ¥ d e &N HR AT O

Nacin bliskavice/Brezzi¢na inskawca/OdpravIJanje u€inka rdecih oc€i
tyi £0.0

Flash Comp.

DMF|

Nacin ostrenja

(5 3 [ B8y 5 ES, [, [, &, 55,

Obmodje ostrenja

I [© ) ]

Nacin merjenja

AWB AwB® AWB® 8t i o O -1 50 S a2 B G 8,4 7500K
A5 G5

Izravnava beline (samodejno, prednastavljeno, samodejno pod vodo, po meri, temperatura
barve, barvni filter)

(D-R BRDRO)
OFF  AUTO

P D-Range Optimizer
7/ [PT] [Woj (Wi [l [FC) [IN] [SH [Bw [SE]
P Creative Look
S5 S [ R TR 0 W W NN W % S S
P Subject Recog in AF/ §jg Recognition Target
a:'.;FF ﬁ"l:ll ﬁ:vu“[] ﬁtﬂ
Soft Skin Effect
= - G B
B Picture Profile
5. Indikator ostrenja/nastavitve osvetlitve

@ O

Indikator ostrenja
1/250
Hitrost zaklopa

F3.5

Vrednost zaslonke

[

Izravnava osvetlitve/roCno merjenje

1ISO400 ISO AUTO
Obcutljivost ISO

* &L A'-'I'LB

Zaklep AE/zaklep FEL/zaklep AWB
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6. Vodniki/drugo
@ Select Focus Point On/Off
Prikaz vodnika za nastavitev funkcije Focus Area

@ Preklic sledenja

Prikaz vodnika za sledenje

@ Preklic ostrenja

Prikaz vodnika za preklic ostrenja
@ Tracking+AE Cancel
Prikaz vodnika za sledenje+AE
@ Focus+AE Cancel

Prikaz vodnika za ostrenje+AE
@ Touch AE Cancel

Prikaz vodnika za dotik AE

€% awnv =y IS0
Prikaz vodnika za izbirne gumbe

YY

=[G I5.|n‘.u3||2-|1.-lu|ll1vlal i3 I'i-.
Indikator izenaCenja

O

Obmocje toCkovnega merjenja
- —
Histogram

=

Digitalna vodna tehtnica

[357] Dodatek | Seznam ikon na zaslonu

Seznam ikon na zaslonu za zajemanje videoposnetkov

Prikazana vsebina in njeni polozaji, prikazani na slikah, so samo smernice in se lahko
razlikujejo od dejanskega prikaza na zaslonu. Prikazana vsebina je lahko razlicna, odvisno od
razliCice sistemske programske opreme (vdelane programske opreme) fotoaparata.

Opisi so navedeni pod oznakami ikon.
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1_r

7 —

Poleg ikon, opisanih na tej strani, obstaja Se ve€ ikon za upravljanje na dotik (ikone funkcije za
upravljanje na dotik), ki se prikazejo na levi ali desni strani zaslona, ko podrsate po zaslonu. Za
podrobnosti glejte "lkone funkcije za upravljanje na dotik".

1. Osnovne nastavitve fotoaparata

1
2000000

Glasnost zvoka

& OFF

Snemanje zvoka izklopljeno

Nacin ostrenja

cR o

Clear Image Zoom/digitalni zoom

Assist  Assist  Assist
5-log3 HLG709 HLG2020

Gamma Disp. Assist Typ.

S-log3 s709 709(800%) User1 LUT OFF

LUT

STBY REC

Snemanje videoposnetka v pripravljenosti/snemanje videoposnetka poteka
1:00:12

Dejanski ¢as snemanja videoposnetkov (ure: minute: sekunde)
4K HD

Oblika zapisa datotek videoposnetkov

120p 100p 60p 50p 30p 25p 24p

Hitrost sliCic videoposnetkov

]

Vstavljena je pomnilniSka kartica

NO CARD

PomnilniSka kartica ni vstavljena.

A DB

Priblizevanje zgornji meji prepisovanja/Dosezena je zgornja meja prepisovanja.
1h 30m
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Cas snemanja videoposnetkov

LLE]

Zapisovanje podatkov/Stevilo fotografij, ki jih je Se treba zapisati
 100%
Preostali Cas delovanja baterije

i

Opozorilo za preostali ¢as delovanja baterije

¥

Napajanje prek USB

2. Osvetlitev in druge nastavitve
1/250
Hitrost zaklopa

F3.5
Vrednost zaslonke
[
Izravnava osvetlitve/ro€no merjenje
1S0400 [} 1ISO 400
Obcutljivost ISO
AWB AwB® AwB® & . & O -1 5H0 1 B¥e2 g nB,4 Ep 7500K
A5 G5
Izravnava beline (samodejno, prednastavljeno, samodejno pod vodo, po meri, temperatura
barve, barvni filter)
- A
Zaklep AE/zaklep AWB
3. Ostale nastavitve (prikazane v stanju pripraviljenosti za snemanje)

iPlll *Hp PEp *Hg *E) N N, BN, BB By
10 Wp W g Ty
Nacin zajemanja posnetkov

2 s

MR1
Nagin zajema posnetkov ( [[f] Recall Camera Setting)

N ) E, E PE: PE PEx 'Ey 'E.) E E; PE
Sm, E8, EU. 8N 89, 6N, SN, 8N, 60, 69, 69,

. . .. . .. .. . -, . . %
RO TR Y] X b hON) X FOE Y hX) FORLY)
ek ok gl gl

D NeRah NI NS S SRR MRy ML) NEQ NEg g
Ikone prepoznavanja prizorov

g

Prepoznavanje stativa

Gprec Gpsm

REC Control

Zunanji izhod 4K

s
LA

MR1
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00:00:00:00

Casovna koda (ure:minute:sekunde. sligice)

00 00 00 00

Uporabniski bit

Spot Focus

Izvajanje funkcije [Spot Focus]

x4 Slow x4 Quick

Raven pocasnosti/hitrosti med snemanjem pocasnih/hitrih posnetkov

V)
»E10s
Samosprozilec za videoposnetek

4K(2160p) 30p/4K(2160p) 25p/4K(2160p) 15p/4K(2160p) 12.5p/HD(1080p)
60p/HD(1080p) 50p/HD(1080p) 30p/HD(1080p) 25p/HD(720p) 30p/HD(720p)
25p
Oblika zapisa pri pretakanju prek vmesnika USB
Streaming:Standby/Streaming:Output
Stanje pretakanja prek vmesnika USB
@ Select Focus Point On/Off
Prikaz vodnika za nastavitev funkcije Focus Area
@ Preklic sledenja
Prikaz vodnika za sledenje
@ Preklic ostrenja
Prikaz vodnika za preklic ostrenja
@ Tracking+AE Cancel
Prikaz vodnika za sledenje+AE
@ Focus+AE Cancel
Prikaz vodnika za ostrenje+AE
@ Touch AE Cancel
Prikaz vodnika za dotik AE
d8khz/16bit 2ch  48khz/2dbit 2ch  4Bkha/2dbit dch
oblika zapisa zvoka
€% awnv =y IS0
Prikaz vodnika za izbirne gumbe
TV skeniranje proti migetanju
“x
Preklic ostrenja
2ox F Aex
Preklic ostrenja na dotik+AE/Preklic sledenja na dotik+AE/Preklic dotika AE
I
Preklic sledenja
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Daljinski upravljalnik za racunalnik
O OB Ol
Povezano z oblakom/Komuniciranje z oblakom/Napaka pri komuniciranju z oblakom

A0 £l

Prenos v pametni telefon/Napaka pri prenosu

+

Airplane Mode

L s WA AN

Povezano v omrezje Wi-Fi (prek dostopovne tocke Wi-Fi)

Y

Odklopljena povezava z omrezjem Wi-Fi (prek dostopovne tocke Wi-Fi)

WiFi IR

Povezano v omrezje Wi-Fi/Odklopljena povezava z omrezjem Wi-Fi (Wi-Fi Direct)
Povezan v omreZje LAN/Prekinjena povezava z omrezjem LAN (ko uporabljate adapter za
pretvorbo USB-LAN)

0

Povezava Bluetooth je na voljo/povezava Bluetooth ni na voljo

=

|
Daljinski upravljalnik

A AS

Pridobivanje lokacijskih podatkov/lokacijskih podatkov ni mogoce pridobiti

I [ G} [ =

Nacin merjenja

D-R B DRO!

OFF AUTD

Bl D-Range Optimizer
-

Histogram

=

Digitalna vodna tehtnica

[11]

Opozorilo o prekomernem segrevanju

s =

SFULL  ERROR

Datoteka zbirke podatkov je polna/napaka datoteke zbirke podatkov
Namig

Ikone obmocja 3 med prikazom ikon funkcije za upravljanje na dotik morda ne bodo prikazane. Za
prikaz skritih ikon podrsajte ikone funkcije za upravljanje na dotik levo ali desno, da ikone funkcije
za upravljanje na dotik skrijete.
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[358] Dodatek | Seznam ikon na zaslonu

Seznam ikon na zaslonu za predvajanje

Prikazana vsebina in njeni poloZaji, prikazani na slikah, so samo smernice in se lahko
razlikujejo od dejanskega prikaza na zaslonu. Prikazana vsebina je lahko razli€na, odvisno od
razliCice sistemske programske opreme (vdelane programske opreme) fotoaparata.

Opisi so navedeni pod oznakami ikon.

Predvajanje ene slike

Prikaz histograma

|
T — [ —2
e
— 5
T ra
[

1. Osnovne informacije

(.

Vstavljena je pomnilniSka kartica
), ST R A
Rating

O

Protect

3/7
Stevilka datoteke/Stevilo slik v naginu pregledovanja

Preostali ¢as delovanja baterije
Ly
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Display as Group

(]

Obrezana slika

VkljuCen videoposnetek proxy
Vklju€ena oznacba posnetka

[Fe [He

Stanje prenosa v pametni telefon (ob uporabi moznosti [fﬂ Select on Cam & Send])
2. Nastavitve fotoaparata

O OV ONn

Povezano z oblakom/Komuniciranje z oblakom/Napaka pri komuniciranju z oblakom

A0 AA

Prenos v pametni telefon/Napaka pri prenosu

LW WA WA

Povezano v omrezje Wi-Fi (prek dostopovne tocke Wi-Fi)

)

Odklopljena povezava z omrezjem Wi-Fi (prek dostopovne tocke Wi-Fi)

Wi-Fi IR

Povezano v omrezje Wi-Fi/Odklopljena povezava z omrezjem Wi-Fi (Wi-Fi Direct)

Povezan v omrezZje LAN/Prekinjena povezava z omrezjem LAN (ko uporabljate adapter za
pretvorbo USB-LAN)

G O

Povezava Bluetooth je na voljo/povezava Bluetooth ni na voljo

+

Airplane Mode

[14]

Opozorilo o prekomernem segrevanju

%LL %DR
Datoteka zbirke podatkov je polna/napaka datoteke zbirke podatkov

3. lkone upravljanja na dotik
Dk
Preklop nacCina zajemanja posnetkov

Dodaj/izbriSi oznako posnetka 1

LSS g

Preskok na polozaje oznak posnetkov
4. Nastavitve zajemanja posnetkov
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Razmerje stranic
26M /23M / 22M /17M /13M /| 11M / 8.5M / 6.4M / 5.7M |/ 5.4M |/ 4.3M
Velikost fotografij
RAW [T
Snemanje v RAW
J-X.FINE J-FINE J-STD J-LIGHT H-X.FINE H-FINE H-STD H-LIGHT
JPEG Quality/HEIF Quality
4:2:2
Barvno vzorcenje za HEIF
XAVC HS 4K XAVC S 4K XAVC S HD XAVC S-l 4K XAVC S-l HD
Oblika zapisa datotek videoposnetkov
120p 100p 60p 50p 30p 25p 24p
Hitrost sliCic videoposnetkov

: 600 ;| 500 :: 300 :|: 280 :: 250 :{: 240 :\: 222 :|: 200 :W: 185 :|: 150 :|: 140
: 100 :: 93 il 89 ¢ H{E BE WEE EE 5 EEE
Nastavitev snemanja videoposnetkov

1/250

Hitrost zaklopa

F3.5

Vrednost zaslonke

1ISO400

Obcutljivost ISO

PASM

Nacin osvetlitve

Izravnava osvetlitve

I @ G ] o [
Nacin merjenja

35mm

GoriS¢na razdalja objektiva

P Creative Look

AWB Aw®. AWM ot i o O B-1 Fo S+ He2 B g 7500K A5 G5
Izravnava beline (samodejno, prednastavljeno, samodejno pod vodo, temperatura barve,
barvni filter)

LEI0FF  [LAUTO
Pl D-Range Optimizer

HLG
Snemanje HDR (Hybrid Log-Gamma)
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©

Na voljo so podatki o avtorskih pravicah za fotografijo
5. Podatki o sliki

®

Podatki o zemljepisni Sirini/dolzini
2023-1-1 10:37:00PM

Datum snemanja

3 100-0003

Stevilka mape — Stevilka datoteke

C0003
Stevilka datoteke videoposnetka

) ] (0]
Histogram (svetlost/R/G/B)

[359] Dodatek

Tehniéni podatki

Sistem

Vrsta fotoaparata
Digitalni fotoaparat z izmenljivim objektivom

Objektiv
Sonyjev objektiv E-Mount

Slikovni senzor

Format slike
Velikost APS-C (23,3 mm x 15,5 mm), slikovni senzor CMOS

Dejansko Stevilo slikovnih pik fotoaparata
Pribl. 26.000.000 slikovnih pik

Skupno sStevilo slikovnih pik fotoaparata
Pribl. 27.000.000 slikovnih pik
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SteadyShot

Sistem
Vgrajen sistem stabilizacije slike s premikom senzorja

Protiprasna zascita

Sistem
Zascitni premaz na opti€nem filtru in mehanizmu za premik slikovnega senzorja

Sistem samodejnega ostrenja

Sistem za zaznavanje
sistem zaznavanja faze/kontrasta

Razpon obcutljivosti
od -3 EV do +20 EV (pri ekvivalentu ISO 100, F2.0)

Elektronsko iskalo

Type

Elektronsko iskalo 1,0 cm (0,39 palca)
Skupno sStevilo pik

2.359.296 tock

Pokritost okvirja

100 %

Magnification

Pribl. 1,07x

Pribl. 0,70x (oblika zapisa, ekvivalentna 35 mm) s 50-mm objektivom pri neskon&nosti, —1 m~"
Tocka ocesa

Pribl. 22 mm od okularja, pribl. 19,4 mm od okvirja okularja pri —1 m~ 1

Nastavitev diopterja
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Od—40m 1do+30m™"

Monitor

Zaslon LCD

7,5 cm (tip 3.0) pogon TFT, plos¢a na dotik
Skupno stevilo pik

1.036.800 pik

Nastavitev osvetlitve

Nacin merjenja

ocenjevalno merjenje s 1200 obmogji

Obseg merjenja

od -3 EV do +20 EV (pri ekvivalentu ISO 100, z objektivom F2.0)

Obcutljivost ISO (indeks priporocene osvetlitve)

Fotografije: od ISO 100 do ISO 32.000 (razsirjeni ISO: najnizji ISO 50, najvisji ISO 102.400),
[ISO AUTO] (od ISO 100 do ISO 6400, nastaviti je mogoce najvisjo/najnizjo vrednost)

Videoposnetki: enakovredno vrednosti od ISO 100 do ISO 32.000, [ISO AUTO] (enakovredno
vrednosti od ISO 100 do ISO 6400, nastaviti je mogocCe najvisjo/najnizjo vrednost)

Izravnava osvetlitve
15,0 EV (omogoca preklapljanje med 1/3 in 1/2 koraka EV)

Zaklop

Type

Elektronsko upravljan, navpicni pomik, tip goriS€ne ravnine

Obseg hitrosti

Fotografije (mehanski zaklop): od 1/4000 s do 30 s, BULB

Fotografije (elektronski zaklop): od 1/8000 s do 30 s

Videoposnetki: od 1/8000 s do 1 s (koraki po 1/3 EV)

naprave, zdruZljive z obliko 60p: do 1/60 sekunde v samodejnem nacinu (do 1/30 sekunde v
nacinu samodejnega poCasnega zaklopa)
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naprave, zdruZljive z obliko 50p: do 1/50 sekunde v samodejnem nacinu (do 1/25 sekunde v
nacinu samodejnega poasnega zaklopa)

Hitrost sinhronizacije bliskavice (pri uporabi bliskavice znamke Sony)
1/160 s

Neprekinjeno fotografiranje

Hitrost neprekinjenega fotografiranja

By, (Continuous Shooting: Hi+): najvec do pribl. 11 slik na sekundo’/ iy (Continuous
Shooting: Hi): najvec od pribl. 8 slik na sekundo/ I;“D (Neprekinjeno fotografiranje: Mid):
najvec od pribl. 6 slik na sekundo/lg|_|_0 (Neprekinjeno fotografiranje: Lo): najvec od pribl. 3

slike na sekundo
Pri zajemanju posnetkov v obliki RAW brez izgub je najvecje Stevilo priblizno 10 slik na sekundo.

Na podlagi pogojev naSe meritve. Hitrost neprekinjenega fotografiranja je lahko glede na
pogoje fotografiranja manjsa.

Format snemanja

Oblika zapisa datoteke
JPEG (skladno z DCF razl. 2.0, Exif razl. 2.32 in MPF Baseline), HEIF (skladno z MPEG-A
MIAF), RAW (skladno z obliko zapisa Sony ARW 4.0)

Videoposnetek (format XAVC HS)
XAVC razl. 2.1: zdruZljiv s formatom MP4

Video: MPEG-H HEVC/H.265
Zvok: LPCM 2-kanalni (48 kHz 16 bitov), LPCM 4-kanalni (48 kHz 24 bitov)*1, LPCM 2-kanalni
(48 kHz 24 bitov) !, MPEG-4 AAC-LC 2-kanalni 2

Videoposnetek (format XAVC S)
XAVC razl. 2.1: zdruZljiv s formatom MP4

Video: MPEG-4 AVC/H.264
Zvok: LPCM 2-kanalni (48 kHz 16 bitov), LPCM 4-kanalni (48 kHz 24 bitov)*1, LPCM 2-kanalni
(48 kHz 24 bitov) !, MPEG-4 AAC-LC 2-kanalni 2

*1 Ob uporabi dodatne opreme, ki podpira 4-kanalni izhod in 24 bitov z ve¢vmesniskim nastavkom
*2 Videoposnetki proxy
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Snemalni medij

Kartice SD (zdruzljive z UHS-I in UHS-II)

Vhodnil/izhodni prikljucki

Prikljuéek USB Type-C
SuperSpeed USB 5Gbps/s (USB 3.2)
Zdruzljiv z USB Power Delivery

HDMI
mikro prikljucek HDMI vrste D

°« Priklju¢ek za mikrofon
@ 3,5 mm stereo mini prikljucek

) Priklju¢ek za slusalke
@ 3,5 mm stereo mini prikljuCek

Napajanje, splosno

Nazivna vhodna mo¢
72\ =

Poraba energije

Uporaba objektiva E PZ 16-50 mm F3.5-5.6 OSS

Pri uporabi iskala: pribl. 3,6 W (pri fotografiranju)/pribl. 5,2 W (pri zajemanju videoposnetkov)
Pri uporabi zaslona: pribl. 3,5 W (pri fotografiranju)/pribl. 5,3 W (pri zajemanju videoposnetkov)
Delovna temperatura

0Od0do 40 °C

Temperatura shranjevanja
Od-20°Cdo 55 °C
Dimenzije (D/S/G) (pribl.)
122,0 x 69,0 x 75,1 mm
122,0 x 69,0 x 63,6 mm (od drzala do zaslona)
47/8 x 2 3/4 x 3 palca
47/8 x 2 3/4 x 2 5/8 palca (od drzala do zaslona)
Teza (pribl.)
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493 g (1 Ib 1,4 oz) (vklju€no s paketom baterij in kartico SD)

Mikrofon

Stereo

Zvocnik

Mono

Exif Print

Zdruzljivo

PRINT Image Matching 11l
Zdruzljivo

Okolju prijazne nastavitve in varéevanje z energijo

Poraba energije (izklopljeno)

ni na voljo

Poraba energije (stanje pripravljenosti/nac¢in nizke porabe)
0,5W

Poraba energije (omrezno stanje pripravljenosti)

2,0 W (Bluetooth)/2,0 W (prikljueni so vsi prikljucki in omrezja)
Aktiviranje nac¢ina nizke porabe

po 20 minutah (privzeto)

Aktiviranje omreznega stanja pripravljenosti
po 20 minutah (privzeto)

Brezzi¢na povezava LAN

WW542541 (oglejte si ploscico s podatki na dnu fotoaparata)
Podprta oblika zapisa
IEEE 802.11 a/b/g/n/ac

Frekvencni pas

2,4 GHz / 5 GHz

Varnost

WEP /WPA-PSK /WPA2-PSK/WPA3-SAE

Ce je razligica sistemske programske opreme (vdelana programska oprema) fotoaparata razli¢ice 2.00 ali
novejsa, brezzi¢na povezava s funkcijo WEP ali WPA ni podprta.
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Nacin povezave
Wi-Fi Protected Setup™ (WPS)/rocno

Nacin dostopa
infrastrukturni nacin

WW786845 (oglejte si ploS€ico s podatki na dnu fotoaparata)
Podprta oblika zapisa
IEEE 802.11 b/g/n

Frekvencéni pas
2,4 GHz

Varnost
WEP /WPA-PSK /WPA2-PSK/WPA3-SAE

Ce je razli¢ica sistemske programske opreme (vdelana programska oprema) fotoaparata razlicice 2.00 ali
novejSa, brezzi¢na povezava s funkcijo WEP ali WPA ni podprta.

Nacin povezave
Wi-Fi Protected Setup™ (WPS)/rocno

Nacin dostopa
infrastrukturni nacéin

Komunikacija Bluetooth

Standard Bluetooth razl. 4.2

Frekvencéni pas
2,4 GHz

Paket akumulatorskih baterij NP-FZ100

Nazivna napetost
72V ===

Priporo¢eni omrezni napajalnik, zdruzljiv s standardom USB-
PD

Input
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100-240 V . , 50/60 Hz

Izhod
9V === /2Aalivet

Oblika in tehni¢ni podatki se lahko spremenijo brez obvestila.

[360] Dodatek
Blagovne znamke

»a« je blagovna znamka druzbe Sony Group Corporation.

XAVC S in sta blagovni znamki druzbe Sony Group Corporation.

XAVC HS in sta blagovni znamki druzbe Sony Group Corporation.

Mac je zaScCitena blagovna znamka druzbe Apple Inc. registrirana v ZDA in drugih drzavah.
USB Type-C® in USB-C® sta registrirani blagovni znamki druzbe USB Implementers
Forum.

Izraza HDMI in ve€predstavnostni vmesnik visoke locljivosti HDMI ter logotip HDMI so
blagovne znamke ali zaSCitene blagovne znamke druzbe HDMI Licensing Administrator, Inc.
Microsoft in Windows sta za&c€iteni blagovni znamki ali blagovni znamki druzbe Microsoft
Corporation v ZDA in/ali drugih drzavah.

Logotip SDXC je blagovna znamka podjetja SD-3C, LLC.

Wi-Fi, logotip Wi-Fi in Wi-Fi Protected Setup so registrirane blagovne znamke ali blagovne
znamke zdruzenja Wi-Fi Alliance.

Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so zascitene blagovne znamke podjetja Bluetooth
SIG, Inc. Druzba Sony Corporation in njene podruznice te blagovne znamke uporablja na
podlagi licence.

Koda QR je blagovna znamka druzbe Denso Wave Inc.

Poleg teh so imena sistemov in izdelkov, uporabljena v teh navodilih, na splosno blagovne
znamke ali registrirane blagovne znamke svojih razvijalcev ali proizvajalcev. Vendar oznaki
™ in ® v tem priro¢niku nista uporabljeni v vseh primerih.

[361] Dodatek
Licenca

Opombe glede licence
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Temu izdelku je prilozena programska oprema, ki se uporablja na podlagi licen¢nih pogodb z
lastniki te programske opreme. Na podlagi zahtev lastnikov avtorskih pravic za to programsko
opremo smo vas obvezani obvestiti o naslednjem. Licence (v angles€ini) so shranjene v
notranjem pomnilniku izdelka. Vzpostavite povezavo za koli€insko shranjevanje med izdelkom
in racunalnikom za branje licenc v mapi "PMHOME" — "LICENSE".

TA IZDELEK JE LICENCIRAN V OKVIRU LICENCE PORTFELJA ZA PATENT AVC ZA
OSEBNO UPORABO POTROSNIKA ALI DRUGE UPORABE, PRI KATERIH POTROSNIK NE
PREJME FINANCNEGA NADOMESTILA ZA

(i) KODIRANJE VIDEO VSEBIN V SKLADU S STANDARDOM AVC ("AVC VIDEO")

IN/ALI

(i) ODKODIRANJE VIDEO VSEBIN AVC, Kl JIH JE POTROSNIK KODIRAL V OKVIRU
OSEBNE DEJAVNOSTI IN/ALI PRIDOBIL OD PONUDNIKA VIDEO VSEBIN Z LICENCO ZA
DISTRIBUCIJO VIDEO VSEBIN AVC.

LICENCA SE NE DODELJUJE IN NI NAMENJENA ZA KAKRSNO KOLI DRUGO UPORABO.
DODATNE INFORMACIJE, VKLJUCNO Z INFORMACIJAMI GLEDE UPORABE V
REKLAMNE, INTERNE IN KOMERCIALNE NAMENE IN GLEDE PRIDOBITVE LICENC, SO
NA VOLJO PRI DRUZBI MPEG LA, LLC.

GLEJTE https://www.via-la.com/

Velja ena ali ve€ patentnih prijav patentov HEVC, navedenih na spletni strani
patentlist.accessadvance.com.

'QIE Aavance’

O programski opremi, uporabljeni na podlagi licence GNU GPL/LGPL

Programska oprema, vklju€ena v ta izdelek, vsebuje avtorsko zasc€iteno programsko opremo z
licenco GPLv2 in drugimi licencami, ki lahko zahtevajo dostop do izvorne kode. Kopijo ustrezne
izvorne kode, ki jo zahteva licenca GPLv2 (in druge licence), lahko najdete na
https://www.sony.net/Products/Linux/.

Izvorno kodo, ki jo zahteva licenca GPLv2, lahko prejmete na fizicnem mediju za obdobje treh
let po nasi zadnji posSiljki tega izdelka, in sicer tako, da izpolnite obrazec na naslovu
https://www.sony.net/Products/Linux/.

Ta ponudba velja za vse prejemnike teh informacij.

[362] V primeru teZzav
Odpravijanje tezav
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Ce imate z izdelkom tezave, preskusite naslednje resitve.

o Odstranite paket baterij, po€akajte priblizno minuto, znova vstavite
paket baterij in nato vklopite izdelek.

e Inicializirajte nastavitve.

e Obrnite se na prodajalca ali lokalni pooblaséeni servis. Dodatne
informacije o tem izdelku in odgovori na pogosta vprasanja so na
voljo na spletnem mestu za podporo strankam.
https://lwww.sony.net/

[363] V primeru tezav
Opozorilna sporocila

Set Area/Date/Time.

Nastavite obmogje, datum in &as. Ce izdelka dolgo &asa niste uporabiljali, napolnite notranjo
rezervno akumulatorsko baterijo.

Power insufficient.

Funkcija CiS€enja slikovnega senzorja ne bo delovala, ker je raven napolnjenosti baterije
nizka. Napolnite paket baterij.

Unable to use memory card. Format?
PomnilniSka kartica je bila formatirana z racunalnikom in oblika zapisa datotek se je
spremenila. Izberite [Enter] in nato formatirajte pomnilniSko kartico. Pomnilnisko kartico
lahko znova uporabite, vendar bodo vsi podatki na njej izbrisani. Formatiranje lahko traja
nekaj ¢asa. Ce je sporocilo $e vedno prikazano, zamenjajte pomnilnisko kartico.

Memory Card Error

Vstavljena je nezdruzljiva pomnilniSka kartica.
Formatiranje ni bilo uspesno. Znova formatirajte pomnilnisko kartico.

Unable to read memory card. Reinsert memory card.
file:///L:/Delivery%20(M-Z)/SON/SON_GHOAXU_130/260402_YAGI_HG%20and%20F TP%20HG/03_Prod/03b_DTP/03_Work/HG/ILCE-6700_H...  467/469


https://www.sony.net/

5/13/26, 9:39 AM ILCE-6700 | Vodnik za pomo¢
Vstavljena je nezdruzljiva pomnilniSka kartica.
PomnilniSka kartica je poSkodovana.
Kontakti pomnilniSke kartice so umazani.

Memory card locked.

Uporabljate pomnilniSko kartico s stikalom za zasCito pred pisanjem ali brisanjem, ki je v
zaklenjenem polozaju LOCK. Stikalo nastavite v poloZaj za snemanije.

Cannot open the shutter since the memory card is not inserted.
Vstavljena ni nobena pomnilniSka kartica.
Ce zelite sprostiti zaklop, ne da bi v fotoaparat vstavili pomnilniske kartice, nastavite
moznost [Release w/o Card] na [Enable]. V tem primeru se fotografije in videoposnetki ne
bodo shranili.

This memory card may not be capable of recording and playing normally.
Vstavljena je nezdruzljiva pomnilniSka kartica.

Processing...

Ko izvajate zmanjSanje Suma, se zazene postopek zmanjSanja Suma. Fotografiranje ni
mozno, ko je zmanj$anje Suma v teku.

Unable to display.

Slik, ki so posnete z drugimi izdelki ali spremenjene z racunalnikom, ni mogoce prikazati.
Obdelava v ra¢unalniku, na primer brisanje slike, lahko povzroci neskladje v datotekah
zbirke podatkov slik. Popravite datoteke zbirke podatkov slik.

Check that a lens is mounted. For an unsupported lens, set "Release w/o Lens" in the
menu to "Enable".

Objektiv ni names&en pravilno ali pa sploh ni nameséen. Ce se to sporogilo prikaze, ko je
objektiv nameséen, ga znova namestite. Ce se sporoéilo prikazuje pogosto, preverite, ali so
kontakti objektiva in izdelka Cisti.

Ko izdelek pritrdite na astronomski teleskop ali podobno napravo ali uporabljate objektiv
brez podpore, nastavite moznost [?. Release w/o Lens] na [Enable].

Internal temp. high. Allow it to cool.

Izdelek se je segrel zaradi neprekinjenega fotografiranja. Ugasnite izdelek in ga ohladite ter
pocakajte, da bo znova pripravljen za snemanije.
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[12] (Opozorilo o prekomernem segrevanju)

Dolgo ste zajemali posnetke, tako da se je temperatura izdelka povecala.
$,.. (Napaka datoteke podatkovne zbirke)

Stevilo slik presega $tevilo, za katero je mogoge upravljanje datuma v datoteki zbirke
podatkov z izdelkom.

o (Napaka datoteke podatkovne zbirke)

Registracija v datoteko zbirke podatkov ni mogoca. Vse slike uvozite v racunalnik in
obnovite pomnilnisko kartico.

Image DataBase File error

Nekaj je narobe v datoteki zbirke podatkov slik. Izberite MENU — [O]/ Pl (Shooting) —
[Media] — [ %jg Recover Image DB].

System Error
Camera Error. Turn power off then on.

Odstranite paket baterij in ga znova vstavite. Ce se sporoéilo pojavi pogosto, se posvetujte z
lokalnim pooblas€enim serviserjem izdelkov Sony.

Unable to magnify.
Unable to rotate image.

Slik, ki so posnete z drugimi izdelki, ni mogoc€e povecati ali zasukati.
Cannot create more folders.

Mapa na pomnilniski kartici ima prve tri Stevilke »999«. V tem fotoaparatu ne morete
ustvariti nobene nove mape vec.
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